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VIIK 81734
®OHOJIOTMYECKHE B3IJI51{bI B TEOPUM T'EHPU CYUTA

IOnnsa Bukroposna I'aBpuiioBa

Kannnpar dunonornyecknx Hayk, AOIEHT,

HanmonaneHsli Hccae10BaTeNbCKUN YHUBEPCUTET
«MOCKOBCKHI 3HEpreTUUeCKHil HHCTUTYT», MockBa, Poccus

Aunomayus. B cmamve oceéewaiomcs pesyivmamsi, OOCMUSHymble 8 Xo0e
UCCIe006anust (POHONOSUUECKUX U  O0OUeMeOPemuUUecKux 63218006 U3BECMHO20
opumanckozo munzeucma u (onemucma Ienpu Cyuma. Llenvio cmamovu agisemcs
Onucanue OCHOBHLIX OCOOEHHOCMEl HAYYHO20 N00X00d K U3YYEHUI) A3bIKd,
ompax)cénno2o 6 mpyoax ucciedoeamens. Taxoice 6 cmamve COOEPHCAMCS
Hexomopbule (axmul Ouozpaguu yuéHo2o, 3HaUUMble ¢ MOUKU 3PEHUsL CMAHOGIeHUs.
€20 HayuHvlx 63271006. Hcciedoeanue GbINOIHEHO 6 pYCie Meopemuiecko2o
A3ZBIKOZHAHUS U UCTOPUL HAYKU O SA3bIKE.

Knrouesvie cnosa: gonema, meopus, Quionozuueckoe obwecmseo, npocoous,
2PaAMMAMuKa, 36yKii.

PHONOLOGIC VIEWS IN THE THEORY OF HENRY SWEET

Julia V. Gavrilova
Ph. D. (Philology), Associate Professor, National Research University
“Moscow Power Engineering Institute”, Moscow, Russia

Abstract. The paper presents the results achieved while studying phonologic and
general theoretic views of the famous British linguist and phonetician Henry Sweet.
The aim of the article is to describe the basic characteristics of Sweet’s scientific
approach to studying languages revealed in his works. The article also contains
some facts from Sweet’s biography relevant from the point of view of forming his
scientific views. The research is done in accordance with traditions of theoretical
linguistics and linguistic history.

Keywords: phoneme, theory, Philological society, prosody, grammar, sounds.

B nacrosiiee Bpems (oHeTHKa Hpenogaéres, Kak OAMH U3 acIlCKTOB
NPAaKTUYECKOT0 Kypca WHOCTPAHHOIO s3bIKa U Ha ¢ M3yYCHHE OTBOIHUTCS
OT OJTHOTO aKaJIeMHYEcKOro roja (2 cemectpa) 10 OABYX WIH Jake TPEX JIeT
(6 cemectpoB). OmHako B pamMKaX Y4eOHOH JUCHUIUIMHBI CTYICHTHI
N3y4aroT 3BYKU, BUJbI MHTOHALIUOHHBIX PUCYHKOB, (bpas " TCCTOB, TOHBI, TO
€CTh 3aHUMAIOTCS CKOpEe MPAKTUYCCKUMHU ACICKTAMH 3TOM JUCIHUIUIAHBL
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OcHoBHyI0 Xe €€ 3afady Kak y4eOHOW IUCLUIUIMHBI IPHHATO CBOIUTH K
«TIOCTAHOBKE»  IPOM3HOILICHUS, TO €CTb INPHOOPETEHUIO  HaBBIKA
NPaBIWJIBHOTO W TaK HA3bIBAEMOI'0 «KpPAacHBOTO» IPOHM3HOILICHUS CJIOB M
¢pa3 Ha wWHOCTpaHHOM s3bike. OJHAaKO MaJ0 KTO U3 CTYACHTOB
3aJlyMBIBACTCSl O TEOPETHYECKUX OCHOBAX 3TOrO TPEeIMeTa WM O TOM, Kak
BO3HHKAJIM T€ WM WHBIE (POHETHYECKUE TEPMHUHBI U MTOHSATHSI.

AKTyanbHOCTh TE€MBl JaHHON CTAaThH MOXKHO OIPENENUTh, Kak 0030p
HCTOKOB (hOPMHUPOBAHUSI KIACCHYECKOH TeopuH (POHETMKH B bpurTanckom
SI3BIKO3HAHUM. XOTS OIJHWM W3 ITMOHEPOB TEOpHH (DOHETHWKH, HAPSAY C
Houanenom JxoyH30M, OBUT W3BEeCTHBIH Opurtanckuil (oHernct I'eHpm
CynT, B OTEUECTBEHHOM SI3BIKO3HAHUM €T0 BKJIaJ HEZOCTATOYHO XOPOIIO
H3yYeH.

HoBu3Ha wmccienoBaHust cBA3aHa C TEM, YTO aBTOPOM H3YyUEH
SMIUPUYECKUH TPAKTHYECKUII MaTepuall OPUTMHAIBHBIX HMCTOYHUKOB Ha
AHIVIMICKOM  sI3bIKE, TIPOBOJMTCS 0030p OCHOBHOHM mpoOIeMaThuKH
nyOnukaiuii  yuéHoro. B kadecTBe METOJOB NPUMEHSIICS METO[
KPUTHUYECKOTO PACCMOTPEHHMSI HICTOYHUKOB, a TaKkKe 0030pa 1 00001meHusI.

Bpuranckuii muareuct I'enpu Cyut (1845-1912) cumraercss muoHEpoM
COBpPEMEHHOH OpHTaHCKON (DOHETHKH, a TAKKE HCTOPUKOM AHTJIMICKOTO SI3bIKa
n rpammaructoM. Cyur cHadanma momydan oOpa3oBaHME Ha  JIOMY,
CaMOCTOSITETIFHO W3y4Yal JPEBHEAHINIMHCKUN M APEBHEHCIAH/ICKHH, I03Xe
oOyuaiicst B TeyeHwe roia B [almenbOeprckoM yHHBEpCHTETE (M3ydal
TePMAHCKYIO ¥ CPABHUTENBHYIO (prtonoruro) i B 1873 r. MOCTYIMIIT B KOJUTSIDK
Bammon Oxkcdopackoro yHUBepcHTeTa, B Bo3pacte 24 ier. Brocmenctsim
Cywut nperniogasai poreTnky B OKc(HOpICKOM YHHBEPCHTETE.

Axanemuueckyto kapbepy CyuTa MpUHITO pa3zessaTh Ha TPH OCHOBHBIX
srana. Ito ¢ 1863 mo 1874 r., 3atem ¢ 1874 r. mo xonen 1880-x IT. u ¢
1890 mo 1912 rr. Baxno, uYTO HECMOTPS Ha MHOTOYHCIICHHBIC
MpeJIOKEeHUsT O paboTe 3a pyOexoM, MOCTymaBHIME Y4YEHOMY H3-3a
TPaHMIBl, OH HEM3MEHHO OTBeYaJl Ha HHX OTKa3oM M IPOJOJDKall
uccnenoBaHus B BennkoOpuTaHuy, MOTHBUPYS OTKa3 TE€M, 4TO ero padora
3aBHCENa OT HaXOXJaeHUSI B AHmHU, 1 uMeHHO B Oxcdopae. B 1898 romy
CynTy mOCTYNHIIO NpeyIoKeHUe U3 yHHBepcuTera JIuBepIysns, oJHaKO U
OHO OBITIO OTKJIOHEHO, MO3TOMY BIUIOTH N0 HasHadeHuss CywTa Ha mocCT
nperionaBatens ¢oueruku B 1901 r. B OxcdopackoM yHUBEpCHUTETE, OH
3apabaTelBall Ha JKW3Hb YAaCTHBIMHM 3aHATHSAMH, HalMCaHWEM KHUT U
peLeH3ni, a TaKKe BBICTYMas C TOCTEBBIMH JIEKIMSIMH Kak B
BenukoOpuTanuy, Tak U B APYTUX CTPaHaX.

Hnrepec CynTa K sS3bIKaM BO3HHUK €€ BO BpeMs y4EObI B IIKOJIE, OH
3aHUMaJICs caMooOpa3oBaHMEeM M Opaj YacTHbIE YPOKH MO (OHETHUKE U
u3ydan psiag GUIoJOrnvyeckux aucuMiuiiH npu  [aiinensOeprckom



yHHBepcuTeTe. BoO Bpems wu3ydeHHs KiaccHueckodl (Quionormn B
yHHBepcuteTe, B nepuoq ¢ 1869 mo 1873 rr., oH mocBsmian cBOE BpeMs
HN3Y4YCHUIO HCTOPUHN aHTJIMHCKOTO SI3bIKA | YK€ 10 OKOHYaHWHU
yHUBepcuTeTa, B 1974 r. Bhimuia B cBeT ero pabora «On the History of
English Sounds», mepeusnannas B 1888 r. [Sweet 1888]. Ceiiuac gocTymHo
n3nanue 2014 r.

B knure mpezcraBiieH paccka3 00 3BOJIIOIMH aHTJIMHCKUX 3BYKOB, OT
paHHEro MepuoAa pa3BUTHS S3bIKa JO HACTOSIIETO BPEMEHH. ABTOD
WCCIIeIOBA  pa3NMYHble JWANeKThl M AaKIEHTHl AaHTJIMHCKOTO S3BIKA,
BKJIIOYAsl JHMAIEKTHl pPAa3IUYHBIX PETHOHOB U COLHMAIBHBIX KJIACCOB.
O6cyxaoch IPONCXOXKICHHE aHTJIMICKNX 3BYKOB, OBLTH IPOCIIEKEHBI MX
HCTOKH OT TEPMAHCKHUX S3BIKOB, NOKAa3aHO BIMSHHE Ha HUX JATBIHU U
¢panmysckoro. KHura Taxke cozepxkana IIOJNHBIE CIHCKH CIOB C
IpUMepaMy, WUIIOCTPUPYIOLIMMM W3MEHEHUs B aHMIMHCKUX 3BYKax.
Crhucky OXBaThIBAIM IIUPOKHH CIIEKTP TeM, BKJIIOYas €1y, OIEeXIY,
Ha3BaHHUA paCTeHI/Iﬁ " )KUBOTHBIX.

Taxoke mocne okxonHuanus Okxcdoppa ero xu3Hb ObLTa CBA3aHA C
®duonornyeckuM 0OIIECTBOM, MOCT MPE3UIEHTa KOTOPOrO OH 3aHMMal B
nepuon ¢ 1876 mo 1878 rr.

Kak wuszBectno, I'enpu Cyut cuumraercss ocHoBaTesneM JIOHIZOHCKOM
(OHETHYECKOW IIKOJBI, IEHTPAIFHOE MECTO B KOTOPOH YIEsuoch
N3y4YeHUI0 (POHETHKH, YTO o4eBUAHO U3 Ha3zBauus LlIkomnsl. Yacto u )xona
Pynepra ®épca OTHOCAT K 3TOMY HANpaBICHUIO HUCCIEAOBAHUH, UMEHYS
3TO HANpaBICHUE «IIPOCOANYECKHM». KoHeuHO, 00€ IIKOJIBI OTIMYAIOT
TECHBIE CBSI3U U ONpeeNEHHAs IPEEMCTBEHHOCTh UIEH.

Lemn wu 3agaum ke OpUTAHCKMX (OHETUCTOB OBUIM MPUMEPHO
c(OpMYIHPOBaHbI CIEAYIONMM 00pa3oM.

1. Oxa3anne HE0OX0AUMON TTOMOIITH JIFOSIM, U3y4YarOIIM HHOCTPaHHbIC
SI3BIKH, B JIOCTHXKEHUH XOPOIIETO TPON3HOIICHHSI.

2. Oka3aHue TOMOIIM B HM3YYEHHH POJHOTO s3bIKa W CTaHIapTOB
MIPaBUIILHOTO ITPOU3HOLICHUSI.

3. Pabora ¢ mrompMH, WMMEIOIMMHU peueBble AedekTsl (TIyXxorTa,
CJICTIOTA), ¥ B CBSI3U C 3THUM HCIIBITHIBAIOIINMHI TPYAHOCTH N3yUCHUS S3bIKA.

4. Pa3paboTka CTaHZApTOB W TpaBWI opdorpaduu sl BOCTOYHBIX U
appUKAHCKUX S3BIKOB, HHTEpEC K pedopmMe MpaBONMCaAHHUS.

5. 3y4enne wim co3fgaHue albTePHATHBHBIX U JOIOJIHUTEIBHBIX BUAOB
angaBUTOB, HAIPUMEP, TAKUX, KaK IS CTEHOTpadUIECKO 3aIMCH TEKCTOB.

6. ComocTaBuUTENbHOE U3YUYEHUE A3BIKOB.

7. Mlctoprdeckoe HCCIe0BAHUE S3bIKOB.

8. UccnenoBanue quajekToB.



Kak BuIHO U3 3asBICHHBIX 3aad, Bce HampasicHus pa®otrel LlIkoisr
OTJIMYAINCH NTPAKTUUECKOI HANpPaBICHHOCTHIO, YTO BIHCHIBAJIOCH B 00IIEe
pycio Tpaauiuii OpPHTAaHCKOTO TOAXOAa K Hay4YHBIM HCCIICIOBAHUSIM.
Teopun He paspabaThBaKCh OpUTaHLIAMH Pail TEOPHH KaK TaKOBBIX, a C
HOCJIbI0 HMX IPAKTUYCCKOro HNPHUMCHCHUA. Buumanue YAaciadji10Cb MHOTHUM
acrieKkTaM s3bIKa OJIHOBPEMEHHO, HauWHas C (OHETUKH M 3aKaHYHBas
HUCTOPUYECKUM AacleKTOM U aCHeKTOM CTaHAapTU3aLUU IMPAaBONMCAHUS U
(onernueckor TpaHckpunuuu. Ocodoe MECTO 3aHMMATH «IK30THUECKHE
SI3BIKH.

HmenHo B 3T0 BpeMsl Hay4HbIe HHTepechl CynTa yKe ObUTH CBS3aHBI U C
JPYTHMH O0JIacTSMH (PHITONIOTHH, B YACTHOCTH, C KEJIBTCKUMH SI3BIKAMH U
rpammarukoii. Kaura ['eapu Cywura, «A Handbook of phonetics» 1877 T.
ObLTa mepBOi PabOTON TAKOTO XapaKTepa Ha aHTIHICKOM SI3BIKE, KOTOpas
3HaKOMMJIa YUTATCIIA C 60.]'[66 paHHUMHU U COBPEMCHHBIMH TCHACHIMUAMU B
JJAaHHOH cdepe, B TOM Yuciie eBPOIeUCKUMHU. B KHUTe mpencraieHa oormas
Teopusi (POHETHKH, NPOMJUTIOCTPUPOBAHHAS TPUMEPAMU U3 Pa3IHYHBIX
SI3BIKOB.

B wactHOCTH, B Hell ObUIO YETKO OOBSCHEHO, YTO Takoe (QoHeMa U
c(OpMYIMPOBaHbI TIOCTYJIAThl (POHETUIECKON TEOPUH, COJEPIKAINCH TAKKe
(oHETHYECKHE OIMMCAHUS PAa3HBIX S3BIKOB M JaHa CHCTeMaTH3alus
(oHeTHUecKOro onmcaHus. JTa paboTa OKaszaia BIIOCIEIACTBHH OIPOMHOE
BIMSHUE HA Pa3BUTHE (POHETHKM KaK JUCHUIUIMHBI M B3IJISIOB YYEHBIX,
BXOJUBIINX B COCTaB MeXITyHapOIHOH (POHETHIECKOH acCOMAIIHH.

Cywut Bcerga momarai, 94To (POHETHKA CIyXXHT TJIABHOH OCHOBOHM BCEX
WCCIIEIOBAaHNHA S3bIKA W OCHOBHOW JWCHUIUIMHON TIpu OOy4YeHHH
aHruiickoMy si3bIky. Tak, B mpemucioBuu Kk kuure «A Handbook of
phonetics» Cyur nucan: «The importance of phonetics as the indispensable
foundation of all study of language — whether that study be purely
theoretical, or practical as well — is now generally admitted. Without the
knowledge of the laws of sound-change, scientific philology — whether
comparative or historical — is impossible, and without phonetics their study
degenerates into a mere mechanical enumeration of letters» (3HaunMocTh
(OHETHKN KaK HE3aMEHMMOTO OCHOBAHHMS BCEX HMCCIICIOBAHUM sI3bIKa, Oy/Ib
TO HCCIIEAOBAHUS TCOPETHUYECKUE WIIM NPAKTHYECKHE, ceiuac MpH3HAETCA
BceMHu. be3 3HaHWH 3aKOHOB 3BYKOBBIX HM3MEHEHHH (HIIOIOTHYECKAsS
Hayka — CpaBHHUTEIbHAs WJIM HWCTOpHYECKAas — HEBO3MOXHBI, a 0e3
(OHETHKH UX M3YYCHHE CBOJMUTCA K YHCTO MEXaHHYECKOMY IEPEUCICHHIO
6ykB — niepeBo;1 Hanr) [Sweet 1877 b].

B mnpenucnoBunm mnpUBOAWTCA WCTOPUYECKHH 3KCKYpC B pPa3BUTHE
(l)OHeTI/l‘leCKI/IX l/ICCJ'leZlOBaHl/II‘/II n yaciadaercs BHHUMAaHUC HEMCLIKUM
¢oHerncTam, OOJBUIMHCTBO M3 KOTOPHIX OblIM  (U3HONOTaMH U



(dusnoTepaneBTaMu, a He JIMHIBUCTAMM; IPUBOJIMTCSI HECKOJIBKO UMEH, Kak,
Hanpumep, uMa Oputanna Makca Mromiepa, KOTOPBIN MOMyISIPHU3UPOBA
B3rIsiAbl poHeTHcToB M3 ['epmanuu, a takxke ums J. J[k. Dnuca, nuoHepa
(doneTnueckux uccnenoBanuii B bpuranuu. OCHOBHAs K€ 4acTb KHUTH
CyI/ITa HA4YUHACTCA C OIIMCaHuA OpraHoB peuu, MEXaHU3MOB
peuenopoXIeHHs ¥ KiIacCHu(pUKaIy 3ByKOB.

Kpome Toro, oH cumran, uto mpu pedopMe CHCTEMBI 0Opa3OBaHMS
HY)XHO HAaUWHATh UMEHHO C OOYYEHHsI TEOPETHUECKON (POHETHKE, KOTOpOe
Oy/leT OCHOBO# ISl MPAKTUUECKOTO M3YUeHUsI (POHETUKU U (POHETUUECKUX
ocobeHHOCTel pomaHOTro si3bika. 110 MHenuto Cywrta, 3TOMYy HE YACISIOCH
JOCTATOYHOTO BHUMaHUsI. He ObLIO yIeieHO TOHKHOTO BHUMAHHS TAKKE U
(oHEeTHKe KaK AMCIMIUIMHE B LIEJNOM, TaK KaK TOJBKO OJiaroapsi BIHSHHIO
l'epmannu, rHe Obula  OCYIISCTBICHA caMas [epBas  IOMbBITKA
CUCTEMATHU3UPOBATH U OIMMUCATDH 06H.[y}0 CHUCTEMY 3BYKOB B A3BIKE, 5TO 6I)IJ'IO
cenaHo Ha 0a3e (hU3HOJIOTHH.

A 10 00cTOsITENHCTBO, UTO B ['epManmu ¢usnosoru u ¢usznorepaneBThl
Obutn  mepBbIMH  (hoHeTHCTaMH, TO0 MHeHHio CyuTa,  SBISUIOCH
OJHOBPEMEHHO W IpEeuMyIlecTBOM, W HemoctatkoM. [Ipm stom Cywut
OLICHMBAN KJIaCCH(HUKALMIO COTJIACHBIX 3BYKOB HEMENKHX KOJUIET Kak
JIOCTATOYHO yJIauHyl0, a KJIACCU(HUKALIMIO TIACHBIX 3BYKOB KaK HEMOIHYIO.

B 1888 r. Beinuia B cBeT kHura «An Anglo-Saxon Reader in Prose and
Verse» [Sweet 1888], mnocBsaménHas TekcTaMm, HANUCaHHBIM  Ha
KJIACCUYECKOM 3aIaIHO-CAKCOHCKOM JUajekTe. BHUMaHKe ObLIO YAEIeHO
rpaMMaTHKe, JIEKCHUKE, CIIOXKHOCTSM, CBSI3aHHBIM CO 3HAYCHHUSIMH CIIOB.
Ocob6oe mecto I'eapu Cyut yaenwa 3ByKaM JAHANEKTa W AHAJICKTaIBHON
(hoHETHKE B LIEITIOM.

Bsrmsiner Cyurta ObUTH MOMYNAPHBIME B TY 310Xy, KOT/Ia TOJBEPrajicCh
ocobomy BHHMaHHIO B EBpome camu Teopunm 0OydeHHs HWHOCTPaHHBIM
SI3pIKaM, B pPE3yJIbTaTeé 4Yero OCOOCHHO HEoO0XOAUMO OBUIO MCHSTH
oOpazoBaTtenbHbIe IporpamMMmbl ¥ MeToabl. Paborbl Cyuta CityKuimu
OCHOBOW Kak HH(QOPMHUpPOBaHHS O COBPEMEHHOM IPOM3HOIICHUU
AHIVIMICKOTO $3bIKa, Tak M MOOYXJarommM (akTopoM HEOOXOJMMBIX
pedopm.

Hapsimy ¢ WHTepecoM K pEuYeBBIM SIBICHHSM KAaK TAaKOBBIM, Ba)KHOE
3HaueHne B paborax ['eHpu Cyura 3aHHMAIM BOMPOCHI COOTHOIICHUS
MeXIy 3ByKaMu u op¢orpadueii anrmuiickoro s3eika. Tak, CyUT NpUMKHYI
K HECKOJIbKUM Hay4YHbIM TEYECHHUSIM TOTO BpPEMEHH, BBICTYNABIINM 32
pedopmy anrnmiickoit opdorpaduu. CBou mnpuHuMIBl opdorpaduu u
creHorpadun oH wu3noXkuiI B pabore «Manual of Current Shorthand»
[Sweet 1892].
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B »tom mocobum Obula MPOIEMOHCTPUPOBAHA IieJasi CHUCTEMaA
cTeHorpaduyeckoil 3amucH, paszpaboTaHHas Y4E€HbIM. CyHUT MPEIIONKKI
JIOCTaTOYHO MPOCTYIO MO0 HAIHMCAHUIO TPpaUUECcKyl0 CHCTEMY, B KOTOpOU
Obutl0 1OBa  ypoBHI —  opdorpaduueckuii U (POHETHUCCKHIA.
Opdorpaduueckuit CTHIL OB OCHOBAH Ha TPATUIIMOHHOM aHTJIHHCKOM
MPaBOMUCAHUM, MOITOMY OBLIO JIETKO €ro OCBOWTh, HO Ha HEM OBLIO
Jonbiie mucath. A (OHETHYECKHI CTWIL ObUT OCHOBaH Ha 3BYKax
Pa3srOBOPHOIO $3bIKa, U MM OBUIO MOKHO MOJB30BATHCS JUIS CKOPOCTH
HaMucaHus. ABTOp TaK)K€ MOT CMEIIUBATh MPH HEOOXOIUMOCTH CTHIIH IS
ynobctBa. ['acHble 3ByKHM MPHUMBIKATH K COTJIACHBIM, U UX MOXKHO OBLIO
OITyCKaTh.

Cienyer OTMETUTh MHOTOIUIAHOBOCTh M HAYYHYIO TJIyOHMHY MOIXona
I'enpu CyuTa K HCCIENOBAHHUIO M JOKYMEHTHPOBAaHHIO SI3BIKOB. Bynydn
U3BECTHBIM, MPEXIE BCero, kak GoHetuct, CyuT yaeastl B CBOUX paboTax
TaK)K€ BHUMAHHUE TpaMMATHYCCKUM, JUAJICKTAJIbHBIM OCOGGHHOCTHM,
UCTOPHUYECKHM acleKTaM pa3BUTHs S3bIKOB M IpaBWiIaM (OHETUUECKOM
TpaHCcKpuniuu U opdorpapuun. B oTeuecTBeHHOW Hayke TIOKa HE
MPOBOAMJICS JOCTATOYHO KOMIUIEKCHBIM aHAIW3 HAYyYHOTO HACIEAus
y4€HOTO.
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YK 811.111°42

COJAEPXKATEJIBHAA CTPYKTYPA AJIJIIO3UBHOI'O
AHTPOHOHMMHWYECKOI'O KOHHEINITA-TIPEACTABJIEHUA
(HA MATEPUAJIE POMAHOB BPUTAHCKHUX ABTOPOB
HAYAJIA XX BEKA)

MapuHa AjiekcaHAPOBHAa AHAHbUHA

Kannupnar ¢usonornueckux Hayk, JIOIEHT,

Vpasbckuil ryMaHUTapHBIA UHCTUTYT,

VYpanbsckuii ¢enepanbHbIil yHUBEPCUTET UMEHH IIEPBOTO
[pesunenta Poccuu b. H. Expunna, ExatepunOypr, Poccus

Annomayus. Llenvio cmamvu sA67151€mMcs ONUCAHUE COOEPHCAMENLHOU CIPYKNYDbl
ANMO3UBHBIX ~ AHMPONOHUMUYECKUX ~KOHYENmMOo8 Ha Mamepuane pOMAHO8 MAaKUX
opumanckux  asmopos, kax W.S.Maugham u D.H.Lawrence, nauara XX s.
Annro3ueHeill  QHMPONOHUMUYECKULl  KOHYenm  AGNAemcs — PA3HOBUOHOCbIO
XYOOHCECMBEHHO20 ~KOHYENmd, UMEIoWe20 CIOUHYI0  CIPYKIMYpY,  GKIIOYAIOW)IO
UHGOPMAYUOHHO-00PA3HDBIL, NOHAMULIHBIL, ACCOYUATNUBHBIN U AKCUOTOSUYECKULL COU.
Yemanoeneno, umo  koenumugHvlie npusHaKU  ANMIO3UGHBIX  AHMPONOHUMUYECKUX
KOHYeNmog-npeocmaegieHuti  3a6ucsim om  meMamuku poMaHos U  npoonem,
sampazuéaemvlx 6 HUX. Y Oammoco  6uda  KOHYenmos  aKyeHmupyiomcs
UHPDOPMAYUOHHO-0OPA3HBLIL U AKCUOTIOSUYECKULL CTIOU.

Knrwouesvie cnosa: AnII03UBHBIL aHmMponoHuM, AnII03UBHDBIL
AHMPONOHUMUYECKULL KOHYyenm, anI03UBHbIL AHMPONOHUMUYECKULL
KOHYenm—npeocmasienue, Xyo00x#eCmeeH bl MeKcm, KOHYenm.

CONTENT STRUCTURE OF ALLUSIVE ANTHROPONYMIC
CONCEPT-REPRESENTATION (ON THE MATERIAL
OF NOVELS OF BRITISH AUTHORS OF THE BEGINNING
OF THE XX CENTURY)

Marina A. Ananyina
Ph. D. (Philology), Associate Professor, Ural Federal University, named
after the first President of Russia, B. N. Yeltsin, Yekaterinburg, Russia

Abstract. The aim of the article is to describe the content structure of allusive
anthroponymic concepts on the material of novels by such British authors as
W. S. Maugham and D. H. Lawrence, who wrote the novels at the beginning of the
XX century. Allusive anthroponymic concept is a kind of artistic concept, which has
a layer structure, including information—and-figurative, notional, associative and
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axiological layers. It has been established that the cognitive features of allusive
anthroponymic concepts-presentations depend on the theme of novels and the
problems raised in them. In this type of concepts, the informational-and-figurative
and axiological layers are emphasised.

Keywords: allusive anthroponym, allusive anthroponymic concept, allusive
anthroponymic concept—representation, literary text, concept.

Wzyuenne collepKaTeIbHBIX KOMITOHEHTOB u CTPYKTYPBI
XYJIO)KECTBEHHOTO KOHIenTa mpoBomuTcs B padorax H. C. BomoTHOBOIA,
JI. B. Munnep, T. A. Tapacosoii, E. ®. Kocuuenko, O. B. EBrymenko u
JOpyrux yudeHblX. [loguepKkuBaeTcst MBICIB O TOM, YTO XYIOXKECTBEHHBIN
KOHIIETIT TIPECTABISACT co0oif pe3ynbTar TpaHchopMarmu
JUHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIICNTA, CICICTBHE €r0 CMBICIOBOTO PAa3BUTHSA B
WHAWBHUIYaTbHO-aBTOPCKOM co3HaHuM [KoHoHOBa 2022: 147].

Bricmieit cremeHpI0 Takol TpaHC(HOPMALMM CYHTACTCI H3MEHEHHE
AKCHOJIOTMYECKOW OKpacKW KOHIENTa. Pa3BUTHE XyJOXXECTBEHHOTO
KOHIIETITA W3  JIMHTBOKYJIBTYPHOTO  OOYCIIOBIIEHO  OCOOCHHOCTSIMHU
YeJIOBEYECKOT0 MBIIUIEHHUS, CIIOCOOHOTO CO3/1aTh MEHTAIIBHBIA KOHCTPYKT C
OMOpOM HA WMEIOIIWICA KyJIbTYpHBIH omeiT [Tam ke  148].
Xyn0oKeCTBEHHBIH KOHIIETIT SIBJISIETCS] Pa3HOBUAHOCTHIO KOHIIENITa B 00IIEM
CMBICIIE U «SBIISIETCS OCOOBIM BHJIEHHEM TOTO WMJIM HWHOro (parMeHra
JICWCTBUTENILHOCTH, B OCHOBE KOTOPOT'O JIGKHT HeKas oOlias CTPYKTypa.
3HaYUMBIMH ~ OKa3bIBAIOTCSA  JIIOOBIE  TPU3HAKH, yYACTBYIOIIHE B
(dbopmupoBarnu dtoro BuneHus» [Eptymenko 2010: 44]. E. B. Cepreesa
MOJJYEPKUBAET, YTO XYJO)KECTBEHHBIH KOHIIENT TPEACTaBIsET COOOH
«MEHTaJIbFHOE 00pa3zoBaHME, IMPOIIEIIee CEMHUO3MC M OCO3HABAaEMOE Kak
WHBAapUAHTHOE 3HAYCHWE AaCCOIMATHBHO-CEMAaHTHYECKOTO TONA, HO
MIPUCYTCTBYIOIICE B WHAWBHIYATEHOM CO3HAHUH co3marens
XyJokecTBeHHOTO TekcTay [Cepreesa 2006].

MeTomoNIorusl MCCIIEIOBAaHNS XYI0KECTBEHHOTO KOHIIETITA OCHOBBIBACTCS
Ha CTPYKTYype U crioco0ax ero si3bIkoBoM penpesenTarmu [KonoHosa, [pynkux
2023: 157]. Paznuyaror JUMHIBOKYJIBTYpPOJIOTHYECKUN U JIMHTBOKOTHUTHBHBIN
(peiiMOBBIif) OAXOIBI K KOHLENTYaIEHOMY MOJIEIMPOBAHHIO JAHHOTO THIIA
xoHuenToB [Kononosa, [pymxux 2023: 156].

B OGompmmHCTBE pabOT ITHUHTBOKYJIBTYPOIOTHYECKOTO HAIPABICHUSL
CTPYKTYpa Xy/I0>KECTBEHHOT'O KOHIIETITA PACCMATPUBACTCS C TOUYKH 3PECHUS
pa3muuHBIX THOOB cocTaBsomux. WM. B. KonoHoBa, 0000mUB TOIXOIBI
B. U. Kapacuka, IO. C. CremanoBa, C.TI.BopkaueBa, mpemraraer
pa3mmyath OOpa3HyI0, LEHHOCTHYI0 M aCCOIMAaTUBHYIO COCTABILIOIIHE
xXynoxecTBeHHOro KoHuenta [Kononosa 2022: 149].

B onmaHHOM wuCCleZOBaHMM TPEIMETOM BBICTYNIAeT KOTHHUTHBHAs
CTPYKTYpa aJUIIO3UBHOTO AaHTPOIIOHMMUYECKOTO KOHIENTa, B YaCTHOCTH,
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TaKOW €ro PasHOBUAHOCTH, KaK KOHUeNT-npencrasieHne. C TOUKH 3peHHs
METOOJIOTHU U3YUIEHUsI aJUTFO3UBHOTO aHTPOIIOHUMHYECKOTO KOHIIENTA MBI
coyeracM JBa IEPCUYHCICHHBIX BbIIE 1IO0AX04d, IIOCKOJLKY aHajlIn3
KOHTCKCTOB yHOTpe6HCHI/I$[ AJUIFO3UBHOT'O  AHTPOIIOHMMA IIOKa3bIBACT
BO3MOJXKHOCTb €T0 Pealiu3allii B Bujie Qpeiima.

HaOmionenne 3a WCMONBb30BaHMEM AJUTIO3UBHBIX aHTPOIIOHUMOB B
XYZ0KECTBEHHBIX TEKCTaX M aHAIN3 HAYYHOH JIMTEPaTyphl IPUBOIUT HAC K
MBICJIH O TOM, YTO aJUIFO3MBHBIH aHTPONOHHM B XyJIOXKECTBEHHOM TEKCTE
CIy)XHT CpEICTBOM BepOalu3aluyl aAJUTIO3MBHOTO aHTPOIOHMMHYECKOTO
KOHIIeNTa. B COBpeMEHHBIX JHHIBHCTHYECKHX padOTax ITOIIEpPKUBACTCS
¢axr CTPYKTYPHPOBAHHS MBIIIJICHUS Pa3IuIHBIMH TpomamMu
[XokanoBcka—KimroueBcka 2023: 11].

KoruutuBHbIE MEXaHU3MBI, JIS)KAIINUE B OCHOBE TPOIIOB, AOJKHBI OBITH
y3HaBaeMbl MOJIyyaTeneM, HO MOJHOCTHIO MOBTOPSATH MPOLECC MBIIUICHUS
oHu He MoryT. Onupasick Ha padotsl [IpHa Crepbepa u eiapsl YuicoH,
3. XsxaHoBcka—KiroueBcka OTMEYaer, 4TO TPOIIBI SIBIISTIOTCSI
MHTEpIIpeTanueil MEeHTaJbHOW penpe3eHTanny, (Urypbl TPaKTYIOTCS Kak
«UHTEPIIPETaTUBHAS PEeaN3alisl MBICIEI», OHH 33JJeHCTBYIOT «JIOTHYECKHE
CIIOCOOHOCTH TOJydYaTeleld M HEKOTOphle KOHTEKCTYaIbHBIE ITOJCKa3KI»
[X>kanoBcka 2023: 11].

JlaHHast MBICTIb MIPUIIOKKAMA K aHAJIHM3Y JUTFO3MBHOTO aHTPONOHMMA Kak
Tpola IpH H3yYEHWH ero B KOTHUTHBHOM acmekte. Tem Oosee 4TO, 1O
MHeHHI0 B. B. PoOyctoBoit u A. A. TaHIOIMHOH, aHTPOIIOHHM Kak
penpesentant konnenta BBIJTAIOIIMAMCS YEJIOBEK B KOMIIpecCHBHOM
BHIE «TPAHCIUPYET INPAKTHUECKH Oe3rpaHMYHBIA 00BeM HWH(POpPMAIIH,
CTENeHb aKTyalu3allid KOTOPOH 3aBUCUT OT (OHOBBIX 3HAHUIA
peuunueHtoB» [Pobycrosa, Tanrommuna 2023: 58].

[Momumo mpouMX (YHKIMH, aJUTO3WBHBIA aHTPOIIOHHUM I103BOJISIET
9KOHOMMUTH SI3BIKOBBIE CPEJICTBA U BBIPA3UTh DKCIIPECCHBHBIE, ICTETHUECKHE
1 OLICHOYHbIE KOHHOTAIMH. AJUTIO3UBHBIH aHTPONIOHMM HE MOXET IepeaaTh
BCIO COBOKYIHOCTh NpPHU3HAKOB pedepeHTa WMEHH, [O0ITOMY B
CEeMaHTHYECKOM IUIaHe OH «OelHee» CBOEro M3HAYaJbHOTO YHHKAIBHOTO
pedepenTta, oOmamaromiero  NPUCYIIUM  TOJBKO €My  HabopoMm
Pa3HOOOpa3HBIX CBONCTB, OHOBPEMEHHO B KOHTEKCTE MMEHA COOCTBEHHBIC
«CTaHOBATCSL ~ Oorade  WM3HAYAIbHOW  EJWHUYHOM  PETPE3CHTALINN
[Upucxanosa 2014: 150].

B coBpeMeHHOH NMHTBUCTHKE C TOYKH 3PCHUS COAEPXKAHUS U CTENCHU
OTpPaXEHUsT B HHUX OKpYXaromed IeHCTBUTENBHOCTH  Pa3iIMYaroT
KOHLIEITHI-MBICIUTENbHbIE KAPTUHKH (IPEICTABICHNA), KOHLEITHI-CXEMBI,
KOHICHTBI-TUTIECPOHUMBI, KOHHCHTbI'l/IHC&IZTbI, KOHIICHIThI-CIECHAPUUN nu
Kaneiiockonnueckue KoHuentsl (knmaccudukanus  A. I1. babymkuna)
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[Xaitpymmmaa 2010: 219]. OctanoBuMcS Ha 0COOEHHOCTSIX AJUTIO3UBHOTO
AHTPONIOHMMHUYECKOTO KOHIENTa-peAcTaBleHusl B pomanax Y. C. Mosma
«The Magician», «The Painted Veil», «Cakes and Ale or the Skeleton in the
Cupboard», «Of Human Bondage» u pomana /[I.I. Jloypenca «The
Trespasser». Bce oHu Obutn HamucaHbl B Hadasie XX B. M B ONPEETICHHON
CTCTICHU OTPAXKAIOT HE TOJIBKO IMCUXOJIOTUYCCKUC U (bHJ'IOCO(l)CKI/Ie BOIPOCHI
TOTO BpEMCHHU, HO U 06HICCTB€HHO-HOJ'II/ITI/I‘IGCKYIO O6CTaHOBKy B BpI/ITaHI/II/I
B paCCManI/IBaeMHﬁ nepuona.

PaccmoTpum HH(POPMAIMOHHO-00pa3HbII cion AITIO3UBHBIX
AHTPONNOHUMHUYCCKUX KOHIICIITOB. K OCHOBHBIM
KOTHUTUBHO-CEMAaHTHUYCCKUM IMMpU3HaAKaM paccMaTpuBacMoro THUIIA
KOHILEIITOB OTHOCATCS CIEAYIOIIHNE.

—KpacoTa 3BydJaHHs MOITHIECKOM peun, Mmy3siku (the divine music of
Keats’s lines, the sounds of Orpheus’s lyre, the Pheédre of Racine [Moam
2005] a Beethoven symphony, the Grail music [JIoypenc 2018] Richard
Wagner, Donizetti, Mathew Arnold, picture by G. F. Watts, Burne—Jones,
Boticelli, Rubenstein [Maugham 1936] Keats [Moam 2004a] Goldsmith’s
Elegy [Moam 20046]);

—Kpacora >xuBonucH, cKyienTypbl (Ceézanne, a print of Gioconda,
Bronzino, Ribera, Valdes Leal, Gustav Moreau, Mona Lisa, Albrecht Diirer,
Le Nain [Moam 2005] a picture by Samuel Scott, Titian’s Entombment of
Christ, the Venus of Milo, the statue of Psyche [Mosm 2004a] an engraving
after Marcus Stone [Moam 20046]);

— penurnosnsiii aropurer (Lactanius, Saint Augustine, Torquemada,
Delancre, Hauber, Delrio, Sprenger, Saint Anne, Saint John the Baptist
[Moam 2005] John the Baptist [Maugham 1936]);

— aBTOPUTETHBIN monuTuueckuii nestens (Caesar, Augustus, Kait Bey,
the Mamluke Sultans, Louis XV [Moam 2005] Caesar, Caesar’s, Alcibiades,
Duke Wellington, Mr. Gladstone, Bismarck [Maugham 1936] Mr Gladstone
[Moam 2004a] Alfonso of Spain, Louis XIV [Moam 20046]);

— aBTOPUTETHBIN mucaTeb U ero oopassl (the sightless Homer, Jacques
Casanova, Walter Pater, Flaubert’s saint [Moam 2005] Henrik Ibsen,
Madame Bovary, Dante, Fitzgerald, Omar Khyam, Browning, Tennyson,
Shelley, David Macaulay, George Meredith, Walter pater, John Ruskin,
Charles Dickens, Doctor Johnson, Boswell, Thackeray, Sir Thomas Browne
[Maugham 1936] Thomas Hardy, George Meredith, Anatole France,
Charles Dickens, Walter Pater, Shakespeare, Mrs. Humphry Ward, Robert
Elsemere, Mr. Mathew Arnold, Ouida, Mademoiselle de la Rameée,
Shakespearean, Phédre, Henry James, E. M. Fortser, Defoe, Sterne,
Thackeray, Dickens, Emily Bronté, Proust, Mr. Evelyn Waugh [Mosm
2004a] Dorothy Townsend [Moam 200146]);
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— ob6pa3 kpacuBoro ronomu (Endymion [Mosm 2005] Apollo, Pan
[Maugham 1936]);

— o6pas3 kpacuBoii xenmunabl (Aphrodite [Maugham 1936]);

— wmynmpet, ackynar, ¢unocod (Paracelsus, Clavicula Salomonis, David
and Solomon, Schimeon ben Jochai, the Rabbi Eleazar, the Rabbi Abba,
Moses, Eliphasis Levi, the divine Paracelsus, Apollonius of Tyana, the signs
of the Borgias, Leonardo da Vinci, Saint John the Baptist, Bacchus,
Pythagoras [Moam 2005] Epicurus [Maugham 1936] Euclid [Moam 2004a));

— BHelIHHEe 00pa3bl U3BECTHBIX Jtoziei nporwioro (the mother of Mary,
the daughters of Herodias, Circe’s wand, Jezebel, Cleopatra, Messalina,
[Moam 2005] Mahomet [Maugham 1936] Pan [Moam 2004a));

— xkpacota mpupozst (Titans [Moam 2005]);

— kpacussiit Bou (Siegmund, Siegfried [JToypenc 2018]);

— o6pas3sl BmoOennsix (Tristan, Isolde [Jloypenc 2018]);

— o6pas3 crsux [(Bazarof [JToypenc 2018]);

— OsIcTpeIii 6er (Hector [Moam 2004a]).

B ocHOBHOM MMeEHa HCIIONB3YIOTCSI B NMPSIMOM 3HAYEHHH, TOHSITUIHBINA
CJIOW KOHLENTa HAaXOAWUTCS B CTaguud (OPMUPOBAHUS WJIM HE SIBISIETCS
MIPOQHUIMPOBAHHBIM. AKCHOJIOTHUECKUN CJIONH KOHIIETITOB BO BCEX CIIydasx
COZIEPKUT OLICHOYHYIO HH(OPMAITHIO.

OLCHOYHBIH BEKTOpP AJIIO3MBHBIX AHTPOIIOHHMOB, BBIPAYKAIOIIHX
MIPU3HAKK KPacOThl 3BYYaHMS MOITHYECKOW pedH, KPacoTbl >KUBOIUCH U
CKYNBITYPBI, PEIUTHO3HBIX aBTOPUTETOB, M3BECTHBIX IHCATEJICH, a TaKKe
00pa3bl KpacHBHIX IOHOMICH U AEBYIIEK, BIFOOJICHHBIX M BOWHOB, COBITAAACT
C IPEUMYILIECTBEHHO MOJIOKUTEIBHOM OLIEHKOM, 3aKPEIVIEHHOHN B KYJbTYpE.
OlLICHOYHBIN TOJIIOC KOHIENTOB, OTCBUIAIOIIMX K 00pa3aM 3CKyJamos,
¢unocohoB ¥ MyOpPEIOB, HOCHT Kak IOJOXHUTCIbHBIA, TaK H
OTpULATENbHBIN XapakTep. B cimydae ¢ umenem Ilapanensca orceuika
MIPOMCXOJIUT K €r0 BJIQJICHUIO OKKYJIBTHBIMH HayKaMH, YTO IOJIBEpraercs
OTpHUIIATENILHON OlleHKE B paccMaTpuBaeMoM pomane « The Magiciany.
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YK 81'38
OCOBEHHOCTHY BHEIIHEM CTPYKTYPBI AHTUTE3BI

Oxkcana ®enopoBHa 3a100puBcKas

Kaununat Gpuaonornyeckux HayK, JOLCHT,

PriOHUKMH rman [IpuaHEecTpOBCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO YHHBEPCUTETA
uMm. T. I'. llleBuenko, PeibuuIa, Poccus

Annomayus. B cmamve npeocmagienvl  XAPAKMEPUCMUKU — GHEUHEll
CIPYKMYpbl ~ aHMUmMe3svl, KOMOpas 6KIoYdem KOIUYECHEEHHOe OMHOUeHUe
onnosuyutl 60 gpaze. [1o 0annol cmpykmype anmumesy MOICHO pa30euns Ha mpu
2pynnvl: ¢ OOHOMU, 08YMS U MPeMsl RAPAMU NPOMUEONOCMAGIeHUS CN06. B anmumese
YIEHbl NPOMUBOPEUUBHIX 3HAYCHUL HeCym OOUHAKO8ble KOMMYHUKAMUBHbIE U
CUHMAKcuueckue QYHKYuu, a makice 3aHUMAlom OOUHAKOBbIE NOJONCEHUs 8
npomugonocmasiennvix mesucax. CmpykmypHo-@yHKYUOHAIbHAsL KLACCUDUKAYUL
anmumesvl He0OCMAmo4Ho 0000ujena U KOHKpemHd, u4mo 00yclogiuedem
AKMYAIbHOCMb HACMOSUWE20 UCCLe008AHUSL.

Knwuesvie cnosa: ammumesa, Kknaccuguxayus, 6HeWHss —CmMpPYKmypa,
npomugonocmasierue, pueypa pedu.

FEATURES OF THE EXTERNAL STRUCTURE OF ANTITHESIS

Oxana F. Zadobrivscaia
Ph. D. (Philology), Associate Professor, Pridnestrovian State University
named after T. G. Shevchenko, Rybnitsa, Russia

Abstract. The article discusses the characteristics of the external structure of
antithesis that includes the quantitative ratio of oppositions in a phrase. According
to this structure, antithesis can be divided into three groups: with one pair of word
opposition, with two pairs, with three pairs. Antithesis members of contradictory
meanings carry the same communicative and syntactic functions, and also occupy
the same positions in opposed theses. The structural and functional classification of
antithesis is not sufficiently generalized and specific, which determines the relevance
of this study.

Keywords: antithesis, classification, external structure, opposition, figure of speech.

OCHOBOH aHTUTE3bl CUUTAIOTCS OTHOILIEHUS COMOCTaBleHUs. i1 TOro
YTOOBI CONIOCTaBUTH HOHSTHUS, yCTAaHABINBAIOT B3aUMHOE OTHOILICHHE, CBSI3b
n 3aBUcHMOCTh. OIHAKO HHM KOHTEKCT, PEAIN3YIOMIMH OTHOIICHUS
COEIMHEHUsI, HU KOHTEKCT, OTPAKAIOIIMI OTHOIICHHS COIIOCTAaBIICHMS, HE
MOTYyT OBITh WIUTIOCTpallMed  aHTUTE3bl, TaK Kak 3TOT IpPHEM

© 3anobpusckas O. @., 2025
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BBIPA3UTEIIFHOCTH OCHOBBIBA€TCS Ha MpoTHBONocTaBieHun [KoprokmHa
2012: 301]. Hapsmy ¢ ceMaHTHKOH TNPOTHUBOIIOCTABICHUS YUEHBIC
HA3bIBAIOT W JPYTUE THUIBI OTHOLICHWI, Ha 0a3e KOTOPBIX (HOpMHUpYETCs
antute3a. JI. A. BBemenckass cuuTaeTr, 4YTO AaHTHTE3a «OCHOBaHA Ha
CpaBHEHHM JIBYX IPOTUBOIIONIOXKHBIX ABIeHUI» [BBenmenckas 2005: 20].
Taxke aHTUTE3y paccMaTpuBalOT Kak (QUIYypy, COCTOSIIYIO B
«COTIOCTABJICHUH JIOTUYECKH HPOTHUBOIOIOXKHBIX TOHATHH MM 00pa3oB»
[JIutepatypHas sHuukionenust 1925: 30]. JI. A. HoBUKOB yTBEpKIa€ET, 4TO
«OCHOBHO€ HAa3HA4YCHHE AaHTHUTE3bl 3aKIF0YaeTCS B TOM, YTOOBI SIPKO
MIPOTHBOIIOCTABUTH pa3HbIE IO CBOMM KadecTBaM M CBOMCTBAaM CYITHOCTH, a
TaKKe YTOYHHTh WX MNPUHOANHAIBFHOE  pa3U4Me, CHENaB  €ro
«cemaHTH4deckuM (oxycom ¢pas3sn» [HoBukor 1973: 248].

AHTHTE3Y CIeIyeT ONpeaeNnuTh, KaK CTHINCTUYECKUN TIPHEM, B OCHOBE
KOTOPOI'o JIC)KAT OTHOIICHUA MNPOTHBOIIOCTABJICHUA MEXKIAY CJIOBaMU C
IIPOTUBOIOJIOKHBIM 3HaueHueM: «Tpyc yMHpaeT cTo pas, CMENbII JKUBET
BeuHO». ClienoBaTenbHO, Mpexae 4eM KBaTU(UIMPOBATH TOT WIM WHOM
000pOT peun Kak aHTUTE3y, HEOOXOJMMO BBIICHHTH, JCHCTBUTENHHO N
aHTOHUMBI TIpoTuBonocTaBistoTces [KoxeBuukosa 2006: 205]. Ha npumepe
MIPYUBE/ICHHON BBIMIE MOCIOBHIBI CIIOBA «TPYC» M «CMEINBI» 0003HAYaIoT
HOCHUTEJEH COOTHOCHMBIX KAadecTB, TPH 3TOM YKa3bIBaeTCsl TOJBKO Ha
MIPOTHBOIOJIOKHBIC TMPOSBICHUS («TPYC YMHPACT — CMETBIN JKHUBET») IBYX
00BekTOoB [BopkoBckast 2006: 192].

AHanm3upysi aHTUTE3y, HEOOXOIMMO OTMETHTh HE TOJBKO IUIAH
CONepKaHWsA, HO W IUIAaH BBIPAKCHHS: dTa (QUrypa pedd, Kak IpaBHIIO,
peanm3yercsi B CIOKHBIX MPEIIIOKEHUSIX, TIOCKOIBKY MPOTHBOIIOCTABIICHHE
BO3HUKACT MCXKIAY HABYMA IPOTUBOIIOJIOXHOCTAMHU, KOTOPBLIC ABJIAIOTCIA
pasHeIMH  00BekTaMu. CTpPyKTypa CIOXHOTO IIPEUIOKEHHs, KoTopas
npejnojaraeT JBe M Ooyiee TNPEIMKATHBHBIE E€IWHHIBI, OKa3bIBACTCS
HaunboJee MoIXo e U1l BEIpaKeHUs poTHBornocTasieHus [Koprokuna
2012: 303]. Kraccudukarms aHTUTE3bl, OCHOBAaHHAs Ha BHENIHEH
CTPYKTYpe, NpEACTaBlIeHa TpeMsl TPYIIaMH: aHTHTE3bl C OJHOM mapoi
MPOTHUBOIIOCTABJICHU, C JABYMsA TlapaMH H© C TpeMs IapaMu
TIPOTHUBOIIOCTABIICHUSI.

B kauectBe marepmana mccienoBaHus Obi1 BEIOpaH pomaH A. Kpucru
«Ten Little Niggers» [Christie 2007]. MeTomoM CIUTOIIHOM BRIOOPKH GBLIO
orobpano 48 aHThTe3: 35 aHTHTE3 OTHECIHM K TPYNIE C OMHOW IMapoi
MPOTHBOIIOCTABICHUA, 9 aHTHTE3 — K Tpymme ¢ JAByMS MapaMu
MPOTHBOIIOCTaBIEHUsT u 4 — K Tpymme ¢ TpeMs  MapaMmu
NIPOTUBOIIOCTABIEHU. B rpyniy ¢ 01HOI napoil NpOTUBONOCTABIEHUS MbI
OTHeC/H cieayrolyto antutesy: A cool customer, he should imagine — and
who could hold her own — in love or war. JlanHoe MPOTUBOIOCTABIEHHUE
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MIPUHAUICKUT K aHTUTE3aM C BBIPA)KEHHBIMU XapaKTEPUCTUKaMHU BHEIIHEH
CTPYKTYPBI, T. K. 3/1€Ch IPOTHBOIIOCTABIIIIOTCS clIoBa |Ove u war, kotopsie
CO37aI0T aHTUTE3y C OJIHOM mapoil mpoTuBomocTaBieHH. C MOMOIIbIO
JAHHOTO TIpHeMa aBTOp OMHCHIBaeT MepBoe BreuatieHue Beprl Kieitropn
or Oununmna JlomGapna. JlomGapn Bctpermn Bepy u yBuaen B Heid
CHJIbHYIO JKEHIIMHY, KOTOpas MOrJia ObI ITOCTOSTH 3a cebs1. J{is Toro 4To0bt
MI0Ka3aTh XapakTep NEBYIIKH, aBTOp YMNOTPEOJsieT MPOTHBOIOCTABICHHE
cioB love u war.

Crenyromiee nporusonocrasieHne Good-looking fellow. Something just
a little wrong about him mbr oTHecnu kK maHHOUW TpyINe, Tak Kak 37eCh
IIPOTHBOIIOCTABISIETCS] OAHA Tapa aHTHTe3. K naHHOW mape MBI OTHECIH
cioBocoueranuss ¢ood-looking fellow u little wrong about him. Bosne
3naans OyKOpHIKCKOM CTaHIMM TJIAaBHBIE T€POM HE B IIOJHOM COCTaBe
JKIadM TaKCH, YTOOBI J00paThcs HAa OCTPOB. B 3To#l rpymme mroxeii ObuH
Bepa Kuteitropn u ®@ununn Jlombapa. Korna noesn moawsexan, y BbIXoza ¢
NeppoHa BhIIIEN CTapuk. DUIMIINY OH TMOKa3aJcs CTPaHHBIM, TaK Kak
HOCWJIBIIIMK, KOTOPBIA 3arpyajl 4eMOJAaHbl, yKa3zal 3TOMY CTapuKy Ha
Jlombapna w nHa Bepy. VYBunmennoe nokasanock @uiuniy I0BOJIBHO
HEHOPMAaJILHBIM U IIPOTHBOECTECTBEHHBIM, OH HE 3HaJ TOTO CTapuKa, 1a u
BOOOIIIE HUKTO HE 3HAN O ero npuObITHU. biaromaps sTtoMy npueMy aBTOp
JIEMOHCTPHPYET HaM BCIO CTPaHHOCTb, KOTOpasi mpoucxoauia ¢ duummnom
BO BpeMsl MyTeulecTBU Ha ocTpoB. CTHIMCTHYECKOE POTHBOIIOCTABICHHE
cioBocoueranuii good-looking fellow u little wrong about him momoraer
Oosilee SCHO OMMCaTh HEMHOTO TPEBOXKHOE M HANpPSDKEHHOE COCTOSIHHE
Owunmma JlombGapaa Bo BpeMs MPUOBITHS Ha CTAHIIUIO.

IMporusonocrasienue It had been a large unwieldy body. This was a
spare meager body MBI oTHecnM K Tpymme ¢ JABYMSI  [apamu
HpOTHBOHOCTaBHeHHﬁ, B }IaHHOﬁ AHTUTE3€ Mbl BUIUM, UTO COIIOCTABIISIIOTCA
JBe mapsl cinoBocoueTanuit: it had been u this was, a large unwieldy body u
a spare meager body. ITocie y»acHOro y>kuHa, BO BpeMsi KOTOPOTO yMep
AHTOHM MapcToH, TOKTOpY ApPMCTPOHTY CHHUTCSI COH, I'JIe OH TOJIKO YTO
yOmn >xkeHmuHy. Ha monco3HaTtensHOM YpOBHE JOKTOP HMOHMMAeT, YTO B
peaIbHOCTH JKEHIMHA, KOTOpasi yMepia y HEero Ha ONepanuoHHOM CTOJIe,
ObLTa Ty4HOH (OPMBI, OHAKO, BO CHE OHA OBIIa COBEPIIEHHO WHOW — 3Ta
KEHIIMHA ObUIAa XYJOIIABOTO TENOCIOKEHNS. APMCTPOHT HEIOYyMEBal,
MoYeMy MMEHHO 3Ta JKEHIIHA €My CHHUTCS M ITOYEMY Y Hee 3aKpBITO JIHIIO.
Koraga HakoHern MoJOAOH MpakTHKAaHT MOAHSI IUIATOK M OTKPBLI JIMIIO,
ApMCTpoHT y3Ham B Hel Ommiu BpeHT — KeHmmHy, KoTopas Obpuia
«OCYXJIeHay 3a YOHIICTBO CBOCH CITy>KaHKH.

Hcnone3ys cioBocoderanus it had been u this was, a large unwieldy
body u a spare meager body aBrop mogUepKHBAET HAPUBIIYIO B KOMHATE
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HaIpsHKEHHYI0 M TPEBOXKHYIO atMocepy Bcero mpomcxomsmiero. [laxe
JOKTOpY ApMCTpPOHTY HAuWHAET CHHUTHCA, KaK OH YOWBAaeT JKEHIIWHY,
TOJIBKO IIOTOMY, 4TO B PEaJIbHOCTH MOJI03PEBAET €€ B YOUICTBE.

Crenytoriiee nmpotuBonoctasienHne Mr. Justice Wargrave, who ordinary
hated tea, sipped approvingly Mbl Takke OTHECIH KO BTOpPOHM TpYIIIE,
NOTOMY 4YTO 34€Chb OTMEYANOTCA ABC AHTOHMMHUYECKHUC IIapbl, MPpHUYCM
MPOTUBONOCTABJICHUE CTPOUTCA JAXKC HE Ha OJMHAKOBBIX YaCTAX PEUH:
ordinary u approvingly, hated tea u sipped. B ouepenHoil Beuep repom,
OCTaBLIMECA B JKMBBIX, YXXWHAJIA B YMHpOTBopeHHOﬁ O6CTaHOBK6, TaK KakK
ObLTH YBEPCHELI, 4TO 3TOHM HOYBLIO HUYETO C HUMH HE CIIYYHUTCs, IIOTOMY 4YTO
BCe IIBepH, OKHa ObutM 3amepThl. Cyabs YoprpewB Ben ceds CTpaHHO BO
BpeMs Y)KHHA: OOBIYHO OH He JIIOOWII MUTH Yaii, HO B TOT BeYep OH PacIiBal
ero ¢ OOJBIINM YAOBOJIBCTBUEM, YTO MOXKET CBHUACTEIBCTBOBATH O €TI0
KaKUX-TO HAMECPECHUAX U 3aAyMKax.

YnoTpeOnsis AaHHYIO aHTHTE3Y, aBTOP IBITAETCS MPOAEMOHCTPUPOBATH
HECBOMCTBEHHbIE JEHCTBUS Cynpu YoprpeiBa. IIpoTuBonocrasieHus
ordinary wu approvingly, hated tea u sipped momoramT pacKpbITh
HEOOBIYHOE IIOBEACHUEC YCJIOBCKA. Ilo CpaBHCHUIO C I'pyHniamMu C OI[HOﬁ u
JBYMs NapaMH NPOTHUBOIOCTAaBIEHUI, B TPYNIy C TpeMs MapaMu BXOIAT
3HAYUTENILHO MEHBIIE aHTHTE3. MBI npeamnojgaracM, 4rTo L[aHHBIﬁ (l)aKT
CBsA3aH C TEM, YTO JaHHBIC aHTHUTC3bl JOBOJIBHO CJIOJKHO ITOHATH, OJJHAKO HX
HCIIOJIB30BAHUC B XYJOKCCTBCHHOM TCKCTC JICJIACT JICKCUKY Ooxee ﬂpKOfI u
BBIPA3UTEIFHON, TAKXKE OHM TIO3BOJIIIOT TMPOHUKHYTH B CaMy0 TIyOHHY
XapaKTEPUCTUK NEPCOHAKEH.

Iporusonocrasnerne For all his sagacity, for all his caution and
astuteness, the old judge had gone the way of the rest ms1 Moskem oTHECTH K
TPETbEN TIpylIe, TaK KakK IPOTUBOIOCTABICHUE CTPOMTCS Ha Tpex
cocrasystronux for all his sagacity, for all his caution and astuteness u had
gone the way of the rest. Cymps YoprpeiiB 61 yout, mucrep biop Obi1
paszouapoBad. CkoJlbKO OBl cOOpaBIIHMECS HAa OCTPOBE HHU MBITAIHCH
MIpeAOTBpaTUTh YOMIHCTBa, BCe paBHO KTO-TO moruban. biop myman o
rnoruduem Cyabe, BCJb MUCTEP YoprpeﬁB BCCraa OTIu4aJcsa yMOM H
COO6paBI/ITeJ'II>HOCTI>}O, HO JaXXC W 3TO HE CMOIVIO CHACTH €MY XKHU3Hb —
Yoprpeite 6pu1 MepTB. C TOMONIBIO ITOTO IpPHEMa aBTOp YCHIIMBAET
0e3BBIXOOHOCTH cuTyarui. Muctep biop Bman B yHBIHHE H3-3a TOTO, YTO
JI0 CHIX TIOp He OBLT HaineH yOwuiima, a Bce, KTO OCTaJCs B )KUBBIX, OBLIH B
OITIACHOCTH.

Eme oIHO IpOTMBONOCTaBIEHHE MOXXHO OTHECTH K TPEThEH IpyIile:
Anthony Marston, in the height of his youth and manhood, had seemed like
a being who was immortal. And now, crumpled and broken, he lay on the
floor. 3mech MBI BHOMM, YTO TMPOTHUBOIOCTABICHHE 3aKITIOYACTCS B TPEX
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coBocoueranusx seemed like a being who was immortal, crumpled and
broken u lay on the floor. Dto 6s110 MepBOE YOHICTBO HA OCTPOBE. DHTOHU
MapctoH BbIIMJI OOKall BHCKM W HEOXHIAHHO ymail Ha mon. Bcee
IPUCYTCTBYIOLME Ha YXHHE OBUIM YIAMBICHBI W CUMTANH, YTO MapcToH
nonepxHyica. JJokTop ApMCTpOHT KHHYJICS K HEMYy Ha MOMOIb, HO yXKe
OBLIO MO3JTHO — MapeHb ObUT MEPTB. DTO OBUIO MOTPSICEHHUEM JUIS BCEX, T. K.
HUKTO HE JyMal, YTO Takoe MOXKET NMPOM30MTH Ha ocTpoBe. biaromaps
JAHHOMY CTWIMCTHYECKOMY TIpHEMY aBTOp IIOKa3bIBaeT IIIOKOBOE
COCTOSIHME TOCTe 3a YyXHWHOM. IIpoTHBONOCTaBIIEHHE YKa3aHHBIX
CJIOBOCOYETAHUH ycwinBaeT 3(GQEKT HarHeTaHWs 4YyBCTBA TPEBOTH Yy
KaXJIOT0 U3 MPUCYTCTBYIOIINX.

AHTHTE3BI C TpeMs MMapaMy IPOTHBOIOCTABICHUN Oosee 3¢ (EeKTHBHEI,
OHHM TIOMOTAIOT JIydIlle MOYyBCTBOBATh U YBHUIETh MPOTHUBONOCTABICHUE B
BBICKA3bIBaAHUU. I[aHHaS[ CTaTbs ABJIACTCA MPOJOJDKCHUEM IUKIIA CTaTefI, B
KOTOPBIX PpaccMaTpHUBAIOTCS aHTHUTE3bl COTJIACHO HMX XapaKTePHCTHKAM.
ABTOpPOM OBUTM PacCMOTPEHBI CTPYKTYpPHbIE OCOOCHHOCTH AaHTHTE3
COTJIaCHO TMPHHIMILY WX pAaclojOXEHHs W MOCTPOEHHs, JaHHOE
HCCIIe/IOBaHUE IIOCBSAIIEHO HM3YYEHHIO BHENIHEH CTPYKTyphl. B kauectBe
MIEPCIIEKTUBBl  XOTEJOCh OBl HAaMETUTh HCCIEAOBaHUE, IOCBSIEHHOE
BHYTPEHHEH CTPYKType aHTHUTE3HI.
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JIACKYPCHUBHBIII MAPKEP B PEUA CTPUMEPOB:
META®OPHUYEH JIX ThI?

Haranba Muxaiinosna Ilapenko

Kannnnar gunonornyecknx Hayk,

SIpocnaBckuit TOCyIapCTBEHHBIHN Me1aroruuecKuii
yausepcureT uM. K. /1. Ymunckoro, Spocnasis, Poccus

Aunomayun. B cmamve paccmampusaemcs Mmema@opuyHOCmb  OUCKYPCUBHBIX
MAPKEPO8, BbIPAHCEHHBIX OOPAUCHUAMU 8 Peyll AHTI02080PAMUX CIpUMepos. Aemop
npugooum OeuruyuY OUCKYPCa, KOHUMUBHOU Memaghopbl 1 OUCKYPCUBHBIX MAPKEPOB.
Jla ocywecmenenuss udenmuuxayuu memaghopsl 8 00paWeHUsX UCTIOIbIYEMCs
mexnonoeust MIPVU, ocywecmensemess nosmanuviii ananus KOHKpemHuIx o6paujeHuil.
Hccnedosarue 6bIn0IHEHO HA CIbIKE RPASMAMUKYL U KOCHUMUGHOU TUHSEUCTIUKL.

Kniouesvie cnosa: ouckypc, cmpum, memagdopa, OUCKYPCUBHbBIE MAPKepbl,
obpawenus, mexnonozus MIPVU.

DISCOURSE MARKERS IN THE STREAMERS’ SPEECH:
ARE YOU METAPHORIC?

Natalia M. Tsarenko
Ph. D. (Philology), Yaroslavl State Pedagogical University named after
K. D. Ushinsky, Yaroslavl, Russia

Abstract. The article examines the metaphorical nature of discourse markers
expressed by addresses in the speech of English-speaking streamers. The author
provides a modern understanding of discourse, cognitive metaphor and discourse
markers. To identify metaphors MIPVU technology is used, and a step-by-step
analysis of specific addresses is carried out. The study is done at the confluence of
pragmatics and cognitive linguistics.

Keywords: discourse, stream, metaphor, discourse markers, addresses, MIPVU
technology.

CoBpeMeHHbIE JIMHTBUCTHYECKHE WCCIIE0BAHNS HEBO3MOXHBI 03
H3yYeHHs AUCKypca. JJaHHOE S3BIKOBOE SBJIEHHE MOKHO Ha3BaTh CIIOCOOOM
¢uKcanuy  KOTHUTHBHOM / MEHTaJBHON  JEATEIBHOCTH  YelOBEKa
MOCPENCTBOM ~ S3BIKOBOTO  KOJAa C Y4ETOM OKCTPAITHHTBUCTHYECKHX
XapaKTEpUCTUK CHMTyalMd, B KOTOPOM 3Ta JEATENbHOCTb IPOTEKAET
[Kopuuenko 2019; Crenanos 1995; van-Dijk 2022].

© Iapenko H. M., 2025
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I'oBOpS O KOTHUTUBHOH AEATEIBHOCTH 4YEIOBEKA, HENB3sl HE OOpaTHTh
BHHMaHHe Ha QpyHIAaMeHTalIbHOe uccaenopanne meradops! k. Jlakodda n
M. [IxoHcoHa. Jlroau MBICHAT B Tpejaesiax KOHILENTYaJbHOM CHCTEMBI,
9JIEMEHTHl KOTOpOW Mo cBoeil mpupoje Bcerma Metadopuynsl [Lakoff,
Johnson 2003: 4]. Orcroma ciemyer, 4TO IUCKypC OyAeT coaepxarh
JIOCTaTOYHO Oosbiioe kosmdectBo Metagop. [1o maenuro O. U. Kanunanna,
uccuenoBaHus (YHKIHOHMPOBaHUS MeTadop B IUCKypce HMEIOT JBa
OCHOBHBIX HAaIPaBJICHHS: HCCIIEI0OBaHNE IUCKYPCUBHOCTH MeTadop U
MeTaopruyHOCTH JUCKypca. [lepBoe HampaBieHHE COCPEOTOYCHO Ha
KOHKPETHBIX MeTa(OpHYECKHX IEepeHocaX M MX CBOHCTBaX B paMKax
OIIPEZIETICHHOTO JHCKypca, a BTOpOE NpecieqyeT Ielb IO CO3IaHHIO
MeTa(opHIECKOi MOJIETH KOHKpeTHOTo auckypea [Kamumwmn 2021: 110].

JIro0o#t TUCKype COmepUT B ceOe TUCKYPCHBHBIE MAapKephl, EANHUIIBI,
CIOCOOHBIE, KaK OpPraHU30BbIBaTh JHMCKYPC, BBICTYNAs JJIEMEHTaMHU
¢dbopmanuzanuy, TaK M SBIATHCS HOCHTENISIMH ~ KOTHHTHUBHOTO U
nparmatudeckoro conepxkanus [Kymmos 2024: 81; ITytuna 2023: 50-51,;
Crible, Blackwell 2020: 25]. Bonee Toro, B MpOBEACHHOM HAMU paHee
HCCIIEIOBaHUN JMCKYPCHBHBIX MapKepOB HHTEPAKIMOHHOTO XapakTepa B
JMCKypce CTPHMOB Ha aHIVIMHCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX, HaM yJalloCh
BBIJICITUTD MPAarMaTHYECKHUE TPYIIIHI ONMMCHIBAEMBIX SIMHUII U ITPOBECTH UX
OTHOCHTENIBHYIO SKBUBAJICHIMIO B IBYX si3bIKax [Llapenko 2024]. B cBsi3u ¢
MHTEpPEeCOM K MeTa(OpHYHOCTH JUCKypca, B JaHHOM HCCIIEIOBaHUN
MIPEANPUHAMAETCSL TOMBITKA MACHTH(GUKAMN MeTadOpPHIHOCTH B paHee
BBIJICJICHHBIX JUCKYPCUBHBIX MapKepax Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

MarepuasoM HCCIEIOBAHUS SIBISIOTCS JAUCKYPCHUBHBIE MapKephl
MHTEPAKIMOHHOTO XapaKTepa B peYd JABYX AaHIIOS3BIYHBIX CTPUMEPOB
QTCinderella u Ludwig. Paree Obuti maeHTHQHUIMPOBAHBI 67 0OpaIieHuit,
GbyHKIHOHUpYIOIIHE KaK TUCKypchuBHBIC Mapkeps! [[laperko 2024: 87-94],
MeTaOPUYHBIMU U3 KOTOPBIX 10 MTOr'aM JaHHOTO aHaiu3a sBistoTcs 13.
Jns BeLsiBIEHNST MeTaQOPUYHOCTH TUCKYPCUBHBIX MapKepOB NPHMEHSIIAcCh
texuonorust MIPVU (Metaphor Identification Procedure VU University
Amsterdam), mpenosnaraoras MpoBeIeHNUE MPOLEAYPhI B IISATh 3TAlOB:

1. AHanu3 KOHTEKCTA MCIIOIb30BAHMS SI3IKOBOM €MHHIIBL.

2. Ompezernienue ee 6a30BOro 3HAYCHUSI, UCIIOINB3Ys ClloBapu. ba3oBbiM
3HAYEHHEM S3BIKOBOM CIMHUIBI SIBJISETCS €ro TPAaKTOBKa depe3
BEIIECTBEHHOCTH, TEJIECHOCTh, KOHKPETHOCTD M OJTHO3HAYHOCTb.

3. ComocTaBieHHe KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HAUSHUS CJIOBA C Oa30BBIM.

4. OneHKa yIaJeHHOCTH KOHTEKCTYaJIbHOTO ¥ 0a30BOT'0 3HAUCHHH.

5. CpaBHeHHE KOHTEKCTyaJbHOTO 3Ha4deHHS C ©0a30BBIM uepes
Kakyro-nmbo ¢opmy cpaBuenus [IlIutuxos 2018: 37; Steen et al. 2010:
25-25].
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st onpenernieHnst 6a30BOTO 3HAUYCHHUsI OOPAIIEHHUH, BBICTYMAIONINX B
KauecTBe JUCKYPCHBHBIX MAapKepoB, OBUIM HCIOJNB30BAHBI TOJKOBAHHSI
Cambridge Learner’s Dictionary [CLD 2025]. KoHrekcTyaibHOE 3HaUEHHUE
JUCKYPCUBHBIX MApPKEPOB BbBIWICHAJIOCH IMYTEM aHaln3da KOHKPETHBIX
IIPUMEPOB B PEUYM AHIVIOA3BIYHBIX CTPUMEPOB.

B xome anammza Obula BBIBIEHA METa(QOPUYHOCTD CIEAYIOIIUX
oOpameHui:

—Bro / bruh / brother u sis / sister.

1. «Don't be jealous, broy, «Bruh, please forgive me», «Come on,
brother/», «Sister, you are a superstar», «They make this look so much
easier, Sisy. JIMCKypCHBHBIC MapKephl HCIONB3YETCS B PasTOBOPHOM pedn
KaK JIpy’keckoe oOpamieHue.

2. basoseie 3mHauenwmst bro/bruh/brother u sis/ sister xoukperHBI,
TCJICCHO-OPUCHTUPOBAHDI, CBsI3aHbI C POACTBCHHBIMU KPOBHBIMU
OTHOILIICHUAMU.

3. B aHanu3upyeMbIx KOHTEKCTAX CIIOBA TEPSIOT CBOE MPSMOE 3HAUCHHE
KPOBHOTO PpOJCTBA U HWCIONB3YIOTCSA ISl BBIPOKEHUS APYXKETIOOHS,
OJIM30CTH WM NPUHAICKHOCTH K OIPEIEICHHOM TPYIIIE.

4. Y naneHHOCTh KOHTEKCTYaIbHbIX 3HAYCHUI OT 6a30BBIX 3HAUUTEIbHA!
oOpallleHHsl MCHOJB3YIOTCS MO0 OTHOIIEHHIO K JIFOJAM, HE COCTOSIIMM B
POICTBEHHBIX OTHOIIEHUSX.

5. Ynorpebaenue bro / bruh / brother u sis / sister kak oOpaieHuii
MOPa3syMeBaET, YTO MEKIY COOECENHHKaMH CYIIECTBYET OTpEeICHHAs
CTETIeHb OJIM30CTH KAK MEXITy OPaThsIMHU H CECTPAMU COOTBETCTBEHHO.

—Baby / babe

1. «I really can't stand, babyy», «Yeah that's yummy, babey. Babylbabe
HCIIONB3YeTCS B PasroBOpe Kak JPYXKECKOe WM POMaHTHYECKOE
oOpaieHue.

2. Bazosoe 3nauenue baby / babe — mnanener; uiu ManeHbKkuil peOEHOK,
CBSI3aHO C KOHKPETHBIM U TEJIECHBIM OINBITOM, O0O3HAYACT KHUBOE
CYILIECTRBO.

3. B xontekcte baby / babe ncmosnpsyercs kak nackoBoe oOparieHHe K
MapTHEPY WM OJIM3KOMY YENOBEKY, MpUAABas 3MOIMOHAIBHYIO OKPACKY.
BMmecto 06o03HauYeHWs MITA[CHIA, OHO WCIONB3YETCS JUIS BBIPAKCHHS
HEXHOCTH, 3200THI HIIH OJIN30CTH MEKIY JIFOBMH.

4. CreneHp yNAIEHHOCTH KOHTEKCTYyallbHOTO 3HAYEHHsI OT 0a30BOTO
sHaumrenbHa: baby / babe we oTHOcHTCS K (DHU3HMUECKOMY COCTOSIHHIO
MUIIaJICHITa, & 0003HAYACT SMOIIMOHATIBHYIO CBA3b.

5. Ymorpebienne baby / babe xax obpamenus mompasymeBaer, 4to
MEXIy cobeceTHUKAaMU CYIIECTBYET OIMpENeIICHHAsi CTENeHb OIIM30CTH KaK
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MEXIy POOUTEISIMA U [eTbMH, AacCOIMUpyIomascsi ¢ 3a0oTtoil u
HEXHOCTBIO.

—Honey

1. «Honey, that's all of us», «No one likes you, honeyy. JIuckypcuBHbIH
MapKep HCIOJIb3YeTCsl B Pa3roBOpe Kak JIACKOBOE O0paleHue.

2. bazoBoe 3HaveHHe cioBa NONEY TenecHO-OPUEHTUPOBAHO, CBSI3aHO C
MTUIIEH ¥ BKYCOM, 3TO MEJ, CIIaJKOe BEIIECTBO, IPOU3BOIMMOE MTUEIIAMH.

3. Kak oOpamenne honey Ttepser cBo€ mnpsMoe 3HAueHHE U
HCTIOJB3YEeTCs IS BEIpaKeHUS 3a00ThI, PUBA3aHHOCTH FIIH CHUMIIATHH.

4. YHaneHHOCTh  KOHTEKCTYaJILHOTO ~ 3Ha4eHHUS  OT  0a30BOTO
3HaYMTEeNbHA: hONey, Kak obOpaieHne, MEPEHOCHT TPHATHBIC ACCOIHAIINH,
CBSI3aHHBIE C MEIOM, Ha OTHOIICHHUS MEXTy JFOAbMHU.

5. Ucmonp3oBanre honey mompasyMeBaeT, 4YTO ajpecar SBIISCTCS
«CJIAAKUM» WKW TIPUATHBIM, KakK MéI[, YTO CO34a€T IIOJIOKUTCIIBHBIC
SMOLUHU.

— Sweetie u sweetheart.

1. «Did I make you laugh, sweetie?», «Thanks for making it good for
me, sweetiey», «Sweetheart, you have to movey. JluckypcuBHBIE MapKepbl
WCIIONIB3YIOTCS KaK JIaCKOBOE IJIM JIpY)KeCKoe oOpallleHHe Yalle BCero Io
OTHOIICHHIO K KCHIIIHAM, ICTSIM, WA OJU3KUAM JTFOIISIM.

2. Ba3oBoe 3HaveHue cioBa SWeetie (YMEHBIIUTENBHOE OT «sweety)
TEJIECCHO-OPHEHTHPOBAHO, CBA3aHO C YyBCTBOM BKYCa, C UYEM-TO CIaJKHM.
BazoBoe 3nauenue cmosa sweetheart — 310 Bo3006I€HHBIN/BO3ITIOOICHHASL.

3. Kak obpamienust sweetie Tepsier cBOE mpsiMOe 3HAYCHHE CIIAIOCTH,
WCIOJNB3YeTCsl AN BBIPAKCEHHUS  NPHUBS3aHHOCTH, CHMIATHH  WIA
CHHUCXOAUTENBHOCTH. SWeetheart tarxxe BIpakacT HEXHOCTH W 3a00Ty,
MOJKECT OTPAXKATh 3alllTUTHOC UJIN YTCINUTCIIbHOC OTHOIICHUE.

4. YnaneHHOCTh ~ KOHTEKCTYaJIbHOTO  3HAa4yeHusi  OoT  0a30BOro
3HAUHUTeNbHA: SWeetie B KkauecTBe OOpaIlleHHs] TEPEHOCHUT, KaK MpPaBHJIO,
OJIOXKUTEIbHBIE BKYCOBBIE OIIYLICHUS, HA OTHOILIEHUSI MEXIy JIIoAbMH. B
KOHTEKCTE OOIIEHHUs CTPUMEpPOB M HX 3pUTENed CTeNeHb YIaJeHHOCTH
0a30BOro0 M KOHTEKCTHOrO 3HaueHuWil sweetheart siBisieTcss 3HAYUTENBHOM:
OHO HE UCTIONIE3YETCS B CUTYallnH MEXKIY POMaHTHUCCKUMH MapTHEPAMH.

5. Sweetie kak oOpallleHHEe TTOJUEPKHBACT, YTO HYEJOBEK, SBIACTCS
MPUSTHBIM, KakK 49To-To cramkoe. Sweetheart takke accommupyercst co
CTaZOCTRI0 M HEKHOCTBIO, YCTaHABIHMBAaeTCs OMU30CcTh B 0OmEeHnu. B
KOHTEKCTEe YMOTPEeONEeHHS BO3MOXKHA aKTyalu3alus capka3sma s
BBIPAXCHUSI HPOHUH HWIIH ITPEHEOPEKESHUS.
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— Buddy.

1. «Buddy, wuh... what's your name?», «Listen to me, buddyy.
JIMCKYPCHUBHBIM MapKep HCIOJIb3YeTCsS B Pa3rOBOPHOM pedr, 0COOCHHO B
aMEPHKaHCKOM aHTJIMHCKOM, KaK APYKecKoe oOpalieHue.

2. Bazooe 3mnauenue buddy TemecHO-OpHEHTHPOBAHHOE, CBS3aHHOE C
COIMATBHBIMH OTHOLICHHUSMH, 3TO KIIPHUSTEIBY, «IPYT», KKOMITAHBOHY.

3. Buddy, kak obpaitieHre CO CTOPOHBI CTpHMEpA K MOMMHUCYHKAM, KOTOPBIC
Yale BCEro SIBISIFOTCS MAaJO3HAKOMBIMH JIFOJIbMH WM aHOHUMHBIMH
TOJIL30BATENSIMH, TEPSIET CBA3b CO CBOUM 0a30BBIM 3HAYCHUECM.

4. YnaneHHOCTh KOHTEKCTyadpHOro 3Haudenust buddy or 6asosoro
3aBHCUT OT KOHTEKcTa. B mapyxkeckod Oecene CTemeHb YAAJICHHOCTU
MHUHHUMAIIbHA, & B CUTYal[MH O0OpAIeHUs] K HE3HAKOMIIaM (TaKHUMH SIBIISTFOTCS
OOJIBIIMHCTBO 3pUTENICH CTPUMA) CTEIICHb Y/IaICHHOCTH YBEIMYHBACTCS.

5. Eciu  buddy ofpamieHo K HE3HAKOMILy, TO OCYIIECTBIISETCS
YCTaHOBJIEHHE HEKOTOPOH CTEIeHH OJIM30CTH WM He(hOPMAaIbHOCTH, KaK C
npusteneM. B ciydae capKacTHUECKOrO HCIOJb30BaHHS, CPaBHEHHUE
MIPOMCXOIUT Yepe3 OTPHLAHME: CTPHUMEP HaMEPEHHO HCIOJIB3YET
Jpy’Keckoe oOpalleHne, YT00BI ITIOTIEPKHYTH OTCYTCTBHE APYIKEITIOOHS.

—Sir u ma’am.

1. «Sir, don't just replace me in the photoy, «Sir, please, stop trying to
see more of my body», «What is that, ma’am?», «Ma'am, go away».
JMCKypCHBHBIE MapKepbl HCHONB3YIOTCS Kak (opMa yBaKHUTEIBHOTO
oOpallieHHs] K My>KYNHE UITH KEHIINHE COOTBETCTBEHHO.

2. basoBoe 3HaueHwe Sir CBA3AHO C TUTYJIOM I (POPMOM YBaXKUTEILHOTO
oOparIeHns, TPEUMYIIECTBEHHO HCTIONB3yeMO B O(HIMAIEHONH 00CTaHOBKE.
BasoBoe 3HaueHue cioBa Ma'am (CokpamieHne OT Madam — «rocmoxay),
yKa3bIBaeT Ha CTATyC M YBXKEHUE K COOECETHUIIE.

3.Sir m maam wucHomp3yOTCA U Mepeladd  YBaXCHHS U
(OpManbHOCTH, YTO JleJlaeT MX MeTahOpHYECKMMH B  KOHTEKCTE
MEXKITHYHOCTHBIX OTHOLICHHH B (QopmaTe CTpHMa, KOTOPBIH sBIsETCS
(bopMoit KOMMYHHKAIIUK TPEUMYILECTBEHHO B (haMHIIBIPHOM KIHOYE.

4. Y naneHHOCTh KOHTEKCTYalbHOrO U 0a30BOr0 3HAYCHHH 3aMETHA B TOM
IUIaHe, YTO UCMOJB30BaHUe OOpaIlieHHHt Sil 1 Ma ‘am B pedr CTPHMEPOB MOXKET
BOCTIPUHUAMATHCS KAK U3JUIIHSS (OPMATTbHOCTh, U MHOT/IA BBICTYNATh B POJIH
CapKacTHYECKOro KOMMEHTAPHSI TI0 OTHOILICHHIO K COOSCETHHUKY.

5. MOXHO COOTHECTH KOHTEKCTyallbHbIC 3HA4eHHs C 0a30BBIMHU uepe3
CpaBHEHHE: JaHHbIC OOpAIllEHUs IT0IPA3yMEBAIOT HAMYHUE OIPEEICeHHOTO
cTatyca/pojiu y cobecefiHUKa (HaYaJbHUK, KIUEHT, BBICOKOMOCTABICHHOE
JIUII0), YTO ACCOLUUPYETCS C YBaXKEHUEM U (POPMATIBHOCTBIO.

[TpoBeneHHOEe HCCIENOBaHUE IO3BOJISIET TOBOPHTH O MeTa(OpUUHOCTH
oOpaiieHMii B pedyd aHINIOSA3BIYHBIX CTPUMEPOB. JTa MeTadOpHYHOCTH
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MPOSIBJSIETCS B OCHOBHOM B CBSI3M C HCIOJIb30BaHHEM (HOpMbI oOpalieHusl,
KOoTOpasi fBISieTCs Ooyiee XapakTepHa Uil JAPYTUX CHUTYyaldid OOIICHUS:
CHUTyaIrsi OJU3KOr0 M KPOBHOI'O POJCTBA, POMAHTHYCCKHX OTHOIICHHUH WM
4ype3MepHoil odunmanibHocTH. B pesynbraTe cosmaercsi curyarms mepeHoca
KOMMYHHKAIIMH U3 OJTHOW cepbl OOLIEHNS B APYTYIO, TPaHUIBI MKy HUMHU
pa3MBIBAIOTCS, W CTPUM CTAHOBHUTCS TIOJMKAHPOBBIM. [lepCIEKTHBHBIM
MIPE/ICTABIICTCS aHAIN3 METa(QOPHIHOCTU JPYTHX TUCKYPCUBHBIX MapKEpOB
KaK B aHIJIMHACKOM SI3BIKE, TaK U B JIPYTUX SI3bIKAX.
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VJIK 81°37

9MOTHUBHBIE I'/IAT'OJIbI C UTHKOPIIOPUPOBAHHBIM
AKTAHTOM-UHCTPYMEHTOM

Hanexna IIaBiaosua CroTrkuna

Kaununat gunonornyeckux HayK, TOLCHT,

ITepMmckuii rocynapcTBeHHBIN HAIIMOHATBHBIN HUCCIEA0BATEIbCKUN
yHuBepcureT, [lepms, Poccus

ApuHa AnekceeBHa AdaHacheBa

Karnunat ¢unonorunyecknx Hayk, [lepMckuii TOCyIapCTBEHHBIN
HallMOHAJIbHBIN HCCIeI0BaTeNbCKUM yHUBEpCUTET, [lepMb, Poccust

Aunnomauyus. Cmamus nocssiena acnexmam 83aumooeticmeus
DYHKYUOHATILHO-CEMAHMUYECKUX Kamezopuil 6 peuu. B kauecmee kame2opuanbHOU
cumyayuu  paccmMampueaemcs CUMyayusi Kay3ayuu IMOYUOHAILHOU MOOUGDUKAYUL,
peanu3yemMas CUHKPEMUYHbIMU eOUHUYAMU — IMOMUGHBIMU KAY3amueamu (3mo maxue
211a20/bl KAK: padoéamy, 31Unib, NEYaIuntb, Hy2amv, ocxuwjams). ObszamensHoiMu
VUACHHUKAMYU  MAKOU  cumyayuu  seisiomest  kaysamop, u obvekm xaysayuu. K
hakyibmamueHbiM KOMNOHEHMAM CUMYAyuyu MO2Ym OMHOCUMbCS AKIMYAIU3aAmopsl
PA3HBIX Kame2oputl, 8 MoM Hucie UHCIMPYMEHMAIbHOCIU. Acnekmpl 83auMo0elicmes
Kame2opuu  SMOMUGHOU — KAY3AMUGHOCMU U UHCIMPYMEHMAILHOCIU  SIGTISIOMCSL
npeomemom danHozo uccredosanus. Kamezopusa uncmpymenmansrnocmu modicem 6vimo
AKMYanu3UpOBaAHA Pa3HOYPOGHEGLIMIU SI36IKOGLIMU OUHULAMU.

Kniouesvle cnosa: smomugnulii  KAy3amue, IMOMUE,  KAY3AMUGHOCMb,
UHCMPYMEHM, UHCMPYMEHMALbHOCMb, (DYHKYUOHAILHO-CEMAHMUYECKAsl KAMe20pusl,
MEACKAME2OPUANbHOE 63AUMOOeTiCmEUe.

EMOTIVE VERBS WITH AN INCORPORATED
ACTANT-INSTRUMENT

Nadezhda P. Syutkina

Ph. D. (Philology), Associate Professor,
Perm State University, Perm, Russia
Arina A. Afanasyeva

Ph. D. (Philology), Associate Professor,
Perm State University, Perm, Russia

Abstract. This article is devoted to aspects of the interaction of functional and
semantic categories in speech. As a categorical situation, the situation of causation of
emotional modification is considered, implemented by syncretic units — emotive
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causatives (these are verbs such as: to please, to anger, to grieve, to frighten, to delight).
The causer and the causation object are mandatory participants in such a situation.
Optional components of a situation may include actualizers of different categories,
including instrumentality. Aspects of the interaction of the category of emotive causality
and instrumentality are the subject of this study. The category of instrumentality can be
actualized by multilevel linguistic units..

Keywords: emotive causative, emotive, causative, instrument, instrumentality,
functional-semantic category, intercategory interaction.

B ¢okyce Haiero BHUMaHUSI HaXOJSTCS SMOTHBHBIC Kay3aTHBBL. OTH
JIEKCUYECKUE EIMHMIBI TPEICTaBISIOT CcO00i  CHHKpeT-oOpa3oBaHUs,
MOCKOJIBKY OOBEAMHSAIOT B CBOEM CEMAHTHYCCKOM IOTCHI[HANIE JBE
00s3aTeNIbHBIC CEMBl — Kay3aTHBHOCTH W OMOTHBHOCTH. JTH JIEKCEMBI
CIy)KaT JUIsl  aKTyalu3allii  CUTYallud Kay3allud  3MOI[MOHAIBEHOU
MOU(UKAIMK, OHA SIBJISIETCS Il HUX KaTeropuaabHOu. O0s3aTebHBIMU
YYaCTHHUKAMHU TAaKOW KaTErOPUANIbHOW CHTYAI[MH SIBJISETCS JIUIO, KOTOPOE
OKa3bIBa€T SMOIMOHAIBHOE BO3JEUCTBUE (Kay3aTop) W JIUIIO, HA KOTOPOE
9TO BO3JCHCTBHE OKa3biBaeTcs (00BEKT Kay3ammu). K oOs3aTensHBIM
JJNIEMEHTaM JTOW CHUTYyal[id OTHOCHTCS TaKXKe OILEHOYHBI KOMIIOHEHT,
MOCKOJIBKY BCE AMOIIMH TI0 OLICHOYHOMY 3HAKY JIENISTCS Ha MOJ0KUTEIbHbIC
U oTpularenpHeie. boilee TOro, «Bce OMOLMH HMEIOT  CBOE
MPOTHBOIIOCTABIICHHE, TO €CTh OOpa3yrOT Maphl MO THIY OIEHOYHOIO
3Haka» [IaxoBckuit 2019: 37], mpu 3TOM 5MOLMH MOTYT IPOSBIATHCA
aMOMBAJICHTHO — MbI MOKEM OJHOBPEMCHHO HCIBITHIBATH THEB U PAJ0CTh,
CYaCThC M TPYCTh U T. M. B II€JIOM, YEIOBEK UCHBITHIBACT KaK MPABUIIO HE
OJTHY SMOIIMIO, a HeJblil crekTp. [103ToMy MOXHO TOBOPHUTH O TOM, YTO
J000€ 3MOTHBHOE CJIIOBO MMILTUIIUTHO COJCPIKUT OIICHOUHBIH KOMITOHCHT.
K ¢akynbTaTUBHBIM yY4aCTHHUKAM PacCMaTpUBACMON HAMH KaTEerOpHaIbHOU
CHTyal[d MOTYT OTHOCHUTCS TaKHe KOMIIOHEHTBI KaK HTEPaTUBHOCTH,
Pe3yIbTATUBHOCTh, HWHTEHCUBHOCTh, MOTHB Kay3al[id, WHCTPYMEHT
Kay3anuu. VIMEHHO WMHCTPYMEHT W SIBISIETCS MPEAMETOM HACTOSIIEro
HCCIIEIOBAHUS.

Kareropus uHCTpyMeHTa B (OPMaIbHON IpaMMaTHKE pacCMaTPUBACTCS
B aCIEKTE MaJCKHBIX (HOPM, TaK B PYCCKOM SI3bIKC 3HAYCHUSI MHCTPYMEHTA
NePEAAOTCs TBOPUTEIBHBIM, @ B HEMELKOM S3bIKE JATCIbHBIM MAICKOM
HWMEHH CYIIECTBUTEILHOTO.

C TOYKHM 3pEHHsS] CEMAaHTHYECKOTO CHUHTAKCHCAa B paMKaX TEOPHH
DIyOWHHBIX TaaeKel BBIACIACTCS WHCTPYMCHTAINC, MHCTPYMEHTAIbHOE
3HAYCHHE TIOHUMAETCS 37eCh KaK Opyaue, HHCTPYMEHT, CIoco0, CPEICTBO.
Mgl paccMmarpuBaeM SMOTHBHOCTb, Kay3aTUBHOCTh Kak
(hyHKIIMOHATTFHO-CEMaHTHYCCKUE KAaTETOPHHU, B3aUMOCHCTBYIONIUE B PEUU
JPYT ¢ APYroM U ¢ Apyrumu kateropusimu. Clie0BaTeNbHO, U KATETOPHIO
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HWHCTPYMEHTAJIbHOCTH MBI Oynem paccMmaTrpuBaTh Kak
(YHKIMOHATBEHO-CEMAaHTHUECKY10. Takue KaTeropuu peanu3yloTcs B pedn
SI3BIKOBBIMH CPEACTBAMHU Pa3HBIX YPOBHEH CUCTEMBI SI3bIKA.

Heo0xoauMoO OTMETHTh, YTO HWHCTPYMEHTAJIbHOE 3HAYCHHE OTpa)kaeT
KaKk IpeIMEeTHble, TaK W HEONPEeIMEUYCHHbIE CIIOCOOBI OCYIIECTBICHUS
nevictBus. Tak, HampuMep, B KayecTBE HEOTUYKIAEMBIX OpPYIHH MOKHO
paccMaTpuBaTh YacTH Tejla, BEIb MBI HCIIOJIB3YyeM HX Ul BO3JEHCTBHS Ha
MaTepHalbHble OOBEKTHI JeHCTBUTENFHOCTU. C 3TOH TOUKU 3pEeHUsI U Cpein
SMOTHBHBIX Kay3aTHBOB MBI MOXKEM HAHTH MOmOOHBIE eAWHHIBL Tak,
OYEBHIIHO, YTO B BBIPAKCHUH M PACIIO3HABAaHWU SMONWI MMEHHO MHMHKA
WrpaeT BaXHYIO ponb. IloaToMy MBI MOXKEM BBIACIHTH CIIEIYIONINE
€IMHHUIIBI c COOTBETCTBYIOIINM HWHKOPIIOPHPOBAHHBIM
aKTaHTOM-WHCTPYMEHTOM «MHMHKa», TI0 4acTAM JHI@, KOTOpBIE
3aICUCTBOBAaHbl B COOTBETCTBYIOLIE MUMUYECKOM PpEaKLMH MOKHO
BBLACIUTD: VAblOAMbCA, YXMBLIAMBCA, CKATUMbCA, AbIOUMbCA, CKIAOUMbCA,
OCKANUBAMbCS, OWePUBAMbCS, YCMEXAMbCA, WEPUMbCs, HAXMYPUMbCA,
XMYPUMbCA, HACYNUMbCA, CYNUMBCA, HADBIYUNbCA, CMEAMbCA, KPUSUMBCAL.

OOpaTuBIINCE K CJIOBapsM, BBIICHUM, 4YTO Vabl0ambCsi O3HAYaeT
«MUMHKOH JHIa, Ty0 WM TJ1a3, TMOKa3bIBAIOLIEH pPACIIOIOKEHHE K CMEXy
WIN BBIPAXKAIOMIEH YHOBONBCTBHE, OJIATOCKIOHHOCTh, TIPHBET, JHOO
WPOHHIO, U3JIEBKY, HACMEIIKY, TPOSIBIATH CBOEC OTHOIICHHE K KOMY-JI. WA
yemy-11.» [MOC: an. pecypc]. B cuHOHMMHUYECKMII psii 3TOro IJjarosa
BXOAAT TAKUE EAWHMIBI KaK YXMbLIAMbCA, YCMeXamvcs, CKAAUMbCA,
Wepumucs, NOCMeUBAMbCs,  CMeAMbCA,  PACHIAbIBAMbC 6 VAblOKe,
Hacmexamvcs, 3Y00CKANUMb, CUAMb VAbIOKOU, OCKAIUBAMbCA, CKAIUMb
3y6ul, wepums 36wt (KC). B. B. Bunorpaaos aHaau3upyeT 3TUMOJIOTHIO U
UCTOPHIO CJIOB B 9TOM CHHOHUMHYECKOM PsIly, U NPUBOAMT AaHHBIE O TOM,
YTO B  JPEBHEPYCCKOM  IMHUCBMEHHOM  SI3BIKE  «)Ibl0amvbCs» — He
yIoTpeOJIsIoch, OHO TPHUIUIO B JIMTEPATYPHBIH SI3bIK W3 HApPOJHBIX
JUalIeKToB. B TO BpeMmsi yNOTPeOISUINCh Jblyamucs — JbICHYMUCH,
VIICKAMUCA — YIABICHYMUCA, CKIAOUMbCA — OCKIAOUMbCA, NblOums —
ablbumoecs [Bunorpanos: 1. pecypc]. B cioBape KHBOTO BEIHKOPYCCKOTO
s3pika B. Jlans 3adMKCHpOBaHO 3HAYCHUE «YIBIOATHCS, YCMEXaThCS» C
IIOMETOW O pernoHe ymoTpeOieHus (HOBrOPOACKHH M TBEPCKOH), OO ¢
yKa3zaHHEM Ha YIOTpeOlieHWe CciioBa OTHOcHTeNnbHO MianeHna [TC/].
Ceromust «iblOumsbcs» MapKUpyeTcs Kak IPOCTOPEYHOE CJIOBO, CO
3HAYCHUEM «)/IbIOKOU 8bIpaAd*CAmMb padocms, Y0080IbCmEUe Ul UpOHUIo,
Hacmewxy,  yaibamoca»  [TCE]. T'marom  «ocknabaamecay B
MHTEPECYIOIIEM HAac 3HA4EHHM, B (popMe TOrO BPEMEHM «CKAAONAmucsa —
ockonobnamucsy, POHUKAET B BBICOKUHM CTHIb PYCCKOTO JHUTEPATypHOIO
s3pika B XVIII B. CinoBo ockiabrenue — «ynblOKa, yCMEIIKa» U
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MIpUJIaraTeNIbHOe OCKIAONIeHHbIll — «U3BSBISIONINA YMUWIBHYIO YIBIOKY»
(mpumMep: «B3UpaTh Ha KOTO OCKIAONEHHLIM JIMIIOM») BOBCE HE
CONPOBOXKIAIOTCS CTUIIMCTUYECKUMU IToMeTaMu [ BuHorpanos: 2. pecypc].
CpaBuum, B cioBape [lans «ockrabume ycma c8ou, unu ockadasmvcs,
yavitoamocs, yemexamocsi, yxmviisimocesy [TCI].

B coBpemenHoMm cnoBape pycckoro s3bika T.®. Edpemoroii, mpu
COXPaHEHHOM 3HAYECHHH «)/Ibl0amvCs, YCMexamvcs, NOKa3bieams npu
yablbKe 3y0bl», CIOBO COIPOBOXKIACTCS MOMETOU «pasze.-cHuoic.» [TCE].
«Yxmovlisimovca» B 3TOM CHHOHUMHYECKOM DPSAIY SKCIPECCHBHO OKpAIICH,
AMEET OTTEHOK (haMIITBIPHOTO MPEHEOPEKEHUs, TPU 3TOM SBISIETCS HE
CUHOHNMHYHBIM TJArolly «)isl0amuvcs», TIOCKOIBKY WMEET OTTEHOK
«ycMexaTbCs, WPOHMYECKH, CIIerKa IpeHeOpeKUTeIbHO, Kak Obl cebe Ha
yMme ynbibatecs» [Bunorpamos: 1. pecypc]. Tak, yxmsiza '"TOT, KTO
NOCTOSIHHO  ynbiOaetcs". PoncTBeHHO cp.-B.-H. smollen "HenoBosbHO
MoJ4arth, ynel0atecs', smielen "ynbiOaThes", crap. HuAepy. smuylen
"yneibaThes", 6aB. schmollen "ynbibaThes", HopB. smolla, smulla — To ke,
smusla — 1o ke [DC®D]. be3 COMHEHHs, TJIArOJ «CKAAUMbCSA» TaKKe
SIBIISIETCS] TIpeJICTaBuTeeM 3Toi rpymmsl. OH 00pa3oBaH cyddukcanTbHbIM
CIIOCOOOM OT CYIIECTBUTENBHOTO CKA/d, UICXOJAHOE 3HaYEHUE KOTOPOTrO —
«11enb, pacuienuHa». Takum 00pa3oM, 3TOT TIIarosl OTpakaeT PUCYHOK pra
31mopaaHo yieidaromerocs genoseka [ICK].

C rmomompio Mon00HOTO MeTaopHUecKoro IepeHoca 3HaueHUs

OYEBUIHO OOpA30BAHO M «ujepumby, IPONU3BOTHOE OT IIepa — «TPEIINHAY
(cp. mmanm. mepa — «KaMeHb, OT IPUPOABI B TPOIOIBHBIX TPEIINHAX)).
epures OykBampbHO 3HAUMT «zAenarh mens» [DCLI]. B coBpemeHHOM
SA3BIKEC, ITO JaHHBIM CHOBapeﬁ, CJIOBO q)yHKHI/IOHI/IpyeT B IBYX 3HAUCHUAX!
1. mepuTh 3y0Obl; CKAUTHCS, HANPUMED: I pomaomwill ansili KOHb Wepuiics,
POHsIsL u30 pma Kycku benotl nenwvr). 2. YcMexaTbes, ynbioarses. C moMeToit
0 TOM, YTO CJIOBO OTHOCHTCS K mpoctopeunsm. Hampumep: I eocpaghuio on
coan Ha wemsepky. Ilpuwen, padocmno wepumcs [MAC]. Ilpu stOoM
CHHOHUM W JIEPHUBAT «OLIEPHBATHCS», KPOME 3HAUEHHS «pasJBHUTas TyObl,
00HaXaTh, OCKAINBATh 3yOb», aKTyaJIM3UPYET TAKXKE 3HAUCHNUE KIIPOSBIAThH
paszapaxxeHue, 370CTh», TO €CTh BXOAMT B pa3psij IJ1arojoB, 0003HAYAIOMINX
meratuBHble AMormu [TCE]. Takum o0pa3oM, JEeKCeMBI YibIOaThCs,
YXMBUISTBCSA, CKAIUThCA, CKIAOWTHCS, OINEPUBATHCS H  YCMEXaThCHd,
OTHOCHM K TJIaroJIaM C HHKOPIIOPUPOBAHHBIM aKTAaHTOM-HHCTPYMEHTOM
«MHMHK@», TIOCKOJIBKY B  BBIPQ&XEGHHHM  MHMHYECKOM  peaxmuu
3aefiCTBOBaHbl POT, TyOBI W 3yOBI, YTO MOATBEPKIAIOT STHUMOJOTHS WU
JOe(UHAIIUN STHX CIIOB.

I'maron  «cMeATbes»,  BXOAUT B pacCMaTpUBAEMbId  HaMH
CUHOHUMMYECKUHN pAaa, HO 3aCIHyXUBACT OTACJIBHOIO BHHMAaHMUA. B
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CJIOBapSAX HAXOIMM ciedyromue 3HaueHus: 1. M3maBate cmex. Beipaxarts
BECENIOCTh, PAJOCTHOE HACTPOGHHWE WM HacMemky. 2. Hacmexarbes,
u3zeBasch. 3. mepeH. OTHOCUTBCA K 4eMy-THOO Hecepbe3HO, TOBOPUTH O
ygMm-n60o mrytauBo [TCE]. DTuMosnorus cioBa mo3BoJisieT CyJIUTh O TECHOM
CBSI3U TJIATOJIOB «)iblbamucsy M «cmesmovesy: OOleciaB., UMeroliee
COOTBETCTBUSI B JIPEB. HH/IOEBPOIL. $13. (Cp. JIATHILICK. smieties «CMesITbesy,
Ip.-MHJ. smayati «ynbibaeTcs» u T. 1.). CoBpeMenHas popma (u3 1p.-pyc.
cmbsTHCS) BO3HMKIIA ITOCIIE OTMaieHHsT Oe3yAapHOro «M» U n3MeHeHus b B
e [TCII]. Taxxe u B OCHOBE Tiiaroia ycmexamocsi (M MPOU3BOAHOTO OT
HETO CYIIECTBHTEIBHOTO yCMeuika) JISKUT CIIOBO OCHOBHOTO CIIOBAPHOTO
donma cuex (cp. Takke cmeamocs) [Buaorpanos: ai. pecypcel].

Takum o00pa3oMm, MpOaHATHU3UPOBAB STHUMOJIOTHIO U AepUHUINH
TJIaroja, MO>KHO CZIENIaTh BBIBOJ O TOM, UTO «CMESITBCSD M €T0 IIPOU3BOJAHOE
«yemexamuveay, 6e3yCIoBHO, OTHOCATCS K JIeKceMaM c
WMHKOPIIOPUPOBAHHBIM aKTaHTOM-MHCTPYMEHTOM, OJIHAKO B BBIPOKEHUU
9TO HMOIMY 3a/IeiiCTBYETCS BCSI MUMHUKA JIUIIA, IO3TOMY MBI OTHECEM €Tro B
COOTBETCTBYIOIIYIO MOATpyHITy. Takke B TMOATPYIIIY «JIHLO» OTHECEM M
TJIArON  «KPUBUMbCA», TIPOU3BONHBIN OT «Kpusumuv», TO €CTb «Oerams
KpUBbIM, U30SHYMbIM, NEPEeKOUleHHbIM», KPUBUTBCA HAC HHTEpecyeT B
3HAUYCHUN «Hepekauusamvcsi @ zpumace (o auye, pme, 2ybax); deramo
epumacy nedosoabcmaa, opesenusocmu» [MAC].

AKTaHT-MHCTPYMEHT B CIIy4ae C 3THM IJIaroJioM MOXKET OBITh KaKOH-TO
YTOUYHEHHOH OTAENBHON YacThi0 JIMI@, WIM K€ MHMHYECKas peakius
MOJKET OXBaThIBaTh BCE JMIO LEIUKOM. OTO Kacaercs W Tjarosa
«xmypumbca». B nebuHUIMN OTpaskeHO, YTO 3Ta MHUMHYECKAs PEAKIUS
MOET OTHOCUTCSI K KOHKPETHOW 4acTu JiMLa — OpOBsIM, MO0 BCEMY JIUILY
nemukoM: 1. Xmyputs auno, 6poBu. HenoBonsHo, cepauto 2. CTaHOBUTHCS
nacMypHbIM, cympadabM [TCO].

OnHAKO «cynumvcesd» W «HACYRUMbCS», SBISSCH CHHOHHUMAaMH K
«XMYypUmbCcs», CBI3aHbl C MHUMHKOW TOJBKO BEPXHEH 4YacTW JHI@, YTO
orpaxkeHo B aehununmu: 1. Cosunymwcs, Haxmypumovcsi (0 Opossix).
2. Cosumnys, Haxmypug 0Oposu, NpuHAMb CYPOBbL, HENnpueemIusslll U0
[MAC]. MHTepecHO MPOUCXOXKACHUE CI0Ba: cyhdUKcaIbHOEe 00pa30BaHUS
OT «CYI», TIOJOOHO epuumscs, nemywumscs, excumscs U 1. m. [TCII].
ITono6HbIE THAronsl, XOTh U OTHOCATCA K chepe 3MOLUH, OTHAKO, HOCAT
MeTaOpuyecKnii  XapakTep, M HE OTHOCATCA K [JarogaMm ¢
WHKOPIIOPHPOBAHHBIM ~aKTAHTOM, IIO9TOMY HE SBISIIOTCA IPEIMETOM
HacToswlero ucciaenosanus. K rpymnmne paccMaTpuBaeMbIX HaMH IJIAarojoB
U3 3TOr0 psAfa OTHECEM <«HAOBIYUTHCS», IOCKOJIBKY HMEeT 3HAueHHE:
KHAXMYPUBWIUCL U CLe2KA ONYCTUE 20108Y, CMOMPEemyb UCHOON00bA;
nacynumocsy  [MAC]. B 1000HOH  3MOIMOHAIBLHOW  peaKIMu
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3a/1eficCTBOBaHbI MIMHKA (HAXMYPEHHBIE OPOBH) U KECTHI (HAKIOH T'OJIOBHI),
MMO3TOMY JaHHas JIeKCeMa TaKXKe CONEPKUT WHKOPIOPHPOBAHHBIN
aKTaHT-MHCTPYMEHT.

JleUMHUITMOHHBINA U STHMOJIOTHYECKUIN aHAU3 MMO3BOJISIOT HAM CIIENIaTh
BbIBO/I, YTO YKa3aHHBIC BBIIIC JICKCEMbI U3 CHHOHUMHNYCCKOT'O psijia rjiaroja
yavlbamecsi,  OTHOCATCS K IJarojaM ¢ WHKOPIOPHPOBAHHBIM
AKTAaHTOM-MHCTPYMEHTOM, B KAaueCTBE WHCTPYMEHTa MBI BEIICIIEM
MuMuKy. [lo MecTy JOKanM3allid MUMHYECKOW pEaKIMH WX MOXKHO
MMOIPa3IeIUTh Ha TPHU TPymIbl. PoT, TyOBI, 3yObl WHKOPIOPHPOBAHEI B
CIICAYIONINX SAUHUIAX: VAbl0AmbCs, YXMbUIAMbCA, CKAIUMbCA, TblOUMbCs,
CKAAOUMbCSl, OCKATUBAMbCS, OWEPUBAMbCsl, Yemexamovcs, uepumocs. J1oo,
Oposu:  HAXMYpUmMbCs, XMYypumscs, Hacynumscsa, cynumsca. Jluyo:
HabbLIYUMbCA, CMEAMbCS, KPUBUMBCA.
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KOI'HUTUBHBIE MOJEJIN B CEMAHTHUKE
AHTJIMMCKHAX BOJHBIX IPOCTPAHCTB

Hpuna HuxkosiaeBna UBamkeBu4
Kannnnar gunonornyecknx HayK, JOIEHT,
Mexnynaponustit yausepcurer MUTCO, MuHck, Pecrryonuka benapych

Annomayusa. Koznumugnwiii n00X00 K AHANU3Y A3bIKOBLIX AGNEHU OMKPbIEAem
Hogble 603MOdNCHOCMU 6 uzydeHuu sizvika. CosHaHue He NPocmo ompajcaenm c
NOMOWBIO  SAZBIKOBLIX CPEOCME  OKDYICAIOWULL MUp, HO MAPKUpyem 6 Hem
OHmMONO2UYECKUE U 2HOCEON02UYecKue Napamempsl u CGOUCMBA NPeOMemos u
A6NeHUL, KOHCIMPYUPYsL UxX 6 0000ujeHHble MOOeIU NPeOCMAasieHuss 3HAHULL 0 Mupe.
Konyenmyanvhvlii ananus cemanmuky aHeIUNCKUX 600HbIX NPOCMPAHCME NO360UT
BbIAGUMb  CUCEMY — NePYENnMUBHbIX U NPOCMPAHCMEEHHbIX — NPUHAKOS,
Gdopmupyrowux  onpeodenennvie  KOSHUMUBHLIE — MOOEIU  UX — CMPYKMYPHOU
opeanuzayuu.

Knioueevle  cnoea: — koeHumueHwill, — 6ocnpusmue, — MOOelb,  3HAHUE,
KOHYEnmyaibhvle CmpyKmypul, 00Hble NPOCMPAHCMEA, NePYEenMUGHbLI ONbIM.

COGNITIVE MODELS IN THE SEMANTICS
OF ENGLISH WATERWAYS

Irina N. Ivashkevich
Ph. D. (Philology), Associate Professor, MITSO International University,
Minsk, Belarus

Abstract. The cognitive approach to the analysis of linguistic phenomena opens
up new possibilities in language learning. Consciousness does not just reflect the
surrounding world with the help of linguistic means, but marks in it the ontological
and epistemological parameters and properties of objects and phenomena,
constructing them into generalized models of knowledge representation about the
world. A conceptual analysis of the semantics of English water spaces has revealed
a system of perceptual and spatial features that form certain cognitive models of
their structural organization.

Keywords: cognitive, perception, model, knowledge, conceptual structures,
water spaces, perceptual experience.

I'naBubIi TIOCTYJIaT JIMHI'BUCTOB-KOTHUTOJIOTOB COCTOUT B TOM, 4YTO
3HaHUA, MMOJYYEHHBIE YCIIOBEKOM B XOO€ €T0 HpCHMCTHO-HOSHaBaTCHBHOﬁ
ACATCIBHOCTH, OPraHW30BaHbl C IOMOIIBIO ONPEACICHHBIX KOTHUTHUBHBIX

© MBamkesuna 1. H., 2025
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MOJIeNeH, KOTOpPBIE OTBEYAIOT 3a CTPYKTypHPOBaHHE, KaTETOPU3ALMI0 U
BepOanu3anuio HHQOpMAaIMU, MONTYyYEHHOH MO pa3HbIM IepLENTHBHBIM
KaHaJaM.

Crioco0bl KOHIETITYJIbHOM OpraHU3alny 3HaHUH B SI3bIKE HAXOAAT CBOE
BBIp@XeHHE B 00pa3HbIX cxemax M. J[KOHCOHa, KOTHUTHBHOI IrpaMMaTHKe
P. Jlanrakepa, MEHTaJIbHBIX IIPOCTPAHCTBAX K. doxonse,
NPOTOTUNHMYECKHX  Kareropusx O.Pom, CTpykType JHaHHBIX s
NpEeICTaBICHUS CTepeoTUNHoi cuTyanuun M. MuHckoro, Teopuu
HACUTN3UPOBAHHBIX KOTHUTHBHBIX Moxened J[k. Jlakodda, MeHTanmbHBIX
mozgemsix @. JxoHcoH-JI3pna, TeHepaTMBHOM TEOpUM  JIEKCUKOHA
JIx. IlycTeiioBCKOTO, CIICHApPHBIX (peliMax M MOJENAX PEUEBBIX AaKTOB
T. A. Bar /[leiika, KOTHUTHBHO-AUCKYPCUBHOW MOJENH JHMHTBUCTHYECKOTO
3ranus E. C. KyOpsikoBoii u nip.

I'oBops 0 cTaryce MozenH B IMHIBHCTUYECKUX HAyKaX U €e peau3aliiu
B KOTHHUTHBHOM MOJIETUPOBAHUHU S3BIKA, YUEHBIE NPHUXOIAT K BBIBOAY O
TOM, YTO IIMPOKUH CHEKTP HCCIEAOBAaHHUH, MOCBALICHHBIX Pa3IUYHBIM
TUIIAM MOJEIHMPOBAHUSA, C OJHOMH CTOPOHBI, NPUAAET TEPMUHY «MOEIb
HEKYH0 YHUBEPCaNbHOCTb, C APYrol — TO3BOJIAET YUEHBIM HAXOIUTH BCE
HOBBIE TPaHM AAHHOTO MOHATHS M HCHOJIb30BATh €ro HEUcueprnaeMbli
noteHuman [Pemxe 2007: 94].

B pamMkax KOTHUTHBHOTO MOAEIHPOBAHUS S3bIKA, KOTOPBIA MPOUCXOAUT
B HACTOSILEE BPEMsI B A3BIKO3HAHUH, IIEPEBOPOT OT MPOCTOH AECKPUILIUU
(OopM K BBISIBICHHIO MCTUHHON COZIEPKATEIBHON CTPYKTYPBI A3bIKA MOXKET
ObITb B 3HAYUTENBHON CTENECHH OMNpaBJaH HCIOJIB30BAHUEM MOHITHI
TTyOMHHOHM M TOBEPXHOCTHOW CTPYKTYPBI KaK XapaKTEPHUCTHKH BHYTPEHHEH
cymHocTH s3bikay [Kommanckuit 1975:65].

Llens Hacrosimied CTaTh — BBISBUTh KOTHUTHBHBIA (TJyOWHHBIH)
YpOBEHb CEMAHTHUKH HAMMEHOBAHWH AHTJIMHCKUX BOJIHBIX NMPOCTPAHCTB U
MPEJCTaBUTh KOTHUTUBHYIO MOJENIb WX 3HAUYEHUM Kak OIpeesIeHHYIO
CTPYKTYpPY MEpLUENTUBHBIX U MPOCTPAHCTBEHHBIX NpU3HAKOB. KorHutupHas
MOJIENb IPeJCTaBIIeT COO0H «CII0KHOE CTPYKTYPUPOBAHHOE 1I€10€, CBOETO
pola TremTanbT, KOTOPBIA MOXET «HAKIaAbIBaThCS» HAa HEKOTOPHIE
MBICIUTEIbHBIE IPOCTPAHCTBA, IE€pefaBas MM 3aJI0KEHHYI0 B MOJEIN
cTpykTypanuio» [bemsesckas 1994: 92].

Msl pa3pmenseM MHEHHE YYEHOTO O TOM, YTO «KOTHHTHBHAsS MOJENb
MO3BOJISICT BBIACINTh TE MPU3HAKH OOBEKTa, KOTOPbHIE BBIABUTAIOTCS B
JaHHOM OOO3HAa4YEHWM Ha IMEpPBBIM IUIAH, M IEpPeJacT, COOTBETCTBEHHO,
MHPOPMALMIO O TOM BHJCHHUH 0003HAYaEMOro, KOTOPOE CYILIECTBYET B
JAHHOM COLILYME».
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W3BeCTHO, YTO B CEMAHTUYECKOM CTPYKTypE CIIOBA COAECPHKUTCS
Oorateifmass wWHpOpPMAIUS O CHUCTeME IIEHHOCTEH OIpeaeleHHOTro
SI3BIKOBOTO COOOIIECTBA.

Jlekcuueckast cucTeMa s3bIKa PENPE3eHTHUPYET OpPraHW30BaHHYIO
KJIacCH(UKAIMIO YEIOBEYECKOTO OIbITA.

MonenupoBaHre TEPUENTHBHOIO OIBITa KaK crocoda IMpecTaBlIeHHs
3HAaHUH B CEMAaHTHKE HAaMMEHOBAHWI aHIIMHCKUX BOJHBIX MPOCTPAHCTB
pPacKpbIBaeT OHTOJIOTHYECKHE XapaKTEPUCTHKU IPUPOAHBIX peannil |
JIEMOHCTPUPYET OCOOCHHOCTH BOCHpPHUSATHS MHpa U PElpe3eHTaln
SI3BIKOBOM KapTHHBI MHpa aHTJINYaH.

Ha mepBom sTame uccnenoBaHust MpeACTaBUM THITMYHBIE MEPIETITHBHBIC
U TIPOCTPAHCTBEHHbIE NPU3HAKM, NPUCYIIHE LEIOMY DALY AaHTIMHCKUX
BOJIHBIX OOBEKTOB B X CEMaHTHUKE.

1) MACCA (omamu w3 aTpubyTOB, XapakTEPU3YIONIMX MATEpPHIO,
SHEpPrul0, TaKuX KaK BECOMOCTh M HHepuus). JlaHHBI mnpu3HaK
NpeACTaBJIECH B CEMAHTUKE OTACJIBHBIX BOIHBIX peam/lﬁ B 3HA4YCHUU
‘00mbILIOe KOJIMYECTBO , ‘00beM (BOABI)’ TpHiaraTenbHbM ‘VOluminous’ u
croBocoueTanueM ‘a body of water’, ‘an amount of water’, ‘mass of water’.
Cp. sea ‘a great body of salt water that covers much of the earth’. Ilpuznaku
‘OonpmIol 0O0beM’, ‘Macca’ MOTYT MMIUTMIMPOBATH W TakKHE CMBICIOBBIC
HBIOAHCHI, KaK ‘ONpeJeNieHHas CTeNeHb HMHTEHCHUBHOCTH , ‘OoJbIIas
¢usnueckas cuima’ (Momlb), ‘OorblIas NMPOTSHKEHHOCTH: torrent ‘a fast,
voluminous, or violent stream of water or other liquid’.

2) BEJIMUMHA u PA3MEP. B KkauecTBe OJHOIO HU3 CalMEHTHBIX
muddepeHINaNBHBIX TPU3HAKOB B CEMAaHTHKE MMEH BOJHON CEMaHTHKH
BBICTYIAET MEPIETITUBHBIA MpHU3HAaK BennuuHa (Ooibiioi / HeGombIoHn /
Malblif) M pa3Mmep, KOTOpHIE PENPE3CHTUPYIOT CIEIYIOIIUE S3BIKOBBIC
dopmer: large, big, high, enormous, great, huge, vast, immense,
considerable, massive, giant, extensive, long, short, small etc. Cp. lough ‘a
long narrow bay or arm of the sea in Ireland’.

3) DOPMA. Ocobasi poiib B BOCHPHATHH MPUPOJHBIX MPOCTPAHCTB
MIPUHAUIOKNT  (GopMe, TIOCKONbKY ¢opMa  IpezacraBisier  coOoi
LIEJIOCTHO-TIPOCTPAHCTBEHHYIO CTPYKTYpY (WIM TepuenTuBHBI 00paz)
peanuii. MMenHO mosToMy (hopMa, MO OIEHKE yUEHBIX, SIBISETCS OJHUM U3
TJIABHBIX AMITUPHYECKUX BOIUIOUICHUH TEPUENTUBHON CTPYKTYpBl Kak
uenoctHoro rewrtansta. [lo 3amevanuro E. B. Paxununoli, npexnae Bcero
dbopma (a He, HampuMmep, [BET WM pa3Mep) IO3BOSIET HaM OOBEKT
uaeHtuumuposats [Paxuauaa 2000:244].

[TepnentuBubii nmpuzHak POPMA B cemMaHTHKE HaWMEHOBaHHIA
AHTJIMACKUX BOJHBIX OOBEKTOB MPEICTABIICH:
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1) reomerpuueckumu popmamu, Hanpumep: jauuus (river a natural flow
of water that continues in a long line across land to the sea / ocean); Touka
(a spring that forms the starting point of a stream); moaykpyr (bay ‘a wide
semicircular indentation of a shoreline, esp. between two headlands or
peninsulas’); Beprukans (waterfall a cascade of falling water where there is
a vertical or almost vertical step in a river) etc.

2) HEreOMETPHICCKIMH (mu HETPaBHJIbHBIMH) ¢dhopmamu,
PEOPE3CHTUPYIOIUMHN HCKAXKCHUC, HCKPHUBJIICHUC €CTECTBEHHOM (I)OpMLI,
HaIllpuMep, HCPOBHBIC JIMHHUH, I/I3FI/I6BI, H3BUJIMHBI B CTPYKTYPEC BOIAHBIX
MoTOKOB: wave ‘a raised line of water that moves across the surface of the
sea, ocean, etc’; meander a curve or bend, as in a river’ etc. ['oBops o mupe
[pupoagst u ero reomerpm3oBaHHOH wmozxenmu, H. J[. ApyTioHOBa
noAuYepKuBaeT, 4to IIpupona kak TakoBas MPEACTABIIAETCS COCTOSILEH U3
HEJIOCTHBIX O0BEKTOB pasHoW (opMbl, 0Opa3oBaHHBIX W3 dacTeil
(KOMHOHCHTOB) N HE COOTBETCTBYIOIIMX B TOYHOCTU TI'€COMETPUUCCKUM
¢urypam [Apytionosa 2002: 10];

3) cpaBHEHHEM C HMHTEPEHTHO MpUCYHMMH (OpPMaMH ONpeeiIeHHBIX
MpUpPOIHBIX 00BEKTOB, M1b0 ux yacreii: like a billow; shaped like a shelf;
something resembling or suggesting crest; resembling a bay; something that
resembles a whirlpool/vortex. Cp.: undulation ‘any wave or wavelike form,
line etc.

]_HI/IpOKaH NpeACTaBJICHHOCTL MNCEPUCINTUBHBIX HW MPOCTPAHCTBCHHBIX
TIPU3HAKOB B CEMAHTHKE HanMEHOBaHUH BOOHBIX peaJmﬁ BIIOJIHE
3aKOHOMEpHA, IOCKOJNBKY JIO0OH  TpollecC HOMHHAIMM  peannuid
MPEIMETHOTO MHpa CBS3aH C KIACCH(PHUKAIMOHHOW JAEATEIBHOCTHIO
YeJoBeKa Ha OCHOBE YyBCTBEHHOTO OIBITa — BOCIPUATHS (POPMBI, pa3zMepa,
1BeTa 00bekTa u T. A. [Komener 2000].

4) MACIITABHOCTB u BOJIBIION PA3BMEP
[TPOCTPAHCTBEHHOM MMPOTAXKEHHOCTHU. Jannsie
XapaKTCPUCTHUKU PETPE3CHTUPOBAHLBI B CCMAHTHUKE OMHUCBIBAEMBIX JICKCEM
UMCHaMHM CYUICCTBUTCIIbHBIMU, TAaKUMHU, HANPUMEP, KakK expanse ‘an
uninterrupted surface of something that spreads or extends, esp. over a wide
area’; an expanse of water; stretch ‘a large or continuous expanse or
distance; stretch of water u mp. Cp. mere ‘an expanse of standing water:
lake, pool’.

5) BEPTUKAJIBHOE W3MEPEHUE BomHOro mpoctpaHcTBa (M0
BepOayiM3anysi HEBO3MOXHOCTH €r0  HW3MEpPEHHs) TMPEACTaBlIeHO B
aHTJIMHACKOM S3BIKE€ 3a CYET HOMMHAIIUH FHyGI/IHBI BOJOCEMOB, TO €CTb
NPOTSKEHHOCTU [0 BEPTUKAIM CBEpXY BHM3. SI3BIKOBBIE CpeAcTBa
peajm3ali JaHHOI'0 HM3MEPEHHUA KaK OAHOI'O M3 OCHOBHBIX H3MCpCHHl7[
TPEXMEPHOTO IPOCTPAHCTBA, CO3AAIOIIEI0 OOBEMHOCTb, CIIEAYIOLIHE:

40



bottomless; depth; fathomless; profound (deep); shallow; unfathomable;
immeasurable. Cp.: abyss ‘a very deep or unfathomable gorge or chasm’;
ford ‘a shallow area in a river that can be crossed by car, horseback, etc.
[Ipusznak TayOWHBI sIBISETCS HauOoNee CIOXKHBIM JUISi  OCMBICIICHUS
NPOCTPAaHCTBEHHBIM HM3MEPEHUEM, IOCKOJIBKY B OTHENIBHBIX CIIy4dasx OH
HEIOCTYIIeH JJIsl HETIOCPEICTBEHHOT'0 3PUTENIFHOTO BOCIIPUSITHSI.

6) B ceMaHTHKe HCCICIyeMbIX S3BIKOBBIX 3HAKOB Pa3HOOOPa3HO
MpeAcTaBlieH M Takod mpusHak, kak u ¢opmer JIBVDKEHUS BomHbIx
NOTOKOB. (DHUKCAIMIO TONYYAIOT Pa3HOOOpa3HBIC JIEKCHYECKUE CPEACTBA
JUIs HoMuHauu npusHaka aswkenus: Whirling; spiralling; rotary; circular,
spinning, in a circle etc. Cp. vortex ‘a whirling mass or rotary motion in a
liquid, gas, flame, etc., such as the spiralling movement of water around a
whirlpool’; ‘a cascade of falling water where there is a vertical or almost
vertical step in a river’ etc.

KoHIenTyanbHplif aHamW3 SMIMPUYECKUX JAHHBIX IOKa3aJ, 4YTO B
CEeMaHTUYECKOW CTPYKType HMEH C IPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAuYCHHEM
Haubosiee TIONHO TMIPEJCTAaBIICHBI OIpENeNeHHbIE pPEeecTphl  0a30BBIX
MEePLENTUBHBIX U MPOCTPAHCTBEHHBIX XapaKTEPUCTHK, KOTOPbIe 00pa3yroT
KOTHUTHBHBIE MOJeNH (WiH QpeiiMbr).

Hanpumep: river ‘a large natural stream of fresh water flowing along a
definite course, usually into the sea’. B cemMaHTHKEe HaHHOW JIEKCEMBI
MPE/CTAaBICHA YETHIPEXKOMIIOHEHTHAsT MOJENb: pasmep + cyOcraHims +
JBIKECHHE + HaNpaBJICHHUE JIBIKCHHS.

Takum 00pa3oM, ONKCHIBaEMbIe PH3HAKH MOTYT BapbHpPOBATHCS Kak B
KOJIMYECTBEHHOM, TaK M KaueCTBEHHOM JMara3oHe, BHICTYIAsi B POJIU Y3JIOB
KOTHUTUBHBIX ~ MOJIENiel,  KOTOpble  MPEIACTABISIOT  HEepapXUvecKu
OpraHU30BaHHYIO CTPYKTYpY (cM. [MBamkesua 2003, 2009]).

B3zaumo/ieficTBie pa3HBIX THIIOB MEPIETITUBHBIX M MPOCTPAHCTBEHHBIX
MIPU3HAKOB B JICKCHYECKOM 3HAYEHUH UMEH BOJHOW CEMaHTHKH SIBIISETCS
TTOJTBEPIK/ICHHEM B3aMMOCBSI3U Pa3JIMUYHBIX MOAAIBHOCTEN M LIEJIOCTHOCTH
OTpa)keHHsI 00bEKTHBHOM JEHCTBUTEIBHOCTH B SI3BIKE.

Takum 00pa3oMm, MEpLUENTUBHBIE M MPOCTPAHCTBEHHBIC IAaHHBIC O
BOJHOM IIPOCTPAHCTBE TPaHCHOPMHUPYIOTCS B  CTPYKTYPHPOBAHHYHO
CHCTEMY B aHIJIMHCKOM SI3BIKOBOM CO3HAHHUH.

KoHnenTyaabHBIMH ~ OCHOBaHUSMHM  (OPMHPOBAaHHMS HAMMEHOBAHUI
BOJHBIX OOBEKTOB SIBIISFOTCSI TAKUE OHTOJIOTMYECKUE XapaKTEPUCTUKH, KaK
JIOKATUBHOCTb, MACCA, PA3MEP, ®OPMA, TIPAHUIIA,
BEPTUKAIJIb, MACHITABb, ABWXEHWUE wu np., KOTOpble MOTYT
00pa30BbIBATH KOTHUTHBHbIE MOJIEIIH.

Takasi mepIenTHBHAS HACBIIEHHOCTh B CEMAHTHKE MPSIMETHBIX HMEH B
OTJIMYME OT UMEH abCTPaKTHBIX OTMEYaeTCs MHOTMMHM JIMHTBUCTAMH. B
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unrepnperauun  E. C. KyOpsikooit [KyOpsikoa 1978: 29], mnepBbiMu
MOy YHIIA HANMEHOBAHUS 00BEKTHI, HETOCPEICTBEHHO JOCTYIIHBIC OpTaHaM
YYBCTB YCJIOBEKA. 3TI/IMI/I 06’LCKTaMI/I SABJISIIINCH, C Halled TOYKHA 3pE€HUA, U
BOJHBIC TMPOCTPAHCTBA, «IIOCKOJIbKY B HHUX OTYCTIMBEC BCCTO BLIPAKCHBI
MIPOCTPAHCTBEHHbIE MapaMeTpbl, KayecTBa YCTOMUYMBOCTHU, W3BECTHOM
OTPEICICHHOCTH.
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YK 811.111°276

KOI'HUTUBHBIE ACITEKTbBI TEPMHUHOJIOI'N3AIIUU B COEPE
KHHO KAK OTPAKEHUE COIIUMAJIBHOM ATATITAIIUU

Cgeri1ana AnaroabeHa IlankpaToBa

JloxTop (unoIornuecKux Hayk, npogeccop,

Cankr-IlerepOyprekuii rocy1apcTBEHHBIH HHCTUTYT KHHO M TEJIEBHIICHUS,
Cankr-IlerepOypr, Poccus

Aunomayus. B cmamve ucciedyemcs aHnOA3bIUHAS KUHOMEPMUHOLO2USL HA
OCHOBE AHANU3A KUHEMAMOZPAPUUECKUX MEPMUHOS, NOUYEPRHYMBIX 6 AVIMEHMUUHOM
KuHoCcyenapuu Quivbma na memy Kuno. Llenvlo cmamvu A61iemcs onucamue
OCHOBHBIX — KOZHUMUGHLIX U OUCKVPCUBHBIX — MEXAHUSMOS  COBDEMEHHOU
MEPMUHONO2UZAYUU € NPUMEHEHUeM  Memoo0o8  CHIOWHOU  8blOOPKU,
JUH2BUCTNUYECKO20 HAONI0OeHUsl U KOSHUMuU6Ho2o modenuposanus. HMcciedosanue
HA Cmblke NPUKIAOHO20 MEPMUHOBEOCHUS U KOSHUMONO2UU 00pawaemcs K
HEOOCMAMOYHO — UBYUEHHOMY — KOSHUMUGHOMY — ACNEKMY — MepMUHONIOU3AYUL,
6credcmeue ue20 NPUMEHEH MEMoO KOSHUMUGHO20 MOOCIUPOSAHUs 0OPA3HO20
KOMROHenma mepmuHoedunuy. Hoeusna eviueykazannozo nooxoda cocmoum 8
obpawgenuu Kk 06paszy Kaxk éedyuemy Cnocody pempaHcisayuu CMbICI08 6 YCL0GUSX
Hexeamxu epemenu 6 Kunonpoyecce. Pezynomamom ucciedoeanus Cmarosumcst
661600 0 HEOOXOOUMOU adanmayuu MepMUHO8 6 chepe KUHONPOU3800Cmea OJs
ONMUMUZAYUU IIMO20 NPOYECCa Npu NOMOWU ICAPLOHU3AYUU, MemAadopusayuu u
MEeMOHUMUZAYUY KUHEMATNOPADUUECKOT MEPMUHOLOSUU.

Knwouesvle cnosa: mepmunosedenue, KOHUMUGHAS TUHSBUCMUKA, OUCKYPC,
KOZHUMUBHOE MOOCTUPOBAHUE, HCAP2OH, 00pA3, Memaghopa, MEmoHUMUSL.

COGNITIVE ASPECTS
OF FILM SPHERE TERMINOLOGIZATION
AS A REFLECTION OF SOCIAL ADAPTATION

Svetlana A. Pankratova
Grand Ph. D. (Philology), Professor, Saint-Petersburg State Institute of Film
and Television, Saint Petersburg, Russia

Abstract. The paper deals with the results of the study of the English film
terminology based on the results of the study of film terms collected in the authentic
English film script of cinematic essence. The aim of the article is in the description
of the basic cognitive and discursive mechanisms of the modern terminologization
achieved with the application of methods of information sampling, linguistic
observation and cognitive modelling. The study is performed on the borderline of
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applied terminological studies and cognitive studies and addresses the scantily
examined cognitive aspect of terminologization as a result of which the method of
cognitive modelling of the image component of terminological units is used. The
novelty of the abovementioned approach is in the addressing the image as the
leading means of semantic transferrin the modern filmmaking process. The result of
the study is the outcome about the inescapable adaptation of film terms in the
filmmaking sphere for the sake of the optimization of the process in question by
means of the professional jargon, metaphorization and metonymization of film
terminology.

Keywords: terminological studies, cognitive linguistics, discourse, cognitive
modeling, professional jargon, image, metaphor, metonymy.

AKTyalnbHBIM BOIIPOCOM COBPEMEHHBIX KOTHUTHBHO-ANCKYPCHBHBIX
HCCIIEIOBAaHUH SIBIISIETCS] BOIIPOC O COM3MEPUMOCTH CIICIMAIBHON Hay4IHOH
U oObIIeHHON HamBHON KapTuH Mmupa. CoBpeMeHHOEe HH(POPMAIMOHHOE
obmectBo XXI B. OTKpBIBaeT mepen YeIOBEKOM HOBBIC, HEBHIAaHHBIC
BO3MOXKHOCTH MEpefadynd M MOIy4eHHs HHpOpManmuu 00 OKpy’KarolleM
MUpe. OTOT MABYCTOPOHHMH IIpoIlecC KOMMYHHKAIIMM IIPOMCXOIUT B
CJIO)KHOM WHTETPHPOBAHHOM MEAMAIPOCTPAHCTBE, IJIe CTAIKUBAIOTCS JIBE
KapTHHBl MHpa — HayyHas M OOBIICHHAs. Y4YacTHHUKaMH Takon
KOMMYHUKAIIMM  SIBJIIOTCSI KaK HOCHTENM OKCIIEPTHOrO 3HAHUS B
OIpeJIeTICHHOM MpeMETHOH 00JIacTH, CIeNUaTUCThl Pa3IMYHBIX 00JacTeH,
TaK M 00J1a/1aTeI HAMBHOTO 3HAHMSI, OOBIYHbIC TIOJIE30BATEIIN MEANACPE B

B o00ol0gHOM KOMMYHHKAaTHBHO-THCKYPCHBHOM  B3aHMOJICHCTBHH
nepefaya  MHOOPMALUHM  MPOMCXOMUT IIyTeM €€ IIepeHeceHHs U3
MPOQEeCCHOHANBHOTO JUCKypca B HAWBHBIM JUCKypC W OOpaTHO, YTO HE
MOJKET HE OTPa3HThCA HA MEXaHW3MaxX KOAWPOBAHUS W MEPEKOIUPOBAHUS
mepegaBaeMbIx cooOmennit. [{mg ymoOcTBa Ha30BEM J3TOT IpoIEce
KOMMYHUKAIIMEH CHEeNMaTbHOTO0 3HaHMs, YTO NOApa3syMeBaeT Iepeaady
CTeLMaIM3UPOBAHHBIX 3HAHUW K JIOCTYIHOM Cpeze, COMPOBOXKIAIOIIYIOCST
UX aJIalTUBHOM TpaHchopMariei uist OObIYHBIX T0JIb30BATEICH.

HccnenoBanue knHeMaTorpaduueckoid TEPMHHOJIOTMU B KOTHUTHBHOM
acriekTe — MaJIOUCCIICIOBAaHHBIM, HO BeChbMa IMO3HABATEIbHBIN IpOIecC, a
€ro pe3yJbTaThl MOTYT CIIOCOOCTBOBATh HABEICHUIO MEXKANCIMIUIMHAPHBIX
MOCTOB MEXIy KOTHHTOJOTHEH M TEpMHHOJIOTHEH Onaromaps BBIIBICHUIO
OPHUTHHAIBHBIX KOTHUTHBHBIX MEXaHHU3MOB COBPEMEHHOTO
TepMHHOOOpa3oBaHus. HoBU3HA 11010OHOTO MCCIIEIOBaHUS COCTOUT B TOM,
4yTo Onarojapsi 3HaHWIO KOTHUTHBHBIX MEXaHHW3MOB TEPMHHOOOPa30BaHMS
MBI CIIOCOOHBI BBITH Ha HOBBII ypOBEHb KOTHUTHBHOTO OCBOCHHS MHpA
CTEINAIbHOCTEH, MHpa KHHOIPOU3BOJICTBA, CYIIECTBEHHO YIIydIlas
Ka4eCTBO JIEKCUKOTpaMUECKUX HCTOYHUKOB M KHHONPOLYKTa B €r0
LIEJIOCTHOCTH.
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HoBusHa wnccnenoBaHus TEPMHHOB C KOTHUTHBHOW TOYKHM 3pEHUS
OOBACHSETCS, NPEXIE BCEro, HOBU3HON KOTHUTUBUCTHKH, KaK HayKH
PEBOJIIOIMOHHON. PeBOMIOIMIA B A3BIKO3HAHUH HE HAOIOMANIOCh JaBHO,
IIOCJIEHUM IIPOPBIBOM MOKHO Ha3BaTh OTKpeITUA B XIX B. caHCKpuTa U
CPaBHUTENBHO-UCTOPHYECKOr0 MeTona. KorHutuBHas Hayka, KoTopas
M3y4aeT MEHTaJbHbIE MPOLECCHl IMONYYEHHs, XpaHeHHs, IepepadoTKH U
HCIOJb30BAaHUS 3HaHM, 3apogmwnack B 70-x rr. XX B., KOrga HepBBIM
TEPMHH «KOTHUTHBHBIN» B NPUMEHEHHWH K SI3BIKY ymoTpebun B 1975 T.
Ioxopmx Jlakopd m Ixopmx Tommcon B wmimanmm «lIpemcraBisem
KOTHUTHBHYIO rpammaTtiKy» (Introducing Cognitive Grammar).

IlepBbIil KOTHUTUBHBIA CUMIIO3UYM cocTosuics B 1989 r. B repmaHCcKOM
ropoge [ylicoypre wna Peiine, rme yupexmeHa MexayHapoaHas
acconuanus KOrHUTHUBHBIX JTUHTBHCTOB (ICLA). Poccus He ocranach B
CTOpOHE M yupeauia Poccuiickyro accolMaluio JIUHTBUCTOB-KOTHUTOJIOTOB
(PAJIK), xotopoit B 2023 r. ucnomHuiock 20 neT. 3HAKOBBIMH IS
KOTHHUTOJIOTOB CTalM Takue u3laHus, kKak 23- Ttom cepun «HoBoe B
3apyOexHol nuHrBucTHKe» (1988), «CioBaph KOTHHUTHUBHBIX TEPMHHOB)
(1996) Enenst CamoitnoBusl KyOpsikoBoii n cioBaps «Koncrantsl. CioBapb
pycckoit kyapTypb» (1997) FOpus Cepreesnya CrenaHosa.

Kakoe ke MeCTo B KOTHUTOJIOTMM 3aHMMAaeT TEPMHUHOJIOTMYECKas cTpaTa?
Ha ortor BOmpOC OTBEYaeT BBIABUHYTas  KOTHUTONOTaMH — TEOpHs
CTPYKTYpHPOBAHHOM KOTHUTHBHOM KapTWHBI MHpa, [OHUMAeMOH Kak
COBOKYITHOCTh KOHIIENTOB, OOpa3yIOIINX MHOTOCIOHHYIO MHTETPHPOBAHHYIO
CHCTEMY, COCTOSIINYI0 W3 sipa, OCHOBEI W mnepudepru. Ecim B simpe
pacrosioKeHa yYHHBEpcalbHAs KapTHHAa MHpa, COCTOSIIas M3 OOBEKTHBHBIX
3HaHUH, TO B COJACPKATENIBHOM IIOJIE HAXOMAATCS HAlMOHANBHBIC KApTHHBI
MHpa, a Ha Tepudepun HHINBUAYyalbHbIC KApTUHBI MHpPa, SMOLMOHAIBHO
OKpaIlleHHbIE JTUYHBIMH TIEPSKUBAHUAMH, KOTOPBIE N3Y4alOT 110 CTEPEOTHUIIAM,
TIapeMHsIM 1 (ppe3eoIoru3Mam.

OueBuyHO, YTO Ha Nepudepun SI3bIKOBOH KApPTHHBI MHPA PacHOJIOKEHBI
JIMYHOCTHO-MH/IMBUTyaJIbHBIE 3HAKU (METKH), KOTOpbIE TOMOTAIOT YeJIOBEKY
3aIIOMUHATh COOCTBEHHBIC MBICIH W TepelaBaTh UX IpyruM (0OMXOImHBIC
VMMEHa JIacKaTelbHbIE THIA «IIMO3IUK», «IMOKH-UMOKW» W JlaXe JIeTCKUH
SI3BIK  «KaIAKa-Masika»). COOTBETCTBEHHO, MECTO TEPMUHOJOTHH, B CaMOM
TIEPBOM TIPUOMIDKEHHH OyAeT B IIEHTPE SI3BIKOBOM KapTHHBI MHpa, OO caM
TEPMHUH MTOHUMACTCSI KaK CJIOBO (MJIM COYCTaHHE CIIOB), SIBISIOLIECECS TOYHBIM
0003HaUYEHNEM OIPEACTIEHHOTO TMOHATHSI KaKOH-THOO CIIEUaIbHON 00JIacTH
HayKH, TEXHUKH, UCKYCCTBa, OOIIECTBEHHOH >KU3HH U T. 1.

Wrak, mpencraBieHHEe O TOYHOCTM TEPMHHA HAXOJUTCS B IIEHTpE
KOTHUTUBHO-JMUCKYPCUBHBIX INTYAWH, OO OHO NPOTUBOPEYHBO B TOM
IUIaHe, YTO caMa A3bIKOBas KapTHMHA MHpa BO MHOTO JBOWCTBEHHAa U
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YCIOBHA, IIOCKOJBKY CaM SI3bIK OTPaKaeT CyOBEKTHBHBIH CIOCOO
KOHLIENTYaJIU3allMi MHUpPA S3bIKOBOM JTMYHOCTBIO, HO HE OOBEKTHBHBIN MU
KaKk TakoBOW. MoXeM JIH MBIl TOBOPHUTH O TOYHOCTH U OOBEKTHBHOCTH
TEpMHHA, €CIIM caMa KapTHHA MHUpa I10-pa3HOMY KIACCUPHUIUPYET W
BKJIIOYaeT 3HaHUs B cBOM Kpyr? C OmHOW CTOpPOHBI Ja, MO0 KpPHUTEpUH
Hay4yHO# KapTuHbl Mupa (Scientific knowledge) sto yHHBepcanbHOCTB,
00BEKTUBHOCTb, OECHPHCTPACTHOCTh, CHUCTEMHOCTB, J0KazyeMocTb. C
JPYTOH CTOPOHBI, CYIIECTBYIOT KpUTEPHU OOBIIEHHO-HAUBHOM KapTHHBI
mupa (commonplace knowledge: ompIT TOKONEHWH, TpaAWIUU U
CTEpPEOTHUIBI, Y3yC, IOHATHE «Kak TNpHHATO». [lutHpuM COpOKHH K
Hay4HBIM M OOBIICHHBIM JOOABIISET €Ile ¥ MHTYUTHBHBIC 3HAHUS.

Crnenyer mpusHaTh, YTO TEPMUH HE BCETJa OTBEYAET CBOMM CTPOTUM
KpHUTEpUsIM, TIOCKONbKY, Kak cuutana H.J[. ApyTioHOBa, KOHIENTHI,
OCJIOBJICHHBIE $I3BIKOM, ITUCKPETHBI, a MHpP KOHTHHyaiueH. JlocTaTto4Ho
BCIIOMHUTH OOIIeN3BeCTHOE BbIpakeHHe «COJHIIE Cel0o» B COBPEMEHHOM
MHpe, TJIe JaBHO HW3BECTHO O IEHTPAJIFHOM MECTe Halllero CBETHJIa B
Conneunoii cucreme. [1o Tolt e NpuUrMHE ABONCTBEHHOCTH KPUTEPHEB MBI
JO0 CHX TIOp Ha3biBaeM MepTBoe 03ep0 MepTBBIM MOpEM, a TOKOOTBOJ
TPOMOOTBOJIOM. AIIOTeeM HEJIOTUYHOCTH B SI3BIKOBOM KapTHHE MUPA MOKHO
CUNTATh OOIIECTIPHUHATOE HOCUTEISIMH S3bIKa U HIOKHPYIOIIEe MAaTEMaTHKOB
BbIpaskeHne «OOIbIIas MOJIOBUHAY.

CrenoBarenbHO, TEPMUHOJIOTHS HAXOAWTCS Ha OCTPUE COBPEMEHHBIX
KOTHUTUBHBIX INTYyIUH, OyDydn WHTEPECHEHIINM MEKANCIUILUTMHAPHBIM
00BEKTOM. MEXIUCIUIUINHAPHOCTE TEPMHUHOBEACHHUS OOYCIIOBJIEHA €ro
YUCTO TPAKTUYECKUM, NPHUKIAJAHBIM XapakTepoM Kak coOupareins
crienupUIecKuX JEKCUUECKHX CUHHUI] Pa3IMuHBbIX CeMaHTH4YeCKuX cdep,
00CITYKMBAIOIIUX HYKAbI KaK MPENoaBaHusl, TaK U JUTEPATypOBEACHHS U
JIMHIBUCTHKH. TepMHHOBe/JeHHE Kak HayKa JIMHTBUCTHYECKOro Oioka
uccienyercs HaBHO W jgetanbHO TepmuHorpadamu (M. A. ApHouba,
O. C. AxmanoBa, B. B. Bunorpanos, O.C. Crenanos, O. H. Tpy6aues),
nekcukorpadamu (JI. B. llepba, C. U. Oxeros, C.I'. bapxyaapoB) u
Metogonoramu  TepmuHoBeAcHus  (B. M. Jleitunk, B. A. TarapuHos,
B. ®. HoBoxpanosa, B. B. 'onuapoga).

Hecnpocta TepmuHorpadus Oeper cBoe Hayano ¢ JPEBHEAHTITMHCKUX
TEKCTOB, CONPOBOXKIABIIMXCS TJIOCCAMH — IOACTPOYHBIMH TEPEBOAAMH.
Tak, B XVII Beke mepBbIii 0JHOS3BIYHBINA cI0Baph cozpaet Pobept Koynpu
(R. Cowdry) ¢ membto mkomsHOro 00yueHus. 3arem B XVIII 8. Coamroas
JxoHCOH myONMMKyeT TepBBI TOJNKOBBIA CJIOBaph C TNPUMEpPaMH U3
AHITIMICKON JmTeparypbl. VIMEHHO TOrga crajgo SCHO, 4YTO CJOBapu
ONaronpuUsTCTBYIOT HOpMaJIn3aluu S3bIKA u YCTaHOBIICHUIO
obmenpuHsaToro ysyca. briaromaps crapaHusM  Jiekcukorpado U

46



TEPMHUHOBEJOB B HAIIM JHU CIPAaBOYHBIE MAaTEepPHalbl BapbUPYIOT OT
JUHTBUCTHYECKUX W SHIUKIONEIMYECKHX [0 CIEHUATbHBIX H JaXe
ANIEKTPOHHBIX TiioccapueB. Crenuguka TEpMUHOBEIEHHS B TOM, YTO OT
TOYHOCTH TIOHMMaHHA TEPMHUHA 3aBHUCUT KOPPEKTHOCTH IMOHHMMaHUA
Hay4YHOI'0 TCKCTa, a HCTOYHOCTh TCPMHUHOJIOTMYECKOI'O arrapara B Haquoﬁ
cpeze HenpueMieMa.

TepMuHBl Kak cjooBa C YETKO OTFPaHMYEHHBIM  3HAYEHHEM
MoJpa3yMeBalOT  JIOTHYECKH TOYHOE ompeneseHue mnoHsThd. Mx
SKCTCHCHOHAJT CONEPKUT HAOOp KOHKPETHHIX (PaKTOB, a MHTECHCHOHAN —
JECKPHUIIIIIO MUHIMATBHBIX HEOOXOAUMBIX CBOMCTB MOHTHA. [10 MHEHHMIO
b. H. l'onoBuHa, TEPMHH COOTHOCHTCSI CO CIICIIHANLHBIM TOHITHEM, a €ro
3HAYeHHE COOTHOCHTCSI CO 3HAUEHHEM JPYIHX TEPMUHOB B TIpenenax TOU
WIn WHON TepMuUHOCUCTeMBL. «TepmMuH — Hanbonee wWH(OpMaTHBHAS
€/IMHHIA ECTECTBEHHOTO sI3bIKa. TE€PMHH — TOUHBIH HOCUTENb HHPOPMAIUU
0 Hay4gHOM moHsTHI» ['omoBun 1980: 19-20].

[TpoGnema MEXITUCIUILTMHAPHOTO OCBOCHUSI TEPMHHOJIOTUH B TOM, YTO
TEpMUH, BBITIOJHASL ~ OBPHUCTHUYECKYIO ¢dyHKIHIO MPaBUIILHOTO
OPHEHTHPOBAHUS B IIO3HABATEIHHOM IIpOLlECCEe, HANpaBisIeT MBIIUICHHE,
HUMEHYs TIpeIMETHI 110 (DYHKIUH, ITOBEJCHUIO, IIBETY, 3BYKY, YHCIY, MECTY,
pasmepy, ¢popme, Becy, BpeMEHH, BO3paCTy, HHTCHCUBHOCTH, TEMIIEpaType,
CTPYKTYype, HENH, pe3ylbTaTy, WCTOYHHKY, NPHHAIICKHOCTH U APYTUM
TOYHBIM TIapameTpaM. Bcsi 3Ta OCKOHaNbHAas TOYHOCTb CTAJIKUBACTCS C
TpeOOBaHMEM MPOCTOTHI OOBIICHHOTO MTOHUMAaHHA U TIOPOXKIAET MpodiIeMy
JeMapKalii OOIMWX W CIEIUaNbHBIX 3HAHWHA B TPOIECCE pPa3BUTHUS
CHeNHANbHEIX cep W UMX HomyJsipu3anun B obmectBe. CrieluamucTsl HE
MOI'YT H€ IOJIb30BaTbCs O6H_II/IM SI3bIKOBBIM d)OH}IOM JJIA 0003HaYEeHUS
HapOXIaromnxcs HOHHTHﬁ, a HECICUUaJIMCTHhI, B CBOHO o4epeinb,
HecrocoOHbI 000HTHCH 0€3 yHOTpeOseHHs TEePMHHOB MYCTh JAaXe B HX
HETOYHOM, NPUOJIM3UTEILHOM 3HAUCHHH.

CoBpeMeHHOE TEPMHHOBE/ICHUE PaccCMaTpUBaeT TEPMUH OoJiee MIMPOKO,
B KOTHUTHBHOM, COIIMONPAarMaTHYeCKOM M KOMMYHHMKAaTHBHOM KOHTEKCTE.
«TepmuH sBISETCS BEepOATM30BAHHBIM PE3YJIBTATOM HPO(ECCHOHAIBEHOTO
MBIIIICHUS], 3HAYMMBIM JIMHTBOKOTHUTHBHBIM CpEJICTBOM OpPHEHTAIlMU B
po(heCCHOHATBFHON Cpefie W BaXHEUIIIMM 3JIEMEHTOM TNpPOo(dhecCHOHATEHON
koMMyHuKarm» [["omoBanosa 2014: 58].

B coBpeMeHHOM KOMMYHHKAaTHBHO-KOTHUTHBHOM HAIIPAaBICHUU TEPMUH
paccMaTpuBaeTcd KaK JAWHAMHYHBIA KOHIENT, OTPAXAOIUH MyTH
HOMMHAIINM W TIOCTIDKEHHUS YEIOBEKOM BCEBO3MOXKHBIX CHCTEM 3HAHHM.
Jo6aBuM, dYTO pempe3eHTanus OCYHIeCTBISAETCS YIOOOHBIM (OepexHO
3a/ICUCTBYIONINM SI3BIKOBBIE PECYpChl) ISl 4eJoBeKa CrmocoOoM, UTO
OTBEYAET KOTHUTUBHOMY 3aKOHY SKOHOMUHU ycuiui. TepMuH Bcerga octpo

47



pearupyeT Ha COLHAIBFHO OOYCIOBIEHHOE IPeoOpa3oBaHME YKIAIOB U
TpagulMid B Tpenesiax BPEMEHHBIX IeKaa M OOMIECTBEHHBIX (popMariuii,
BJIMSISL HA TICPETPYIIITUPOBKY CTPYKTYPHI OOIIECTBA, MPOIICCChl BHYTPH HETO,
(yHKIMU OOIIECTBEHHBIX HHCTUTYTOB W BHYTPEHHHE MOPAIbHO-TYXOBHBIC
ycTaHOBKH. JIMHIBUCTHKA KaK HayKa BCETJa HaXOAWIach Ha IEPEIHEM Kpae
¢ukcaru MOMAOOHBIX W3MEHEHHUH, O0COOCHHO ¢ mosBiecHHeM B 70-¢ IT.
XX B. MOJIOJIOTO COITUANTEHO-TICHXOJIOTHYECKOTO TCUCHUS — KOTHUTOJIOTHH.

O B3aUMOCBSI3M KOTHUTHBHOTO M JUHTBUCTUYCCKOTO B TEPMHHE CIICAYCT
moroBopuTh moapoOHee. Kak WM3BECTHO, KOTHHIIUS €CTh ITO3HABATEIbHAS
JeSATETHFHOCTh YEIIOBEKA, HAIPABJICHHAS Ha OCBOSHHE OKPYKAIOIIETO MUpa
IO IIETIOYKE OT CO3HAHUS K SI3BIKY, PElpe3eHTAINH, KOHICTITYaTH3alud 1
KaTeropu3aldy  KOHIENTOB. UYeJIoBEeK BCIO JKH3Hb  OCYIIECTBIIIET
KIaCCU(PMKAMOHHYIO  NESTETBHOCTh 10  BBIACICHHUIO, CpPaBHEHHIO,
OTOXKJCCTBICHUIO M PA3IMUYCHHUIO 0OBEKTOB U COOBITHIA. [IpH 3TOM uUenoBek
omepupyeT  KOHIECNTAMH,  IOHMMAaeMBIMH  Kak  «...OIepaTHBHAs
colepXaTeibHas  COUHWIIA [aMATH, MCHTAJIBHOTO JIGKCHKOHAa U
KOHIICNITyaTbHON CcUCTeMbl Mo3ra» [KpaTkuif cioBaph KOTHUTHBHBIX
TepMuHOB 1996: 90].

Ho koHIenT kak HEKHH «KBAaHT TEPSIKUBACMOTO 3HAHUM) (TCPMUH
B. U. Kapacuka) He paBeH TOHATHIO, W00 OH OOBEKTUBUpPYETCS B
«CEMaHTHKE CIJIOB, ()pa3coOTU3MOB, BBICKAa3BIBAHUAX, OMNPEACICHHBIX
croxerax W xaHpax» [Kapacux 2004]. [Tonsatue, Ha NeQUHUAIIE KOTOPOTO
0a3mpyercss TEPMHH, €CTh pe3yNbTaT TEOPETUYECKUX ITOCTPOSHHHA, OH
OTpakaeT HamboJiee CyIIeCTBEHHBIE 1 HEOOXOAMMBIC TIPU3HAKHU MIPEIMETOB
n sBineHnil. KoHIenT, HampoTWB, SBIAETCS «PE3yNbTaTOM OOBIAEHHOTO
MO3HAaHUS (KOTHMILHUH)», TO, 4YTO UEJOBEK IyMaeT, IMpearoiaraer,
BOOOpakaeT 00 00bekTax mupa [bomapipes 2001].

KoHment oTpakaeT OIWH WM HECKOJIBKO, JHOOBIC, HE00S3aTeIbHO
CYIICCTBEHHBIC, HO aKTyaJbHbIC MPU3HAKH 00BekTa. VIMEHHO TOTOMY, YTO
MHOTHE TEPMUHBI JJI1 OOBIYHOTO HOCHTEIS SI3BIKA SBJISIOTCS arHOHUMAaMH,
B S3BIKC MPOUCXOJUT MPOIECC JCTCPMHHOJOTH3AIMKA KaK Iepexona
TepMHHA B OOIIEYIOTPEOHUTENBEHYIO Cepy ¢ yTepel CBA3M MEXIy CTPOTO
HAyYHBIM TIOHATHEM W BO3HUKHOBCHHEM HOBOTO 3HAYCHHSA, O 4YEM MBI
TTOTOPUM Jiajlee Ha KOHKPETHBIX ayTCHTUYHBIX NpHMepax u3 creHapus. Ho
MpEeXKAEe pPAcCMOTPHM, C KAKHX KOTHHUTHBHO-CEMAHTHYECKUX IO3UIIHN
paccMaTpuBaeTCs TEPMUHOCHCTEMA B IIETIOM.

C TOYKH 3peHHUs] CUCTEeMHOH KlIaCCU(HUKALUK TEPMHUHOCHUCTEMbI BCETIa
TpeOOBaJIM CTPOTOH HMEPapXWYHOCTH, BBACTSAS ©0a30BBIE  TEPMUHBI
«TEXHHKa», OCHOBHbBIC TEPMHUHBI «(HOTOTEXHUKA», POU3BOHBIE TEPMUHBI
«uBeTHas (OTOTEXHHMKA», CIIOKHBIC TEPMHUHBI «KUHOMDOTOTCXHHMKA», a
TaKXKe MPHUBJICYCHHBIC U3 S3BIKOBOTO CyOCTpaTa TEPMHHBI, OTHOCSIIHECS K
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CMEXHBIM 00JacTsIM 3HAHUM, HO HEOOXOIUMBIC I TMOCTPOECHUSI OTPACIIU
(«rpaduka» u «3-/ rpaduxa»). [lo BapHaTHBHOCTH TEPMHUHBI MOTYT OBITH
CBOESI3BIYHBIMU ¥ 3aMMCTBOBaHHBIMH, HOPMATHUBHBIMHU, KaK «MHTEPHET» U
npodeccroHaNbHBIMU «BCEMHPHas CeTh» (Kabka-meTadopa).

C TOYKM 3peHHs HCTOYHUKA TEPMHHOB HWMH MOTYT CIIYXKHTb!
1) kBa3uTepMHUHBI  «30MOW»; 2)  TPOPECCHOHATM3MBI  «OTCHSITBY;
3) mpocTopeurss W KAPTrOHU3MBI  «CJIETAHHOCTBH»; 4) MEKCHUCTEMHbIC
3auMcTBOBaHUA ((ppakuust B oOmecTBE M B XUMHH) W BTOPHYHAs
MeTahopHu3alusl «BOJNHA»; 5) HOMEHKJIATypHBIE EIWHHUIBI «IOIUTEP»;
6) nMeHa COOCTBEHHBIC «amIep»; 7) 3aWMCTBOBAHHSA  «JHUCILICH»;
8) HHTepHAIIMOHAM3MBI «IIOJIUTOJIOTH.

C Touku 3peHus (popMooOpa3zoBaHHS BCEBO3MOXKHBIE BHIBI CTPYKTYP
paboTaoT Ha CO3JaHWE ONHOCIOBHBIX TEPMHHOB: 1) KOpPHEBBIE CJIOBa C
ockoskamMu Mopdem «OKCUMeTp»; 2) MPOU3BOJHBIC CIIOBA; 3) CIOXKHBIE
CIOBa  MEPBOrO  THMNA  «THApOMAaccakep» M BTOpOrO  THIA
«IEKaHTaTOP-OTCTOMHMK»;  4)  CJOXXHOCOKpalleHHble  ClIoBa U
abOporepmuHBI;  5)  Iemo4yeyHble  CiIoBa; 6)  CHMBOJIBI-CIIOBA;
7) bpa3eonoru3Mbl «JIACTOYKHH XBOCT», «IpaBa YeIOBEKa», «BCEMHPHOE
Tarotenuey [Huxynuna 2004: 23].

C TOYKM 3peHHsT MOTHBALIUH BBIIEIISIOT TEPMUHBI C HEMOTHBHPOBaHHON
CEeMaHTHKOW THIa «pOMO» M MOTHBHUPOBAHHBIE CEMAHTHYECKU TEPMHHBI C
Mpo3pavyHoOl BHYTpeHHEH QopMmoil THma «TpeyroibHuKa». [lepBbie
Ha3bIBAIOT TIOHATHE, BTOPBIC HA3bIBAIOT €r0 MpPU3HAKH. BaxHO, YTO
MIPU3HAKK MOTYT OBITh KaK CYIIECTBEHHBIMH, TaK M HECYIICCTBCHHBIMH B
MpUMepax  «IapHOKOMBITHBIE, OOPOJABOYHHUKH, ByaleXBOCTKM». K
HAMEPEHO JIO)KHOMOTHBHPOBAHHBIM OTHOCSITCS TEPMHHBI, WMEHYIOIINE
OOILIECTBEHHO HENpUEeMJIEMOE TMOHITHE, HANpUMep, «HAeMHBIH TPyI»,
KOTOpPO€ paaud coxpaHeHus Status (U0 MoJMEHSIeTCsS TEPMUHOM
«COLMAITbHOE MTAPTHEPCTBOY.

OTMeTHM, 4YTO TpeOOBaHME JIOTHMHOCTH W OJHO3HAYHOCTH TEpMHHA
pa3syMHO, HO HE BCerja BBIIOJIHUMO, MO0, B COOTBETCTBHH CO CTPOTHM
OIpeZIeTICHUEM TEPMUHOCHCTEMBI JIOJDKHBI OBITH IIETIOCTHBIMH (KaK CHCTEMa
KaJICHJapHOTO MCYUCIICHUS], B KOTOPOH BCE e €CTh M OJJHO MCKIIIOUYEHHE —
BHCOKOCHBI TOM), YCTOHYMBBIMH M B TO JK€ BpPEMs OTHOCHTEIBHO

OTKPBITHIMH, HE3aMKHYThIMH, TOTOBBIMH MPUHSITH HOBOE,
CTPYKTYPHPOBAHHBIMH JIMHEHHO MO0 MepapXuuecku (Kak KIacChl U BHUIBI
OMOJIOTHH: CEMEHCTBO KOIaYybM — POJ KOIIKM — Iopomga COHUHKC),

CBS3HBIMU (TpamMM-MIUTUTpamMm). O TOM, 4TO B CHCTEME HE MOXKET HE OBITh
WCKIIIOYCHUH, 3aroBOPHJIM KOTHHUTOJOTH, C(HOPMYJIMPOBABIINUE CBOH 7
MOCTYJIaTOB KOTHUTUBHOW NUHTBUCTUKHU [bapanos, J[o6poBonsckuit, 1997:

1-21].
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HanomMHNM, 9YTO OHM BKJIIOYWIIM B CBOIO MTPOTPAMMY TakKHe ITyHKTHI, KaK
MOCTyJIAaT O MIPUMaTe KOTHUTUBHOTO, O BaKHOCTH IKCTPAIMHT BUCTHYECKOTO
3HaHUsgA, O TCHACHIHMH K 3JKOHOMHH yCPIJ'[PIﬁ, O MHOXECTBCHHOCTHU
BOIUIOILIEHNS] KOTHUTUBHBIX CTPYKTYP B SI3BIKE, O HEOJHOPOAHOCTH IIJIaHA
COZIepIKaHUs SI3BIKOBOTO BBIPAYKEHUSI, 0 MHO)KECTBEHHOCTH CEMaHTHUECKOTO
OIMCAaHUsI M TOCTYJIAT O 3HAYMMOCTH HECTaHAAPTHBIX YHOTPEeOIECHHH.
VIMeHHO 5TOT MOMEHT XO4YeTCs aKIEHTUPOBATh, TOBOPSI O COBPEMEHHOM
COCTOSIHUM TEPMHHOCHUCTEMBI, TIJ€ 4YacTb TEPMHHOEAWHHMII, TPEXKJe
CUMATABIIMXCSA  MApTHHANGHBIMA B TPAagUIMOHHON  JMHTBUCTHKE,
HCTIOJB3YeTCs C HOPMOHAPYIICHHEM M MMEHHO 3TO TPEICTABISAET OCOOBIN
HWHTEPEC U COBPEMEHHON JINHTBUCTHKH.

IIpu Bce Gonee MIMPOKOM OUANAa30HE CTAHAAPTH3AINH, BaPHHPYIOMIEM
OT TEPMUHOB KaTeropuii, OOMEHAyYHBIX W OOIIETEXHUIECKUX TEPMHHOB K
MEXKOTPACJIEBbIM, CIICHHUAIBHBIM U Y3KOCIICIIMAJIbHBIM, B UX COCTAaBE€ BCETAa
BCTpeYaeTcsi  psAl  HOPMOHETUNMYHBIX  oOpa3oBaHuil,  Hampumep,
TCPMHUHOKI, MMPOTOTCPMUHEI, MMpECATCPMUHDI, KBa3UTCPMUHDBI 50050
NICEBIOTEPMHUHBI  (HAalpUMEpP, CBEPXYENOBEK), KOTOPHIMH  3a4acTylo
OIIEpUPYIOT 3aBEOMO u CO3HATEJIbHO JIO)KHBIE
00IECTBEHHO-TIOIUTHYECKNE TEOPHH. DTH YHUKYMBI B TEPMHHOCHCTEME C
TPYIOM TIOIAIOTCS ONPEAETICHHI0, HECYT B ce0e pacIuIbIBYATOE 3HAUCHHE,
OyAy4Hr KOHKPETH3HPYEMBI JIUIIh B KOMOWHAIINY C WHBIMHU JICKCHICCKIMU
CIMHUIIAMU.

B wupgeanbHOM MHpe JIEKCHKM, C TOYKM 3pEHUS CEMAHTUYECKOM
SBOJIIOIUH, Ha TMEPBOM IJTalle NMPEATEPMHH B HAYAIBHBIA MEPHUOJ CBOETO
(yHKIIMOHMPOBAaHUS BIIPaBE HMMETh BTOPHYHOE 3HA4YCHHE, OOorameHHOoe
9KCIPECCUBHOCTBIO, O0Pa3HOCThIO W HarjsiHOCTBIO. Ha BTOpOM 3Tarme
TEPMHHOIBOJIIOIINY JIEKCHUECKHE SAMHUIIBI «I03PEBAIOT» J0 TEPMHUHA U MX
HOBO€ TEPMHHOJIOIMYECKOE 3HAYCHNUE CTAHOBHUTCS MPSMBIM, OTPBHIBAsCh OT
9KCIPECCUBHOCTH CBOETO MPAPOAUTEIISL.

OpHaKo caMO CyIIECTBOBAaHHME «IpEJ— M HEJIOTEPMHHOB» OTpakaeT
JKUBYIO TPUPOAY SI3bIKA, BBINICYKA3aHHBIC CIWHHUIBI  HEH30CKHEI,
(hopMHUPYIOTCS CTHXHUITHO, HECHCTEMHO W HE MPETCHIYIOT Ha IOJHOTY
CONIepKaHUs, KaK, K TPUMEpY, HEMOJIHA TI0 CMBICIYy TEPMUHOCIMHHUIA
«TaireHasl U3BECTh)» IO CPABHEHUIO C HOPMOTHUIUYHOW EAWHUIICH THIPAT
OKHMCcH Kaiblus. [[oOMHIMO CMBICTIOBOI BapHMaTHBHOCTH, B TEPMUHOJIOTHU
€CTh W JIpyTHe MPUMEPHI OTCTYIUICHHUS OT HOPMBI — 3TO TEPMUHOBAPHAHTHI
Pa3NUIHBIX TEPMHUHOJIOTHHA (HedTsiHUK - HE(TSHIUK),
CJIOBOOOpa30BaTeNbHbIE BApUAHTHI (COCYJIBKA — COCYJH), (POHOBapHUAHTHI
(kampuc — KampuY4Ho), JEKCHKO-CEMaHTHYECKHE BapUaHTHl (YUHTENb —
mpernojaBaTelb). ITO MPOUCXOJUT M0 MPUUNHE CEMaHTUYECKON aanTaluH,
Koraa CEMaHTUYECKU TCPMHUHBI YHOPAAOYMBAIOT IIOKa HECIOXUBIINCCIA
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CHCTEMBI 3HAaHMH, KOIU(DUIMPYIOT LeNble KOHLEMIUH U MOTYT SBIATHCS
«CBEPTKaMM MHOXKECTBA CHHOHMMHYHBIX BbICKa3bIBaHU» [HukuTnHa
1987: 29].

Crenyer nmpu3HaTh, ¥ 3TO HauOOJIee UHTEPECHBIH 0OBEKT HCCIIEA0BAHNUS
B IINTAaHE COLIUMAJIBHBIX H3MeHeHHﬁ, YTO TCPMHHOJIOIUA MEPEKMUBACT MPOLECCC
KOTHUTWUBHOHM aJanTalvy, pa3BHUBasi TEPMHUHOJOTHYECKHE >KaprOHH3MBI,
HECyII€ CHIDKEHHBIH M PpasTOBOPHBIA OTTEHOK IPOQECCHOHAIBHOTO
MIPOCTOpEYHsl, HAIPUMEP, «T€HEPUTDH», 3HAYUT TBOPUTbH, «KOCMau» 3HAYMUT
uccienoBatTenb KocMoca. IIpodeccHoHambHOE MPOCTOPEYHE OTINYACTCS
(doHeTryecky. BO3MOXKHBI YIPOIICHHUS: «IbHSHIIMK» BMECTO «JIHHOTKAW.
[MpuMepoM KBa3UTEPMHHA MOXKET CIYXKHTb IKAPrOHHU3M «IIBBIPOK» —
HECTaHIApPTHHIN IpeBecHBI 00pyOoK, OpomeHHbIH Ha secoceke. [Iporecc,
cToAmMi 3a oOpa3oBaHHEM MPOQPECCHOHATBHBIX JKAPTOHH3MOB B
Tpa}:[PIHHOHHOﬁ JIMHIBUCTHUKE OIIMCAaH KaK JICKCHUKaJIM3alus, azalTalus
coZiepKaTenbHON U (POPMabHON CTOPOHBI TEPMHHA.

Jlekcukan3oBaHHbBIE CIIOBOCOYETAHUSI XapaKTEPHBI JUII WHOCTPAHHBIX
TepMHHOB — «whodunnit», «MECTOXHTENBCTBO», «BHEPEICMOTPSIIUNY,
KOTOpBIE 1IeIbHOO(QOPMIIEHBI IO MOJENH Troyiodpasuca ¢ OOLIHOCTHIO
CEeMaHTHKW M CHHTAaKTHUKU M SIBISIIOTCS OJHOM 4YacThio peun. HecoMHeHHO,
3HAYUMBIM JUI KOTHUTUBHOTO OCMBICIICHUS TIPHUPOBI TEPMUHOB SIBIISICTCS
BBEJICHHOC  COBPEMEHHBIMH  aBTOPAaMHM  IOHSTHE  «KOMIIPECCaTy.
JI. M. AnekceeBa Ha3bIBaeT BHOBb IOPOXKJAEMBIH TEPMHH KOMIIPECCATOM,
KaKk pe3ylbTaTOM Ipolecca KoMIpeccMH (GopMbl  IeQuHUIMU B
CEMaHTHYECKOE CTyLICHHE €ro IUIaHa COAEpXaHWsA. DTO JaeT OCHOBAHMS
aBTOpY IOJNaraTb, 4YTO «TEPMHHBI — O3TO KOIBI MBICIH, a IIPOLECCHI
TCPMHUHOJIOTU3AINN — MTPOUECCHI NEPEKOAUPOBAHNA €CTCCTBCHHOT'O A3BIKaA»
[AnekceeBa 1990: 10-11].

Takum o0pazoM, mpHpola COLMATIBHBIX W3MEHEHHMH HaKIIa[IbIBACT
OTIEYaTOK W HAa TepMHHOC(Epy, TJAe CTPOTHA W  OOJaJArOIIHiA
HETPOTHBOPEYHBBIM onpe/ieNieHuEeM TEPMUH MOJXXET
JIETEPMHUHOJIOTU3UpOBaThesi. CyHIECTBYET Psii TIPUYUH ACTEPMUHOIOTH3AIINH:
1) ycrapeBanne Teopuy M KOHIEMIMM M pacnaje MpeKHEH TepMUHOCHCTEMBI
(«dnronn» B du3MKe), 2) MOSBICHAE HOBOIO S3bIKOBOTO 3HaKa, 00JaJatoIero
[PEHMYIIECTBOM IIepefl MPEeKHEM («cendi» BMECTO <«IHYHOE (OTOR).
TepMUHBI MOTYT LIMTHPOBAaThCS I TOCTOBEPHOCTH, 3aTEM HCIOJB30BATHCS
0€3 TOYHOTO 3HAHUS CEMAHTHUKH, KaK B IPHMEpPE «IIOJHATHICHOBBIN MakeT», U,
HAaKOHell, [JeTepMUHOJIOTH3UpoBaThcs. Ilpu  3TOM  crienyer  OTMYAaTh
JeTepPMUHOJIOTH3ALMI0 OT BTOPHMYHOM TEPMHHOJIOTH3ALMHM, KOTZa TEPMUH,
HaIpUMep, «IaMATh» COXPaHAET MPHU3HAK, HO NIEPEXOIHUT B HHYIO IIPEIMETHYIO
chepy «mamsate IBM».
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[lpyduHBI  NETEPMHUHONOTH3AMK BO MHOTOM KOTHHTHBHBIE — 3TO
yCTapeBaHHE TIPEXKHEH TEPMHHOCHUCTEMBI, IIOSBJICHHE HOBOTO apredaxra,
npoliecca WM SIBJICHHs (BCIIOMHUM 3HAMEHUTYIO «KYJIBTYpY OTMEHBD) (cancel
culture). B si3pIKke MOTYT COCYIIIECTBOBATh TEPMHHOJIOTUYECKHE TIAphl «TEPMHH
— JIeTepMUHOJIOTU3UPOBaHHAs €UHHILA», a CTaTyC IOCIeNHEeH ocTaeTcs Ha
TpaHHIe TEPMHUHOC(EPHI, CHTHAIM3UPYST OCOOBIH KOTHUTHBHBIA CTHIIb
coBpeMeHHOCTH. Kak otmeuaer B. M. Jleituuk, «...IIMpoKoe pacnpocTpaHeHUe
JETEPMHUHOJIOTU3UPOBAHHBIX  JIGKCHYECKHMX  €IMHUIl B  COBPEMEHHBIX
€CTECTBEHHBIX SI3BIKAaX SIBISIETCS MOOOYHBIM CIIECTBUEM XapaKTEepHOW Uit
Halleil dMmoXWM  HMHTEJUIeKTyanmsamuu  si3pikay  [Jleitumk  2012:  87].
TepmuHONOTHS SBISIETCS] OTKPBITON (QIYKTYHpPYIOLIEH CHCTeMOM Oiaronapst
KOTHUTUBHBIM ~ MeXaHM3MaM  (OpMHPOBaHHS  TEPMHHOB, KOTOpBIE
BKJTIOYAIOT MPOU3BOJHBIE TEPMHUHBI, TEPMHUHBI C N3MEHEHHBIM 3HAYCHUEM U
3auMCTBOBaHHBIE TepMUHBI [JIorTe 1982: 7]. A Mexay BbllIeyKa3aHHBIMU
criocobamu BO3MO>KHBI Hen30eKHBIC B3aUMOIIEPEXO/IbI u
B3aMMOTIEpPECEUEHUS.

Onnako mpoOsieMa pPa3MBITOCTH TPAaHUI TEPMHHOB CTAHOBUTCS Kak
HUKOTZa Oojee aKTyaJbHOW, €CIM TOBOPUTH O TaKOM SIBJICHHH, Kak
JETEPMHUHOJIOTH3AIMsI, TEepPeXo] TEpMHHA W3 CHENWaTbHOM cdepsl B
obmeynorpedbutensayo. B cdepe kuHO TOUHOTO OIpeneneHus TPeOyIoT
TaKHe CIICHAIbHBIC TEPMHUHBI, KaK «IIOypaHHEp» (3TO BeIyNIMH IOy WIIN
YTPABISIFONIMHA TEJETPOrPaMMOi), «IUTYHHD» (aKT BBIIBIDKCHUS (HIbMA
Ha KOHKYpC WJIM TPEACTABICHHE €ro Iepea  MpOAIOCEpOM U
KAaCTUHT-IUPEKTOPOM), «yTaxk» (OTCHATBHI MaTephal B IEIIOM WIH
MIPUTOHBI K MOHTaXy KHHOMaTtepwan) u mp. OdYeBHIHO, UTO Jdaxe
(oHETHYECKH aJanTHPOBaHHbIE 3aMMCTBOBAHHBIC TEPMHHBI CEMaHTHYECKU
Oonee TEMAaTHYECKH OMpPENEeNeHHB, OJHO3HAYHO CHUTHAJIH3UPYIOT O
KWHEeMaTorpauueckol IMpuUpoie TEPMHHOB, a aHIVIMHCKUN  s3BIK
MIPUBHOCHUT CBOIO OPUTMHAIBHYIO aypy HOBH3HBI, OOIPOCTH, acCOIMAIMN
ycrexa U NOMyJIsIpHOCTH.

J1st umtrocTpanuu paccMOTpUM clieHapuii komeanu «Kin€Bblii mapeHsb»
(amrn. Bowfinger) 1990 r. co CruBom MaptunoM n Dmmn Mepdu B
riaBHbBIX possix. Io croxkery riaBHBIN repoit, pexxuccep bo6ou boydunrep
CHHMMACT PAJ MPOBAIBHBIX (QHIBMOB U 3aJI€3a€T B JIOJITH, [TOKA HE MOIyJIaeT
MIEPBOKJIACCHBIN CIleHapHii OnokOactepa. AHamm3 KHHOCUEHapus (uibMa
«Bowfinger» [scripts.com] mokaseiBaer, u4ro B HeM Oonee 25
MIPOQECCHOHANBHBIX W NMPUOMIKEHHBIX K HUM KMHOTEPMHHOB 10 JaHHBIM
CIIEHapusi, IMOYEPIHYTOTO0 C AayTEeHTHYHOTO aHIJIOSI3BIYHOTO  caira
«Crenapun» [Bowfinger]: action — meiictBue (koMaHma pexuccepa Ha
womiaake); action star — 3Be3ma ocTpocroKeTHBIX GriabMOB; audition —
npociymuBanue; catch phrase — y6oiinas ¢pasa; close-up — GmwkHHI
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miad, cut — cuaro (koMaHma pexkuccepa Ha Iomanake); fade out —
3ateMHeHne, BuI MoHTaxa; film — ¢uieMm, kuHOMIEHKA, QO picture —
nomysipHas kuHokaptuha, long shot — obmmit mman; motion picture —
KHHOKapTHHA, Movie — ¢uiem (pasr.); print — mposiBka; rehearsal —
penerunus; rim light — s dexr opeona, ceeuenue mo kpasm; Roll camera!
Rolling. Scene One, Take One! — Kamepa! Cuumaem. Cuena ojuH, ay0iib
omuH (KomaHaa pexkuccepa); shoot — cuumats; Sound. Lights! Roll it. —
3Byk. Cmer. CHuMmaeM. (KoMaHAa peXuccepa Ha IUIomanke); star —
KHHO3Be3/a; Starlet — mononast 3xuHO3Be3Ma; Stuntmen — kackanep; take —
Iy OJIb.

Ecmu mpoananmm3upoBaTh BBINICYKa3aHHBIA CITUCOK, TOYEPIHYTHIN W3
OPUTHHAJIIFHOTO  AHTJIOSI3BIYHOTO KHWHOCHEHAPHsS, TO OKAKETCs, dYTO
MIPUMEPHO TPETh KHHOTEPMHUHOB HOCHUT NPOQECCHOHATBHBIM XapakTep,
TpeOysl CTpOrol CIOBapHOW NeGUHHULMK JUIS UX TOHMMAaHUs, HaIpHMeED,
audition (mpocaymmsanue) — an interview for a role or job as a singer,
actor, dancer, or musician, consisting of a practical demonstration of the
candidate's suitability and skill [Oxford Dictionary of English].

C apyroii CTOpOHBI, B CLICHAPHH W300MITYIOT TepMHUHBI-MeTadopel: fade
out — 3aTteMHeHHe, BII MOHTaxa, catch phrase — yooiinas ¢pasa, shoot —
CHMMaTh, OCHOBaHHbIC HAa KOTHNTHBHOM MeXaHM3Me aHanoruu. EcTe Taxke
W METOHUMHU: action star — 3Be3na 0CTPOCKOKETHBIX GUIIBMOB, rim light —
¢ dexT opeosa, CBEUCHHWE M0 KpasM, OCHOBAHHBIC HA KOTHUTHBHOM
MEXaHH3MEe METOHUMHHM, KaK MEepeHOCe CBOIMCTB C MCTOYHWKA HA IEIh IO
CMEXHOCTH. HNurepecen u po¢eCCHOHATHHBIHA YKaproH
KHHEMTOTPa(UCTOB, WJLTIOCTPUP YOI KOTHUTHUBHBIH mporiecc
JACTEPMHUHOJIOTU3AIIMHU U BbIX0/a TCPMHUHA 34 paMKH YUCTOMN TCPMHUHOJIOTUH,
CONPOBOXKIAIONIMIACS CEMAHTHYECKMM  ONpoIleHHeM: (0 picture -
NONyJIIpHas KWHOKapTHHa, starlet — monomas kuHO3BE3Ma, MOVie — QUIBM.

OTMeTHM, YTO KOTHUTHBHAS aJanTalys KMHOTEPMHHOB IPEAIojaraet
pedIeKTOpHBI JIMHIBUCTHUECKHH OTBET Ha BO3JCHCTBHE BHEIIHHX
CTHMYJIOB c MOCJIEAYFOLIHM (dbopmupoBaHueM BHYTPEHHHUX
(MBICIICHHBIX / MEHTATBHBIX ) TIPe/CTaBICHUH 0 COOBITHSX
aKTyaJU3UPYEMBIX B psiJiec KOTHUTUBHBIX MEXaHU3MOB (TIepCIEKTHBU3ANNS,
(me)pokycupoBaHne,  TeHepaiW3amWsi,  WHTCTPAlUs,  pa3BUTHE U
nocTpauBaHWe, MeTadopa, METOHHMHS, AaHAJOTHS W  WHQEPEHIHS,
sBpemmzammst) [BCBAKM 2022: 42-45]. PaccmoTpuM MeXaHU3MBI
JETePMHUHOJIOTH3AIlH KHHOTEPMHHOB Ha MPHMEpPax U3 aHIJIOS3BIYHOTO
CIICHAPHSL.

Konteker croBoynoTpebieHns >KaproHU3UPOBAHHOTO TEPMHHA «JO
picture» MokeT OBITH CMOMAENIUPOBAH Kak (peiiM KUHOMPOU3BOJCTBA, B
KOTOpOM ecTh pabounii, (oHOBBIH ciaoT (mMake pictures — cHumarh
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¢unbpMBI), ecTh cnoT akraHta — Kur Pam3m BelcTymaer Kak
pexuccep-npoatocep, paboTarommii Hax (QUIBMOM, a TakXke ecTh
BBIJIBIOKCHHE aKTYATH3UPYyEeMOro CIoTa «a go picture — xomoBast KapTHHAY,
I XOJ0Basi MMEET 3HAYEHUE IONYJISIPHOW, IPOABUHYTOM, NMPUHOCALICH
ynoBosibcTBHE myOmike. Bobby: Kit Ramsey makes this a go picture (Kur
Pamcu cnenaet kapTuHy momynsipHoit.) [Bowfinger: 9].

Konrekcr cnoBoymnoTpebnenus «a movie, not a filmy rtaxxe
aKTyaJU3UpyeTCs 3a CUYeT KOTHHUTHBHOTO MEXaHW3Ma BBIABIKEHUs, KOTJa
KHHO TIPOTHBOIIOCTAaBJICHO KMHOKapTHHE KaK HEYTO OOBIICHHOE YeMY-TO
BO3BEIIIeHHOMY. Bobby: But the audience has to know the guy’s name is
Cliff, and he’s on a cliff. — It’s too cerebral. We’re trying to make a movie,
not a film. (Ho 3purenu momKkHBI 3HATh, YTO TApHS Ha cKaie 30ByT Ckaa. —
D70 cMIIKOM 3ayMHO. MBI CHUMaeM KHHO, a He ¢mabM.) [Bowfinger: 6].

B Ka4yeCTBEC BbIBO/JIa OTMECTUM, qTO KHHOTCPMUHOJIOT A
aKTyaJM3upyeTcs Ojarojaps KOTHHUTHBHBIM MeXaHH3MaM pedpeiiMuHra u
BBIIBUKCHUS  HOBBIX  CJIOTOB M CIYy)KUT  0OOratbiIM  pecypcom
MEXIUCIUIUIMHAPHBIX HCcclieoBanuid. TepMuHbI KnHeMaTorpada, ¢ oJHON
CTOPOHBI, Y3KOCIICIIMAIBHBI M HENPOHMIAEMBl JJIsI WHTEPIIPETaluH, C
JpYrod CTOPOHBI, KOTHUTUBHO OPHEHTHUPOBAHBI, IOCKOJBKY HX 3a3ja4a
COCTOHT B TOM, YTOOBI Ha3BaTh SIBJIICHHUE c(hepbl KNHO MPH MOMOIIHN TTOHSTHS
c Oomee OOmMMPHBIM  HWHTEHCHOHAJIOM W  3aKpPENHTh €ro B
TEPMHHOJIOTHYECKOH  CHCTeMEe  KOOpAHWHAT. biaromapss — BCKpHITHIO
KOTHUTHBHBIX MEXaHH3MOB TEPMHHOOOPA30BAHUsS, B KOTOPOM TEPMHHBI
MPOXOJAT  CTaJM  NPOTOTEPMUHOB, COOCTBEHHO  TEPMHHOB U
JIETEPMHUHOJIOTH3UPOBAHHBIX €JMHUII, BOSHUKAET BO3MOXHOCTh TOHIMAaHHUS
3TOU CTpaTbl HECNCUHUATIUCTAMH, COLHHUAJIbHO-KOTHUTUBHAA aJaanTaius
KUHOTECPMHUHOB.

HO}IO6H3,${ TEPMUHOJIOTHYCCKas ajanTaiqusa MmpoJABHUIacT KUHOIIPOLECCC U
MPOJIMBAET CBET HA  KHHEMArorpauyeckyrd  KOHIENTyalH3aluio
JelicTBUTeNbHOCTH. bonee Toro, Gnaronapsi CBOMM acCOLMATUBHBIM CBS3SIM
U aype aHTJIMIU3MOB 00pa3Hble M 3aMMCTBOBAHHBIC TEPMUHBI OTKPHIBAIOT
MyTH KOTHWUTHBHOTO MOJEIUPOBAHUS TIpoIecca TEPMHHOJIOTH3ALUH.
OOpasHble W 3aMMCTBOBaHHBIC TEPMHUHBI COEpEraroT W aKKyMYJIHPYIOT
oOmmii (oHJ 3HAHUN KHHOOTPACIH, 00ecreunBasi He TOJIBKO MPHOOpETeHNE
1 Tepeiady 3HAaHHM O KHWHONPOM3BOJACTBE, HO W PAaBHBIM JOCTYN K
KyJIBTYPHOMY COAEPXMMOMY OTpPaKaeMbIX IOHATHH IS CIEHHAINCTOB
HWHBIX o0jacTtel M MpocThIX Jrobuteneid. OcoOblii HHTEpEC MPEACTABIISIOT
a/lanTallOHHBIE, MOJCITy JHBIE, HEy3yalbHBIE, pa3roBOpHBIE,
JOOpPOBOJILHBIE M MAJIO OCO3HABAEMbIC CIABUTHU B SI3BIKOBOM KapTHHE MHpA,
OTpaXaromue HaWBHBIA B3rjigaA Ha MUPp MW A3bIK HECIICHUAIUCTOB,
mobuTeneld knHo. KOrHUTONIOrHS MPHU3HAET, YTO MPUYMHAMHU COLMAIBHBIX
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W3MEHEHWHA MOTYT SBUTbCS KaK CIBUTH B COLMAIBHO-KYJIBTYpHOU
00CTaHOBKeE, HAy4YHO-TEXHHYECKHH mporpecc, Tak u
COIMAJBHO-DKOHOMHYECKHE N3MEHEHHsI OOLIIECTBEHHBIX YKIaa0B. B crarbe
MOKa3aHbl INYTH B3aUMOJEIHCTBHA HOPMBI M y3yca MPHUMEHHTEIBHO K
KWHOTepMUHOJIOTMK. HopMa B TEpMHUHOJIOTHH Ba)KHO, 0e3 (hMKCHPOBaHUS
HOPMATHBHO TOYHBIX OMNpEAEICHHI TEPMHUHOB TEPMHHOBEAEHHE OBLIO OBl
HEJOCTATOYHO BAJIUAHBIM, OJJHAKO HOPMAaTHBHBIE TEPMUHBI aJallTUPYIOTCS,
1 3TO OTKPBIBaeT ObI BO3MOXKHOCTH HOBOTO, KOTHUTHBHOTO B3IJIS/Ia HAa UX
CYTb.
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VIIK 81°42
COLMAJTBHAS KATETOPU3ALIMS KOHIEITA TYPUCT

Exarepuna Oserosna 3yb0apeBa

Kannnpar dunonornyecknx Hayk, AOIEHT,

ITepMmckuii rocynapcTBeHHBIN HAIIMOHATBHBIN HCCIEA0BATEIbCKUN
ynusepcuret, Ilepms, Poccus

Annomayun. Typusm — smo Kniouesas ompaciv, 06aadarowdas He MoabKo
9KOHOMUHECKUM, HO U COYUOKYTbMYPHLIM U JUHSBUCTHUYECKUM 3HAYEHUEM.
B3zaumooeiicmsue medicoy npedcmasumensimu pasHelX Kyiemyp npuobpemaem
6CEMUPHbLIL  Xapakmep, 4mMO NOOYEPKUBAem BaANCHOCMb U3VYeHUs. KOHYenma
TYPUCT xax enasnoz2o yyacmuuka 6 3mom npoyecce. B nacmosweii cmamve
uccredyemcs penomeHn CoyuanbHol Kame2opusayuu, mecHo CeA3aHHbIll ¢ NOHAMUEM
coyuanvrol  uoenmuynocmu. Coyuanvhas Kame2opuzayus Xapaxkmepusyemcs
OUHAMUBMOM, — HeYemKUMU — 2paHuUyamu U  CUNbHOU  3AGUCUMOCHbBIO  OM
COYUOKYIbMYPHLIX U UCmOpudeckux ¢akmopos. B cmamve nposooumcs
OepUHUYUOHHBIT AHANU3 JIeKCeMbl MYPUCT, UZYYAIOMCS NApadueMamuiecKue Ces3u.
Kamezopuzayua  xonyenma  TYPUCT  ocywecmensiemes Ha  Mmamepuane
Hayuonanvnozo kopnyca pycckoeo sasvika. Bceeo npoananuzuposano 97 630
npuUMepo8 U3 OCHOBHO20 U 2a3emH020 NOOKOpnycos. B kauecmee ocnoeHozo
napamempa  6blOpaHvl  A0BEKMUBHbIE —KONIOKAMbL  UCCIe0yeM0o20 KOHYenmad.
Kamezopuzayua  peanuzyemcs  na  OCHOBe — ceMammudeckux  Mooyiet,
npedcmasnaowue @OYHKYUOHANbHO O@OopMIeHHble Gpazmenmsl, NO360AI0UUE
0600wums U Kraccuuyuposamsv  noyuenuvie pezyivmamul. IIposedennoe
uccneoosanue ULIOCMPUpYem, 4mo KOPRYCHbIL U KOHMEKCMYAlbHbIll AHANU3bL
nosgonaom pacuupums cemanmuyeckue epanuyvt konyenma TYPUCT, eviagume
AKMyanbHble KOMNOHEHMbL, NPOOEMOHCMPUPOBAMb HIOAHCHL (YHKYUOHUPOBAHUSL 6
PeanvHOl KOMMYHUKAYUU.

Knwuesvie cnosa: xonyenm, kamezopuzayus, MUSpaAyuoHHulll  OUCKYPC,
mypucmuyeckuti OUCKypc, unmep@epenmnocms, cemMaHmuieckuti Mooyb.

SOCIAL CATEGORIZATION OF THE CONCEPT TOURIST

Ekaterina O. Zubareva
Ph. D. (Philology), Associate Professor, Perm State University, Perm,
Russia

Abstract. Tourism is a key industry with not only economic, but also socio-cultural
and linguistic significance. The interaction between representatives of different cultures
is becoming worldwide, which underlines the importance of studying the concept
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TOURIST as the main participant in this process. This article examines the phenomenon
of social categorization, which is closely related to the concept of social identity. Social
categorization is characterized by dynamism, vague boundaries, and strong dependence
on sociocultural and historical factors. The article is provided a definitive analysis of the
lexeme tourist, examined paradigmatic connections. The categorization of the concept
TOURIST is based on the material of the National Corpus of the Russian language. A
total of 97 630 examples from the main and newspaper subcorps were analyzed. The
adjectival collocations of the concept under study are chosen as the main parameter.
Categorization is implemented on the basis of semantic modules, which represent
functionally designed fragments that allow summarizing and classifying the results
obtained. The conducted research illustrates that corpus and contextual analyses make it
possible to expand the semantic boundaries of the concept TOURIST, identify relevant
components, and demonstrate the nuances of functioning in real communication.

Keywords: concept, categorization, migration discourse, tourist discourse,
interference, semantic module.

Typusm — 3TO0 KIIOYeBass OTpacib, OOJajamomas HE TOJNBKO
OKOHOMHYECKUM, HO U COLIUOKYJIbTYPHBIM U JIMHTBUCTUYCCKUM 3HAYCHUCM.
MacmraObl Typu3Ma OXBaThIBAIOT BECb MHpP, W HUTAE OoJibllie He
IMPOUCXOOUT TAKOI'0O MHTECHCHUBHOI'O BSaHMOHeﬁCTBHH Ppas3IMYHbIX KYJIBTYP.
YenoBeyeckas )kax/1a MO3HAHUSI HOBOTO BCET/ia OyIET akTyalbHa, T03TOMY
TYPH3M C KaX]IbIM T'0JIOM JIMIIb KPEITHET U HaOKpaeT MomyJIsipHOCTb.

B cBsA3u c 3TUM, B3auMOAEHCTBHE MEXAY MNPEICTABUTENSIMU Pa3HBIX
KyJIBTYp TpHOOpETaeT BCEMHUPHBIA XapakTep, YTO MOJUYEPKUBACT BAXKHOCTh
n3ydeHus koHuenta TYPUCT kak riaBHOro y4acTHHKa B 3TOM IPOLECCE.
Typusm MOXHO OXapakTepu3oBaThb Kak cdepy, Koropas OOBEIUHSET
HUCKYCCTBO, HAayKy H  OW3HEC-ICATCNbHOCTh, HANpPaBICHHYI0  Ha
MIPUBJICUCHNE IyTEIIECTBCHHUKOB, CIIOCOOCTBYSI TEM CaMbIM Ppa3BUTHIO
MEXIyHapOIHOTO OOMEHa.

KOHL[GHT U Kareropusanus ABJIAIOTCA  KIIHOYCBBIMU  IMMOHATHUAMU
KorHUTHBHON muHrBHCTUKU. C.JlopeHc m 3. Maprojmc CuUuTamT, YTO
KOHICIITBI — 3TO d)yH}IaMeHTaHBHBIe KOHCTPYKTBI B TCOPUAX IMO3HAHUA U
MoJUEPKUBAIOT, YTO KOHLENTHl HUMEIT Je(PUHHUIMOHHYIO CTPYKTYpY
[Laurence, Margolis 1999: 6-7].

B pamkax gaHHOH CTaThi KOHIENT PacCMaTPUBAETCS KaK «MEHTAIBHOE
oOpazoBaHue, sBiONICECs 0a30BOM EAMHMICH MBICIUTEIHFHOTO KOJa
YeJloBeKa, O0Jjajaroniee OTHOCHTENIBHO —YIOPSIOYCHHOW BHYTpPEHHEH
CTPYKTYpoOH, TMpencTaBisiomee co0oil  pe3ynbTaT TO3HABaTEIBHON
JEATeNIbHOCTH JIMYHOCTH W OOIIecTBa M HECyIlee KOMIUIEKCHYIO
nHpOpMANKI0 00 OTpakaeMOM MpEAMETE WM SBJICHHH,.. W OTHOIICHHU
OOIECTBEHHOIO CO3HAHMA K JAHHOMY SIBIEHHIO miu npenmety» [[lomosa,
Crepuun 2007: 24-25].
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Kak mnomuepkuBaer E. C. KyOpsikoBa, xkaTteropm3auusi sBIIsSETCS
KIIFOYEBBIM MEXAaHW3MOM  VIOPSIOYMBAHHUSA BOCIPHHHMAEMOIO MHpAa,
TIO3BOJISISL CHCTEMATU3UPOBATh HAOIIONEHHST U BBIABISATH B HUX CXOJICTBA
OmHUX sBJIeHUK Ha (oHe pasmuuuii gpyrux. [KyOpskosa 1997: 85].
OcymiecTBisisl  KaTeTOPH3alMI0 JIeHCTBUTEIIBHOCTH, CO3HAaHHE 4YelloBeKa
«CBOJUT OECKOHEYHOEe pa3HOoOOpa3ne CBOMX OIIYIIEHHH M OOBEeKTHBHOE
MHOroo6Opasue ¢opMm Marepun U (GopM ee ABHKEHUS B ONpeesICHHbIC
pPYOpHKH, TO €CThb KJIaCCHPUIUPYEeT HX W TOABOAUT IO TaKHe
O0BeMMHEHUS, KaK KIACCBH, pa3psmbl, TPYIIHUPOBKH, MHOXKECTBA,
kareropum» [KyOpskoBa 1996: 45-46]. UnamBum CTpyKTypHpyeT CBOE
BOCTIPUATHE JCHCTBUTCIBFHOCTH ITOCPEACTBOM S3BIKOBBIX HHCTPYMEHTOB, a
peanmzamsl 3TOW KaTeropu3aliil NPOUCXOAWT B PaMKax €ro peueBou
TSI TETFHOCTH.

Jlys KOTHUTHBHOTO TIpOliecca KaTeropu3aliy TJIaBHBIM KOMIOHEHTOM
SIBJISIETCSI KATEropHs, OnpeaenseMasl Kak «OHa U3 T03HaBaTeIbHBIX (OpM
MBIIUIEHHUS 9eJI0BEKa, MO3BOJISAIONIas 00001IaTh €ro OMbIT M OCYILECTBIIATh
ero kimaccudukanuio» [Kpartkuii cioBapb KOTHUTHBHBIX TEpMHHOB 1996:
45]. CoOOTBETCTBEHHO, KaTeropu3alus [MOHUMAEeTCsl KaK «Ipollecc
00pa3oBaHMs W BBIACIEHHUS CaMHX KaTeropHi, WICHEHHWE BHEIIHEro |
BHYTPEHHETO MHpa YeJOBeKa COOOpa3HO CYNIHOCTHBIM XapaKTepPHCTHKAM
ero (QYHKIMOHUPOBAHWA U OBITHS, YIOPSAJOYCHHOE MPEICTAaBICHUE
Pa3HoOOpa3HbIX SBJICHHUI Yepe3 CBEJCHNE X K MEHBIIEMY YHCIY Pa3psiioB
wm O0BCIMHEHWH, a TakkKe — pe3yNbTaT KiacCH()UKAIMOHHON
(TakcOHOMHUYECKOH) nesaTenbHOCTH» [Tam ke: 42]. DopmupoBanune u
BBIJICTICHHE KaTeTOPHH SBIIETCS OCHOBOIOJATAIOIIAM IO3HABATEIEHBIM
MPOLIECCOM, KOTOPBIil JIEKUT B OCHOBE HAIIIETO BOCHPUSTHS M MTOHUMAHUS
OKPY’KaIOIIEero MHUpa.

OTOT mpolecc MpeanoiaraeT pasfeleHHe HENpPephIBHOTO MOTOKa
WHQOpMAIMM HA JHMCKPETHBIE, KOHLENTYaJlbHO 3HAYMMbIE CIUHUIIBI, a
3aTeM TpYNIHUPOBKY OTHX EAMHHMII B OoJjiee IIMPOKUE KaTerOpud Ha
OCHOBaHMH OOIIMX MPU3HAKOB MJIH UX TOXKAECTBA.

B craree ananusupyercs (eHOMEH CONMAIBHOIN KaTeropu3aliy, TECHO
CBSA3aHHBIH C TIOHATHEM COLNMANBHOW wuaeHTHYHOCTH. CommanbHas
HWICHTUYHOCTh OMpeAersieTcss Kak MpoIlecc, B XOle KOTOPOTO WHAWBUIBI
KIACCH(DUITUPYIOTCS APYTUMH JIFOJBMH Ha OCHOBE OOIIMX COIHATBHBIX
XapaKTepUCTHK WM KaTerOpwil, TaKMX Kak IOJ, BO3PACT, POI 3aHATHH U
STHUYECKas] MPUHAIEKHOCTh. CyIIeCTBYeT YeThIpe OCHOBHBIX MOAXO0na
COIMAJIbHOM KaTeropus3anuu:

1. CouuansHoe nozHanue. CouualibHble Kateropiuu (QyHKIHOHUPYIOT B
Ka4yeCTBE KOTHUTHBHBIX CTPYKTYp, 3JI0KEHHBIX B CO3HAHHM MHIMBUAA U
aKTHBUPYEMBIX I0J] BO3/eiicTBUEM BHeWHMX akropoB. [Ipouecc
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KaTerOpU3alil  PAacCMaTPUBAETCSI KAaK  CTPATErMYECKHH  MEXaHHU3M
B3aMMOJICHCTBHS, IPU3BAHHBIN YIPOCTUTH 00pabOTKy HHPOPMAITUHL.

2. Teopus camoxareropuzaumu. Kareropusanus MOXeT  OBITh
UHTEPIIPETUPOBAaHA KaK pa3BUTBIA M YCIOXHEHHBIM BHJ COLUAIBHOIO
BOCHIpUATHA. TCOpI/IH caMOKaTeropusanvu aKOCHTUPYCT BHHMAHHUC Ha
JUHAMHM3ME M U3MEHUYMBOCTH COIIMAIBLHON WAEHTUYHOCTH, TTOTYEepKHBas eé
3aBUCHMOCTH OT KOHKPETHOTO KOHTEKCTa.

3. Teopuss  COUMANBHBIX  TPEJCTaBICHHH. B OTJINYHE  OT
MIPEANIECTBYIOMNX TEOPETUUECKHX KOHCTPYKIMH, TEOpHs COIHAIBHON
peTpe3eHTalul  XapakTepusyercs Oojiee KPUTHYECKOH MMO3HWIUEH W
YUUTHIBAET MOJWTHYECKHE W HJCOJOTHUECKHE AaCHEKTHl, IPHCYIIHe
COIIMAJIBHBIM KaTeTOPHSIM.

4. InCKypCUBHBIM TOAXOA. OTOT TOAXOA TaKXe MPEIIoaract
W3MEHYNBOCTE M HECTAOMILHOCTH COIIMAJIBHBIX KaTCFOpPIfI, KOTOpPbIC
3aBHCAT OT YCIIOBWIA NpoTekanus kommynukaimu [O’Doherty, Lecouteur
2007].

BaxHo moOm4epkHYTb, UYTO  KiacCUPUKAIMA TYPHCTOB  TECHO
B3aMMOCBSI3aHa C COIMAJIbHOW crparudukarmeii. [Ipu 3ToM coumanbHas
KaTeropu3alusl XapaKTepu3yercst JTUHAMH3MOM, HEUETKUMU TPaHULIAMH U
CHJIbHOM 3aBHCHUMOCTBIO OT COIIMOKYJIBTYPHBIX M UCTOPHUYECKHX (haKTOPOB.
310 00CTOSATENBCTBO  3aTpyAHAET (OPMHPOBAHME OJHO3HAYHOW U
YHHUBEPCAIBHO ITPUMEHNMOM KIIacCU(PUKAIIN TYPUCTOB.

Konnent TYPUCT paccmarpuBaeTcst aBTOpaMu KakK OIWH U3 0a30BBIX
KOHIIETITOB TypPHCTHYECKOTO n MUTPALIOHHOTO JIICKYPCOB.
TypucTndecknii JUCKypC MOKHO ONPEAEINUTh KaK COBOKYITHOCTH PEUYEBBIX
dKTOB U TCKCTOB, ITOCBAIICHHBIX TEMC HyTeIHeCTBPIﬁ. On MMpeaACTaBIIACT
co00it 0cOOBI BHJ HMHCTUTYIIMOHAIBLHOTO JMCKypCa, BBIJCISCMbIH Ha
OCHOBAaHUU paaa Cl'le]_[I/I(bI/I‘IeCKI/IX IMPU3HAKOB! Cl'IeHI/Id)I/I‘-IeCKaH
JIOKaIHM3alysd KOMMYHUKAaTHBHOTO COOBITHS, OCOOBIH COCTaB y4YaCTHHKOB,
HaJIMYUE y HUX XapaKTEepHBIX LeNIe W CTpaTerui, KIIUYeBOH KOHIENT,
crienuduIeckoe CojepKaTelbHOe HANOJHEHHE pedd, CYIIECTBOBAHHUE
XapaKTepHBIX MBICIUTENBHBIX HpoLeayp, KOoJIoB U cyOkonoB [PuiaroBa
2012; 2014]. TypucTudeckuil AUCKYpC MOXKET CYILIECTBOBATh B HECKOIBKHX
BHIAX: JeNoBoW  (OW3HEC-KOH(EpeHIWH), Y4eOHBIH, IIOI-TYpH3M,
cnoptuBHEI (OMUMIHNACKHE WTPHI), TAIOMHUYECKHH, racTPOHOMUYECKUN
[Cakaesa 2014].

Typuctudecknii AMCKypc KaK CaMOCTOSITETBHBIN BHI oOJamaet
CJIEYIOLIMMHU OCOOEHHOCTSIMH: MEJMHHOCTD; IpeobiIajaHne pa3srOBOPHOTO
CTHJIS; MeXKYIbTYpHOCTE [AHuKKHA 2019]. H. H. MuxaiinoB cuutaer, 410
TYPUCTUYECKUN JHCKYPC — OTO CaMOCTOATEIbHBIM BHJ AMCKYpCa,
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o0amaromuii  CIIOCOOHOCTBI0O K B3aMMOJEHCTBHIO C JAPYTHMH THIIAMHU
IucKypca (OBITOBBIM, HAyYHBIM, pEKIIaMHBIM U 1p.) [Muxaitnos 2011].

AKTyallbHOCTh M3YYEHHUS! MUTPALIMOHHOTO THCKYypCa MOJITBEPKIAETCS
NOBBIIICHHBIM K HEMY BHHMaHHEM B IIOCJIEIAHUE JECATUIIECTHS Kak
OTEUCCTBCHHBIX, TaK M 3apyOexHBIX wHccienoBaTeneii [3ybOapesa,
Jloxxkuna 2024; Kocresa 2019; Ilpeitkmua, IllyctoBa 2021; Kerswill
2006]. MurpaunoHHBIA JHCKYpC IIPEACTaBIsET COOOH  CIOXKHYIO,
MHOTOTPAaHHYIO  CTPYKTYpY,  OXBaThIBAIOUIYI0  JIMHI'BHCTHYECKHE,
MOJINTUYECKUE, CONMaIbHBIE W KYJIBTYPHBIE acleKThl. B kadectBe
HJCOJIOTUIECKOT0 KOHCTPYKTa MHTPANMOHHBIA NIHCKypc (opMupyeT H
ompeAenseT TMO3UIMI0 OOIIecTBa IO OTHOIICHHI0 K YYacCTHHKAM
MHTPAalMOHHBIX TpoIeccoB. [Ipu 3TOM HCIONB3yIOTCA crennduyecKkue
pedeBble TPUEMBI, TAaKTHKH W CTPaTerWd, KOTOPHIE CIOCOOCTBYIOT
MOJICIUPOBAHNI0 W IMPOTHO3UPOBAHUI0 KOMMYHHKAaTHBHOW MOJENH
B3auMojieiicTBHs B 3T0oM chepe [Van Dijk 2021].

Brimenstiores  cremyiomme  JKaHPBHl  MUTPAIMOHHOTO  JTUCKypca:
MEIUIHBIN, TTOJTUTHYCCKUMA, IOPUINYECKHH, aIMUHUCTPATUBHBIM,
cormanbHeii 1 1p. [Van Dijk 1980: 230-233].

[IpencraBneHHass CTPyKTypa TIO3BOJSIET TOBOPHTH O TOM, 4YTO
MHTPAIMOHHBIA  TUCKYPC paccMaTpHUBaeTCsl KaKk WHTCPQEPeHTHBI WK
naTepauckypc. M. [lemme mox HMHTEpAMCKYpPCOM TIOHHMMAaeT —OTHOIICHHUE
JIICKYypca K «yKe yCIbIILIaHHOMY», yke uMeroriemycs» [Crenanos 2001: 561].
WHTepAnCKYpCHBHOCTE BO3HHKAET, KOTZIA PAa3NMYHbIC IUCKYPCHI U KAHPHI
peanm3yroTes B OJIHOM KOMMYHHUKAaTHBHOM coObIThH [Fairclough 1993].

YuuteiBass ~ TPENCTaBICHHOE  ONHCaHWE  TYPUCTHYECKOTO U
MHTPAIMOHHOTO JIMCKYPCOB B HUX HPOUCXOJHUT B3aUMOJIEHCTBUE Pa3HBIX
JMCKYpCOB, BKJIOUCHHWE HOBBIX YYacTHHKOB, HAaJO)KEHHE pa3HbIX
KOHTEKCTOB. MOXHO yTBEpKAaTh, YTO MUIPALMOHHBIA U TYPUCTUYECKHUH
JIUCKYpCBhl OYEHb TECHO CBS3aHbI, 3TO BBIPAKACTCS B IIEPECEUCHUH HUX
KoHIenrocdep, I03TOMy Mbl MOXKEM TOBOPHUTH HE TIPOCTO O MUTPAIIMOHHOM
JUCKypCe WM  TYypHUCTHYECKOM, a O00O3HAaYWThb  MUTPALOHHBINA
TYpUCTHICCKHUIA AUCKYPC.

Jns Hayanma oOparuMcsi K JIEKCHKOTpaUYecKUM HCTOYHHKAM, YTOOBI
MIPOAHATTU3UPOBATH 3HAYCHUE JICKCEMBI Mypucm.

1. genoBek, MyTEMIeCTBYIOMUH 11 COOCTBEHHOTO YAOBOJIBCTBHS WU C
menpo  camooOpasoBaHus [CloBaph HHOCTPAHHBIX CJIOB, BOIICANINX B
COCTaB PyCCKOTO S3BIKA];

2. TOT, KTO 3aHUMAETCS TYPU3MOM, y9acTHHK moxoza [Kpeicun 1998];

3. Oe3neNbHUK, MPa3JHOIIATAIOIINICS, 4YeNOBeK 0e3 OIpe/IeIeHHbIX
3anatuil [Enuctparos 2002];
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4. TpakIaHWH, MOCEINAIOIINA CTpaHy BPEMEHHOro NpeObIBaHUA B
03/I0POBUTENBHBIX, MIO3HABATENbHBIX, npodeccroHanbHO-1ENO0BbIX,
CTIIOPTHBHBIX, PEIMIMO3HBIX M WHBIX IEJsIX Oe3 3aHATHs OIIauyMBaeMOi
JeSTeIPHOCTBIO B TepHoJ OT 24 wyacoB 10 6 MecsueB NOApSAN WIH
OCYLIECTBISIIOIIMI He MeHee onHOM HoueBkn [D3 «OO0 ocHOBax
TypPUCTCKOH NesTenbHOCTH B Poccuiickoit deneparymy].

JeduHnnmm 1eMOHCTPUPYIOT, YTO LETH TYPUCTOB MOTYT OBITH CaMbIMU
Pa3HBIMH, HO SEPHBIM JJIEMEHTOM 3HA4YECHUS SIBIISIETCS] YEJIOBEK, KOTOPBIH
ITyTEIIECTBYIOT C IeNbi0 OTAbIXA. JIekcukorpaduiueckoe 3HaUeHHE HAXOJUT
OTpakeHHE U B PEATbHOI KOMMYHUKAIIHH:

Beakuil wenosex, komopozo 110603HamenrbHOCMb N036a1a 8 00PO2Y, Yoice
mypucm [FO. Ka3zaxos. 3akapnarckas npobiema, 1966, HKPA].

CKonbKko He Hanpsazan Mo32u, He BCHOMHUL, Y KO20 U3 IOMOPUCHO8 A
YUMan pacckasuk npo Mypucmos, Wamarwuxcsa no HOAAM U 6eCiAM C
mscenennvimu prokzaxamu [3amuck LiveJournal, 2004, HKPS].

OH nuwem, 4mo 01 MypUCmMa «Yevio A6IAEMCcs HOB0E NEPENHCUBAHUE,
MYypUcm CO3HAMENbHO U CUCMEeMAMUYECKU Uujem NPUKIIOYeHUl, HOGYIX,
Henoxoxcux Ha cmapvle, NePedCUBanuil, NOCKONbKY padocmu OdaeHO
3HAKOMO20 BOWLIU 8 NPUBLIYKY u bonvuie He npenvuyaromy [C. KureHes.
OCHOBHBIE HANpaBJICHUS! PA3BUTHS PEIUTHOZHOIO IAJIOMHUYECTBA U
TypH3Ma M MX POJIb B CMATYEHHH MPOOJIEM CONMANBHON HANpsDKEHHOCTH B
poccuiickoMm obuiectse // «KynpTyponornaeckuit sxypaam», 2015, HKPA].

Ho xoHTeKcTyanbHBIN aHaMM3 MaTepHaia IO3BOJSIET BBIACIHUTH €IIE U
JIOTIOJTHUTEIbHBIC aKTyalbHbIE KOMITOHEHTHI 3HAUEHHS JIEKCEMBI M)pUCHI.

1. UnBectop. Hakomey, MHO2ue OMHOCAMCA — COEPIHCAHHO,  HO
NOHUMAIOM, YMO HOMOK MYPUCHO8 — IMO XOPOUio, Kak 0iiA busHeca, max u
ons 6ceco 2opoda [«Hukakoro 0JaroycTpoucTBa s HE 3aMETHII»: JKUTCIN
Exarepundypra o UM-2018 B ux ropone // Aduma Daily, 2018, HKP];
Ciooa Xneinyau mypucmel cO 6ce20 Mupa — a 3ameMm U UHEECTNUYUU
[JI1. A. Hanmnkus. Dddexr bunbdao, 2016, HKPS]; Ha mypucmax cmoum
okoHomuka, a ux cmano menvuie [S. Xupoecu. Scymoro Xupoecu us
Knoro // «Pycckwuii penioprep», 2012, HKPA].

2. Paznocumk nndexunii. Jocmamouno 6yoem HecKONbKUX MypUCmMos —
Hocumenel 6onesHu, u cumyayus evilioem u3-noo korwmpoaa [Kak
KOpOHaBUpyC moBmuser Ha Typusm B Kpeimy // Ilapmamentckas rasera,
2020, HKPA); Ewe moowcno casxcamov 6 miopbMmy Mypucmos, Komopbvie
3abonenu, gom amo 6ydem s¢pgpexmusno [U. Konomeiickas. Typuctuueckas
nuxopajka. ['occaHnMUIHAA30p HAIIEN MPUYHMHBI POcTa MH(EKIMOHHBIX
3aboneBanuii // «3Bectusy, 2002, HKPA].

Ilpu pabore co cioBapsMH Mbl OOpaTWJIM BHHMaHWE M Ha
napagurMaTuiecKie CBS3U: 0e30ebHUK, NYMeueCmeeH UK, asmonmypucn,
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MOmoOmypucm, 8e10mypucm, unmypucm, nymuuk, pagpmep [academic: .
pecypcl; npuesdicuil, 3e6aka, UHOCMpPAaHey, G0sNHCED, NATOMHUK, NUTUSDUM,
cmpannuk, wamyn, naccaxcup [Kartaslov: sn. pecypc]; omowixarowuii,
Opoosica, hecmusanbuux, neulexooHuK, NoXoOHux, mypuxu [Sinonim.org:
a11. pecypc]. Bonbias 4acTh CHHOHHMOB OTpakaeT HE TOJBKO TJIABHYIO
LIeJIb TYpPHCTa, HO M CIIOCOOBI €T0 TIepeIBIKEHNS.

Yepes HUX MOJICHO NONACIb HA YEHMPATLHYIO NIOWAOb KOMAIEKCA, 20e
630pY NANOMHUKOG U MYPUCMO8 omKpwisaemcst xpam [yne-Yown, komopulii
COXPAHUNCSE €  OpPeBHUX 6PEeMEH NPAKMUYECKU 6 HEUSMEHHOM 6uode
[M. Mopexomos. Tonmoca: xpam, My3eit, mkona // «Hayka u pemurus»,
2011, HKPAI].

Aemop obpawaemcss Ko 6cem Mypucmam U NymeuecmeeHHUKAM C
npocvboli npuceliamv 6 aopec uszoamens 3ameyanus U OONOJHeHUs,
Komopble 6y0ym ¢ 61a200apHOCMbIO  NPUHAMbL U YYmeHvl Npu
nociedyrowux evinyckax nymesooumens [A. A. AnekceeB. DnbpOpyc U ero
otpory, 2006, HKPA].

3esaxu u mypucmel Ha NIOWAOU COPEBHOBANUCL 8 YUCIEHHOCMU C
eonyosamu [W. CaxHoBckuid. UenoBek, koTopsriii 3HaI Bee, 2007, HKPA].

Bce konmaxmul ¢ nepconanom mamom, KyXonvKa MAneHbKAsl, MypuUcmos
HA3BIBAION  (MYPUKAMUY, NeKym OIUHbl U BbIKIAObISAION UX RPSIMO HA
epazuwbiil nodoxkonnuk [A. T'. EBrymenko. Jnesnuk, 2010, HKPA].

B pesympraTe amHamm3a Marepwalia BBISABICHBI KOHTEKCTYaJTbHEBIC
CHHOHUMBI — 20CMb, OOXEIbWUK, BU3UMED, UMMUSPAHM, 3PUMEND,
aKCKypcanm, pukuia, 2yisaxa. IIpu 3TOM KOHTEKCTYalbHbIA CUHOHUM pUKA
packpbIBaeT eiie OAWH JOMOJHUTEIbHBIA KOMIIOHEHT 3HAYCHHUS JICKCEMbI
mypucm, a IMEHHO 4€JIOBEK, IePEBO3SILUI 3aNpellleHHbIC BELIECTBA.

Tpu smom u3 smoeo yucia mypucmos okoi0 00HO20 MK — DONETbUUKU
na Yemnuoname mupa no gpyméony 2018 200a [B O0ynymem rogy Mocksa
npumet 21 mutH Typucrtos // [Tapnamentckas rasera, 2017.11.03, HKKPA];

OH npusbIK, OH C60l, OH OAGHO 30eCb, OH 3HAem 08epU U HOCUM ¢ co010
KII0YU, mMo20a KaK 51 — JHCATKULL MYPUC — oadce He CIAamucm, a NAacCUHbill
3pumenv. cneKmakis, Komopwiil Hazvisaemcs: «llapusicy, 6 komopom 3momy
NapHI0 NO8E310-MAaKy NOJy4umsb poib npudemyuxd... [B. Tonosanos. OcTpos,
WK OTIpaB/IaHue OeCcCMBICIICHHBIX myTernectsuit, 2002, HKPA].

s HenecanvHo2o  nepemewjeHuss HAPKOMUKOS —OUHECMEHbl  Om
HAPKOMAHUU HAHUMAIOM Yauje 6ce20 MYJiCuur ¢ gospacme okono 30 nem
CAMBIX PAasHblX npogheccutl, YCMpaugaiom um MYPUCMUYECKULl BOSIIC,
ckancem, 6 Ilakucman unu I'OHKOHE, CHADOUB CNEYUATLHBIMU JHCUTEMAMU,
yemooanamu ¢ OBOUHbLIM  OHOM  UAU  OpyeuMu  cpeocmeamu,
NPeOHA3HAYeHHbIMU OJIsL COKpblmus s1006umoeo mosapa. Takozo pooda
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mypucmos Hazvigarom  «pukwiamuy [I'. Umens. Ilpectynmas Tpoma
obpeIBaercs... // «Henosek u 3akon», 1978, HKPAI].

[MoguepkHeM BcTpedarolluecss HEOObIYHBIE CpaBHEHHS TYPHCTOB C
KOMapamH, CapaH4oif, 30MOu, BapBapamMH, /JAbSBOJIOM U  0OOrom,
MHOTOSI3bIKOBOH PEKOM U JaKe C KayuyKOBOM LIEEH.

30ecw Oenviti mypucm — nonyboe unu dasce nonyovsieony [B Tanzanuu
nmanu xapakrepuctuky [Tytuny // Lenta.ru, 05.08.2020, HKPA].

Homom smu mypucmol, Kak cmaoo HaoHou capanuu, 6yoym xooums
no mocmram u dopoxckam 0gopya [C. H. Ecun. [IneBruk, 2004, HKPA].

Cmoum Hadcamv «CeKpemuyo KHONKY», U mypucmsl npespawaomcs 6
KOWMAPHBIX 30MOU, 0Yepedb, pazoyuesasuiucs, Kpyuwum 6eUumpuHvl, da
NOACOMHU OAYHUKO8 DA3PLIBAIOM O0N030a8uieco 800umens U asmoodyc 6
npuoayy [[. omomsk. Hac muoro! Tommmmes ¢ ymom // «Xynurany,
15.06.2004, HKPA].

Om MowHOU, MHO205A3bIKOU PeKU Mypucmos, nieckasuelics ewé suepa
6 30He npunéma, ocmanuce auwb pydeiiku [KopoHaBUpyC HAHOCUT yaap IO
skoHOoMUKe M3pawmns // Vesti.ru, 11.03.2020, HKPA].

Kareropuszanus xonnenta TYPUCT ocymecTBisercss Ha MaTepHaie
HanwmonansHoro Kopiryca pyccKoro si3bka.

Bcero npoananusuposano 97 630 npuMepoB U3 OCHOBHOTO U Fa3eTHOTO
MIOJIKOPITYCOB. B KauecTBe OCHOBHOIO mapameTpa BBIOPaHBI aJbeKTHBHBIC
KOJUIOKAaTbl HCCJIELyeMOro KOHIeNTa, HO, YTOOBI OTpa3uTh W JpyrHe
CyIIeCTBEHHBIE IPH3HAKN PACCMATPUBAIINCH TAKXKE U CYIICCTBUTEIBHBIE.

Kareropuzauus peanusyercs Ha OCHOBE CEMAHTHUYECKHUX MOJIYJIEH,
TIPEICTABIISIONINE (HhyHKIIMOHATTFHO odopMIICHHBIC (bparMeHTsl,
MIO3BOJISIOIUE 00OOLIUTh U KIaCCU(UIIMPOBATH MTOJyYCHHBIE PE3YJIbTATHI.

Bcero BeimeneHo 233 komnokara, KOTOpBIE CTPYIIHMPOBAaHBI B
CEeMaHTUYECKUE MOJYJIH, B KaXKIAOM MOJYJe MpPEACTABICHO HECKOJIBbKO
npumepoB. CeMaHTHYECKHE MOJYJIHM W KOJUIOKAaThl paclojiaratorcs B
a(aBUTHOM TNOpPSAIKE B CKOOKax yKa3bIBaeTCs MPOIEHTHOE COOTHOILICHHUE
CEMaHTUYECKOI0  MOJYJS  IPOMNOPIHOHAIBHO  OOLIEMY  KOJIWYECTBY
KOJIIOKAaTOB.

1. AxtuBHocTs (3,9 %):  aKTHBHBIH,  OOMApPBIA,  JOKYWINBBIH,
JIFOOOIIBITHBIH, JIF0003HaTENbHBIN, TIpa3aHbIe, pacKucImii,
CaMOJICATCIIHLHBINA, CUISINA.

Kpome moeo, 30ece nomyuarom npurom u HeoOX0OUMbIL UHCTIPYKIMANC
camodesmenvivle mypucmul  [E. B. HaraeBckas. baxuucapaii, 1979,
HKPA].

B pesynomame y mac npakmuyecku Hem «CUOAYUX» MYPUCMOS
[FO. Uenun. Typuctckas uuranens Kaskasa, 1975, HKPA].
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Tax umo onnauenHvle 6 omene 3A6MPAKU U YHCUHbL ¥ HUX HACMO
nponadarom. Axmuguvie mypucmul. Mm 6adxcHa c60600a nepeosudiceHus.
[KTo xmuents // « Typundoy», 16.04.2002, HKPA].

2. AkryaneHocTh (3,9 %): BO3BpaTHBIH, JOJTOCPOYHBIN, 3aJIETHBIN,
MHUMOJIETHBIHN, HACTOAILIUNA, HOBBIH, PAI0BOM, CETOHALIHNNA, COBPEMEHHBII.

Cezo0usunuti mypucm — 3mo 8 OCHOBHOM OU3HeC-MYypUcm, U ce200Hs
peuwienuss NPUHUMAIOMC UCX00si U3 CMAOUIbHOCIU OU3HeC-NOMOKO8 8
2opooe [H. JlutBuHoBa, A. JInbuHcon. Benen 3a KynbTypoit U camoneramu
/I «QxcnepT», 2014, HKPA].

Bom ona — Opyezas cmopona >K30muKu, 0 KOMOpou He 6edarom
3anemHuvle  Mypucmol, O0Cmasisgemvie 6 pe3opmel ¢ bacceuHamu,
pecmopanamu, K nanbMam, 3aKamam, MOPCKOMY opu3zy

[H. B. Koxxepaukoa. Kononnanpasliii ctais, 2003, HKPA].

3. Buemnocts (4,3 %): Oeblil, OJeIHOMUIIBIN, OOPOAATHIN, KHUPHBIH,
HapPSIIHBIN, 0OTOpeBIIN, TIECTPO OJETHIM, MPUINIHO OJETHINA, YITUTAHHBIM,
yCaTbli.

A max Hecuacmuvie O00B0ALCMBOGANUCL MeEM, UYMO  cobupand
3uzy-3o10man Pyuka no xapmanam cmpadarouux om COIHEUHbIX 0MHCO208
oneononuywix mypucmos [E. Pomanosa, Hukonaii Pomanos. JlambI-k03bIpH,
2002, HKPA].

Hx gvicnywanu nedogepuuso, no omnycmunu: benviti mypucm 6 Henane
— cywecmeo ceaugennoe [E. Tonuapenko. Jlossiue 6abouek // «Cronuray,
18.03.1997, HKPA].

4. Bozpact (4,3 %): B3pOCIHBIi, BO3pPAaCTHOH, MAaNEHBKUH, MOJIOIOH,
HECOBEPILUEHOJETHUM, MNOKWIOH, INPEKIOHHOTO BO3pacTa, IPECTapebli,
COBEPIICHHOJICTHUM, FOHBIN.

IIpexnonnviii  8o3pacm mMypucmos8 MeHs HUCKOJIbKO He CcMyuai
[A. Bwisoept. [Temounuku // «Cronuiay, 24.11.1997, HKPA].

Tax, opeanuzamop Oondcen npouHopmuposams pooumenei o
BO3MOJICHOCIU ~ 00OPOBONILHO2O0 — CMPAXOBAHUSL  HECOBEPUEHHONEHIHUX
MYPUCMO8, HANpUMEp, OM HeCUACMHO20 CAYHds HA MpPYOHOM Mapupyme,
obecneuums cobnoderue CAHUMAPHO-INUOEMUOTOSULECKUX u
eueueHuyeckux — mpeboganuii  Ha  mypboasax  [MHUHIOPOCBEIICHHUS
MTOTOTOBMJIO TPeOOBaHMS K TMPOBEICHHUIO MOXOMOB U CIETOB C yYACTHEM
nereti // [lapmamentckas razera, 2019.10.15, HKPA].

5. 3noposbe (3 %): OONBHON, BAKIMHWPOBAHHBIH, KAapaHTWHHBIA, HE
BAaKIIMHUPOBAHHBIN, HE IPUBUTHIN, IEPEOOIEBITH, TPUBUTHIH.

B Jlybae ce200ns nod «KapaumuHHbIX» MYPUCMOS 3ape3epeUPO8aAHO
namu omenel 6 Kamezopuu om mpex 00 nAmMuU 38e30 [DKCUEPTHI
pacckasajid, 4To JKIeT TypucTtoB B Jlybdae W mpu TpaH3uTe uepe3 Hero //
PUA Hosoctu, 09.10.2020, HKPS].
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Hesaxyunuposannvie mypucmsl cmocym nocemums 20p00-2epol
MONLKO ¢ MEOUYUHCKUM OMBOOOM OM NPUBUBKU, HO NPU IMOM ) KAHCOO020
doadicer 6vimos ompuyamenvhoiil pesyromam II{P-mecma, coobwun TACC
[Kakue orpannuenust BBOISIT B MOCKBe M ApYrux ropojaax ¢ 28 oktsops //
ITapmamentckas razera, 2021.10.27, HKPA].

6. KomuuectBo (7,3 %): apmus, O0aranboH, OccUMCIICHHBIC, Ball, Kyua,
JIaBUHA, MWUTHOH, MHOTOYHCJICHHBIC, MHOXECTBO, HEMHOTOUYHUCIICHHEIC,
opAa, TOTOII, peIKKe, CTa0, TOJIA, THICAYA, XOP.

Mot xo0unu 6 cmaode mypucmos no aApycam 3HAMEHUMO20 HA 8eCb MUp
OpesHezpeuecko2o meampa, YOUBIAACb, KAK XOPOWIO COXPAHUICA €20
NOIYYUPKYIbHBII  aMumeamp, 6bipyOIeHHbIL U3 00HO20 2USAHMCKO20
kamennoz2o monoruma [B. KaraeB. Anmasueiii Mot Bener, 1975-1977,
HKPA].

IHoopacmepsiswiuii  ObLIOU  Ma2HEMu3M U yoce  HeCnoCoOHbll
npumsazueams 0pOvl mypucmos,  JJom OKpYJICEH — pAa3HbIMU
K6azucmapunublmu obvekmamu — epode «Mysesi [loumvly, «Menounoii
JABKU» U M. H., KOMOpble 8 KOMNIEKCe NPeOCmasnaom coooll unmepec Kax
@pazmenm «cmapunHo2o pyccko2o eopoday, 20e, No CMpaHHOMY CIe4eHUio
obcmosimenvcms, Oepego okasanocy npounee xamus [JI. A. JlaHUIKUH.
Jlenun: ITanTOKpaTOp COoMHEUHBIX MbLTUHOK, 2017, HKPA].

Cetivac smum canozom Kopmumcs OO0abWAL YACMb  HACENeHUs
Jlatichuea, max  Kak ~ 9mMoO  eOUHCMEEHHOe, YUMo  Npumseuedaem
HEMHO20UUCTIEHHBIX — MYPUCMO8 8 3MOm  3a0bimblill  6020M  Y20J0K
[A. T. EBrymenko. /{nesnuk, 2012, HKPA].

7. MarepuanbHeiii craryc (6,8 %): OelHblil, Oorareiii, OypKyHCKwii,
BBICOKOOFO[)KETHBIH, JICHE)KHBIM, JICTIICBBIM, 3a)KUTOYHBIMH,
KAl TaJIMCTUYECKUN, KOMMEPYECKUH, HeOOoraThIi, HUIINH,
00€ecCTIeYeHHBIN, PACTOYNTEIBHBINH, COCTOSATEIbHBIN, SKOHOMHBIH, VIP.

A yoc mam, 20e ecmvb 6ocamenvKue OYpICYUCKUE MYPUCIbL,
00513ameNbHO  NOSIGAMCSL U Mme, KMo Cmamem HA HUX 3apabamvléams
[W. 0. CroroB.  Byru-Byru-Book.  ABTOpCKHii  MyTeBOAMTENb IO
[erepOypry, koToporo 6onsie Her, 2012, HKPA].

II. II. nocmompen Ha 3mo20 CKPOMHO20, Oadce OeOHO 00emozo
uenogeKa 6 KAKOM-mo Ne2KOMbICIEHHOM bepeme, Komopule HOCAm bednvie
epauu u Oocamvlie mypucmol [A. Mumapun. bensiif, Oenbrii neHn //
«Oxkts10pbY», 2003, HKPA].

Koeoa panviue mot Ovi1u 6eonvimu mypucmamu uz Cosemckozo Corosa,
HUKMO U He XOomel HOHUMAMb, 4mo Mbl mam Jjonodem [A. XaHrT.
MoHonoru, MUHHATIOPHL, BociomuHanwus, 1991-2000, HKPA].
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8. Oopa3 (4,3 %): arHocTHK, OccCreyHbId, 3a0aBHBINA, JIOBEPUYHBHIH,
JIETKOMBICJICHHBIH, ~ HEPBHBIA,  HPOCTOAYLIHBIH,  padUHUPOBAHHbIN,
CTPaHHBIH, CyEBEPHBIIL.

A 6cnomuuna ewe ¢ 0ecimox pazdpocaHHvix no cemy Mupy noOOOHbIX
6eceno bnecmAwux OAUWMAKO8, pPO208, HOCO8 U 2pyoell, HAYUWEHHbIX
NPUKOCHOBEHUAMU — «HA cuacmve» — cyesepHuvlx mypucmog [J1. PyOuna.
Bockpecnas mecca B Toneno, 2000, HKPI].

U ewe 06oe cmpauuvlx mypucmog — KAKOU-moO NOAKOBHUK U €20
ogenaoyamunemuull ColH, 00a 6 OOUHAKOBBIX YEPHLIX WAPOBAPAX U
NnOI0CAmMbIX MAUKAX, ¢ OOUHAKOBOU MNOXOOKOU, YVAbIOKOU U OOUHAKOBOU
manepou  ensidoems u3-noo pyku [H.II. Konuanosckas. BommebcrBo u
Tpyaomobue, 1989, HKPA].

Typucm — HapoO Hepeuvill, OONLHOU, MONCHO CKA3AMb, HAPOO
[b. Bacunwes. He ctpensiite B 6enbix nedexaeit, 1973, HKPA].

9. OnbiT (9 %): OecrOMOIIHBIN, OBIBaBbIN, BEYHBIH, B3BICKATCILHBIH,
3as/1bId, 3aB3ATbIM, HWCKYIIEHHBIA, MAaCTUTbIN, HAaWBHBIM, HAYMHAIOIINMN,
HEUCKYIICHHBIH, HEOITBITHBIHN, HETIOJrOTOBJICHHBIH, HEIyTEBbIH,
HECBEAYIOIINH, ONBITHBIHN, IPUTA3ATENbHbIA, IPOJIBUHYTHIN, pacTepPsIHHBIH,
cayiara, (paHaTHYHBIN.

OO0HadicObl MOUL XOpowuil npuamens, 3das0Nblii MYyPUCm, Ye3dcanl Hd
OMOBIX C HCEHOU 8 OOHO NOKOUHOE 3amX0e Mecmo, 20e UCHOKOH 8eK08 He
CIYYanochL  HuKakux npoucuwiecmeuii u  3nokaoveHuti  [A. JIorHHOB.
Pactpenannple 3aMeTKM O MOTBUIBKOBOH  CyIIHOCTH Typucra //
WnTepuer-anemanax «Jlebempy», 11.01.2004, HKPA].

Hckanu, meopuru u  paspabameiéany, umobsl  yousumv U
VO08IEMEOPUMb  3aNPOCbl U  NOMPEOHOCMU — CAMbBIX  G3bICKAMENbHbIX
mypucmos [T.JluBenkoBa. B nero pByxthicsunoro // «Typusm u
obpazoBanue», 15.06.2000, HKPI].

Takas npocmoma eHavane Oadce YMWISLIA MACMUMOZ0 MYPUCMA, HO Yice
uepe3  Heodemo  3ACYICEHHbIL  O0esmenb  3ACKY4anl —No  NpuildeamenbHbIM
[C. Hapunbsiau. loporoii 1 MHOroyBaxkaeMmbiii // «Oronex». Ne 18, 1956, HKPA].

10. Tloemenme (9,4 %): Oe3ymHBIN, OeccTpamrHBIN, OECTOIKOBEIH,
TaNISIIAN, TONBIA, JOOPOCOBECTHBIA, WACATBHEIN, W30aTIOBAHHEIH,
KYJbTYPHBI,  HEBEXKECTBEHHbIE,  HEJAJIECKUH,  HEOpraHU30BaHHbIH,
HEpaguBBI, HOPMAaJbHBIN, o00anaeBmuid, 00pa3IOBO-TTOKA3aTEIHHEIH,
OILIAJIEJIbIM, MUCAIOUINM, IbSHBIN, CyMacIleqIni, TIIECTABHbIHN, [LATbHOM.

Ko wmmne nooxoosm npecmapenvie OXpamHuku u Npouuil Nepcoual,
MONOOble UepHABble NpoO0AsYbl U3 MeCmHO20 Jice Kage u owaneivie
mypucmul.  OHU  omoepagupyromca  co MHOU U euwje  OOHOU
0eBUOHKOU-NPOMOYMEPOM, ¢ YOOBOTbCHGUEM OOHUMAS HAC 34 MAIUU
[E. Mumepckas. Tpesora // «Bosra», 2015, HKPA].
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He nomomy, umo asuamei, — xumatiyes, ocobenno u3 IonxoHea, u
MOH20108 8 MOANe Mmoxce MHO20, HO ANOHYbl — 0c0bo, s Obl cKasaid,
cmapameinvhble, MOJNCHO CKA3AMb, 00PA3Y060-NOKA3AMENbHbIE MYPUCTIbL
[JI. KocTiokoBa. O ctpanax u Haponax. Pum Ha Oery u HaBcerna // «Bokpyr
cBetay, 1995, HKPAI].

11. Cnoco6 mnepensmxenust (3,4 %): aBTOOYCHBIH, aBTOMOOWIBHBIH,
0aliJTapOYHUK, BEJIOCUTICTUCT, BOJHBIN, KOHHBIH, JTBDKHUK, TICICXOTHBIH.

Ilo mabawdenuam 6 3anoseonuxax Dpaunyuu, memepesda, KOMOPbIX
3UMOU pe2yIAPHO BCNYSUBAIOM JIbIHCHUKU-MYPUCTbBL, CUTLHO UCMOWAIONC
u nroxo nomom pazmuodicaromes gecroti [I'. A. MamoroB. «IleTc-x000m» n
ero nocneactsus // «bruonorusy, 08.01.2003, HKPA].

Ha camom 3anade Tanv-Lllansa, na cmuike Kazaxcmana, Kupeusuu u
Vsbexucmana, pacnonooicen pation, nocewaswiutics 0o cux nop Jub
neuwexoOHbIMU MYPUCAML, HO, Oe3VCIL08HO, NPEOCMABIIOWUI UHMepec U
0N KeanupuyuposanHvlx 600HuKos [BomHukn ocBamBaroT Tophl, 1975,
HKPAA].

12. Crenenp camocrosiTebHOCTH (2,6 %): MUKWH, WHIWMBHIYaTbHBIH,
OJTMHOYKA, TAKETHBIH, TyTEBOYHBIH, CAMOCTOSTEIIEHBIN.

He mnyscno  cnpawusams, umo Ml yoce Oanu Mupy, HyIHCHO
CHpawueamy, Ymo Mbl 0dem Mupy ceuuac, Kpome Hepmu, 2aza u OUKUX
mypucmos [A. b. CanprukoB. Otaen // «Bonra», 2015, HKPA].

U monvko nymesounvie mypucmuvl 0a OMRYCKHUKU Ce0si 4y8CMBYIOM
30ech 8 ceoell mapeiKke, HOMOMY YmMo yeepeHvl: um sma Puya u yeomosana
[FO. H. Kypanos. I'mybokoe na rirybokom. M3 pomana // «Poman-razeray,
1987, Ne 14, 1987, HKPA].

«B Hacmoswee epema 8ocemb «NAKEMHBIX» MYPUCMOE OMOBIXAIOM 8
boneapuu, 24 uwenosexa — ¢ Yepnocopuu u oxono 40 demeti naxooamcs ua
omowixe 6 boneapuuy, — ommemunu ¢ ATOP [[lerepOyprckuii TyponepaTop
«ABpopa BI'» npuocranoBun nesrensHocts // Bemomoctn, 2018.07.06,
HKPA].

13. ens (10,3 %): axkageMUYECKHid, AHTAPKTHUECKHM, OOJEIBIIHK,
TOPHBIHM, NETEKTUBHBIA, MHCTUTYTCKHUM, KIAIOWICHCKHUNA, KOJUICKIIMOHEP,
KOCMHUYECKUHM, JIaKOMKa, MEIUUUHCKUN, MY3BbIKaJIbHbIM, Hay4HBbIH,
He(TIHUK, NMUBHOH, IUBDKHBIN, MOJBOTHBIN, MOJUTHYECCKHUN, ITOJISIPHBIH,
CTYICHT, YIeHBIH, POTOrpadupyIOMHiA, TIOMUHT, SKCTPEMaTbHBIN.

Cogemckuii yueHvlii-mypucm 6 pecmopate He 3azyisem [H. AMocoB.
T'onoca Bpemen (1999), HKPA].

06 >mom 3a586UNl AMEPUKAHCKULL MULIUAPOED U Nepeblll 8 UCMOpUU
xkocmuneckuti mypucm [[punuc Tumo [Tpennst // «Pycckuii penoprep»,
2013, HKPA].
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B Oepesne Kanumunke Mumyguwium J1emom mypucmvl-KowIeKYuoHepbsl
ynpocunu I anuny Anexceesny Braovikuny npooams um mpu necmpaouHHblx
capagana uz cyHOyKa u cmapenvkyro mranyio 0opooicky [CokpoBuia u3
cyuayka // «Haponnoe TBopuecTBo», 21.06.2004, HKPA].

14. Omouuu (3,8 %): B3BOJHOBAHHBIN, BECEINbId, BOCTOPIKEHHBIMH,
JIOBOJIBHBIMN, JKU3HEPATAOCTHBIN, W3YMJICHHBIH, 00€CIIOKOCHHBIH,
PaBHOJYUIHBIH, PaJOCTHBIN.

U3 bonvuioeo conuonozo 30aHus HA 21A3aX Y U3YMAEHHbIX MYPUCHOS
svixoouna yearas moiana Jedooe Mopo3zoe ¢ bopodamu, 6 mpaouyuoHHoU
«cayocedonou opmey [Ilpa3qHuK B maTckoM KoposeBcTse // «Mup & Jlom.
City», 15.01.2004, HKPS];

DKCKYypcosooKka ¢ npuyeckou «8uiUeblti OOMUKY», PAZMAXUBASL 02POMHBIM
Ka0uoM om cobopa, omousanacs om 8360JHOBAHHLIX MYPUCHIO8, KAKOGbIE
mpeboganu, ymobdbl UX He3aMeONUMENbHO 6elU OCMAMPUEAMb YACOGHIO C
npusimueim  Hazeanuem «loneogar [O.Pamsunckuit. Ham [Iexamepon
(1980-1990), HKPA].

15. OrHnueckas npuHamIexHocTs (12,9 %): aBcTpuiickuii, a3narckui,
aMEPHUKAHCKHH, aHIVIMHCKNH, adpHuKaHCKUHA, Oenopycckuil, Oenbruiickui,
OpaswiIbCKHM{,  NATCKHi,  W3PaWIbCKUN,  WHAMWCKUAN,  WCHAHCKHA,
UTAIbSIHCKUN, KAHAJCKUH, KUTAMCKWUH, JTUTOBCKHUM, HEMEUKHH, MOJbCKUMN,
PYCCKHI, CHHTaIypCKuid, QUHCKUH, (paHIly3CKUH, YEIICKUH, JYUITHICKNI,
IIBEHLAPCKUH, FO)KHOKOPEUCKHA, SITOHCKUH.

Bynkan Ditagpvamaaiiokyons cman npudunol mozo, ymo panyysckue
mypucmol, Jaemeswiue u3 TOKUO HaA pOOUHy, 3ACMPAIU 6 NEKUHCKOM
asponopmy [P. XecranoB. Urpaem B koctu // «Pycckuit penoprep», 2010,
HKPA].

Ko ecemy npouemy 6 smom 200y Ha pwinkax Ipeyuu u Hcnanuu
aKmuU3UPOBAIUCH €BPONELiCKUe MYPUCMbl, KOMOpble NOYmu nepecmanu
esoumv 6 Eeunem (6 omauuue om poccusn, 60CCMAHOBUSUUX BECHOU
yposenv cnpoca) [H.JlutBuHOBa. B marpuoTHyeckoM HacTpoeHuu //
«QxcnepT», 2014, HKP].

Pycckuii mypucm, nymewecmsyrowuii no QuuisHouU, 00IdHCeH Cpaszy Ha
epanuye 3a0blmb C8OU YXAPCKUE NPUBBIUKU, CO30aIOuUe XA0C U CYMAMUYY
Ha POCCULICKUX dopozax [U. MypaBseBa. [Mocmenrait HE
toporsick // « Typusm u o6pasosanuey, 2001.03.15, HKPA].

Yewickue mypucmol KyuKyIOmcs Mecmamu, Kak nueMeHmHsle namua na
wikype neonapoa [U. I'poiek. PecraBpanus ooena (2000), HKPA].

15.1. Ceou (5,1 %): acTpaxaHCKWii, BHYTpEHHHH, 3a0alKaIbCKUi,
KPBIMCKUH, MECTHBIM, MOCKOBCKHMH, HIKETOPOJCKOW, OTE€UYECTBEHHBIN,
IIUTEPCKUI, PETHOHAIIBHBIN, POJHOU, YpaIbCKUIA.
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Ceiluac oHu 20mo6amcs K bl603y YPaabCKux mypucmog uz HMnouu, a
b6onvHuybt Ceepono6ckoll obaacmu 20mosvbl NPUHAMb NPUIEMalowux 6e3
nponucku 6 pezuore na uzonayuio [M. UrHatoBa. YpanblieB pa3BoO3sT IO
nomam // Kommepcanr, 08.04.2020, HKPA].

Ilumepckue mypucmol «omxpwiiuy 3mu pexu, no Mumepnemy oanu 06
9MOM 3HAMb, U B0 MOCK8UYU PACKYCUNU SMOm opeuiexk [3adapoBaHHBIE
puckom // «U3Bectusi», 24.05.2002, HKPA].

15.2. Yyxwue (3 %): 3arpaHUYHBIN, 3a€3)KHUii, 3a0KEAHCKHUIA, 3apyOeKHbIH,
HMHO3EMHBIN, UHOCTPaHHBIN, Uy KE3EMHBIH.

C Hauanom ocenu 6 Hauem 20pooKe Hacmynau OecnoKoliHvle BpeMeHd — 8
bakanee 3aKAHYUBANCS CAXAD, OSPOMHbBIE OYEPEOU K OBOUWHBIM NPUNAGKAM
66epaal 6 CMynop peoko20 UHO3EMHO20 MYPUCMA, 4YOOM 3a0pedute2o 6 Hauiu
kpas [H. AbrapsH. Beé o Manrone (c6opauk), 2012, HKPA].

Anopeil Anopeesuy namepesaemcsi Ha CHOHCOPCKUE 0eHb2U NOCTNPOUMb
0COOEHHOU Kpacomvl MAleHbKYIO YepKo8b ¢ NOOBECHbIMU 2anepesimi — Ois
npueneuenuss yyocesemuvlx mypucmog [E. I[lumukoBa. [lartustaxnas
Poccus // «Pycckas Kuzuby, 2008, HKPA].

16. HOpuangeckuii cTartyc (1,3 %): 3aKOHOIIOCITYIITHBIH,
3aperuCTPUPOBAaHHbIH, KOHTPaOaIUCT.

Yucno ouyuansho 3apecucmpupo8anHbix mypucmos pacmen u3 200d 8
200, umo uspadHo nonoansem 20poockyro kasny [K. TermaHckuii,
Bnamumup Jlemuenko. Slnra odunuansHo Betymmia B 60ps0y ¢ Coun 3a
otnpixatomux // «3Bectus», 09.06.2002, HKP].

Junepvl, 6 c6ol0 ouepedb, NOKYnawOm G3pOCHAbIX RUPAHUL Y
MYpUCmos-KOHmpadaHoucmos [B. Hlypus. MockoBckue
gemoctu-97 // «Cromunay, 27.05.1997, HKPA].

17. 3wk (1,3 %): MHOTOSI3BIYHBIH, Pa3HOSA3BIKHUI, PYCCKOTOBOPSIIHHA.

Banemenu zonybu, wenkanu oomoannapamol, WapKanu moansl PasHOSI3bIKUX
mypucmos: nebo cusiio [M. Bernep. Xouy B [Mapmwxk (1990), HKPA].

Takue srce akKypamuvie OOMUKU ¢ APKUM MA3KOM HENPEMEHHOU 2epanu
Ha OKHe, MAK Jice HeNnPUMA3amenbHbl U 0OHOBPEMEHHO YIOmHbl Kage, bapbvl
u bucmpo; Ha YIuyax, KaKk U RNOGCIOOY 8 ANbNULCKUX 20POOKAX,
MHO20A3b1uHbIL  20MoH  mypucmose [M. Katuna. «KpachHble aHremsn»
anprmiicknx BepmuH ([To Matepmamam sxypHana «llltepr») // «Bokpyr
cBeray, 1993, HKPI].

CoriacHO TOJyYeHHBIM pE3yJbTaTaM COLMAJIBHON KaTeropu3anuu
KOHIIENTa TYPUCT, MO>KHO 3aKJII0YUTh, qTo KITFOYEBBIMU
CEMAaHTUYECKUMU MOJIYJAMH SIBISIOTCS OTHHYECKas MPHHAAICKHOCTB,
Ilens u IToBenenue. Ilpusnanue Typucra, B IEPBYIO OYEpEb, KaK YEIOBEKA
OIpEe/IeJICHHOM HalMK BIIOJIHE OOBSICHMUMO, TaK KaK 3TO JEHCTBHUTEIBHO
OJIMH U3 BOXHBIX COLMAIBHBIX IAPaMETPOB, KOTOPBIA Cpa3y MHOTO O HEM
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pacckas3blBaeT U IOACKA3bIBAET OKPY’KAIOLIUMM HEKOTOpbIE HIOAHCBHI BO
B3aumogencTBuu. Ecnu uccienoBarb M Ipyrod MmaTrepuan, TO MOYKHO
COCTaBUTHh JMHrBoreorpaduueckyro kapry konuenra TYPUCT wu c
MOMOIIBI0 KOHTEHT-aHaJIN3a IIOCTPOUTH UEPAPXUIHYIO MOAETIb.

upokass neuHUNUS, TpPEACTaBICHHAas Ha JTane JIe(UHUINOHHOTO
aHaiM3a, BKIIOYAlOmas pa3HOOOpasHble IIeJM TYPHUCTHUECKHX IOE3/I0K
00ycCJIOBIIMBaeT OOBEMBIN CEeMaHTHYeCKHid Moxyiab lleap, HO CTOMT
OTMETUTh, YTO 3HAYUTEIBHO PACIIUPSET STO MHOrooOpasue, Harpumep,
yKa3bpIBast, YTO IENBI0 TypUCTa MOXKET OBITh IMONHWHT, YIOBJICTBOPCHHE
TaCTPOHOMUYECKHX MOTPEOHOCTEH, TMOAIepX KA TIOOMMOW CIIOPTUBHON
KOMaH[pl, MOJET B KOCMOC, KOJUIEKLIMOHUPOBAaHWE U T. . TypusM Kak
MEXIyHapOAHOE B3aMMOACHUCTBHE, HE MOXKET OOOHTH CTOPOHOW TaxKon
COLIMAJIbHBIN [TapaMeTp KakK MOBEIEHHE, YTO OTPAXKEHO B COOTBETCTBYIOIIEM
ceMaHTH4ecKoM Moayie. VHrepecHO, 4To Oonblias 4YacTh KOJUIAKATOB
OTHCBIBAIOT TIOBEJICHNE TYPUCTOB B HETATHBHOM aCIIEKTe.

CemanTiuecknii 6510k CocoObl NMEepeBIKEHUSI OTPaXKaeT CHelUu(pHUKy
paHee BBISBIEHHBIX CHHOHHMMOB, CpPeIU KOTOPBIX KaK pa3 MPUCYTCTBYIOT
JIEKCEMBl MOMOMYPUCH, A8mMomypucm WU JIp., HO OIATh pacIIupseT 3TOT
criircok. CeMaHTHYECKH OJI0K

KonmgecTBo moaTBepkIaeT, 4To Typu3M AEHCTBUTEIHHO IPHOOpeTaeT
MacCCOBBIM XapakTep, W JaHHBIM ()EHOMEH IOJDKEH OBITh BHHMATEIHEHO
H3y4€H B COBPEMEHHOI Hay4yHOU MapajnurMe.

Hcxons w©3 BPEMEHHOTO NEPUOAA TPUMEPOB, NPEICTABICHHBIX B
CEMaHTHYEeCKOM MOJyJe 3I0pOBbE CIEIyeT, YTO CKOpee BCEero OH
chopMHpOBaJICS B MEPHOA PACIPOCTPAHEHHUS MAHAEMHUH, HO TIPH STOM HE
TEepsSeT CBOEH aKTyalbHOCTH U cerogHs. CeMaHTHUeCKUHd MOAYIb
MatepuanpHblii  CTaTyC MOATBEP)KAACT, YTO KOMIIOHEHT 3HAuYCHHUS,
BBISIBIICHHBIII B pe3yibTaTeé KOHTEKCTYalIbHOTO aHaln3a, TYPUCT Kak
HWHBECTOp, SBIAETCS JEHCTBUTENBHO 3HAUUMBIM JUIsI COBPEMEHHOTO
o0IecTBa, TaK Kak HEKOTOphle KypOPTHBIE TOpOJa JKUBYT TOJBKO
Onarogapsi TYpUCTHUECKHM ITOTOKAM, 3TO JICHCTBUTEILHO MEKAYHAPOIHBIN
OM3HEC U OT/IeNIbHASI BETB SKOHOMHUYECKOT'0 CEKTOPA.

Takue cemaHTHUYECKUE MOJYJU Kak BHemHocTh, AKTUBHOCTh, CTENeHb
camocTosTensHOCTH, S3pIk W lOpuanmdeckuit cratyc, DOMOIMH MOXHO
pU3HATH (HaKyIETATHBHBIMA, OHU JOCTATOYHO CYOBEKTHBHEI, HO TIPH 3TOM
Takke BaXKHBI. OHU IMOMOTAIOT PaCIIUPUTH JIEKCHKOTpapIecKoe 3HaYCHHE
JIEKCEMBl Mypucm W OTPaXKalOT COBPEMEHHYIO PEAIBHOCTh M CO3HAHUE
poccuiickoro o0IecTBa.

Takum 00pa3oM, TNPOBEICHHOE WCCIEIOBAaHHE MILUTIOCTPHPYET, UYTO
KOPITyCHBI M KOHTEKCTyaJbHBIM aHATU3bl IO3BONSIOT  PACIIUPUTH
cogepxanue koHuenta TYPUCT, OTKpBITH axkTyalbHble KOMIIOHEHTHI,
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MIPOIEMOHCTPUPOBATh  HIOAHCHI  (YHKIMOHMPOBaHHUS B  peajbHOU
KOMMYHHUKAIIH.

B nomonHeHue K JeKCHKOrpaguIecKOMYy 3HAUSHHUIO JIEKCEMBI Mmypucm
BBISIBJICHO JIBa JIOTIOJHUTEIHHBIX KOMIIOHEHTa, BOCEMb KOHTEKCTYaJbHBIX
CHHOHMMOB W 17 CeMaHTHYECKHUX MOMIYJeH, MO3BOJISIIOIIUX BBIIEIUTD
KJIIOUEBBIE COLMATbHBIE XapAaKTEPUCTUKHU HCCIEAYEMOT0 KOHIIETTa, a TaKkKe
MPEJICTABUTH BOCIPUATHE U OTHOIICHUE OOIIECTBA K TAKOH KaTErOpHU Kak
TYPHUCT.
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YK 81°271

3HAKOBO-CUMBOJIMYECKAS ITPUPOJJA OBIIIEHUA:
KOIrHUTUBHBIN ACIIEKT

Aunekceii IOpbesnu Cymmnn
Kanmnnar punocodekux Hayk, nonest, [lepmckuii rocysapcTBeHHBIH
HaIMOHAJIBHBIN HCCIe0BaTeNbCKUl yHUBepcuTeT, Ilepms, Poccus

Annomayusn. Cmamess  anamuzupyem  3HAKOBO-CUMBOIUHECKVIO  NPUPOOY
00wenust 6 céeme NO3HAHUSL U MPAHCAAYUU COYUOKYIbNYPHBIX 3HAUEHULL U CMbLCIO8.
KoHnkpemnas KOMMYHUKAMUGHASL CUMYAYUsT PACCMAMPUBAEMC sl KAK 0COOblll 3HAK,
KOMOpblll 8 CUNLY HANPAGIEHHOCMU CO3HAHUL CYObEeKmos oOujeHus modicem Ovimb
KapOUHANbHO  MPAHCHopmMuposan 6 ceeme 2100ANbHO20 CMbICIA  0OujeHus,
svipascaemoz2o  cumeonudecky. Kommynuxamusnas —cumyayus npuobpemaem
cuUMBONUUeCKUll cmulci. B 3asucumocmu om nanpaenennocmu co3nanus cyOvbekmos
2N100aNbHBIT  CUMBOI-CMBICIL  OOWeHUs NpPOosGNAemcs HaA  CLeOVIOUUX YPOGHSX!
3HAKOBO-KOMMYHUKAMUBHOM, CUMyamueHoM u 2no6anbHo-6ceobuem,
00vedunsIOWeM 08a NPedblOYWUX YPOBHSL 8 Ceene eOUHO020 CMbICIA 00WeHUs KaK
Mmakoeo2o.

Kntouesvie cnosa: obwenue, KOMMYHUKAYUS, KOMMYHUKAMUBHAS CUMYAYUs,
cMbICT, OpY2oll, 3HAK, CUMBOIL.

THE SIGN AND SYMBOLIC ESSENCE OF COMMUNICATION:
THE COGNITION ASPECT

Alexey Yu. Sushin
Ph. D. (Philosophy), Associate Professor, Perm State University, Perm,
Russia

Abstract. The article analyzes the symbolic nature of communication in the light
of cognition and translation of socio-cultural meanings and meanings. A specific
communicative situation is considered as a special sign, which, due to the
orientation of the consciousness of the subjects of communication, can be radically
transformed in the light of the global meaning of communication, expressed
symbolically. The communicative situation acquires a symbolic meaning. Depending
on the orientation of the subjects' consciousness, the global symbol-meaning of
communication manifests itself at the following levels: sign-communicative,
situational, and globally universal, combining the two previous levels in the light of
the common meaning of communication as such.

Keywords: communication, communicative situation, meaning, the Other, sign,
symbol.
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OOmieHne Kak COIMANbHBIA  MPOILECC, pPa3BOPAUYMBAIOIIMICS B
MIPOCTPAHCTBE COIMAIFHON KOMMYHUKAIIUH, SIBIISIETCS, O€3yCIOBHO, OMHUM
us3 HCOGXOI[I/IMI)IX yCJ'[OBI/II71 no3HaHusA. Ilo3HaHWE HEBO3MOXKHO BHE
OGH.[CHI/IH. He BbI3BIBACT COMHCHUS, 4YTO O6IJ_ICHI/IC OCYIIECTBJIACTCA B
NPOCTPAHCTBE CMBICIIOB, YTO BIIOJIHE 3aKOHOMEPHO IOJHUMAET BOINPOC O
BO3MOXKHOCTH HOPOJNCOCHUs. U MPAHCIAYUL CMbICI08 depe3 odmeHne. B
9TOH CBSI3M BO3ZHHMKAET CIICAYIOUIMH BONPOC: KaK CTAHOBUTCS BO3MOYKHBIM
MOPOXKJCHUE W TPAHCISIIMS CMBICIOB B MPOLECCE MEXIMYHOCTHOTO
oOmIeHUs, TPOTEKAIOMIET0 «31ech M celdac»? Bceraér Bompoc o
HEMOCPEICTBCHHOM, «CIIOHTAaHHOMY», TIOCTIDKCHHH HEKOTO «EIIHOTO)
CMBICITa [00IIeHNs |, PacCKPBIBAIOMIETOCS B KOHKPETHOW KOMMYHHUKATHBHOM
curyarud. YTO SBIAETCS OCHOBHBIM NPEIBAPUTEIBHBIM  yCIOBHEM
MoT00HOTO POAA KIIOCTHKECHHUS)?

B cBere BblmeckazaHHOTO OCOOBIM WHTEpEC, HAa HaIl B3I,
NpeACTaBIA€T I[MOHUMAHUE O6H_ICHI/IH KaK TIpoHecca IMOpOXIACHUA U
TPaHCISIIMU CMBICIIOB, HE Tpe/I3aJaHHbIX 3apaHee. Kak npejacraBisiercs, B
JAHHOH CBS3M  OCOOYI0 3HaYMMOCTh TPHOOPETaeT  «CIIOHTaHHAs)
aKTHBHOCTb CO3HQHUA CaMHX CyObekToB oOmeHus. [lopoxnenne u
TPAHCISIUAI0 KOMMYHHKATHBHBIX CMBICIOB MBI CTaBHM B MPSIMYIO
3aBUCHMOCTh OT «CIIOHTAaHHOW» AaKTHBHOCTH CO3HAHUS CYOBEKTOB
obmenus. [TocnenHsis, Kak {yMaeTcsi, ¥ JIeNacT BO3SMOXKHBIM «OTKPBITHE» B
Mo00H KOMMYHHKAaTHBHOM CHUTyallMd CMBICJIA, HOBOTO IPHUMEHHUTEIHHO
MMEHHO K JaHHOW KOHKPETHOH cUTyaluu. B cBsI3u ¢ 3TUM BCTAaET BONPOC O
3HAKOBO-CUMBOIUYECKOl WHTEPIIPETallil KOMMYHHKATHBHOW CHTYyallWH.
Tak, mpoGiieMa COOTHOWICHHWS 3HAKAa W CHMBOJIA TOJYYHJIA JTOCTaTOYHO
HIMPOKOE OCBelleHHe B psge  (UIOCOOCKUX HAmpaBiICHUH, O UYéM
CBUIETEIIbCTBYIOT paboTs! I1. A. ®nopenckoro, A. @. Jlocesa,
M. K. MamapaamBuiy, K. A. CBacnbsHa, I'. 'anamepa, I1. Puxépa,
K. ¥Onra, I1. Tunnuxa, FO. Kpuctess! u ap.

B ananumsze oOmieHust yepes Mpu3My IUAJCKTUKW 3HaKa ¥ CHMBOJIA MBI
HUCXOIMM W3 YTBEPXKICHUS O «IEPBUYHOCTHY HEMOCPEICTBEHHOTO,
«opeIICKCUBHOTO» ONBITA OOMICHHUA KaK «cOOBITHA». Tak, B paMmKax
«(yHIaMeHTaNbHONH OHTOJIOTHUHM» KPYIHEHIIEro HEMENKOTO MBICIHUTENS
M. Xaiigerrepa [pyroi#t, mue TOAOOHBIN, yHOCTOBepseT ceds B MOEM
HENOCPEICTBEHHOM OIIBITE KaK «CONPUCYMCMBYIowuil», 9epe3 NCKOHHBIH,
«CaMOTIOHSITHBII) CTIOCO0 COCYIIECTBOBAHMUS, PEAISCTBYIOMINN KaKUM OBl
TO HH OBUIO KOHIENTyalbHBIM 0000meHusM: «B cTpykType MupHOCTH
MHpa JIeKHT, YTO ApPyTHe He CIepBa HAIMYHBI KaK CBOOOIHOMApsIIve
CYOBEKTHI PSAOM C IIPOYHNMH BEIIaMH, HO B CBOEM 03a00THBIIEMCS OBITHH B
OKpY’KaroleM Mupe xaxcym cebs (kypcus Mo, — A. C.) U3 MOJPYYHOTO B
HéMm» [Xaitnerrep 1997: 123]. [Ipyroii HEMOCPEACTBEHHO OTKPHIBACTCS MHE
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B CBOEM crocobe CymecTBOBAaHHMA dYepe3 «Hepe(IeKCHBHBII crocod
B3aUMOJIEHCTBUSL C  OKpPYXKalolUM  MHpPOM  Belleid. PeanbHOCTH
CyI€CTBOBaHUA Apyroro OTKPbIBACTCA MHE B HM3HAYaJIbHOU
«CaMOTIOHSITHOCTH»: «... B OBITHHHOHN IOHSATIUBOCTU MPHUCYTCTBHS YKe
JIEKUT, TIOCKOJIBKY €ro ObITHE eCTh COOBITHE, MOHATHOCTH APYTHX» [Tam
xe: 123]. OToT «mopedIieKCUBHBINY cIIoco0 Mo3HaHMS cebe MOo00HOTO B
ero croco0e CyIIeCTBOBaHUS W €CTh, IO YTBEP)KICHUIO HEMEIKOTO
¢dunocoda, «HE BBIpOCIIIEE u3 TTO3HAHHMS 3HaHHE, a
HCXOHO-IK3UCTEHIIMANBHBI  cOCO0  OBbITh,  BIEPBBIC  JCIAFOLIHMIA
BO3MOKHBIMH TTO3HaHHE U 3HaHHE» [TaM ke. 123—124]. T1ogo0Hy0 MBICIH
MBI TaKXKe HaxoAuM Yy HWrTanbsHckoro ¢unocodpa H. A66GaHBSHO:
«CyI11ecTBOBaHHE TIOCTOSIHHO CTABUT MEHs Iepe]l JHIOoM JIpyroro. S mory
Kak-TO CYLIECTBOBaTh, JIMIIb €CJIH COCYIIECTBYIO, HOO I MOry
OMpPENeIUThC B KaKOW-TO 3amade, (YHKIWH, NCHCTBUH, YyBCTBE, JIHIIb
olpezieNsis B TO JK€ CaMoe BpeMsl JAPYIHX, CBSI3aHHBIX CO MHOKO
HEMOCPECTBEHHO WM OMOCPEJOBAaHHO B 3ajaue, B QyHKIUH, B AEHCTBUU
WIN B TIPUCYIIEM MHE 4yBcTBe» [A0OanbsHO 1999: 139]. liIMeHHO nanHOE
MOJIO)KEHHE MOJKET OBITh IIOJIOKEHO B OCHOBY HAIIIErO MOCIIEIYIOLIErO
ananuza. Kak mpencraBisercs, «II€pBUYHBINY 3K3HCTEHLIUAIBHBINA CIIOCO0
CYIIECTBOBAHMSI M  COCYIIECTBOBAHHMS  IPEIOCTABISET  JIOCTATOYHO
ONaronpusATHYIO «IOYBY» JUIA IIOCIIEAYIOUIETO aHaji3a OOIICHHS Kak
«YEJIOBEKOCOPAa3MEPHOT0» IIPOIlecca, B T. U. Yepe3 Moce/yIolee BBECHUE
B 00OpOT KaTeropuu «BHIOOP», UMEIOIICH B CBETE HACTOSIIETO aHaIHM3a
MPUHIIMITHATIBHO BAXKHOE 3HAYCHHE.

Ho drto e co3gaéT OCHOBY JUIS TMOCHEAYIOHIETO CUMBOIUUECKO20
HCTOJIKOBAHUA HEIMOCPECACTBEHHOI'O OIIbITa O6L[IeHI/IH C TOYKH 3pCHUA
«IIPOIyLIMPOBAHMs» CMBICIIOB, HE Ipea3aJaHHbIX paHee? BbITh MOXeT,
UMEHHO 4epe3 HelOCPEJCTBEHHBI CIIOCOO COCYIIECTBOBAHHUS, IIO IMOPbI
CBOOO/IHBIN OT TOCIENYIOIIUX TEOPETUYECKUX «OOBEKTHBALMIY, KaK pa3 U
pacKpbIBaeTCsl HEKUH «TJI00aJbHBIM) CMBICT OOIIEHHS, COBIAAAIONINN B
utore ¢ KoHeyHoit menbio (telos) camoro o6mieHus? MmeHHO
«OKOHLIENTYaIbHBII» CHOCOO COCYIIECTBOBAHHS OOIIAIOMINXCS, Kak
JIyMaeTcst, U JeJaeT BO3MOXHBIM «OTKPBITUE» CHUMBOJIA-CMBICIIa OOIIICHUS B
pearpHO KOMMYHHKATHBHOW CHUTyalld. BO3MOXHOCTE 0OHApPYKEHHSI HITH
He-00HAPYKEHHsI «IPEebHOr0» CMbICTa OOIICHHS MOXHO IOCTAaBHTH B
3aBHCHMOCTH oT CO3HAHUSA camux CyOBEKTOB 0OIIeHNSI.
HemnocpencTBeHHBIN, «IOTEOPETUYECKUN», CIMOCOO OOIIeHHS Kak pa3 |
CIOCOOEH OTKPBITh «IILTIO3bD» [UISi HEMOCPEJCTBEHHOIO JKE IMOCTIIKSHUS
CHMBOJIa-CMbICSIa caMoro oOmieHus. He mNOJIeKUT COMHEHHIO, 4YTO
CO3HaHMe, OyAy4d B HEKOTOPOM POJIE TOXKIECTBEHHBIM CaMOMY CHOCOOY
CYLICCTBOBAHMS U COCYIIECTBOBAHHUS CYOBEKTOB OOIICHHS, CIOCOOHO,
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M0-BUIUMOMY, OTKPBIBATh YEPE3 CaMbIil CIIOCOO COCYIIECTBOBAHUS HEUmo,
YTO CIIOCOOHO KapAWHAJIBHO TpaHC(OPMHUPOBATH, & TO U «PACTBOPHTH» B
cebe IMepBOHAYaJIbHOC, MpedMemHoe 3HAY€HHE KOMMYHHUKATHBHOMN
CUTyalllH, JI000ro Qaxra OOIIEHUS W OTKPBITh KapAWHAIBHO UHOL,
«HEOYKBAJIBHBIN» CMBICT MMOMOOHOW CHTyanuud. VIMEHHO IO JIMHHUA
«1opedIeKCUBHOT0» o01eHus, TOXJIECTBEHHOI'O croco0y
COCYIIECTBOBAaHMUS, NPOJETaeT «BOJAOPA3AeT» MEXIy IEPBUYHBIM,
«3HAaKOBBIM»,  00O3HaYeHWEM  oOmbITa  OOIIEHWs, W  CIOHTAHHO
«IIpO3peBacMbIM» Yepe3 HEro TIJI00ATBHBIM CMBICIOM, 0003HAYaeMbIM
cumsonudeckum SI3bIKOM. ['100aNbHBIN CMBICT OOIIEHHSI HE MOXET OBITh
penynupoBaH K KOHKPETHOM CHTYalll, K KOHKPETHBIM (DakTaM, AeHCTBUSIM
WIN  CIIOBaM, KOTOPbIE «HMMEIOT  BEIIECTBEHHOE 3HAa4YeHHE, HO
YIOTPEOIAIOTCS B HEBEIECTBEHHOM CMBICe» [ABToHOMOBa 2016: 242].
Co3Hanne CyOBEKTOB OOINEHMs, OYyAy4d «TOXAECTBEHHBIM» CHOCO0Y
COCYIIECTBOBAaHHUS, KaK pa3 W €CTh IepBOE YCIOBHE TpaHCc(opManuu
3HAKOBOTO BBIPAXKCHUSI KOHKPETHOW CHUTyalluu B cumeoiuueckyio: « B
9TOM CMBICIIE CHMBOJIBI CYTh I1 O H U M @ H U 5, U TI03TOMY OIIEPHPOBaHNE
CHMBOJIOM KaK 3HaKOM IpeIoyiaraeT He PeKOHCTPYKLHIO JICHOTaTa 3TOro
3HAKa, a PEKOHCTPYKIMIO cyOvekmueHot cumyayuu (kypcus moit. — A.C.)
MTOPOXKJICHNUS KaK JICHOTATa, TaK M 3HaKa, TO €CTh CUTYyallMIo MO H MU M a H U
si» [Mamappawmswm, [Isturopekuit 2011: 99].

[IpumeHnTENPHO K CHUTyalMd OOIIEHWS MOXKHO TOBOPHUTBH, Kak
MPEACTABIACTCS, O «CIOHTAHHOMY» IOCTIDKCHUH  (IIPEATIOHNMAHUN)
rJI00aIbHOTO CMBICTA, BBIXOAAIIETO JAJNEKO 3a Mpeienbl KOHKPETHOH
cUTyarui. Takoro poja MOCTH)KEHHE 3a4acTyl0 BO3MOXKHO 4UEepe3 TO, uem
llaHHBIFI cMmbIcll He saBigercd. Crano 6BITI), MBI MOXEM I103HABaTh
rJI00abHBIA CMBICI OOILICHUS B KOHKPETHOW KOMMYHHKATHBHOW CHTYaIlMU
4yepe3 OTPHULIAHKE TOKAECTBA ITOTO «CBEPXCMBICIIA» KOHKPETHOH CHTYaIHH.
B cBs3n ¢ 3TUM BO3HMKaeT mpoOiieMa COOTHOLICHUS IEPBHYHOTO,
3HAKOBOTO 0003HAYCHUSI KOMMYHHKATUBHOM CUTYallUN M «IIPO3PEBAEMOTO»
B Hell miobambHOro cmbiciia. UTo B paMKaX KOHKPETHOH CHTyaluu
BBICTYNaeT B ponu 3Haka? VIcxons M3 BBIIIECKA3aHHOTO, B POJIM 3HAKa
MOJKET BBICTYNATh, B TPHHIMIE, J00ass KOMMYHHMKAaTHBHAS CHTYaIHs.
MoOXHO yTBepXKIaTh, 4YTO BCSAKas CUTyanus OOIICHWS IOHAa4ay
«OTKPBIBAETCS» HaM KaK 3HAKOBAasA, IOCKOJNBKY BHA4aje TPAHCIHPYET HAM
JWIIb  TIEPBHYHBIE, CYry0O  «IpEOMETHBIE»  3HAUeHHs, KOTOpHIE
CaMOOYEBHUIHBI 1 HE HECYT KaKUX-JIN00 «100aBOYHBIX» 3HaueHuil. Ho ecnu
KOHKpeTHasi curyanus [oOmeHusi] oOHapyXuBaeT, NpUIEM IoI9ac
«HeTIpeAHAMEPEHHOY», HEKUH «HeBemecTBeHHbI» (H. ABTOHOMOBA) CMBICT,
TO B paMKax 3TOH CUTyalluH 51 «CIIOHTAHHO» OTKPBIBAIO HEUYTO KapJHMHAIBLHO
MHOE, OTpHLAIOLIEe, «PACTBOPAIOIIEE» MEPBOHAYAIBLHOE IPEIMETHOE
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3HaueHue 3ToM curyauuu. [leppoHadanbHOE 3HAUEHUE TEPSET CBOIO CUILy. S
BW)XY B JAHHOW KOMMYHMKAaTUBHOW CUTyalluu, Kak U B [[pyrom, HeuTo
Ka4eCTBEHHO HHOE, IPEO/0JIeBaIOIlee U «OTpULAloIIee» CcoO0ol Te WiIu
unble ¢akTel. B (okyce nanHoro otHouieHust [Ipyroil oTkpeiBaeTcsi MHE
y)K€ He KaK HeKOoe JIOKaJIM30BaHHOE B IIPOCTPAHCTBE «TENO», HO Kak
HOCHTENb KapAWHATIGHO HHBIX CMBICIIOB, IEPEKHBACMBIX MHOK intra
pectus. Bosiekasice B opOuTy MOHMX Cyry00 CYyOBEKTHBHBIX acCOIHMAIMH,
Jpyroil,  BBICTymas  HOCUTEIEM  «HEBELIECTBEHHBIX»  CMBICIIOB,
IIPEOI0IEBACT PAMKH HETOCPEICTBEHHOW KOMMYHHKATHBHOM CHTYaIlHH.
Cama cuTyanmsi TepexomuT B «cBOE MHOE». B CBs3M ¢ 3TMM B pamKax
10001 KOMMYHHKAaTHBHOW CHTyallMd BIIOJHE YMECTHO BBIWICHHTH /Ba
OCHOBHBIX IJIaHA: TIJIaH 3HAYEHUS U TIJIaH CMBICIIA.

B cBere HacTOsIero aHanW3a IUIAaH 3HAYCHUSI €CTh IUIAH HCXOMHBIX,
«CaMOTIOHSTHBIX» 3Ha4YeHUH, YKa3bIBAIOIIUX Ha MEepBUYHEIE
HIPUYINHHO-CJIE/ICTBEHHBIE CBSA3H, MIPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHBIE
XapakTepUCTUKU M T. I., CIyXalllde IOHadalxy Uil OPUEHTHPOBKH B
«MCXOAHOM» MHpe 3HaueHHH. CMBICIIOBOM K€ IJIaH OTKPBIBAETCS B XOH€
HENOCPEJCTBEHHON «BCTPEUM» MEHsS U JAPYroro, «B3JIaMbIBAIOLIEH» paMKu
MEPBUYHOM 3HAKOBOM CUTyalluW, KOTJa HEKUIl 3HaK, COOTHOCUMBIN C TeM
WIN WHBIM JICHOTATOM, TEPEXOJUT B «CBOE MHOE», HECsl B ceOe CMBICI,
MHOTOKPaTHO  HPEBOCXOMAIIMNA  KOHKPETHYIO  KOMMYHUKAaTHUBHYIO
cuTyanuio. B maHHOHM cBs3M cama cuTyanus oOmeHus ¢ HekuMm Jlpyrum
mpeacTaéT Kak €IUHOE IENoe, «IIpeodpakasich» B CBETE €ANHOTO CMBICITA
[oOmenuns]. CMBICI KOMMYHHKAaTHBHOH CHTyallMd, B OTJIHYHAE OT
MIEPBUYHOTO 3HAYEHHs, HE TOJBKO BBIXOAWT 33 pPaMKH KOHKPETHON
CUTyallid, HO W TPaHCIHPYET uepe3 nepescusanue Ty WHPOPMAIHIO,
KOTOPYIO Hellb3s MepeaaTh TOJIBKO Yepe3 MepBOHAYAIbHBIN MJIaH 3HAYCHUH.
Yepes peicTBus, Belid, COObITHS, caM o0Opa3 Apyroro ¥ T. I. s
«TIPOYUTHIBAIO» KapAWHAIbHO WHOW CMBICH, KOTOPBI H3HAYaJIbHO
KOMMYHUKaTHBEH, HWH(OPMATHUBEH, MOCKOJIBbKY B  «CHITOM» BHJE
TPaHCIMPYET ITUYECKUE, ICTETUUECKHE, COLMANIbHBIE, OOMEKYNbTYPHBIE, a
TaKke TIIyOOKO JMYHOCTHBIE CMBICIBI, MPEJIOMISIEMBIE HWMEHHO Uepe3
KOHKPETHYI0 KOMMYHHKAaTUBHYK CHUTyanuio. «BoT g u TroBopro, 4TO
CMOTpPEHHE €CTh cnocob socxodcoenus X BuaeHuro» [Cracesa 2016: 111].
Cam  cMbicnm  OOImICHWS,  TPAaHCIHPYEMBIH  depe3  KOHKPETHYIO
KOMMYHUKaTHBHYIO CHTYAIMIO, «IOCTUTACTCS» 4Yepe3 IepeKHBaHUE,
0co0bIM 00pa3oM mperomisioniee B cede BCI0 COBOKYIMHOCTh JIMYHOCTHBIX
U COLMOKYJIBTYPHBIX CMBICIOB. [Ipy 3TOM rnoOanpHBIA CMBICT OOIIECHHS,
MIPe00IeBasi PAMKH KOHKPETHOM CHTyallM, TEM HE MEHEE, CUMyamueeH,
NOCKOJIbKY TaK MM HMHaue OOYCIIOBJIEH KOHKpPETHOM curyarueid. CMmbIch
HArpY’KaeTcs» CHTYaTHBHBIM  COJIEpXKaHUEeM. [ J100aibHBIA  CMBICIT

77



[oOmenus| 1BOMCTBEH, MPOTUBOPEUUB KaK pa3 B CIJIY TOTO, YTO, C OJTHOU
CTOPOHBI, MPEBOCXOIUT HAIMYHYI0 KOMMYHHKATHBHYIO CHUTYaIlHiO, HO, C
JIPYroii CTOPOHBI, OTPAHUYEH MMEHHO 3TOW CUTYallueH, BBISABIAA [IPU 3TOM
«HESABHBIE», N0 TOPBI CKPHITHIE «U3MEpeHUs» 3Toi curyaruu. CMBICT
BCErZla JUAJIEKTMYEH U [0 IPUPOJE CBOEH KOMMYHUKATHBEH.
CuMBoNn4ecKkoe OTHOIIEHHE (K JPYroMy M T. 1I.) HOKa3bIBaeT M3BECTHYIO
OTPaHUYEHHOCTDH PaIlMOHAIBHO-TeopeTHIeckux (Gopm mo3nanus. OOmeHne
B aCMEKTe CUMBOJINYECKOTO OTHOIIEHUS K JEHCTBUTEIBHOCTH BUAMUTCS Kak
(yHIAMEHTANBHBIA CHOCO0 TO3HAHUS ¥ TPAHCISIHMKA CMBICIA CaMOTO
OOIIEHHUS CKBO3b MPU3MY KOHKPETHOTO KOMMYHUKATHBHOTO OTIBITA.

B cBere HacTosmiero aHamM3a MPEACTABISIETCS  BO3MOXHBIM
MPEeIBAapUTENIEHO  0003HAYNTH  CIEAYIOIIHE YPOBHH  IIPOSBICHUS
CHUMBOJA-CMBICIIa OOIIEHHS B KOHKPETHOH KOMMYHUKATHBHON CHUTYaIlHH.
I[aHHyIO IIPOSABJICHHOCTDH MOKHO IIOCTAaBUTH B 3aBUCUMOCTH oT
«HAIPaBJICHHOCTH CO3HAHUSA oO0IaroIuXCs:
1) 3HaKOBO-KOMMYHHUKATUBHBI ~ YPOBEHb  «IIEPBHYHBIX»  MPEAMETHBIX
3HAYEHHUH, JAIOUIMX JIMIIb «(paKTOJIOTHYECKy0» WHPOpMaNUIO O TOH WIn
WHON KOMMYHHKaTHBHOW CHTYallMH; 2) YPOBEHb IPOSIBICHNSI CHTYaTHBHOTO
CMBICTIa, OOYCIIOBJIEHHOTO, C OJHOH CTOPOHBI, KOHKDETHOW CHTYyaruei
00IIeHNs, HO, C IPyTrOol CTOPOHBI, TPEOI0JICBAIONIETO JAaHHYIO CUTYalluio U
OTKPBIBAIOIIETO «CBEPXUYyBCTBCHHBIE» U3MEPEHUs CUTYalHH;
3) rno0GanbHbBIA CMBICI OOLICHHS, MPOSIBISIOIINICS B KaXKI0H KOHKPETHOU
CUTYaIlud M «CHUMAIOMINID TpeasIayre GOpMBI MPOSBICHUS [CMbICTa] B
«BBICIIIEM €IMHCTBE», 00BEIUHSIONIEM B ce0e HCXOIHYIO M KOHSUHYIO IIeITh
oOmIeHus Kak TakoBOro. B sToM BuamTcs TioOambHas TUAEKTHKA
nporiecca OOIICHMS, HMCIOMIAs B KAauyeCTBE HEOOXOAMMOTO YCJIOBHUS
CO3HaHME CYOBEKTOB CaMoro OOLICHUWs, 4YTO CO3JaéT OCHOBY W
BO3MOXHOCTb AWHAMHYCCKOT'O COIIPSXKEHUA CMBICIIa HWHAWBUIAYAJIBHOT'O
CYIIECTBOBAHHUS CO CMBICIIOM IIEJIOTO.
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®OUTOHUM FLOR B PUTOHUMHUYECKOM KOJIE
HNCITAHCKOTI'O A3bIKA

Hape:xna HukonaeBua MeHbIIaKOBA
Kanmunat gunonornyeckux Hayk, qoueHT, [lepMckuii rocymapcTBeHHBIN
HallMOHAJILHBIN HCCIeI0BaTeNbCKUM yHUBEpCUTET, [lepmb, Poccus

Annomayus. Jlunzéoxyremypnoiii anamsz gumonuma flor, nposodumeiti 6
cmamve,  NO360JAE€M  NPOAHATUUPOBAMb  CMBICIbL, — peanuzyemvie UM 8
@paseonocusmax u YCmMoUYUBblX COYEMAHUAX, 3APUKCUPOBAHHBIX 8 CLOBAPSX.
Ananuz noxasvieaem, umo npu nomowu ¢gumonuma flor e sszvike peanuzyromces
NONAPHO NPOMUBONONOICHbIE NO OYEHOYHOU OKpacke cmblcavl. Tlockonvky 6
@paseonozuu  UCNAHCKO20 A3bIKA  UCNONB3YEMCS  02PAHUYEHHOE  KOIUYEeCmE0
0O0HOCNOBHBIX (YUMOHUMOE — HAUMEHOBAHUL YBEMKO8, PONb UX UMEHO8aHUsA bepem
Ha ceba cnoso flor, xomopoe sensemcs cocmasnou uacmvlo MmHOdNMCECmSA
DUMOHUMO8, UMEHYIOWUX YBEMbL, A MAKHCe OPYUX MEPMUHOS U UMEHOBAHUII.

Knrouesvie cnosa: gumonumuueckuti Koo, TUHSB0KYIbIMYPONOUS, KYIbIYPHbLI
K00, pazeonocus.

FLOR IN PHYTONYMIC CODE OF SPANISH

Nadezhda N. Menshakova
Ph. D. (Philology), Associate Professor, Perm State University, Perm,
Russia

Abstract. The linguocultural analysis of the phytonym flor carried out in the
article allows us to analyse the meanings it implements in phraseological
expressions and stable combinations recorded in dictionaries. The analysis shows
that the phytonym flor is used to implement meanings that are polar opposites in
terms of evaluative colouring. Since there is a limited number of one-word
phytonyms — names of flowers — used in Spanish phraseology, the role of their
naming is taken over by the word flor, which is part of a set of phytonyms naming
flowers, as well as other terms and names.

Keywords: phytonymic code, linguoculturology, cultural code, phraseology.

AHanu3 JUHTBOKYJIBTYPHOTO KOJAA TOTO WJIM HMHOTO S3bIKA SIBIISICTCS
CIOCOOOM H3Y4EHHUsI 4epe3 S3bIK KyJIBTYPHBIX CMBICIOB, LEHHOCTEH |
apxerunoB. OTHOCHTENFHO  MOJOAas  OTpPAacib  JMHTBHCTHKH — —
JIUHTBOKYJbTYpPOJIOTUS,  3aHUMAETCSl  M3y4EHHEM,  OIHCaHWEM W
CPaBHHUTEIBHBIM  aHAJIN30M  HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHOH  crenuduky,

© Mensbiakosa H. H., 2025
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3aMKCHPOBAaHHON B pasHbIX s3bIkax [3aBropoxauesa 2024; 2023a; 20230;
ITunsrun, 3aBropogneBa 2021; ITunsrun, CutbkoBa 2024]. B «CnoBape
JIMHTBOKYJBTYPOJOTHUYCCKUX TCPMHUHOB», JaHO OHNPEACICHUC TMOHATHIO
JIMHTBOKYJIBTYPHOI'0O KOJa W MHOI'MM JPYTUM MOHATHAM, ABJIAIOIINUMCS
KIIFOYEBBIMM JUIs JTMHTBOKYJIbTyposoruu [Kosmiosa 2016; 2021; I'yaxos,
Kogsmora 2007].

B Hamem wucciienoBaHuM U3y4aeTcs pojib (UTOHMMHYECKOTO Koja B
HCMAHOS3BIYHOW KYNbType Ha mpumepe oanoro ¢uronuma flor, koTtopsriit
SIBIICTCSL  DJIEMEHTOM MHOXKECTBa  (paseonormdecknx emuHun. [lox
(GUTOHUMOM  TIOJpa3yMeBacTCs Ha3BaHUE pACTCHHH W WX YaCTEH.
OUTOHUMBI TIPEICTABIIIOT COOOW apXETHIMYECKWe 3HAKH, MOCKOIBKY
OTPaXKaIOT KUBYIO MPHUPOIY, KOTOpask OKpY>KaeT YeIOBeKa Ha MPOTSHKCHUU
Bcell wmMcTOpMM pa3BHTHS denoBedeckod rmmBmwim3anuu  [Llycrosa,
becconora, Hazapenko 2023: 34]. ®OUTOHUMBI SIBISIOTCS «HOCHUTEISIMH
KyJIBTYpHBIX cMBICIOBY [KoBmosa, I'ynkos 2017: 40].

Marepuanom HcClieIOBaHUsI CTajll UCIIAHCKHE CIIOBapH, B TOM YHCIE
CTeMaIN3UPOBaHHbIE (PA3eOIOTHYECKHE CIIOBApU M CIOBApPH IOCIIOBHII,
MOTOBOPOK W (ppaseonorusmMoB. B mporecce wuzydeHus (HUTOHHMOB,
BBISBJICHHBIX IIpM aHaJM3€ ClIOBapel, BBIICHWIOCH, 4YTO HaMMeEHee
pa3sHoOOpa3HyI0 TPYMITy COCTaBIIsIeT Temarhdyeckas rpymnma «L[BeTs», K
koTopoii otHocstest puronumsl flor, rosa, malva [MensinakoBa, 3enenuna
2025]. HauOGonbiielt yacToTHOCTHIO oOnamaioT ¢(uroHmMmsl flor u rosa,
KOTOpBIE YYacCTBYIOT B CO3JaHWH OOJBIIOTO KOJIHYECTBA YCTOWYHMBBIX
couetaHnii u TmapemMuii. B pmaHHON craThe TpoaHANM3UPOBAaHBI 59
(pazeonorn3MoB U UX BapHAHTOB, 29 HANMEHOBAHMH IIBETKOBBIX PACTCHUH
1 20 1pyrux TEPMUHOB ¥ HAMMEHOBaHUI ¢ yuactueM ¢uronuma flor.

®uronum flor B cocraBe (paszeonorusmMoB mepemacT LEIYyID TaMMy
CMBICJIOB H I/Iﬂeﬁ, KaK TOJIOKHUTECJIbHBIX, TaK W OTPUHATCIbHBIX II0
cMbicioBoMy conepkanuro. Cnoo flor B CnoBape wucmaHCKOro si3bika
Ucnanckoit Axkagemun nHayk [Diccionario de la lengua espafiola 2001]
MMeeT BOCEMHaIaTh 3HAYCHUH, TOJIBKO IEPBbIE Ba 3HAUYEHHSI OTHOCSTCS K
opraHy pa3MHOXeHus pactenuil. Taxxke flor osmauwaer cnemyromee: 3.
Camas myumass yacTh 4ero-nn6o. 4. JleBctBeHHOCTH. 5. Kommimmenr,
moxBana. 6. ben€cerii HanéT, KOTOPBIA IMMOKPHIBACT HEKOTOpPHIE (PPYKTHL,
HampuMep, CIUBBI, BHHOTpaL u T. A. 7. IleHka, kKoTopas oOpasyercs npu
M3TOTOBIICHIH BHHA Ha moBepxHOcTH. 8. KoHmurepckoe m3penwe B Gopme
LBETKA, IPUTOTOBJIEHHOE 3 SHIl, MOJIOKAa U MYKH, 00)KapeHHOE B Macie U
MIOKPBITOE caxapoM WM MemoM. 9. PamyxHbril O1eck, BOSHHUKAIOUIMHA Ha
TOHKHX METaUTMYecKuX Juctax npu HarpeBanmd. 10. Camas TOHKas u
JIeTKasi 4acTh MHHEpayia, KOTopas HaxOoJuTcs B ero BepxHedl uactu. 1.
BemectBo, moiyyaemMoe B IPOIECCE BO3TOHKH, OOBIYHO OKCHI. 12.
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Kaprounas urpa, B KOTOpYyI0 MIparoT TpeMs KapTamu. L[BeTok momydaror
Te, KTO cobupaet Tpu KapThl ogHoM MacTu. 13. Kado (kaprounas urpa). 14.
BHewHsAs 4acTh BBIAEIAHHOM KOXKH, KOTOPYK) MOXHO IIOJUPOBAaTh, B
OTJIMYME OT MSTKOH O0axtapmbl. 15. B kapTouHOil Urpe — *KyJNbHHYECTBO U
oOMaH, coBepiiaeMbie B urpe. 16. (ApreHTruHa) apTHIIOK (Jelika ayma). 17.
(Unnm) benoe nsaTHo Ha HOrTsX. 18. MeHCTpyauus y )KeHIMHBL. MHOTHE 13
sTHX 3HaueHui ciosa flor ucnone3yrores Bo pazeonorusmax.

PaccMoTpuM, Kakue CMBICIBI peaM3yloTcss B (pa3eosoru3mMax C
¢uronnmom flor. Hmxe paccMarpuBarotcs (ppa3eonoru3mpl, IPHBOJUMBIC B
Hcnmancko-pycckom  (ppazeonorngeckom  cioBape  (1985), Cmosape
ucmanckoro si3pika Mcnanckoit Axkagemun Hayk [Diccionario de la lengua
espafiola 2001], CrnoBape TIOCIOBHII, TIOTOBOPOK W (Ppa3eosoru3MoB
[Junceda 2018], a tarxxe B cioBape Diccionario historico del espafiol de
Canarias [311. pecypc].

JKEJTAHHAS LEJIb, CHACTBE, YJIAYA: andar uno a la flor de
Osuna / del berro / buscar uno la flor del berro (ctpemutbest mocTuub
JKEJIaeMOr0, NCKaTh CYACTIIMBOTO CIIy4Yasi, JOBUTb MOMEHT; JIOBUTH CHHIOIO
ntuiy); andarse uno a la flor del berro / buscar uno la flor del berro
(pa3BiiekaTbesi, BECTH Pas3BECENyI0 JKW3Hb, )KUTh B CBOE YIOBOJBCTBHE);
pasarsela uno en flores (xute B cBoé ymoBonbctBHE); quedar (de) flor
(ymactes Ha cnaBy).

CAMOE JIVYUILEE: (la) flor y (la) nata / la flor de la canela (sy4mmit
u3..., IPEKPACHEHIINM, OTOOPHBIIA; IBET, CIIMBKH, Kpaca M TOpPIOCTh); todo
es flor y al fin de azahar (mauan cMexamu, KOHUHI CIe3aMHU; Kak BEpEBOUKE
HHU BUThCH, a KoHIa He MuHOoBaTh); de mi flor / de mil flores (oTmuunbIiA,
qymecHbIi, npekpacHsiii); de flor (oueHs ymaunbIil, MPEBOCXOIHBIN; TydUIIIe
HekyAa (MCTONb3yeTcs, MPEUMYIIECTBEHHO, B HCHAHCKOM si3bike KyObl,
[Tyspto-Puxo, Benecyainesr)).

MOJIOJOCTH: en flor (B ugery, B pacusere); en la flor de sus afios / de
la edad / de la mocedad / de la vida (Bo uBete net, B I[BETyIIEM BO3pacTe);
caer en flor (moruGHYTH BO 1BETE JIeT, GE3BPEMEHHO YMEPETh ).

BHEIIHAS KPACOTA: como la adelfa, que echa la flor muy bonita y
luego amarga (kpacHa siroAika, 1a Ha BKYC rOpbKa; riia3aM — MajKo, a Chellb
— razko); como mil flores / como unas flores (u3siuEbi, penecTHBIN Kak
meerok); como ramo de flores (mmcamass kpacaBuma, xopoma Kak
kaprunka); el mes de las flores (maif).

JEHBI'U, BOTATCTBO: jadiés mis flores! (ITakamu mou geHexku!)

KOMIIVIMMEHTGI, IIPUATHBIE CJIOBA: decir flores / echar flores
(pacceimarbess B JIFOOE3HOCTSX, KOMIUIMMEHTAaX; JIO0€3HHMYaTh C KEeM-II.,
yXaXHBaTh C KEM-IL.).
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3ABJYXJEHUE, OBMAH: estar en flores / quedar en flores (ue
MOHUMATh Yero-Jl., He UMETh MOHATHSI O YeM-JI., HUYEro HE CMBICIHUTH B
yem-11.); andarse en flores (yBwiuBare OT mpsIMOrOo OTBETa, TOBOPHUTH
OOMHSIKaMH, XOAUTh BOKPYT Ja OK0JI0; 600BI pasBomuth); descornar la flor
(kapr. pa3o0iayuTh IIyJepa, YJIHYUTh HMIPOKA B MOLICHHHYECTBE);
entenderle a uno la flor (y3HaBaTh HCTHUHHBIC HaMEpEHHS; PACKyCHTBb
koro-n.); Si son flores o no son flores (Hamékamu W HeIOMOJIBKaMH,

OOHMHSKaMH).
OOEMEPHOCTDb: como la flor de la higuera (HecObITOYHBIH,
HepeallbHBIi, HEOCYUIECTBUMBIH; XHMepa (ucmone3yeres,

MIPEUMYILECTBEHHO, B McnanckoM si3bike Ywmmnm)); como la flor del Libano
(HemOCTYNHBIN, HETOCTHXUMBIN; peakocTHbI); como la flor de tigiero
(6BICTpOTEUHBIH, HEIPOYHBII, MUMOJIETHBIN, KaK IbIM, KaK 00J1a4uk0); COMO
la flor de la maravilla (pe3ko, BHe3ammHO MEHSTHCS, MPeOOpPaXaThCs Ha
rnasax), flor de estufa (xpynkuit u 60s1e3HEHHBII YETOBEK).

HU3KAA LIEHHOCTB, 3HAUMMOCTB: como la flor del rabano
(Tpoiia MeIHOTO HE CTOWT, HU uepra He crout), cOmo las flores de un
camposanto (YHbBUIBIH, TMeYanbHBIN, MOHUKIINH, Kak miakydas usa), flores
de cantueso (6ecmosie3Has WK He3HaYMTEIbHAs Bewb), Ni flores (Huuero).

JIEHb, BE3JIEJIME: andar de florcita (Ge3mensamuarh; OoTaThCs;
MIATATHCSL, JIOJBIPS. TOHSTD; Pa3BIICKATHCSI).

HETIPUSATHOCTD: jEsta flor le faltaba al ramo! (3Toro eme He
XBaTayo!, TOJILKO 3TOTO He JI0CTaBayio!, BOT He OBLIO medaiu!).

ITPUBBIYKA, HATVYPA: tener por flor (umers mypHYIO NpPHBBIUKY,
nMeTh o0bIKHOBeHue); juntarse gil y flor (maiitu ceGe momoGHOroO, HaiiTh
KOro-J1. cebe MMoJ] CTaTh; CBOM CBOsIKA BHIMT m3maieka); dar uno en la flor de
... (3aBecTH (IypHYIO) IPUBBIUKY, TIOBAIUTHC).

ITOBEPXHOCTD: sacar uno los ojos a flor de la cara (Beimyuurs,
BBITAPAIIUTh IJ1a3a).

OBPA3 JIEMICTBHS: como abeja en flor (mpuBombHO, cBOGOAHO, KAk
peiba B Bozie); a la flor (wa xopHrO (MOKymaTh, MPOJABATH): HCMONB3YETCH,
MPEUMYILECTBEHHO, B WCIIAHCKOM s3bIKe AHTHIBCKUX ocTpoBoB); a flor de
labio (ogarMmu ry6amm, exsa cisiHO); @ flor de piel (dyBcTBHTENBHO, JIETKO,
6s1cTpO), a flor de tierra (y camoit 3eminn); a la flor de... (#a..., y moBepxHoCTH;
enBa kacasch gero-i.); a la flor de agua (y camoii mosepxroctu Bozmb1); a flor de
diente (HeoTCTyIHBIH, TTOCTOSIHHBIIH (0 Tooze)), a flor de cuio (B HymmsMarrke
MOHETa WJIM Mealb OTIMYHOM coxpanHoctH), ajustado a flor (B crosspHoM
JleNie TaK TOBOPAT O JBYX YACTSAX H3ICNHS, IUIOTHO COEAMHEHHBIX IPYT C
JIpyroM 0e3 BUAMMBIX 3a30POB).

ITomumo mepeuncnenHsix, B CrnoBape HMCHaHCKOro si3blka McmaHckoit
Axanemun Hayk [Diccionario de la lengua espafola 2001] u Mctopuyeckom

83



clIoBape UCIaHCcKoro s3bika Kanapckux octpoBoB [Diccionario histdrico del
espafiol de Canarias] npuBOAMUTCS Psili YCTOHUYMBBIX COUETAHUI CO CIOBOM
flor, koropsie ymoTpeGnsOTCS B pasHBIX cdepax COLUOKYJITYPHOU
JIeATeTIbHOCTH YeIOBeKa.

Bomanuueckue mepmunel, onucwisarouue ysemox: flor completa (useroxk,
COCTOSILIMI M3 YallleuKH, BEHYMKa, THIYMHOK W Tectuka), flor compuesta
(comBetHe, cocTosiiee U3 MHOXKECTBA MENKHX I[BETKOB B OOIIECH MeTEnke),
flores solitarias (1BeTKH, KOTOPBIE BBIPACTAIOT H30JIMPOBAHHO PYT OT JPYra Ha
pacrenun), flor incompleta (uBerok, B KOTOpOM He XBaTraeT OJHON WM
Heckonbkux uacteit), flor irregular (3uromopdusiit mserok), flor regular
(axTurHoMopGHsIi 1BeTOK), flores conglomeradas (corperus).

Haseanus pacmenuii: flor de amor (amapanr), flor de angel (sxémrorit
Hapuucc), flor de cera (xoiis MsAcHCTas; pacTeHHE M3 CeMeicTBa
mupTOBEIX), flor de cebo (rumromepust), flor de cruz (de cruces) — (3BepoGoii
KPYITHOJHMCTHRIA. DTO ycTapeBllee Ha3BaHHE, ceiyac pacTeHue uvaile
HasbiBaroT malfurada), flor de chivo (rubuckyc kuraiickuii (Ky6a)), flor de
invierno (xpusantema), flor de Jamaica (pozenna, oH ke THOUCKYC, OH ke
KapKaJie — KpacHBIH [IBETOK CEMEHCTBA MaJbBOBBIX, KOTOPBIA UCTIOIb3YeTCs
TSl IPUTOTOBJICHUS OCBexarolero Harmutka (CanpBagop U Mekcuka)), flor
de la abeja (Bun opxumen, IBETOK KOTOpOH HaromMuHaeT mueny), flor de mar
(cramenust), flor de la maravilla (Hounas kpacaBuila — IEKOpaTUBHOE
pacteHre pPoaoM H3 MEKCHKH, CEMEHCTBAa HMPUCOBBIX, C KPYIHBIMH,
BBITSHYTBIMH [[BETKaMU MyPIlypHOTO LBETA C ISITHAMH, KaK HA TUTPOBOI
HIKypPe; TAKKE TAK TOBOPAT O YeIOBEKE, KOTOPBIil BHE3AIMHO M HEOKUAAHHO
BBIICUMBAETCA OT Kakoii-. Oomesuu), flor de mariposa (rereporrrepuc
rmabpa — 3TO BHJ BBIONIMXCS PACTEHU, SHACMHYHBINA st APreHTHHBI,
bpasunuu, [Maparsas u Ypyrsas), flor de mundo (ropremsus), flor de la
Pasion (ctpacrouger), flor de risco (wiu flor de mayo) (Marb-u-mauexa),
flor de la Trinidad (6yrensunnus), flor del embudo (xamna), flor de lis
(repasypaMvecKas JIMNUS, TaKke aMEPUKAHCKOE pacTeHHe ceMeiicTa
AMapUIUTHCOBBIX C KPYIHBIM MYPIYPHO-KPACHBIM GapXaTHUCTBIM IBETKOM,
KOTOpBIH 1Mo (opMe HaloOMUHaeT repaipaudeckuil duep-ne-nmuc), flor del
viento (mpoctpen anbmUilCKUii — SIOBHTOE pacTeHHE, OIWH W3 BHOB
BETPEHHUIIBI; TAKXKE IMEPBBIC IBIKCHHS BETPA, KOTOPHIC OLIYLIAIOTCS Ha
Mope cpasy mocne trrist), flor de macho (omyBamumk nexapcTBeHHBI),
flor de muerto(s) (6apxarusr menkorsetHsie), flor de Nochebuena (kamyn
PoknectBa; B Mekcuke — Moodaii Kpacupeimmii), Pascua de Flores
(Momouaii kpacueiimuii), flor de Santa Lucia (komMenrHa npsMocTosyas —
pacTeHHe ceMmeidcTBa OpOMEIHMEBBIX C TEMHO-CHHUMH WM O€IBIMU
userkamu), flor de Santa Maria (mmxma neudss), flor de un dia (turpumus,
JIYKOBHYHOE PACTEHHUE C LIBETKOM, HaroMuHaroumM ymmio), flor de viuda
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(BIOBHIA I[BETOK — JICKAPCTBEHHOE PACTEHHUE, BUJI CEMEHCTBA KAMITAHOBBIC),
mielga de flor amarilla (:;irouepha cepnoBuanast).

Xumuueckue seugecmea: flor de azufre (cybaumuposannas cepa), flores
de cinc (uacTuukM OKCHIA INHKA).

Tepmunvl, omnocawuecs k meouyune: flores cordiales (c6op u3 1BeTKOB
NeyeOHBIX TPAaB, UCMOJB3yEeMbIX B MEAMIMHE KaK MOTOTOHHOE CPEICTBO),
flor de la sal (Bun kpacHoBato#i meHbl, 06pa3yeMoil CONBIO U UCTIONB3YEeMOit
B menunune), flores blancas (6enn).

Ipooykmer numanusi: flores de maiz (momkopw), azucar de flor
(caxapnas myjpa), harina de flor (mmenuuHass Myka BbICHIErO KadecTBa),
pan de flor (xne600ynouHoe uznenue B popme 1BETKA).

Lsemounwiti 6usnec: flores de mano (uckyccTBeHHBIE TIBETHI), CENtro de
flores (1iBeToumbIe CTY MM, Mara3uHbI, TABKN).

Tpaouyuu u 06psowr. flores de mayo (ocoGslit putyas nokaoHeHus Jlese
Mapuu, KOTOpBIii coBepIaeTcs exenHeBHO B Mae), batalla de flores (6utsa
[[BETOB — YaCTh TPAJUIIHOHHBIX COOBITHI SPMAapKH B HEKOTOPBIX TOPOax
Hcnanun).

Takum oOpaszoMm, ¢utonum flor Bxomur B GonblIoe KOTHYECTBO
YCTOIYMBBIX €MHUI] U (HPA3COTOTU3MOB B UCIIAHCKOM SI3BIKE, B TOM YHCIIC
y4acTBYeT B CO3JaHMM MHOTHX Ha3BaHHWM IIBETKOBBIX pacTEeHHH. ITO,
BEPOSATHO, MOXET OOBSCHUTH, IMOYEMY BO (pa3eosorHyeckoM (oHIe
HCIIAHCKOTO S3bIKA YYacTBYET TaK Majo OIHOCIOBHBIX (PHTOHHMOB,
Ha3BIBAIOIINX Pa3HBIC IIBETKOBBIC pacTeHus. [IpeMMyIIEecTBO B 9TOM TIIaHe
B WCITAaHCKOW JIMHTBOKYJBTYpe oOTmaercst oboGimaroniemy crmoy flor,
KOTOPOE y4YacTByeT B CO3MaHWH (DPUTOHUMOB-HA3BAHWUN I[BETKOBBIX
paCTEHHH W 3aKI0YacT B ceOe sl MPUCYIIMX IIBETKY CEM: CEMbI KPACOTHI
(Hampumep, B BeIpakeHnu cOmO unas flores), monomoctu (Hampumep, en
flor), onpenenennoit Gpopmer (flores de maiz), wemonroseunocrtu (flor de un
dia) u, xak cneacreue, oomanuusoctu (la flor del Libano — nuBamckumit
KeJp, T. €. COBCeM He 1BeTok), apemeprnoctu (flor de la higuera — nBerku
WHKHPa DACIOJNAraloTCsi BHYTPH COLBETHS, IO3TOMY HX HE BHJHO),
acconuupyetrcs ¢ nosepxHoctHbiM cioem (la flor del vino). Iiserok B
HCMAHCKOM SI3BIKE C OJHOM CTOPOHBI acCOLMUPYETCS C CaMbIM JIYYIINM,
MPEKPACHBIM, FOHBIM, & C APYTOH CTOPOHBI — €CIIM 3TO I[BETOK HEB3PAYHBIHI,
HEBBIPa3UTENbHBIII — ¢ OOMaHOM, HU3KOM IEHHOCTHIO, JIEHBIO. Takxke B
3HAYEHUH HEKOTOPHIX (paseosoru3mMoB ¢ ¢uroaumom flor peamusyercs
CeMa «IOBEPXHOCTh, BEPXHUMN CJIOHN, IIEHKAY, KOTOpasi MPOCMaTPUBAETCS B
GOJIBIIIOM KOJIMYECTBE CIIOBAPHBIX 3HaYeHHii ciosa flor.
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OCOBEHHOCTH YHOTPEBJIEHUSA YCTOMYHUBBIX
BBIPA’KEHUH JJETHbMH JIOIIKOJIBHOI'O U MJIATIIETO
MKOJIBHOT'O BO3PACTA HA MATEPHUAJIE
XYIOKECTBEHHOM ITPO3bI

AnHa BiaaguciasosHa KopoJbkoBa
Accuctent, CMOJIEHCKHI TOCYJapCTBEHHbIH yHUBEpCUTET, CMOJICHCK,
Poccus

Annomayun. B cmamve paccmampusaiomcs ocobenHocmu ynompeodnenus
Odemvmu hpaseonozusmos 8 pomanax «Kymko 2pomko u 3anpedenvHo OAU3KOY
IDc. C. Doepa, «Komnamay J. [Jonoxvro, «Mos cecmpa oswcugem Ha KAMUHHOU
nonxe» A. ITumuep u «Bce nomepsannvie sewyu» M. Caxc. Bvino ycmanosneno, 4mo
npu umumayuu peyu oemeti OOUIKOILHO20 U MIAOULe20 WIKOIbHO20 603pacma
Haubonee uacmo uzobpadcaemcs 6YK8aIbHOe 80CHpUAMUE PPAZCON0UIMO8, Pedlce
6Ce20 — UCKAXCEHUA CIMPYKMYPbL U SPAMMAMuyeckux napamempos. B peuu 6onee
cmapwiux 2epoes npucymcmeyiom Ciydau A3vikoeou uzpul. [lannvie ocobennocmu
nomo2arom nucamensim co30asams npagoonoodo06HwIl 00pa3 OeMcKUX nepcoHaicell.

Kniouesnie cnoea: ¢pazeonocuzmel, umumayus demckoi peuu, «Kymko epomko
u 3anpedenvro oOauskoy» [oc. C. Doep, «Kommnamay 3. [onoxvio, «Mos cecmpa
orcueem Ha kamunnoll noaxke» A. Iumuep, «Bce nomepannvie seuju» M. Caxc.

THE PECULIARITIES OF USAGE OF FIXED EXPRESSIONS
BY PRESCHOOL AND PRIMARY SCHOOL CHILDREN
AS EXEMPLIFIED IN FICTION

Anna V. Korolkova
Assistat, Smolensk State University, Smolensk, Russia

Abstract. The article describes the peculiarities of the use of phraseological
units by children in the novels «Extremely Loud and Incredibly Close» by J.S. Foer,
«Roomy by E. Donoghue, «My Sister Lives on the Mantelpiece» by A. Pitcher, «All
The Lost Things» by M. Sacks. It was established that in the imitation of preschool
and primary school children’s speech literal perception of phraseological units is
most frequently depicted while the distortions of structure and grammar parameters
are less common. Language game is present in the speech of the older characters.
These features help the writers create a true-to-life image of children’s characters.

Keywords: phraseological units, imitation of children’s speech, «Extremely
Loud and Incredibly Close» by J.S. Foer, «Roomy by E. Donoghue, «My Sister Lives
on the Mantelpiece» by A. Pitcher, «All The Lost Things» by M. Sacks.
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Co BTOpO# monOBHHBI XX B. B JHTEpaType MOSBISIETCS BCe OOJIBIIE
MIPOM3BECHUH, HAMCAHHBIX OT IEPBOro JnIA. B psne momo0HBIX TEKCTOB
TJIaBHBIM TepOEeM U PACCKa3YHMKOM BBICTYMAaeT PEeOCHOK, YTO I03BOJISET
nucaTeasiM TPEeNOCTaBIsATh AIBTEPHATHBHBIA B3N] Ha H300pa)kaeMble
coObITHs. B TO ke Bpems ais mpuaaHUs ayTeHTHUYHOCTH CBOMM paboTam
aBTOpPBI NPHOETAIOT K WMHTAlUU JETCKOH pedH, CTpeMsCh cIeaTh ee
MaKCHMaNbHO TOXOXeH Ha peub neTeil B peaibHO# ku3Hu [Richardson
2006; Huxonuna 2022; Hukonuua 2023].

B nauane XXI Beka B poKyc BHUMaHUS yUCHBIX MOMANAcT peub peOeHKa
W ee XapakTepHble YepThl Ha pa3HBIX YPOBHAX s3bIKa. B 3TOT mepmon
TIOSIBJISTIOTCSI. MHOTOYHMCIIEHHBIE UCCEPTALlUH, MOCBSIIEHHBIE 0COOCHHOCTSIM
nerckoit peun (M. I1. Amzapakosoii, /1. E. bimHOBO), a Takxke cocobam ux
mobpaxeHnuss B xygoxkectseHHod — jmreparype  (H. K. BoifrkoBoii,
K. B. Connueso#i, I11. M. KBapanxenuu). OHE BO MHOTOM OCHOBBIBAIOTCS Ha
Teopernueckux paborax A.H. I'Bo3meBa «Bormpockl n3ydeHHs AETCKOM
peum», C.H. Le#immna «SI3pik u pebeHok: JIMHIBUCTHKA AETCKOW peur»,
K. U. YykoBckoro «OT IBYX 10 TIATHY, TIOJPOOHO ONMCHIBAIOIINX OBJIaICHUE
peyblo, ee 0COOEHHOCTSIMH U T. .

B rmpomecce ycBOoeHHs JIEKCHKM POJHOTO s3bIKa JeTH OoJbInoe
BHUMaHHE 00paIaoT Ha (ppa3eooTu3Mbl — yCTOHYMBBIC COUCTAHUS IBYX U
OoJiee 3HAMEHATENBHBIX W CITY>KEOHBIX CIIOB, HEJEIMMBIC MO CTPYKType U
3HAYEHHIO, 3a()UKCHPOBAHHBIEC B CIIOBAPSX M BOCIPOHU3BOIMMEIE B TOTOBOM
Buge [3mikoBa 2008; Camapenr 2016]. OpHako pmaHHBIE —EIWHUITHI
MIPEACTABIAIOT 3HAYNTEIBHYIO TPYIHOCTh IPU HM3YYECHHH S3bIKA, H, Kak
CJIC/ICTBHE, IETH YaCTO UCKAXKAIOT HX.

VckakeHns: MOTYT BO3HHMKaTh B pe3yjibrare (POHETHYECKUX OCIBIIIEK
WIN SIBJIATHCS CIIEJCTBHEM HEIOCTATOYHOTO YPOBHS BIAACHHUS S3BIKOM. K
ourMbKaM BTOPOTO TUIIA TPAJAUIIMOHHO OTHOCST KOHTAMHMHALIUIO (CMEIICHUE
KOMIIOHEHTOB ~ YCTOHYMBOTO COYETaHHMs), MCKAKEHHE CJIOB BHYTPHU
(pazeosnornima, 100aBICHUE SIUHUL] WK X 3aMEHY, COKpaIllEeHHEe UINOM,
WX HEYMECTHOE YMOTpeOJieHHne, IUIeOHa3Mbl — J100aBIICHHE 3JIEMEHTOB,
DyOonmupyromux 3HaueHue (paszeonornzma. JJoBOIBHO YacTo AETH TPAKTYIOT
YCTOWYMBBIE COYETaHMSI OYKBAJIbHO, TaK KaK MX SI3BIKOBAs KOMIICTCHIIWS
HEIOCTaTOYHO pa3BHTa, YTOOBI TMOHATH TIEPEHOCHBIM CMBICT (hpa3sl
[TapeeBa 2023; LetiTima 2000].

ITucarenw, reposiMu U paccKa3dMKaMy YbHX TPOU3BENCHHUI SBISIOTCS ACTH,
OTPaXAIOT MHOTHE U3 IIEPEUNCIICHHBIX OCOOCHHOCTEH B MPOLIECCe CTHIN3AUH
pedn CBOMX NEpCOHAaXKeH, YTO 3acmyxuBaeT ocoboro BHMMaHus. OIHAKO
KOJIMYECTBO ~ HCCIEIOBAaHMIl, MOCBSIICHHBIX JAHHOMY AacCHeKTy peud
peOeHKa-paccka3urka, KpalHe Mallo, TaKk Kak B OOJILIIMHCTBE —cCTaTeil
TPUBOAMTCSI JIULIB OO aHAJIM3 PEYH TEPOEB JINTEPATYPHOTO MPOU3BEICHHS.
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B pabore paccMaTpuBarOTCS OCOOCHHOCTH YHOTpPEOJEeHUs AEeThbMU
(pazeos0ru3MoB Ha MPHUMEPE COBPEMEHHBIX pOMaHOB «JKyTKO IpOMKO U
sanpenenbHo Onusko» Jhk. C. @oepa (2005), «Komuatay 3. JIoHOXBIO
(2010), «Mos cectpa xuBeT Ha KaMHHHOM monke» A. IIutuep (2011) u
«Bce mnorepsunsie Beum» M. Cakc (2019). B nmaHHBIX HpOM3BENEHHIX
paccKa3zuMKaMu SBJSIFOTCS JIETH JOUIKOJBHOTO W MIIAIIIETO INKOJBEHOTO
BO3pacTa, YTO MO3BOJISIET JETAILHO PACCMOTPETh OCOOEHHOCTH UX PEYd U
yOOTpeOJieHWss ~ WAMOM B YacTHOCTH.  [lepeuwcineHHbIe  (haKTHI
CBUJICTENIECTBYIOT 00 aKTyalbHOCTH W HAayYHOW HOBHM3HE HAIIIETO
HCCIICIOBAHMUS.

Poman «Kytko rpomko u 3ampemenbHo Ommsko» k. C. doepa
MMOBECTBYET O TOMBITKAX TJIABHOTO Teposd W paccka3zunka |0-meTHero
Ockapa Illenna mpuHATH THOENs OTHA W HAWTH B ce0€ CHIIBI JIBUTATHCS
manbiie. MBI BCTpeyaeM 4YeThIpE CiIydas WCIOJIb30BAHUSA MAIbYHKOM
ycTolunBbIX BhIpakeHuit: «"Dad sometimes missed the forest for the trees."
"What forest?"» [Foer 2012: 43].

B nanHOM KOHTekcTe mpuBoauTcs uauoma «not see the forest for the
treesy, omHAKO Tepoi, OUYEBUIHO, C HEH HE 3HAKOM, TaK KaK HE TOHUMAET
3Ha4YeHUs (Ppas3bl, TPAKTyeT e¢ OYKBAIBHO M 3aJIacT YTOUYHSIONIUHA BOIPOC,
49TOOBl TIPOSCHUTH ¢ 3HadeHWe. CIemyroImuii NpuMep ITOKa3bIBaeT
KOPPEKTHOE HCIONIb30BaHue ycroitunBor ¢passl Ockapom: «l told him to
mind his own business» [Foer 2012: 44]. Mbl MOXeM 3aKIIIOYUTH, YTO B
JECSIThb JIET Tepoil BIAJeeT OMpeIeNICHHBIM HAaOboOpoM (ppa3eorIormyecKux
00OpOTOB M CAMOCTOSITENFHO YIOTpeOsieT ux B peun. OJHAKO HEKOTOPHIE
BBIPQKCHUS CIIe HEe 3HAKOMBI MaJbuMKy. ODTO MOXET OBITh CBS3aHO C
4aCTOTOH yIMOTPEOICHUS TEX HIIM UHBIX SIHHHUI] B OKPY)KCHHH peOCHKa HIIH
SIBJIATHCS CJIEICTBUEM Pa3rOBOPHBIX TEHIEHIMH, Tak Kak (paza «mind your
own business» umeet B cioBape otMeTky «informaly», a moromy ¢ Gosnbrireit
BEPOSATHOCTHIO MOXKET TOSBUTHCS B PEUH peOCHKA.

I'maBHBIM repoem U pacckazuukoM B pomane «Komuara» . JIoHOXbIO
sBisieTcst  S-neTHud  JKek, KOTOphIM KHMBET C MaMoOil B MecTe TMoj
HazBaHueMm «KomHara», He WMes BO3MOXHOCTH B3aUMOJCHCTBOBATH C
BHEIITHUM MHPOM. B ero peum MBI BCTpedaeM TPH CIydas YIOTpeOICHHUS
¢paszeomormzmon: «"Anything ringing a bell?" | don’t hear any bells»
[Donoghue 2015: 187].

B mpuBeneHHOM mpuMepe Tepoil He 3HAaeT MEepeHOCHOTO 3HAYEHMs (pas3bl
«ring a bell» u BocripuHMMaeT ee OYKBaIBHO B COOTBETCTBUM C JIGKCHUECKAM
3HAQUCHHEM BXOIAIIMX B €€ COCTaB KOMIIOHEHTOB, YTO NPUBOAWT K cOOI0 B
KOMMYHHKAITHH, TaK KaK MaJbYMK HEBEPHO TPAKTYeT OOpAIICHHBIA K HEMY
BOmnpoc. B crienyromiem citydae, aHalIOrMYHO, HE3HAHWE YCTOWYMBOW (pasbl
«get your act together» npuBoauT K €e mocioBHOMY BocmpustHio: «"'Dad will
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get his act together in a while..." "What’s his act?"» [Donoghue 2015: 284].
IlomoGHblE WCKaXEHMSI MOTYT ObITh CBS3aHBI C HEIOCTATOYHBIM YPOBHEM
BJIQACHUSA S3BIKOM. B mare mer JCTH JIMIIb HAYWMHAKOT aKTHMBHO OCBauBaTh
HOBbIE ()pa3bl U BBIPKEHUsI, & MIOTOMY DS/l SAMHHUI] OOJIee BHICOKOTO YPOBHS
UM He 3HakoM. Kak CJICACTBUC, OHHM IIBITAOTCA 06T)$[CHI/ITB X 3HA4YCHUC,
OCHOBBIBAsICH Ha COOCTBEHHOM OITBITE M 3HAHUAX, YTO 3a4acTy0 CTAHOBHTCS
MIPUYMHOM OIIHMOOK.

IIpoussenenue «Mos cecTpa *KMBET Ha KaMUHHOH noske» A. Ilutgep
noBecTByeT 0 u3HU 10-nmetHero Jxeitmu MaThi03a, KOTOPBIN MBITAETCS
CTIPaBUThLCS C CEMEHHBIMH MPOOJIEMaMH: Pa3BOJOM POIHTENEH, IHOeIbIo
CECTpBI; a TAK)KE aJJallTUPOBATHCS B HOBOH IIKOJIE M HAJIaIUTh OTHOIIEHHMS C
OJHOKJIACCHUKaMHU.

Peur mepconaka G6orata yCTONYMBBIMU BBIpOKEHUSIMH. MBI BCTpedaeM
IATH CJy4aeB yMoTpeOJeHusl pasiuyHbIX (paseosorn3MoB. B ogHoM wu3
3IIU3010B I[)KeﬁMH HNCKaXXacT UANOMY, MEHAA OAWH M3 €€ KOMIIOHCHTOB:
«...Daniel went red with envy» [Pitcher 2017: 79]. TpaauiMoOHHO B TaHHOM
¢bpase ymorpebnsercss mpuiaratensHoe «greeny: «green with envyy.
OnHako 7Ta 3aMeHa He SBJSIETCSI YHCTOrO poaa ommOkod. OHa BbI3BaHa
pasMbiiieHusaMA J[KeiiMu 0 TIpupoe 3aBUCTH: «...JO green with envy. |
don’t think that’s true. Green is calm. Green is fresh...Envy is red. It burns
your veins...» [Pitcher 2017: 56].

B co3HaHMM MabUrKa 3aBHCTh aCCOLMUPYETCS C SIPKMM KPACHBIM IIBETOM,
YTO OH M OOOCHOBBIBACT B CBOMX pAacCyKICHWAX. [laHHas 3aMEHa MOXKET
CUUTATHCS S3BIKOBOM WUTPOH. AHAJOTUYHBIA CITydail BCTpeYaeTcsl B ONMCAHHN
OJIHOTO M3 OHOKJIACCHHWKOB Tepost: «...a lump in his throat that should have
been called an Adam’s melon rather than an apple» [Pitcher 2017: 80]. Bropas
YacTh TNPEJIOKEHHUsI TTOKa3biBaeT, uTo BhIpakeHne Adam’s apple J[xeiimu
3HAKOMO, OJTHAKO OH HAMEPEHHO 3aMEHSIET CYIIeCTBUTENBbHOE «@pple» croBom
«melony», ctpemsce B rumepOOMM3HPOBAHHON (OPME OMICATH CBOETO
COIIEpHUKA U CO3/1aTh FOMOPHCTHYUECKHN d(PdEeKT. DTOT ciryyald TaKKe MOXKET
TaKXKe CIIY)KUTh PIMEPOM SI3bIKOBOH UTPBI.

IMonobuoe wucnonb3oBaHMe (PPA3eoJOTH3MOB  CBHJICTENBCTBYET O
BBICOKOM YPOBHE BIIQJICHHS S3BIKOM W TIYOOKMX 3HAaHHMSAX MaJbyHKa.
Bmecte 3TO mO3BONSET €My BBICTpaWBaTh IOJOOHBIE BBIPAKEHHMS,
OOBITPBIBATH X M IOCTUTATh HYKHOTO P QeKTa.

B pomane «Bce motepsiHHbIe Bemm» M. Cakc ONFCHIBaeTCS HENenms U3
XWU3HU J{0Mnu, AEeBOUKM CEMHM JIET, KOTOpas BMECTE C OTILIOM OTIIPAaBIISIETCS B
IyTEIIECTBUE M IOCTENEHHO ITOHMMAET, YTO OH COBEPIUHI MPECTYIUICHHE U
Terepb MbITacTCd cOeXaTh OT MONMMOMHM. B peun repomHHM TpH pasa
BCTpeUaroTcs ycroitumBbie Boipaxkenus: «\We were all ready to RISE AND
SHINE...» [Sacks 2019] — B pmansoM cinydae Jlommm ymoTpebiser
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(pazeonorusm «rise and shine» B kaudectse rmarona B (GopMe HUHPHHHUTHBA,
HECMOTpSl Ha TO, YTO TPAJWIIIOHHO OH YIOTPEOISETCS CaMOCTOSTENHHO B
(hopMe TIOBENTUTEIFHOTO HAKJIOHEHHS, YTO MOXKET, C OIHOI CTOPOHBI, SBIISITHCS
HapylICHUEM SI3BIKOBBIX HOPM, a C IPYToH, OBITh MPUMEPOM SI3bIKOBO UTpPBL. B
CJIEIYIOIIEM KOHTEKCTE Mbl BUIUM HCKaXEHHUE YCTOMYMBOM €TUHMIIBL: «...SO
she could catch up her breath to her body» [Sacks 2019]. Hdaunas ¢pasa
OOBIYHO BBITJISIUT CIEAYIONMM obpaszom: «catch your breathy.

OnHako B cBOeW peyd JIeBOYKa J00aBIsieT BHYTpPb 000pOTa JIMIIHIOK
eIMHUITY — TPEIIIOT «UP», a TakXkKe TMPOIJIEBACT (Ppa3eoIOTH3M, MPHOABILII K
HeMy dvacth «t0 her bodyy», momyckass TeM caMbIM OJHOBPEMEHHO [[Ba
HCKaXCHHS YCTOHYMBOTO cOYETaHUs. MOXKHO TIPEATIONOKHUTh, YTO TEPOWHS
XOpOIIIO BJAfeeT OCHOBHBIMH MpAaBWIAMH M 3HACT PsI HIUOM, KOTODPEIC
CTPEMHTCS YHOTPEOIATh B pedd. B HEKOTOPHIX CIydasx OHa [efaeT 3TO

KOPPEKTHO, B JPYyrHX — JIOMYCKAaeT OIIMHUOKM, KOTOpbIE HHOTIA MOTYT
IIPUHUMATh BHJ| SI3bIKOBOM MIPBI, NIOAYEPKUBAs YPOBEHb 3HaHUU Jloum u ee
BOOOpakeHHE.

Takum 00pa3oM, MBI pPacCMOTPEIM OCOOCHHOCTH  YIOTPEOJICHUS
YCTONYMBBIX BBIPAXKEHUH NETBMH B YETHIPEX JIUTEPATYPHBIX MPOM3BEIACHHSIX.
Bcero mMeronoM crutoniHoi BEIOOPKK MBI 0TOOpaiy 15 mprMepoB, 13 KOTOPBIX
3 He comepxar ommMOOK, a B 12 mpexcraBieHbl HauOoOJee THIHWYHBIC UL
JIETCKON peur HMCKaXeHWs. B 6 ciydasx repoM TpakTyloT (pa3eosoru3Mbl
OyKBaJIBHO — YepTa, XapaKTepHas ISl PeUr NATH— U JSCATIICTHUX TepoeB. B
4-X KOHTEKCTax IPHCYTCTBYeT S3BIKOBAash WIPa, CBOMCTBEHHAs peYH
niepcoHakert 10-meTHero Bo3pacra.

B omHOM 3 mpHMEpOB CEMIIETHHI PeOCHOK MEHSET TPaMMAaTHYECKYIO
¢bopMy HIMOMBI M B OJHOM DSMNH307¢ J00aBIsieT B YCTOWYMBYIO (pasy
JIOTIOJTHUTEIIbHBIE 1eMeHThI. [10n00H0e COOTHOIIIeHHE BO3pacTa MepCoHaxen
U 0cOOEHHOCTEH YMOTpeOieHHnsT UMH (Pa3eosIOTH3MOB COOTBETCTBYET TOMY,
KakK JIeTH OCBanWBAIOT YCTOIYMBBIEC BHIPAXKEHHUSI B PEabHOM JKH3HH.

HeGonbiroe Komm4ecTBO IOJOOHBIX NPHMEPOB B paccMaTpUBAEMbIX
MIPOU3BE/ICHUSX MOXKET OBITh CBSI3aHO C aBTOPCKOW WHTEHIMEH: MMHTALHs
JICTCKOM pedr TpeArioyiaracT M300pakeHHe pasHBIX €e OCOOEHHOCTEH, B TO
BpeMsl KaK yHoTpeOJIeHHE WIMOM SIBISIETCS JIMIIb OJHOW M3 XapaKTEepHUCTHK
peun pebeHKa, a TOTOMY IHCAaTeNM HE MOTYT COCPEHOTa4YHBATBCS
HCKITIOYHTENBHO Ha JAHHOM acIeKTe.

B wmemom, [Ix.C.®oep, O. J[onoxwsto, A.Ilutuep u M. Cakc
3¢ }EeKTHBHO HCTIONB3YIOT CPEACTBA SI3bIKA AJISL CO3AAHMS MIPABAOIIOA00HOTO
o0Opa3a pebeHKa-paccKa3zdymKa, H300pakas OCOOCHHOCTH YIOTpeOIeHUS
netbMu (pazeonorm3moB. Tak, aBTOpaM ynmaercs CO34aTh ayTEHTHYHbIC
00pa3bl, OTpaXalolllMe YPOBEHb pPa3BUTHsl JAETei B pa3Hble BO3pPACTHBIE
HIepHO/IbI B COOTBETCTBHHU C UX OCOOEHHOCTSIMH U CIIOCOOHOCTSIMH.
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YAK 811.111°42

MMAPAJIATMbI CPABHEHU AHTPOIIOJIOT MYECKOM CPEPHI
B POMAHE TOHU MOPPUCOH «CMOJISAHOE YYYEJIKO»

Hpuna Asexkcanaposna KapukoBa
Comuckarenb, CMOJICHCKHI TOCYapCTBEHHBIH YHUBEpcUTeT, CMOJICHCK,
Poccus

Annomauyus. B cmamve npedcmasnen auaiuz napaouem oOpA3HbIX CPAGHEHULL
aumpononocuyeckou cgepuvt ¢ npeomemom « HEJIOBEK» 6 pomane Tonu Moppucon
«Cmonamnoe uyuenkoy. Paccmompenvr yenu ucnonvb3osanus asmopom o0pasHuix
CcpasHeHull (onucaumue GHEWHOCMU, Xapakmepa, MHeHus, smoyuil moodetl). [lenvio
cmamovy AGIAEMCS  UCCIE008AHUe  BLIUEYKA3AHHBIX NaApaouem Kak cpedcmea
penpesenmayuu UHOUBUOYATbHO-ABMOPCKOI U APPOAMEPUKAHCKOT KaPMUH Mupa, d
UMEHHO: HepaspbleéHas C6A3b YeNo8eKda C Npupoooll, 8aAXNCHOCMb MAMepUHCmed 6
JICU3HU JHCEHUUNDL, NPUOPUMEN OYXOGHBIX YeHHOCmel HA0 MaAmMepUanbHbIMU.

Knioueevie cnosa: odpasuvie cpasmnenusn, Tonu Moppucon. «Cumonanoe
uyyenKoy, napaousmsl CpagHeHutl, npeomem u 0opasz cpasHeHul.

PARADIGMS OF SIMILES OF THE ANTHROPOLOGICAL
SPHERE IN TONI MORRISON'S NOVEL "TAR BABY"

Irina A. Zharikova
Applicant, Smolensk State University, Smolensk, Russia

Abstract. The article presents an analysis of the paradigms of similes of the
anthropological sphere with the subject "MAN" in Toni Morrison's novel «Tar
baby». The objectives of the author's use of similes (description of appearance and
character description, opinions, emotions of people) are considered. The purpose of
the article is to study the above-mentioned paradigms as a means of representing of
individual author’s and African-American worldviews, namely: the inseparable
connection of man with nature, the importance of motherhood in a woman's life, the
priority of spiritual values over material ones.

Keywords: similes, Toni Morrison. "Tar baby", paradigms of similes, the subject
and object of similes.

CpaBHeHHE SIBISETCS HEOTHEMIIEMBIM JJIEMEHTOM IIO3HAHUS, TaK Kak
YeJIoBeK Yy3HACT HOBOE, CpaBHUBAas W CONOCTABIsAsA. TpajUIMOHHO
BBIJIEJISAIOT THOCEONOTHYECKHH, JIOTHYECKUI M JIMHIBUCTUYECKUI TOXOMBI
K M3y4eHuto cpaBHeHus [Pasysaesa 2009: 10].

© XKapukosa U. A., 2025
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B paMkax NMHIBUCTHYECKOTO IOAXOAA HCCIEAYIOTCS, B TOM YHCIE U
KOMITOHEHTHI cpaBHEeHHUA. Tak, A. A. IloTeOHS BBIIEISUT TPU KOMITOHEHTA:

- Comparandum — II03HaBaeMoe€, TO, YTO CPABHUBACTCS,

- Comparatum — IIO3HAaHHOE, TO, C YEM CPABHUBACTCS,

— Tertium comparationis — npuunna cpauenus [[lote6ns 1914: 130].

M. A. CuaukoBa Ha3Bajia JaHHbIE KOMIIOHEHTHI 0OBbEKTOM, CYOBEKTOM 1
MoxyneM cpaBHeHus [CumukoBa 2018: 15-16]. B namiei pabote MbI OyneM
npujaepxuBarscss  noaxona JI. B. PazyBaeBoli, koTopas  Bblgenmia
YEeTBEPTHIII KOMIIOHEHT B CTPYKType cpaBHeHus. Ilo ee MHEeHHMIO, JaHHOE
00pa3Hoe CPeCTBO COCTOMT U3 MpeaAMeTa, o0pa3a, (popMaIbHOTO MpHU3HaKa
¥ OCHOBaHUS cpaBHeHus [PazyBaesa 2009: 54].

W3ydenune cpencts (B TOM YHCIIE M CTHIMCTHIECKHUX), KOTOPBIE aBTOP
UCIOJNB3YeT B TIPOM3BEICHHH, SIBJIAETCS OAHUM M3 METOJOB AaHAIN3a
WHIMBUIYalbHO-aBTOPCKOI U HAI[MOHAJbHOW  KapTUH  MHpa.
A. @.Topoberr Tak OMUCHIBaeT MaHHBIM TIIpPOLIECC: «BBIpaxkas CBOM
3aMBICeN PEYEeBBIMU CPEICTBAMH, IHHCAaTeIh HCIOIb3YeT SA3BIKOBBHIE
CTPYKTYpBI, KOTOpbIE B HamOOJbLIEH CTENEHHW CHOCOOHBI Mepeaarb ero
3ambice» [[opober 2018: 21].

JeiictBue pomana «CMoIsiHOE 4ydenko» mpoucxoauT B 1979-1980 rr.
B 1nentpe cioxkera wucropus smo6Bun Mexny Jxagma wu  Casowm,
apoamMepHKaHIIaMU U3 Pa3HBIX CJIOEB OOILIECTBA C COBEPLICHHO PAa3HBIMHU
MupoBo33peHusiMu. J[xaauH, BeimyckHua CopOOHHBI U OTOMO/IENB, BCIO
JKU3HBb KHUBET B Ooratoii cempe Bamepmana m Mapraper CtputoB. OHa
MOJTHOCTBIO TPHHSAIA LEHHOCTH 3TOH CEMBH: CTPEMJICHHE K BHEIIHEH
JJIETAaHTHOCTH, Kaphepu3M M MaTepHanbHbIli ycmex. CaH — ee MoiHas
NPOTUBOMOJIOKHOCTh: Oe/HbIN, 0e3 oOpazoBaHus, OH Kaxercs JkaanH
JUKHM, HEKyJIbTypHbIM, HeoOy3naHHbIM. OJHAaKO MeXIy HHMH
HAUMHAIOTCI POMAHTHYECKHE OTHOIICHUS. BMecTe OHM OTHpaBisIOTCA B
Heto-Hopk. Hekoropoe Bpems CaH NBITAETCS COOTBETCTBOBATH HIEANaM
CBOEil BO3/IIOOJICHHOH, HO BCKOpE MOHUMAET, YTO TaKas )KU3Hb pa3pyliaeT
€ro BHYTpEHHHI Mup. B KoHIIe poMaHa MOJIO/IbIE JTION PEUIAIOT 3aKOHYUTh
otHomeHns. CaH ye3xaeT Ha octpoB Wb ne IlleBanbe — MecTo obuTanus
cBOOOMHBIX BcamHUKOB. J[XKaguH BO3Bpamaercss K CBOeH Ooraroi,
6€33a00THOM KN3HHU.

Poman comepxuT ammo3nd Ha CKasKy «CMOISHOE UydeiKoy,
omyomkoBanHOH B 1880 1. B cOOpHHKE adpoaMepHKaHCKOTO (OIBKIOpa
«amromka Pumyc». MccnenoBarenn pomaHa oTMedaroT, uto CMoisiHOE
yydenke mpeBpamaercss B MeTadopy, OnMChbBalomyto JDxamuH: oOHa
CTaHOBUTCS JIOBYHIKOI 1 cBoero Bo3mtoOieHHoro CaHa, JIMIIAET €ro
CBOOO/BI.
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OCHOBHBIMH TEMaMH pPOMaHa SBIAIOTCS CEMEHHbIE LIEHHOCTH, POJIb
KEHIINHBI, MAaTEPUHCTBO. ABTOp CTPEMHTCS HAllOMHHTh COBPEMEHHON
appoamMepHrKaHKe O TOM, YTO MO CBOEH NMPHUPOE KEHIINHA UCIIONHSET POJIb
«kopabst 1 Ge3onmacHoi raann» [Ruas 1994: 102].

KpOMC TOrO, Ba’XHBIMHU TEMaMHU poMaHa SABJISIFOTCA
camousieHTH(UKanusA adpoaMepHuKaHIeB, yTpara adpoaMepHUKaHKaMH
CUCTUHHBIX JpPEeBHUX KaudecTB». JIKaJiWH «BOCHHTaHA 3aIaJHOH
KyJNbTypoi», a B CKa3Ke «CMOJSIHOE Yy4eJKO ObUIO cIellaHO OeinbIM
yenoBekom» [Wilson 1994: 134].

MeTonoM CIDIONIHOW BBIOOPKM HaMHU OBUIH BBIOpaHBI 165 00pa3HBIX
CpaBHEHH B poMaHe «CMOJISTHOE TyUeIIKO».

B cooTBercTBUM ¢ Kiaccudukanyeil mpeaMeToB u oO0paza CpaBHEHHUH,
npemnoxkenHor JI. B. Pa3zyBaeBoii, kaxaslii mpeaMer u oOpa3 CpaBHEHHUS
ObUT OTHECEH B OJNHY U3 CIEAYIOIIUX CEeMaHTHYECKUX TPy
aHTporoyoruueckas cdepa, apredaktHas chepa, HatypdakTHas cdepa,
abctpakTHas cdepa, 3o0osoruueckas chepa, wmudonorndeckas cdepa
[PasyBaesa 2009: 94-110].

3areM 5TH CEMaHTHYECKHE I'PYIIbI ObUTH paszeneHsl Ha 20 mapagurm
no cxeme «I[IPEJIMET-OBPA3».

IMapaaurmser ¢ npeamerom «YEJIOBEK» (antpononoruyeckas cdepa —
123 cpaBuenust) — 6 mapamgurm u3 20, aOCTpakTHOE IOHSATHE,
Mudonoruueckas chepa;

Mapaaurmer ¢ npeamerom «APTE®AKT» (apredaktnas chepa — 21
cpaBHeHHE) — 6 mapagurm u3 20;

Mapagurmer ¢ nmpeameroM «HATYP®AKT» (marypdakrHast chepa-15
cpaBHeHHIT) — 3 mapaaurmsl u3 20;

[Mapagurmer ¢ mpenmeroM «ABCTPAKTHOE TTOHSTHE»
(abctpakTHas cdepa-2 cpaBHeHHs1) — 2 napaaurMsl u3 20;

[Mapagurmer ¢ npenmerom «MUDPOJOTNMYECKOE INTOHSATHE»
(Mugonornueckas cepa-2 cpaBHeHUs ) — 2 mapagurmsl u3 20;

IMapagurmer ¢ npeamerom «300OHUM)» (3oomoruueckas cdepa-2
cpaBHenus ) — 1 mapagurma u3 20.

Kak ™Mbl BuIuM, aHTpoOmoJIOTHMYECKas TpyIma sBiIseTcs Hauboiee
4acTOTHOM. PaccMOTpUM Bce Bapualiy MapaJurM B paMKax JTaHHOH cepsl.

Mapagurma YEJIOBEK — YEJIOBEK (46)

OCHOBHBIMH HEJSIMH HCIIOJIB30BAHUS JAHHBIX CPaBHEHUH SIBISIETCS
OIIMCAHUE!

— YyBCTB, IMOLMI

— Rosa made her feel like a slut; and now Soldier was trying to make
her feel like a virgin competing with [Morrison 2004: 254].
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— Cleave together like lovers. Press together like man and wife
[Morrison 2004: 182-183].

B JaHHOM CpaBHCHHU I'€POUHA CIMBACTCA B «TaHLEC» C ACPEBOM, B 3TOT
MOMCHT OHa YYBCTBYCT IIOJIHOC CIUHCHHUE C HpHpO)Z[Oﬁ U HEBCPOATHOC
criokoiictBue. JI. A. Arpba omnuchIBaeT JaHHOE siBIeHHME Kak «dddekr
KaTrapCcuca», TaHCll U C€AWHCHUEC C HpPIpOI[Oﬁ SABJIAIOTCA OYHNCTUTCIIbHBIM
puryaisoM s agpoaMepHKaHIIEB, B HEM YeJIOBEK OCBOOOXKIAETCs,
PacCKpeIromacTcs. «.HIOI[SIM OTKPBLIBACTCA eCJI0oCTHa, OCMBICJICHHAas
KapThHa MUPO3JaHUA», OHU HAYUHAKOT BUACTH MUCTHYCCKOC B pCaJIbHOM
MHUpE, YCpEe3 TaHCL MPOUCXOAUT CBOCTO poaa 06H1€HI/IC ¢ borom u
kocMocoM [Arp6a 2004: 40].

— MHEHUA 0 YEeJIOBEKE

She looked real. Not like a piece of Valerian candy, but like a person on
a bus, already formed, fleshed, thick with a life which is not yours and not
accessible to you [Morrison 2004: 239].

“Mark” she called it. She saw the mark. Didn’t think it hurt “all that
much.” Like a laboratory assistant removing the spleen of a cute but
comatose mouse [Morrison 2004: 232].

O0a cpaBHEHH ONMCHIBAIOT U3MEHEHHE OTHOIIEHHs repost (Banepnana)
K cBOeH JKCHC, OH Y3HaJl, YTO AOJIOo€ BPEMs OHaA IMPOsABJIATIA KCCTOKOC
OTHOIICHUC K HUX CBbIHY. BanepHaH CMOTpCJI Ha HEC C 0,1'[HOI71 CTOPOHBI, 10
OTOT'0 €MY Ka3aJloChb, YTO OH 3HAJI O HEH BCC, HO ITOCJIC TOI'O, KaK OH y3Hall O
Hell mpaBxIy, OHA crana abCONMIOTHO UykKoW. JlaHHas ceMbs NOKa3aHa Kak
MIPUEMEp TOTO, YTO CTPEMIICHHE K BHEITHEN 0€3yIpeYHOCTH, 3aBUCHMOCTh OT
MHEHUSA APYTUX, OTPUIAHUE TYXOBHBIX I_[eHHOCTCfI 9JacTo BEACT K Tparcanu.
besynpeunas, npekpacHas Mapraper, BbI3bIBaBILAsS BOCXMILEHUE JIOACH
BOKPYT Hee, OKa3ajach KpaiiHe >KECTOKHM 4YeJIOBEKOM, HE CIIOCOOHBIM Ha
COYYBCTBHUE U COCTpaJaHUe.

— IBHIKEHHH, 1103

Valerian lifted his fork like a toastmaster [Morrison 2004: 200].

Son sat there wagging his knees back and forth like a schoolboy
[Morrison 2004: 219].

sitting there like some lord or priest [Morrison 2004: 85 — 86].

— puznyeckux, puznosornyeckux MNpoueccoB (cMex, Kauielib, roJaoc,
iav)

He laughed then, laughed like a ten-year-old at a Three Stooges movie.
Mouth wide open, bubbly sounds coming from his chest [Morrison 2004:
197].

Son cried like an infant for all the blowings up in Asia [Morrison 2004:
225].
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Hapaaurma YEJIOBEK — 300HUM (26)

ABTOp OIUCBIBAET MPH IMOMOIIY CPAaBHEHUH JAHHOHN MapairMbl:

— BHEIITHOCTb I'epoeB

But he could have sorted it out if she had just stood there like a
bougainvillea in a girdle, like a baby jaguar with lipstick on, like an
avocado with earrings, and let him remove it [Morrison 2004: 299].

B JaHHOM CPAaBHCHHWU Mbl BUJIUM HECKOJIBKO 06pa3013 B COUYCTAaHUU C
OJHUM HPEAMETOM. Can YBUACT a(l)poaMepI/IKaHCKyIO JCBYIIKY, KOTOpas
HazAecia IapuK U HAHECJIa KOCMETUKY, CKpbIBasd CBOO MCTUHHYIO IIPUPOAY,
JUIA HETO 3TO BBITIAACIIO HECYPA3HO, YTO U OTPA3UIIOCH B BLI60pe 06pa30B
JJIs1 COIIOCTAaBJICHUAA, Ka)KZ[BIﬁ 13 KOTOPBIX ABJISCTCA JOBOJBHO HEJICIIBIM.

...a man with hair like snakes [Morrison 2004: 174].

— pusnyeckue, PU3NOJIOTHYECKHE MPOLECCHI

1) conu:

Son and Jadine slept like puppies and Nommo made off with the change
[Morrison 2004: 228].

He was snoring like a hound when I went in there this morning.”
[Morrison 2004: 99].

2) 3amax:

Before that mistakable trail, he left the unmistakable one of his smell.
Like a beast who loses his animal smell after too long a diet of cooked food,
a man’s smell is altered by a fast [Morrison 2004: 105].

but after a while he began to smell like an animal [Morrison 2004: 119
—120].

Jxamue gacto onmceBaer CaHa depes CpaBHEHHE C )KUBOTHBIMH, JTyMast O
€ro JUKOCTH, HeoOy3naHHocTH. C OJJHOW CTOPOHBI, 3TO €€ MYTayio, BCIO JKU3Hb
OHa cyuTalia INIaBHBIMH LICHHOCTSIMU BHEIIHUI JIOCK, o6pa301saH1/Ie, MaHEPEI.
CaH ke ObUI TOJHOM ee MPOTHBOIOJIOKHOCTBIO, HO, C IPYrOH CTOPOHBI, OHa
YYyBCTBOBAJIa, YTO MMCHHO 3TO €€ M BJICUYCT, OHA BHJCJIA, YTO OH MOJHOCTBIO
cBOOO/ICH OT BCEX CTEPEOTHIIOB, YTO OH YMEET )KUTh 0€3 MPUTBOPCTBA.

3) aBuKeHMeE:

As long as he burrowed in his plate like an animal, grunting in
monosyllables... [Morrison 2004: 94].

— MHEHHe 0 IpyroM 4ejoBeke, 1160 o cede

He would watch her stomach while she slept just the way he had when
he’d lived like an animal around the house [Morrison 2004: 219].

They cracked into the M2 bus like terrified bison running for their lives,
for fear the school at their backs would grab them and eat them up one
more time [Morrison 2004: 215].

B omnmmume ot JlxanuH, KOoTOpas cuMTajla >KM3Hb B Hbm-ﬂopKe
aOCOJIFOTHO €CTEeCTBEHHON M MOHATHOM, CaH C yIHMBICHHEM CMOTpEN Ha
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)kutened ropoaa. VX 1LIEHHOCTH, NMPUOPUTETHI, CTPEMIIEHUE, MOBEACHUE —
BCE KazaJOCh UYXKIBIM Ieporo. ABTOp HCIIONB3YEeT CpaBHEHHE, Tne oOpa3
(Ou3oH) sBISIETCSl TOHSATHEM, HECBOMCTBEHHBIM TOMy MecTy, rae Cao
HaxOJUTCs B JaHHBIH MOMEHT (Hb}O—ﬁOpK), 4TO HOAYEPKHUBAET TO
HCTIOHMMAaHHUE, KOTOPOC HapUT B COBHAHNU IIEPCOHAXKA.

Treated his wife like a dog and ran other women all over town
[Morrison 2004: 170].

He looked like a gorilla’” [Morrison 2004: 129].

Only the man who ate chocolate in the night and lived like a foraging
animal and who was as silent as a star could have done it [Morrison 2004:
105].

Mapagurma YEJJOBEK — APTE®AKT (25)

I[aHHBIe CPaBHECHUS UCIIOJIB3YIOTCA B POMAHE IJIS1 OITMCAHUSA

— BHEIIHEro BUJaa

[IpenmeramMu cpaBHEHUs B JaHHOM TpyMIi€ BBICTYNAIOT HAPMUMANUGHL
(3y001, 2naza, 6010cbl, 2y0bl, CNUHA, 2PYOb).

The women had looked awful to her: onion heels, potbellies, hair
surrendered to rags and braids. And the breasts they thrust at her like
weapons were soft, loose bags closed at the tip with a brunette eye
[Morrison 2004: 261].

I[)KaHI/IH BUAUT «OOJIOTHBIX JKCHIIWH», KOTOPbIC «CUMBOJIU3UPYIOT
HUCTHUHHBIC JKCHCKHUC KAa4Y€CTBa», OT KOTOPBLIX JCBYIIKAa OTKa3ajlacChb, YTOOBI
HUYEeM HE OTJIMYaThCS OT COBpPEMEHHOH Oemoil >keHmuHBL. [pyns
BBICTYIIA€T KaxK CHMBOJI MAaT€pUHCTBA, CHMBOJI HCTUHHOM KCHCKOH
cymuoctn. Ha kakoe-To wMrHoBeHHe J[KaguH MOYyBCTBOBaJa CeOs
npenaTeNnbHUIICH, OHA BHUAENA OCYXJEHHE Ha Nuiax >keHiwH. C 3TuM U
CBsI3aH BpaxIeOHBIN 00pa3 cpaBHeHus (opyxue) [Macnosa 2012: 127].

OcTanpHbIe CpaBHEHHA JTAHHOM TPYIIIBI HE SBJSIOTCS pelpe3eHTaHTaMH
a(i)poaMepHKaHCKOﬁ KapTuHbl MHWPpA, OHU MCHOJIB3YKOTCA aBTOPOM B
OIIUCATCIBbHBIX ICIISAX. O)IHaKO OOJIBIIMHCTBO CpaBHeHI/Iﬁ SIBJISIFOTCSL
WHAWBUAYAJIbHO-aBTOPCKUMM, CO3aaBast HpKI/Iﬁ 06p33.

“Come on in here, you honey you,” their laughter sprawling like a quilt
over the command [Morrison 2004: 6].

....his hair looked overpowering — physically overpowering, like
bundles of long whips or lashes [Morrison 2004: 113].

MMapaagurma YEJIOBEK-HATYP®AKT (19)

OObexkTaMi CpaBHEHMH B MJAaHHOW TMapagurMeé MOTYT BBICTYIaTh
MpEJCTABUTENIM OPraHUYecKOl M HeopraHuueckor mnpupoasl. llensmu
HCIIOJIL30BaHUA SIBJISICTCS OIIMCAHUE.

— IMOLUI
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His face zigzagged like lightning as soon as he saw who was standing
there talking to his wife [Morrison 2004: 162].

— BHEITHOCTH

But he could have sorted it out if she had just stood there like a
bougainvillea in a girdle, like a baby jaguar with lipstick on, like an
avocado with earrings, and let him remove it [Morrison 2004: 299].

— (l)l/l3l/l'leCKl/IX, (l)l/l3l/10J'lOl“l/l‘leCKlle nmpoueccos, IBUKCeHUA

She slept like a boulder for three hours... [Morrison 2004: 251].

...she was shaking like a leaf on the floor [Morrison 2004: 83].

Cling to your partner, hang on to him and never let him go. Creep up on
him a millimeter at a time, slower than the slime and cover him like the
moss [Morrison 2004: 182-183].

YenoBek — abcTpakTHOE MOHATHE (6)

— 3MOIUH, OINYILEeHHUS

Then he could be still. Gazing at the photos one by one trying to find in
them what it was that used to comfort him so, used to reside with him, in
him like royalty in his veins [Morrison 2004: 294].

V3HaB 0 JKECTOKOCTH JKCHBI, BanepHaH MbITAJICA KaK-TO YCHIOKOUTLCH,
OH CUYHTaJl, 4YTO, paccMaTpuBas (I)OTOFpa(I)I/II/I X, KaK €My Ka3aJlocChb,
PIL[GaJ'ILHOﬁ CEMbU, OH CMOXET HaWTH YTCHICHUC, BE€Ab OH CUHUTAJ cebs
OCO6€HHI>IM, AyMaJl, 4TO B €Iro KUJax TCYCT KOPOJICBCKAA KPOBb. OZ[HaKO B
paMKax adpoaMepHKaHCKOW KapTHHBI MHpa MaTepHajbHbBIC ILIEHHOCTH,
TUTYJIBI HE HWMCIOT 3HA4YC€HUSA, BaKHA CEMBbB, O6H.[I/IHa, JA0M, IOYXOBHBIC
ICHHOCTH. BanepHaH JKHJI BHCIIHUM, 3a0BIB O BHYTPEHHEM, 9TO WU JIMIIIAJIO
€0 IIOKO4I.

YenoBek — mudosornyeckas cdepa (1)

I have seen them; their eyes have no color in them. But they gallop; they
race those horses like angels all over the hills where the rain forest is,
where the champion daisy trees still grow. Go there. Choose them
[Morrison 2004: 306].

B KOHII€ poMaHa Can peliacT NOKUHYTH )Imaum{ 1 MPUCOCTUHUTLCA K
CBO60I[HI>IM BCaJJHUKaM, 06pa3 CpaBHCHHUS TOAYCPKUBACT BOCTOPI I'eposd,
€ro BOOAYIICBJICHHUC OT MNPCABKYHMICHUA KHU3HU, KOTOPYHO OH CHUHUTAI
HWCTUHHO NMPaBUIIbHOM.

IIpoanammsupoBaB 165 cpaBHeHnit B pomane ToHm MopprcoH
«CMOIISIHOE IydesKoy, pa3leNuB X Ha mapagurMsl o cxeme «[IPEJJMET
— OBPA3» cpaBHEHHS, MBI IPUIIUTH K BBIBOAY O MPEOOJIaTaHNU CPaBHEHHNA
AQHTPOIOJOTNYECKON CEMaHTUUECKON TPYIIIbI.

PaccmotpeB kaxnayioo mapaaurmy c¢ npeamerom «YEJIOBEK» B
COY€TaHuu C 06pa30M CpaBHCHUA, Mbl YBUIECIIN, YTO Han60nee YaCTOTHBIMU
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apnsierca rpymnsl «YEJIOBEK — YEJIOBEK», «YEJIOBEK — 300HUM»
u «YEJIOBEK — APTED®AKT».

CpaBHEHHsI aHTPOIIOJIOTHYECKOW CQepbl HCIONB3YIOTCS aBTOPOM IS
OMHUCAHMS BHEITHOCTH MTEPCOHAXKEH, UX TMOBEIACHHS, SMOLIUH, PU3MUECKUX U
¢dusnonornueckux TmporeccoB. Tarkke o0OpasHble CpaBHEHHUS JaHHOI
TpyImIbl 00JIAAIOT TIOTEHIMAIOM JUISl ONMHCaHHWsA OTJIENBHBIX aCIEKTOB
appoaMeprKaHCKOW KapTUHBI MHpa, a MMEHHO Ba)KHOCTH IYXOBHBIX M
CeMEHHBIX IEHHOCTEH, MaTepHHCTBA, B3aMMOCBSI3U IIPUPOIBI U YeJIOBEKa.
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KonHomamuenvle memagopul 6 pomane P. Ponnana «Colas Breugnony. Aemopot
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THE EXPRESSION OF IRONY THROUGH CONNOTATIVE
METAPHORS IN NOVEL «COLAS BREUGNON» BY R. ROLLAND
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Abstract. The article explores irony through connotative metaphors in novel
«Colas Breugnony» by R. Rolland. It analyzes how irony, expressed through
metaphors, creates emotionally evaluative connotations and textual coherence.
Using the remarks of the main character, Colas Breugnon, the article demonstrates
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how irony conveys hidden mockery, evaluation, and emotional attitudes toward
characters and events. Particular attention is paid to extended metaphors, which
enhance the ironic subtext and connect various episodes to the work. Irony in the
novel serves not only as a means of expressing the author’s position and creating a
multifaced image of the protagonist.

Keywords: irony, connotation. Metaphor, R. Rolland, «Colas Breugnony,
literary text.

PaccmarpuBass MpOHHIO ¢ TOYKH 3peHUSA (PHUI0CO(PCKO-3CTETHYESCKOTO,
JIUTEPATYPHOTO, THHTBUCTHUECKOTO MOAXO0/I0B, UCCICAOBATEIN YKA3hIBAIOT
Ha e€ CBA3b HE TOJBKO C XYA0KECTBEHHBIM SI3BIKOM, HO M C TIPOCTPAHCTBOM
HHTEPTEKCTyalbHOCTH, C  MEXKIMYHOCTHOW  KOMMYHHKaumueH, ¢
OOILIECTBEHHOW ¥ KYJIBTYPHOH HEATENFHOCTHIO YEIOBEYECKOrO COLUyMa
[TopHOCTaeBa 2019].

B Hamrem ucclenoBaHMM Mbl HOHHMaeM HPOHHIO KaK HMMIUTHLIUTHOS
CPEICTBO BBIPAKCHUSI TEKCTOBOM KAaTETOPUHM CBSI3HOCTH, IPH KOTOPOM
clIoBa I CIIOBOCOYETAHHS UCIIONB3YIOTCS B CKPBITOM
SMOLMOHAIBEHO-OLICHOYHOM ~ 3HAYE€HWH, MPOTHBOIOJIOKHOM  IPSIMOMY
3HAYEHHUIO CJIOBa, OOHApY)KMBAEMOM B KOHTEKCTE M YIOTPEOIIeMOM C
[eJbI0  OKCTIPECCUBHOM TIepefaud CKPHITOH HACMENIKA WM  OIICHKH.
OCHOBHBIMHU (byHKLH/IHMI/I HUPOHHUN B XYIOKECTBECHHOM TCKCTC SABJIAIOTCA
HACMeEIIKa, OIICHKA, WMIUIAIUTHAS TNepeaada WHGOpPMaNWU, Iepeaada
SMOIMOHATBEHO OKpAIICHHOW KOHHOTAIIHH.

B cBoio ouepenb, KOHHOTanus MpeACTaBisieT coOol  OCHOBHOE
JIEKCUYECKOE CPEICTBO BBIPAKCHUSI HPOHUH B XYJOKCCTBEHHOM TEKCTE, U
BOIUIOLIAETCS. B TEKCTE INPH  TOMOLIM  PA3UYHBIX  CPEJACTB
BBIPa3UTENBHOCTH, B YacTHOCTH, MeTadopsl, KOTOpas CBs3aHa C
9KCIIPECCUBHONW CTOPOHOH BBIPQKCHUSI HPOHHMH, IIOCKOJBKY IO3BOJISCT
00pa3HO YCWJINTh HMPOHUYCCKHH CMBICI, 3alI0OKCHHBIA B JIEKCHYECKON
enuHULe. PacripoctpanenHas Metadopa 1aéT BO3MOXKHOCTh pacCMaTpPHBATh
HUPOHMIO B IIMPOKOM KOHTEKCTE, YTO MO3BOJISIET MPOBOAUTH GOJIee TOTHBIH
U TITyOOKHUH aHANN3 XyJ0KECTBEHHOTO IIPOU3BEICHHS.

[lenp wWccremoBaHUS PAacCMOTPETh (EHOMEH HpPOHHH B pOMaHe
P. Ponmana «Colas Breugnon» (1919 r.), xotopas peanusyercs Ipu
MOMOIIY KOHHOTAIIMH C MOMOIIBI0 MeTa(OopBbI.

Tak, mocpencrBom wMetadopsl Koma BproHboH, TInaBHBIM repow,
BBIPD2)KAET MPOHUYECKYI) HACMENIKY B OTHOIICHWH CBOCiH >KeHbl. B
npemoxenun: «Pourquoi qu'elle ne s'avise pas de me clore le bec (et elle
s'en garde bien, elle sait trop ce qu'il en colite), le sien peut ramager: chacun
a sa musique» [Rolland 1919: 8] — «IToka oHa He myMmaeT 3aKpbIBaTh MHE
K106 (1 OHa XOPOIIIO CACP)KUBACTCS, OHA CIUILIKOM XOPOLIO 3HAET, CKOIBKO
OBl 3TO CTOWIIO), IIyCTh uupukaem: KaXKAOMY CBOsS My3bikay. OH
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YHOTpeOIsSeT CIOBO «ramager» («IUpUKaTh, mebeTaTh»), KOTOPOe MMEET
npsimoe 3Hauenue: «Faire entendre son ramage (oiseau)» [Larousse 2024] —
«enate Tak, 4TOOBI (NTHYbE) IeOETAHHE YCIBILIAINY, a TaKKe
nepenocHoe 3Hauenwe: «Dire, exprimer (quelque chose, souvent de peu
d'importance)» [Robert 2024] — «['oBopuTh, BBIpaxaTh (4TO-MHOO, H4ACTO
MaJIOBaXKHOE)».

UYro kacaercst cioBa «bec» («KIIOB») B Hadase pasbl, B JaHHOM Cllydae
OHO yHoOTpeONisieTcss B pasroBopHoM 3HaueHuH: «Bouche de I’homme»
[Larousse 2024] — «Pot uenoBekay. TakuM 00pa3oM, MBI IO-Pa3HOMY
MOXEM HHTEPIPETHPOBATh 3HAYCHUE CIIOBa ramager B MpeIOKECHHH: C
OJTHOI CTOPOHBI, OHO NEWCTBHUTEIHLHO MOMKET yKa3bIBaTh Ha IeberaHue
NITHL, TO €CTh, HA YTO-TO MAaJO3HAYMMOE M OECCMBICIEHHOE, a C JPYTOH,
OHO MOJXET OBITh YIMOTPEOJICHO B MEPEHOCHOM 3HAYCHHHU JJISi BHIPAKECHUS
HUJICU «TOBOPUTH O YEM-TO MAJIOBAXKHOM). B JaHHOM CJiy4a€ Mbl MMEEM
JeJI0 C paclpocTpaHeHHOH MeTadopoi, KoTopas ycuiMBaeT o0pa3
0eCCMBICICHHOCTH M OECIIOJIE3HOCTH TOTO, O YeM FOBOPHUT KEHA TIIABHOTO
TepcoHaa.

OnHako, HECMOTPS Ha CKJIAIBIBAIOLIUICS HETaTUBHBIA OTTEHOK JaHHOM
MeTadopbl, UPOHHS ITO3BOJSIET BHIPA3UTh HMPOTHUBOIOJIOKHOE OTHOIICHHE
Komna x >xene. HecMoTpst Ha ee BOpWIMBHIN XapakTep W OECCMBICIEHHOCTh
ee pyraHu, OH OTHOCHTCS K HEH JOBOJBHO CHHCXOIUTENBHO M JlaKe
MOJIOKUTENbHO. Takke HWPOHHSA B OTHOLICHHH >XCHBI TJIABHOTO Iepost
peanu3yercsi uepe3 pacmpocTpaHeHHyr0 Metadopy B CleAyromeM
npemtokeHnn: «A quoi j'ai répondu que, quant a celle-1a, son heureux
possesseur pouvait sur les deux oreilles dormir, sans redouter qu'on lui prit
son wrésor» [Rolland 1919: 20] — «Ha dro s OTBeTWN, 4TO yX €€
cuacmaugblii. 061ad0amenb MOXKET CIaTh CIIOKOHHO, HE BOJHYSCh, YTO
KTO-TO 3a0€peT Y HEr0 €ro COKPOBUULEY.

Tak, 3mecb Mbl HaxoguM MeTadopy, 3aKIIOYEHHYIO B  CJIOBax
«possesseur» («obsanarenp») U «trésor» («COKpPOBHIIE»), & UMEHHO CIIOBO
«possesseur» yrnoTpedieHo B 3HaueHuu: «Personne qui posséde (un bien)»
[Robert 2024] — «YenoBek, obmagaromuii KakuM-1100 Onarom», a CIOBO
«trésor» MOXKeT ymoTpeOnsaThesi kak B 3HadeHuw: «Chose jugée tres
précieuse» [Larousse 2024] — «To, 9T0 cunTaeTcss OYeHb IICHHBIMY, TaK U B
pasroBopHoM 3HaueHuu: «Terme d'affection a l'adresse de quelqu'un»
[Larousse 2024] — «JlackoBoe ob6paimeHrne kK Komy-mubo». Koima
MeTa)OpHUYECK Ha3bIBAET MYXka, y KOTOPOTO €CTh JKeHa, «o0JyaaaTenemM
cokposuia»y. Kpome toro, Koma HaseiBaeT 3Toro obmamarens «heureux»
(«cHacTnuBEI»), U TaHHOE CIOBO ymoTpebneHo B 3HadeHnu «Qui jouit du
bonheur» [Robert 2024] — «Tor, KTO HACHaXIaeTcsl CYACTHEM», UTO
yKa3bIBaeT Ha IOJIOKUTEILHOE OTHOLICHUE.
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Omupasick Ha KOHTEKCT pPOMaHa, B YacTHOCTH Ha TOT (akT, 4TO
xapaktep >keHbl Kona BproHbOHA BOPWIMBEIN W OE€CITIOKOWHBIN, CTAHOBUTCS
OYEBHIHBIM, YTO B OTOM MPEIJIOKECHUH IOCPEICTBOM MeTadopbl
peanu3yeTcsl UpOHUs], BhIpaXKarolasi CMbICI, MPOTHUBOIOJIOKHBIN IIPsIMOMY
3HAYEHHIO aHAIN3UPYEMBIX CIIOB: «00JIaiaTelb» TaKoW eHsbl, kak y Koia,
OyzneT HecyacTeH, M Ha3BaTh TaKylO JKEHIIMHY, KaK OHA, «COKPOBHUILIEM,
TOYHO HEJIb3S.

O cBoeii nouepn Maprune Kona rosopur cneayromee: «Nous avons
tous les deux, langues de rémouleurs, nous repassons les mots sur la
meule aux couteaux» [Rolland 1919: 176] — «Msl 00a, s3biKU
MOYUTLWUKOE, MBI TlepeOupacM CcJIOBa HOXaMH Ha MEJIbHUYHOM
JKEpHOBe». 31ech mpexacraBieHa MmeTtadopa «langues de rémouleursy
(«a3BIKH TOYMIBITUKOBY). ClioBO «rémouleur» nMeeT mpsiMoe 3HAUYCHHE:
«Artisan, souvent ambulant, qui aiguise les instruments tranchants»
[Robert 2024] — «PemecieHHHK, YacTO pabOTAlOIIKil B pasbe3max,
KOTODBI 3aTayMBaeT OCTPble WHCTPYMEHTHI». 3 KOHTekcTa pomaHa
M3BECTHO, 4TO 00a reposi 4acTo TOBOPST HACMEIUIMBO, a JIPYT C IPYyroM
MoI0OHBIX OCTPBIX (hpa3 cTaHOBUTCS B JBa pa3a Ooinbine. Mertadopa 3aech
MO3BOJISIET  BBIPA3UTh HMPOHHWYECKYI0 HACMEIIKY HaJ OJAWHAKOBHIM
XapakTepoM  oTma ®W  gouepu. MpoHms  37ech  BRIpakaeT
MIPOTHBOIIOCTABIICHHE MEXIy NPSMBIM 3Hau€HHEM clioBa «rémouleur»
(«TOYMIIBIINK») CO CKPBITHIM 3HAYCHNEM «OCTPBINA Ha S3BIK».

IIpu pasroBope ¢ CHIHOBBSMHU IJIABHBII TepOl TOBOPHUT CIEAYIOLIEE:
«Bravo, mes agneaux, je vois qu'on ne vous tondrait pas la laine sur le
dos» [Rolland 1919: 200] — «bpaBo, Mou sensma, s BHXKY, 9TO Bac ObI He
0606paru». B naHHOM ciydae mpejcTaBlieHa pa3BepHyTas Mertadopa,
BBIp@KCHHAsI B CJIOBaX «agneaux» («iarusra»), «tondre» («oCTpuub») U
«laine» («irepcTh»), yKas3pIBarollas Ha MHHMYIO KPOTOCTh U HEBHHHOCTH
ceiHoBell Kona bBpronboHa. Metadoprueckoe 3HaueHHE ClIOBa «agneauy
O3HAYACT: «HEBUHHBIN, KpOTKUii uenoBek» [ TLFi 2024].

Bripaxxenne «se laisser tondre la laine sur le dos» (mocioBHO
«T03BOJIUTH COCTPHUYB MIEPCTh CO CIIMHBI») O3Ha4aeT: «se laisser exploiter,

supporter avec patience les vexations» [TLFi 2024] — «mo3Bonsth
9KCIUTYaTHPOBAaTh ce0sl, TEPIIETNBO CHOCUTH Bce HEymoOcTBay. C MOMOIIBIO
9TOH  MeTaopsl  BEIpaKEHA  HPOHWUS, KOTOpas o0o3HagaeT

MIPOTHUBOIIOJIOKHOE 3HAYEHHE IPSIMOMY: B JICHCTBUTEIBHOCTH CHIHOBbS
[JIABHOTO T'eposi He TaKWe MSTKHE M HEBUHHBIC, KAK OH MX XapaKTepu3yer
yepe3 Metadoprueckoe oOpalieHue.

Hepenko upoHus nmocpeactBoM MeTadopsl MPOsIBISETCS B TEX CIIydasx,
xorna Kosia rToBOpUT O BBILIECTOSIINX JIMLAX, Tocroax u rpadax. Uponus
ABJACTCSA CPEACTBOM BbIPAXKCHUA TEKCTOBOM KaTeropun CBA3HOCTU U
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MI03BOJIIET OOBEAMHUTD JICHTMOTUBOM OOJIBIIME YacTH XyIO)KECTBEHHOT'O
TekcTa. Tak, KOTrJa IJaBHBIN Tepoil moman Ha cBags0y 3HATHBIX TOCHOJ B
ropojie, B TEKCTe Ha MPOTSUKCHHM HECKOMbKHX CTPAHUI[ BO3HHKACT
pasBepHyTas Metadopa, B KOTOpO# cBaabba MPEACTaeT OXOTOH, KEHUX —
OXOTHHKOM, a HEBECTA — JOOBIUEH.

Paccmotpum crienyromee npemiokenune: «ll arriva ce jour: car, tandis
que, dévot et discret, je suivais, en baillant pour mieux voir, le joyeux
sacrifice de la chaste Lucréce a M. d'Amazy, quatre trompes de chasse, par
saint Hubert, sonnerent, accompagnant I'office, en I'honneur du chasseur; la
meute seule manquait: on le regrettait bien» [Rolland 1919: 57-58] — «Tax
CIYYWJIOCH B OTOT JIeHb;, MO0, TOKa 5 HAOOXKHO M CKPOMHO HaOmoman
pasMHYyB pOT, YTOOBI Jydlle BHAETb, PaJOCTHOE IKEPTBOIPHHOIICHUE
nenoMyapeHHoi JIIoKpenuu rocrnoiuHy I’ AMasd, YeTBIPE OXOMHUYbUX
pooicka, kisiHych CenT—HO0epoM, 3aTpyOmiIH, COMPOBOXIas OOroCITyKEHHE
B YECTb OXOMHUKA; TOJBKO HE XBATaJO CE0pbl 20HUUX (cOOAK); a OYeHb
HKaJby.

PaccMOTpHM «OXOTHHYBIO» JIEKCHKY: «trompes de chasse» («OXOTHHYBH
POXKM»), «chasseur» («OXOTHHK»), «meute» («cBopa codax»). Coueranue
«trompes de chasse» nmeer 3HaueHue «nom donné au cor de chasse»
[Larousse 2024] — «Ha3BaHWE, NOaHHOE OXOTHHYBEMY pOTY»; CJIOBO
«chasseur» ynorpebneno B 3HaueHnu «Personne qui chasse, qui se livre au
sport de la chasse» [Larousse 2024] — «YenoBek, 3aHUMAIOIIUICS OXOTO,
OXOTHHUYBHM CIIOPTOM»; CIIOBO «meute» mmeeT 3HadeHme «Ensemble de
chiens pour chasser a courre» [Larousse 2024] — «Ha6Gop rorumx cobak st
OXOTBD».

N ecnu mepBele Ba TEpPMHHA MOTYT CHAadala Ka3aThCsl YAaCTHIO
MeTadopbl U HCIOJIB30BAThCS JUIS yCWIIEHHs o0pas3a, TO YTOYHEHHE 00
OTCYTCTBUHM CBOPBI TOHUYMX Ha cBajbOe («la meute seule manquait: on le
regrettait bien») sSBHO yKa3blBacT Ha HACMEIIKY M HPOHHIO CO CTOPOHBI
Komna bpronsoHa.

[JanHast pacripoctpaHeHHast MeTadopa MpoJ0KAETCS M B CIIEAYIOLIEM
npemnoxxenun: «Parut la chasse» [Rolland 1919: 58] — «Iloka3anach
oxomay. CnoBo «chasse» 31eck ynoTpeOeHO B 3HAUCHUH, PACCMOTPEHHOM
BhImIe: «ensemble de ceux qui prennent part a une chasse» [Larousse 2024]
— «BCe, KTO NPUHHAMAET ydacTHe B OXOTe». B 9Toil Meradope BHOBBH
peanu3yercss HWpPOHHSA, BHIpaKalollasg 3Ha4YeHHe cioBa  «chasse»,
IIPOTHBOIIOJIOKHOE IIPSIMOMY: 0XOTa BMECTO CBaJbObI.

[Tpocnenum pa3BUTHE JaHHOIH MeTaOPHI B CISAYIOLIEM IPEII0KEHNH:
«Glorieux, marchait en téte I'Amazy, tenant au bras la béte prise, qui roulait
ses beaux yeux de biche, a droite, a gauche, en minaudant...» [Rolland
1919: 58] — «Bmepemu mien nobedonochviii 1’AMasu, Bels TOM PYKY
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NOUMaHHO20 38eps, KOTOpas >KEMaHHO CTpesisula TO BIPaBO, TO BIIEBO
CBOMMHM KpPacHBBIMH Iia3aMu Janu...». CioBo «glorieux» ucmnomb3yercs B
sHauennn «Qui s'est acquis de la gloire (surtout militaire)» [Robert 2024] —
«Tor, k1o IproOpe ciaaBy (0cOOEHHO BOSHHYIO)». JlaHHBIN MUTET BMECTE
C LIeJIBIM 00pa30M CBaAbObI KaK OXOTHI OKpallie

H HaCMEUUIMBOH SMOIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHONH KOHHOTaMeH |
peanu3yercsi B UPOHUH, KOTOpas NpEyBEIUYMBAET UCTUHHOE IOJIOKEHHE
JIeTl ¥, COOTBETCTBEHHO, BBIPA)KAeT 3HAUEHHE, IIPOTHBOIIOJIOKHOE MPIMOMY.
3ateM, MBI BUAUM JABE MeTa(OpHI, ONMUCHIBaIONINE HeBecTy: «béte prise» u
«biche». CnoBo «béte» nmeer 3Hauenne «Tout étre animé, a l'exception de
I'étre humain» [Robert 2024] — «Bce ojyleBieHHbIE CYIIECTBa, 3a
HCKIIOYEHNEM dYeIoBEKa», a clioBo «biche» o3nauaer «Femelle du cerf»
[Robert 2024] — «Camka onensi». B maHHBIX Meradopax MPHUCYTCTBYET
UPOHUS, IOCKOJbKY HEBECTa SIBJSIETCS YEJIOBEKOM, YTO HPOTHBOPEUUT
IPSMBIM 3HAYEHHUSM YKa3aHHBIX CJIOB.

Wrak, ucxons u3 aHanu3a JeKcuku, koropoit Kona bproHboH onuceBaeT
JPYTHX TIEPCOHaKEH NPON3BEIEHHS U COOBITHS, MBI MOXKEM CJIENIaTh BHIBOJ
O TOM, 4YTO  dYamle BCEr0  HWPOHUS  peamusyercs  depes
SMOIMOHAIBHO-OL[EHOYHBIII KOMIOHEHT KOHHOTATHBHOT'O 3HAYEHUS CIIOB, a
TaKKe  BBIPAXKAETCS MPH  IIOMOIIM  SMOIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHON
KOHHOTAIMU Yepe3 MeTadopsl, 4TO, B CBOIO OYEPEb, TO3BOJISIET TOBOPHUTH O
CIIO)KHOCTH M MHOTOIUIAHOBOCTH JAHHBIX JIMHIBHCTHYCCKHUX SIBICHUM,
KOTOPBIE TECHO IEePEIUIETeHBI MEeXIY CO00H B KOHTEKCTE IPOM3BEACHHSI.
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VALUE CHARACTERISTICS OF THE LINGUISTIC-CULTURAL
TYPE “PHILOLOGIST” IN CHINESE JOURNALISTIC TEXTS
AND WORKS OF FICTION

Li Tianying
Postgraduate Student, Ural Federal University, Yekaterinburg, Russia

Abstract. Based on the Linguistic-cultural Type Theory, this work examines the
value characteristics of Chinese philologists with the help of corpus searching
methods, using news texts and literary works as the objects of study. We come to the
following conclusions, Chinese philologists emphasize professional competence and
linguistic talent. The training cycle of philologists is long and difficult, and it takes a
lifetime to become a philologist. The value of philologists is positively recognized,
including the presence of philologists' intellectuals in national revolutions and
reforms, who were full of a sense of justice, were not afraid to sacrifice themselves,
and bravely defended their nation and their language.

Keywords: Linguistic-cultural Type, philologist, China, value, Corpus.

HOEHHOCTHBIE XAPAKTEPUCTHUKH JIUHI'BOKYJIBTYPHOI'O
THUITAXKA «®UJTIOJIOT» B KUTAMCKUX YBJIUIIACTHYECKUX
TEKCTAX U IPOU3BEJEHMUSX XYIO0KECTBEHHOM
JIMTEPATYPBI

JIu TAHbUH
AcnmpanT, Ypanbckuii ¢penepanbHbiil yauBepcuteT, ExatepunOypr, Poccus

Annomayus. B oannoii cmamoe, 0CHOBbIBAACH HA MEOPUU TUHLBOKYILIMYDHbIX
munasxceli U UCNONL3YSL MemMOO KOPNYCHO20 NOUCKA, Mbl AHATUSUPYEM YEHHOCMHbIE
Xapakmepucmuxku KumaicKux Quiono2o6 6 Kopnychvlx mexcmax. Mol npuwinu K
credyrowum  8vl800am:  Kumatickue — guionocu  Oenaiom — aKyeHm — Ha
npoOpeccUOHanbHO  KOMREMEHMHOCIMU U TUH2BUCIUYeCKOM —mananme. L{ukn
00yueHUs TUH2BUCO8 ONUMmeNeH U mpyoeH, d CMAaHosleHue Quionoza mpebdyem
VCUNULl HA NpOmMsdCceHuu 6cell dHcusHu. LlenHocmv uionoeos nonodjcumenvHo
oyenusaemca: OHU 00pa308anHbL, O000PLI, NOJHBL YYECMEA CNPABEOTUBOCHIU U
Xpabpo 3auwuuarom ce0i0 HAYUIO U A3bIK 60 6PEMs HAYUOHATLHBIX PEGOTIOYUIL.

Kniouesvie cnosa: nuneeoxynomypuiii munagyic, guionoe, Kumaii, yennocmo,
Kopnyc.

The theory of Linguistic-cultural Type is a new direction that has
developed in anthropological linguistics in the last two decades.
V. |. Karasik, as the founder of the theory of Linguistic-cultural Type,
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according to his definition, Linguistic-cultural Type is “0606ieHnHbIi 00pa3
NIPEACTABUTENS ONPEIEICHHON COLMAIIBHOM Pyl B paMKaX KOHKPETHOM
KyJIbTYpHI, Y3HaBaeMBbII 10 creuupUIecKuM  XapaKTepUCTUKaM
BepOALHOTO W HEBEPOAJIBLHOTO TOBENCHUS W BHIBOJMMOMN IIEHHOCTHOM
opueHTaruu  (0OOOIICHHBI  00pa3  MPEACTaBUTENS  ONpPEICIICHHON
COLMAJIBHONW TPYINIBl B paMKaX KOHKPETHOM KyJIbTYpbl, y3HaBaeMBId IO
CHeHI/I(l)I/I‘{eCKI/IM XapaKTCpUCTUKaM Bep6aJ'H>HOFO u HeBep6am,Horo
TIOBEICHUSI U BHIBOAMMOM IIEHHOCTHOHM opueHTtannu)” [Kapacuk 2002: 227]

A linguocultural type as a subject of linguistic study is a set of
cultural-linguistic and communicative-activity values, meanings, attitudes
and behavioral reactions [[Imurpuesa 2006: 29]. Linguistic-cultural type is
“y3HaBaeMBIM 00pa3oM TIpEACTAaBUTENCH OIpENeIIeHHOH KYJIbTYpH,
COBOKYITHOCTb KOTOPBIX M COCTaBIISIET KYJIBTYypy TOTO MIJIM HHOTO OOIIecTBa
(a recognizable image of representatives of a certain culture, the totality of
which constitutes the culture of a particular society)” [Kapacuk, JImutpuena
2005: 8]

The theoretical value of this concept lies in explaining the culturally
significant meanings that constitute the specificity of the national-cultural
worldview. In practical terms, such studies are aimed at a more complete
mastery of the studied linguaculture [Kapacux 2007: 89].

V. A. Plungyan noted that “c momorpio Kopryca cTajgo BO3MOXKHO HE
TOJIBKO 6LICTpe€ u 3(1)(1)6KTI/IBH6€ peuiatb U3BCCTHBIC HAYKE 3adavd, HO U
CTaBUTh TIPUHIUITHAJIBHO HOBBIC 3a1a4Hu, panee TIPAaKTUIECKN
HEBBIMOJIHUMBIE U3-3a UX Tpynoemkoctu (With the help of the corpus it has
become possible not only to solve tasks known to science faster and more
efficiently, but also to set fundamentally new tasks, previously practically
impossible due to their labor intensity)” [[Lnyursa 2008: 14].

We searched the Chinese databases: Peking University Corpus (ccl:
http://ccl.pku.edu.cn:8080/ccl_corpus/index.jsp) and Beijing Language and
Culture University Corpus (bcc: http://bce.blcu.edu.cn/). The keyword for
the search was “philologist”, and the search topics were literary texts and
news report texts. We analyzed 198 text entries that met the above
requirements, and selected some representative entries, which are described
in more detail below:

LI FFREFL FRMIN I — e LWE”, w5 LU — A FR i
(People who are historians or philologists have a kind of “avoidance
syndrome”, avoiding the danger of speaking in the first person, and instead
of saying “I say” or “I think”, they say. “experts say”, ‘scholars think”)
[People's Daily 2013]
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In terms of discourse characteristics, philologists are seen as rarely using
their own words, and their habitual quoting of expert scholars, accompanied
by jargon, is marked as a rigorous, cautious style of speaking.

2. FEH Sy —E ML T5 T if X FE S AR5 ERAATE Lo (It is my
greatest ambition in this life to become a good philologist) [Modern Writer
2015]

Chinese society recognizes philologists' individual competence and
social value to a very high degree. It also shows that the training cycle for
philologists is long and that a great deal of work and study takes a lifetime
to complete.

BFILESN T 18 T Fe [F 25 i 7 F vt L EF FIE 238
Fp—LEF K i@, (Together, the philologists discussed some of the
major problems encountered in the current reform of language teaching and
teaching materials in primary and secondary schools in China) [Fujian Daily
News 1980]

The scope of work of philologists includes the preparation of textbooks
and the development of teaching programs. Although there is no language
teaching in the true sense of the word in secondary and elementary school,
the teaching of languages, including foreign languages in addition to the
mother tongue, is included in the work of philologists.

4. FEFNTHEXFES HELHTXGH, 9EKAIRKIE L, FlE
1 H CHIM IR, 3 iy 215 X F ST F 5T A ) 4
(Young philologists, with pessimistic feelings, worrying about the future of
the country, intoxicated by their own world. The amazing power of
philologists and philosophers was felt in the revolution.) [Journey to
Wisdom 1999]

The character of philologists, on the one hand, they harbor a pessimistic
attitude and live in a simple and closed way, and on the other hand, they are
very much in love with their country, active and courageous, and defend
justice.

5. WL Kt K FHFAMEIGE) 15 G55 5 I,
IR UREL, FYIETT4 T 1A A2 BLIF 755 5¢? (To be a philologist you
probably must live to be 800 years old, study language first, then literature,
so you tell me, when exactly is a real philologist?) [Memoirs of Li Ao 2020]

The training cycle for philologists is long and demanding; philologists
include both language and literature, and, depending on the context, a true
philologist must not only be specialized, knowledgeable and educated, but
also gifted, otherwise it is difficult to become a philologist.

In general, Chinese philologists emphasize professional competence and
linguistic talent, and their work involves not only language-related text
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organization and editing, but also language teaching in schools, cultural
education and personal development. The training cycle of philologists is
long and difficult, and they need to constantly learn new knowledge and
conduct new research. It takes a lifetime to become a philologist, so the age
of philologists tends to be older. In terms of lifestyle, philologists have a
heavy workload and a closed and conservative life, and their work takes up
almost all of their time. In terms of speech characteristics, philologists have
a strict style of speaking and like to quote experts. The value of philologists
is positively recognized, including the presence of philologists' intellectuals
in national revolutions and reforms, who were full of a sense of justice,
were not afraid to sacrifice themselves, and bravely defended their nation
and their language.
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YK 81'276.2

BJUSTHUE MOJIOJEAKHOI'O AHI'JIMACKOI'O CJEHT A
HA PYCCKOA3BIYHYIO MOJIOJAE)KHYIO CPEY

HOaus IOpbeBHa IlonsikoBa,

AcnupaHT, JIOHCKON TOCy1apCTBEHHbIN TEXHUUECKUI YHUBEPCUTET,
PocroB-na-Jlony, Poccus

Japbsa Muxaiiiopaa EnTeiesa

IIpenonaBarens, JIOHCKON TOCY1apCTBEHHBIN TEXHUYECKU YHUBEPCUTET,
Pocros-na-Jlony, Poccus

Annomayua. B cmamve oceawaromcsi pe3yiomamvl, OOCMUSHYMble 6 X00e
pabomovl NO U3YUEHUIO UCIOPUU BO3HUKHOBEHUSI U PA3GUMUST AH2IO0SI3bIYHO20 CleHed,
PA3IUYHBIX NOOX0008 U3BECIMHbIX JIUHSGUCMO8 U S3bIKOBEO08 K ONPeOeseHuUio
NOHAMUSL «CILeH2», NIIOCO8 U MUHYCO8 €20 UCNOAb308anus. Lleivio nacmoswe2o
UCCe006aHUsL SGISICMCSL U3yYeHUue Cnocobos 00paz06anus AH2NI0A3LIYHO20 CleH2d 6
COBPEMEHHOM PYCCKOM S3bIKE U €20 IUAHUSL HA PYCCKOSA3LIUHYIO MOLOOEICHYIO CPEDY.
B XXI 6. cnene cman neomwvemnemoul 4acmuio 0oujerusi MOJI00eNHCU, NOIMOMY OAHHAS
mema axkmyanvra. Hccnedosanue npoge0eHo ¢ NOMOWbIO AHAIU3A €OUHUY U3
OHIAUH-CO8APell AH2IOAZBIYHO20 CleH2a 6 cemu Hnmepnem.

Kniouesnle cnosa: anenosnsviunblii cliene, MOL0OIICHAs cpeda, elusHue, ooujerue,
3aUMCmMBO8aNHble eOUHULbL, CROCOObL 0OPA308ANUS CIEH2A.

THE IMPACT OF YOUTH ENGLISH SLANG
TO THE RUSSIAN-SPEAKING YOUTH ENVIRONMENT

Yulia Yu. Polyakova

Postgraduate Student, Don State Technical University, Rostov-on-Don,
Russia

Daria M. Eltysheva

Lecturer, Don State Technical University, Rostov-on-Don, Russia

Abstract. The article highlights the results achieved in the course of studying the
history of the emergence and development of English-language slang, various approaches
of well-known linguists and linguists to the definition of the concept of "slang", the pros
and cons of its use. The purpose of this study is to study the ways of English-language
slang formation in modern Russian and its impact on the Russian-speaking youth
environment. In the 21st century, slang has become an integral part of youth
communication, so this topic is relevant. The study was conducted by analyzing slang units
from online dictionaries of English-language slang on the Internet.

Keywords:  English-language slang, youth  environment, influence,
communication, borrowed units, ways of forming slang.
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Jnst Mostofiexku OHOM M3 BaXKHBIX cdep KUZHEAEATEIEHOCTH SABIISETCS
obmenne. JIoCTHKEHUs] HAyKH M TEXHUKH CIIOCOOCTBYIOT IPEBPAILICHUIO
OOILEHNsI B Pa3BUTYI0 TUHAMHYHYIO CHCTEMY, CTHUMYJIHPYIOT U3MEHEHHE
(hopM KOMMYHUKAIIUH, PA3BUTAIOT PaMKH OOIIEHHS, COIMAIBHBIX CBSI3EH.
Monogexp ¢ nosiBineHneM VHTepHETa 3HaYUTENBHO PacLIMpseT CBOM Kpyr
00ILeHNs1, HAYMHAsI TIOCTOSIHHO «3aBHCATh) B YaTax (OT aHIVIMICKOTO CoBa
chat — 6ontous [Urban Dictionary] u Gnaromapst 3ToMy paciiupsieT cBon
«GKUBOW» CIIOBapHBIi! 3amac.

HoBbiMu crioBamu 1 hpazamul MOTIOTHSIOTCS KQXKIBIA TEHb U PYyCCKUH 1
AHIVIMICKNHN SI3BIKM, @ CICHT CTAaHOBUTCS JUI COBPEMEHHOH JIMHTBUCTHUKHI
OJHOH M3 BaKHBIX SI3BIKOBBIX CHCTEM, ITPHUAABAS PEY BHIPA3HTEIHFHOCTH U
SMOIMOHAIBHOCTE. B HacTosIIee BpeMst OH akTUBHO pa3BuBaeTcs. 1lonezHo
BCEM 3aIyMaThCs HaJl MPOOJIEMOii: KaK COXpaHATh PyCCKUN POJHOM SI3BIK U
HE TMOJJIaBaThCs MPU OOLICHUH BPEIHOMY BIMSHHIO CJIEHTa B COLMATIBHBIX
cersix [[anmbmepun 1956: 52-56].

B3pocnbie ydaTcs MOHMMArh MOJIOAEXKb UM HUCIONB3YIOT CJIEHT B
BOCIIUTATENBHBIX LENX. MoJople JTI0aM NMpU OOLIEHUH HaXOAAT OOuMi
SI3BIK MEXY COOO0H, a Tak)Ke eJMHCTBO BO B3rJsiax. [IposBiIsist HCKPEHHOCTB,
CONlEpEe)KUBAHUE, COYYBCTBHE. B pedyb MOJIOJEKH NPOYHO BXOAUT
AHIIIOA3BIUHBIN ciieHr. OH oboramaercs 3a c4eT 3aMMCTBOBAHHOI JIEKCHKH
W3 aHTJIMMCKOTO SI3bIKA TPH COACHCTBHM VIHTEpHEeTa, COUMalbHBIX CETew,
JPYTHX cpeacTB MaccoBoit nHpopmarmu [[TaBnenko 2018: 3].

CreHr — HeCTaHIAPTHAA A3BIKOBAS YaCTh COBPEMEHHOI JIMHIBUCTHKH. B ee
TEOPHH CPEAN YUCHBIX-SI3BIKOBEIOB O MPOUCXOXKICHHUH CIIOBA «CIIEHI» €IHHOTO
MHeHus1 HeT. IlepBele CUHMTAalOT, YTO CJIOBO «CJIEHD» IIPOUCXOIHUT OT
aHIJIMICKOTO sling («IIBBIPATEY, «MeTathy) [["anbrnepun 1956: 52—56]. Bropeie
YTIBEP)KIAIOT, YTO OHO CBS3aHO C MOHsATHEM «slanguage». B ymorpebisemom
paHee cnoBocoderannu «thieves language», 4To 03Ha4YaNO «BOPOBCKOM SI3BIK»
3ameHWw «thieves» OykBoi «s». CJIOBO «CJEHI» B MMCBMEHHOM aHIJIMHCKOM
si3pIke ucnonb3yercs ¢ XV Beka [Tam xe].

MoroexXHBIH CIEHT OMNpenessieTcsl Kak BUJA TPYIIOBOIO JKaproHa,
KOTOPBIH HCIIONB3YEeTCS MOJIOJICKBIO; OH XapakTepusyercsl OoibpIINM
KOJIMYECTBOM aHTJIMIN3MOB, OTKPBITOCTBIO, aKTUBHBIM IIPOHUKHOBEHHUEM B
pasroBopHyt0 pedb. COBPEMEHHBIN CIIEHT PYCCKOSI3BIYHOW MOJIOICKH
COCTOMT W3 IIEJIOr0 psifa OCOOBIX CJIOB M BBIPAXKEHHWI!, KOTOpPBIE HYACTO
HCIIONIB3YIOTCS,, HO HE BCErga OJOOpSIOTCS CTapIinM IOKOJICHHEM W He
BOCIIPUHUMAIOTCS B KAUECTBE JTUTEPATyPHBIX.

CJIEeHTroBBIMH CJIOBA CTAHOBSITCS M3-3a UX HETPAAUIMOHHOTO HAIMCAHUS
WM CIIOBOOOpa3oBaHMs. TONbKO TpHMEpPHO B cepeAwHe XX B. CIEHT
NpUOOpETaeT COBPEMEHHOE 3HAaUYEHHE, MOJY4YUB MAacCOBOE yIoOTpeOlieHne y
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monoaexu. WHbopmanmmonusle TexHojoruu XXI B. obecreymyin MUK
TIOTYJIIPHOCTH CIICHTA.

CieHr — 3TO OSMOIMOHAJBHBIE W BBIPA3UTENIbHBIE CIIOBA, KOTOPBIE
HAXOJIATCSI B COCTOSIHUM HETPEPHIBHOTO M3MeHeHUs [ApHonpa 2012: 154].
TepMuH CHEHr NpPUMEHSETCS Kak CHHOHMM JKaproHa M 00O3Hayaer
«HE3aKOHHOe» IpocTopedyHoe BblpaxkeHue [XomskoB 2009: 86]. Astop
cioBaps cierra P. Cnimepe nmonpoOHee Ipyrux paccMaTpuBaeT olpeiesieHue
9TOTO TEpPMHHA, OTMEYasi ero IepBOHAYaIbHOE HCIIOIB30BaHNE B KAauecTBE
CHHOHHMMA CIIOBY «canty Kak O0O3Ha4eHHE S3bIKa KPUMHHAIBHOTO MHpa
[Crmepe 1991: 8-9].

PaccmaTpuBaroT cieHr, Kak HeTONTOBSYHBIA U OOpEUCHHBIN Ha OBICTpOE
OTMHUpPaHUE BHJ HEIUTEPATypHOU JIEKCHKH, HMCIIONB3YIOIIUI BYJIbrapHbIe
crnoBa-ogHonHeBKHU [["ampmepun 1956: 108]. CieHr — 3TO «3BIK-Opomsray,
KOTOPBIH CIIOHSETCS] B OKPECTHOCTSIX JINTEPATYPHOU PeUH, CTapasich IPOOUTH
cebe HykHy0 fopory, mojaraioT /x. b. I'punoy u k. JI. Kurtpumk [Tam
)Ke]. YyuThIBasi MHOTOYHCJIEHHBIE WCKAXXEHHUS TJIarojJbHBIX q)OpM B
npocropeund, O.IlapTpumk  yTBEp)KAaeTr, UYTO  CJIEHI  SIBIISETCS
«HCTIOPYCHHBIMY» TI0 cBoed stumosniorun [Partridge 1933: 258]. EmunHoro
MHEHHUSI 110 TPaKTOBKE TEpMHHA «cieHr» HeT. CymiecTBYyeT MHOMXECTBO
MIPUYMH HMCHONb30BaHus cieHra. Cpean HHUX CTpEeMIICHHE clenaTh pedb
SMOIIMOHATBHOM, OoJiee KpaTKOW M EMKOW, MPOSBUTH WHIMBHIYaTbHOCTD,
coznath 3(dexT HOBH3HBL. UTOOBI OLEHWTH BIHMSHHUE ClEHra, 0003HAYNM
MUHYCHl U TUTIOCHI WCTIOJNB30BaHUS €ro B pedyd. MOooabple JTIOAR MEKIY
COOOH JIETKO HaXOIAT OOIIWIA S3bIK, YCBAWBAIOT HOBBIC aHTIIMHCKHE CIIOBA.
PasButnio oOmeHuss crmocoOcTByeT WX 00pa3HOCTh, HSMOLMOHAIBHAS
OKpalI€HHOCTb, 6BICTpaH U3MCHYUBOCTbD. HpI/IBHeKaeT KpPaTKOCTb U €EMKOCTb
peun. st coXpaHeHHUs] CEKPETOB MCIONB3YIOT CICHT Pa3Hble COILMAIbHBIC
TPYTIIBL: COMAATHI, OJIHUIKSA, BOPHI, Bpauu [Crenanenko 2021: 124].

Cpenu MHHYCOB HMCIIOJIB30BaHUS CIIEHTa MOXKHO BBIZEIHTH: YIPOILCHNE
sI3bIKA, TEMATH4YeCKas OTPaHMYEHHOCTb, M TJIABHOE, CHIDKEHUE YPOBHSA
rpaMOTHOCTH. MHOTME CJICHTM3MBI, NPHUILIEIIINE U3 aHTJHMHACKOTO S3bIKa,
BBITECHSIOT MICKOHHBIE PYCCKHE CIIOBA M Yallle BCETO HETIOHATHHI CTapIIeMy
NoKoJIeHHIO [Tam xe: 125].

CrneHr B HacTofIIee BpeMsl SABISETCS BAYKHBIM aCIEKTOM JIMHTBHCTHKH.
CrneHr MOJIOJIEKH, UCTIONBb3YEMBIH B ONPEAeTICHHBIA TEPHO, MOXKET BBEIMTH
W3 YHOOTPEOJICHNsSI, WIIH CTaTh JTUTEPAaTypHBIM ciIoBoM. CiioBa «bety, «borey,
«caby, «chapy, «donkey», «kidnap», «shabby», «tripy» xorma-ToO
yIOTPEOJISUINCh KaK CJICHT, ceiiuac NpUHATHL B (JOPMabHBINA aHMIUHCKUN
a3bIK. TakuMm crmocoboM moiydeHsl 2 % CIIOB CTaHAAPTHOTO AaHTIUICKOTO
a3pika  [CroBaph COBPEMEHHOIO aHIMiickoro cieHral. Momonexs
IMOCTOAHHO CTPEMUTCA HAIIOJHATH HOBBIM CMBICJIOM CTApbIC IMOHATUA. TaK,
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Harpumep, HoApakasi aHIIINICKOMY S3bIKY, IToAcTaBisgeTcs «Re: npu 3anmcu
TeMbl mucbMa («Respect» — yBakeHHE), HAIHCAHHE CIIOBA «IIPUBET»
BCTpeuaercst B Bapuantax: «npuFFku» «npufxuy, «npu®xun» [[laaenko
2018: 3]. Y HEKOTOpBIX AHTIIMMCKHAX CIIOB HCIIOJIB3YIOTCS DJIEMEHTHI
pyccKos3byHOTO (hopMO— M CIIOBoOOpa3oBanus. Hanpumep, geiticom 06
metibn (face — nuio) — mutom o crou; ku-cams (KisSS — 1enoBaTh) — LENOBATh,
MMOKU-CAI0 — MOIENyto, cyeaums (OT google) — MpH MOMOIIM MOUCKOBOU
cucrembl Google uckaTh HHPOPMAIIHIO [TaM xKe].

CnocoOsl 00pa3oBaHus CICHTU3MOB B QHTJIMHCKOM SI3bIKE Pa3HOOOPA3HEI
[Marromenko 2003: 387-378].

1. CnoBocnoxxenne. [Ipu  CIOBOCIOKEHHH CICHTH3M 00pasyercs
MOCPENCTBOM OOBEAMHEHHS HECKONbKHX CIOB B OnHO. Hampumep,
scrollaxing (mposnuCTBIBATE MOYTY WJIM COLHANbHBIE CETH, YTOOBI CHSTH
HANpsDKEHHE M pacciabuThes) — MONMYydYeHO oObemanHeHueM ciioB scroll
(mpokpyuunBath) u relaxing (orTmpixath); internest (mist mosroit paboTsl B
WHTepHeTE yIOTHOE MECTO) — IOJNy4yeHO OoObequHEeHHeM cioB Internet
(MuTepuer) u nest (THE3110).

2. Apdukcanns. IIpu addukcanum cieHrnsm oOpaszyercst ¢ MOMOIIBIO
addukca (mprcoeanHeHHs K KOpHIO Mopdembl). Hanpumep, — smeller — aoc
— K cioBy smell (3anax) npucoenuuamm cyddukc -er.

3. Cokpamenue u abOpeBuanus. B paHHOM ciydyae CICHTU3M
(bopMHpyeTcsl MpU COKPAIlCHWH CJIOBa WJIM C TIOMOLIBIO abOpeBHAaTyp.
Hampumep, — pls — please — moxanyiicra, 2day — today — cerommst.

4. Akpornmel. Hampumep, by the way — BTW — kcratu; as soon as
possible — ASAP — kak mMoxHO ckopee [CmuproBa 2017: 445].

5. 3anMcTBOBaHHBIE cJoBa: TpaHCIUTEPAaTHBHbIC u
TPaHCKpUOMPOBaHHbIE BAPHAHTHI — OK (0k) — XOPOLIIO; copu (SOrry) — IPOCTH;
nau3 (please) — noxanyiicra; xau (hi) —npuset; xaun (hype) — mymuxa,
QKUOTaX; COKpalleHus — #n (no problems) — HeT po0JIeM; CIIOKHBIE CIIOBA,
¢pono-3ona  (friend-zone) —  cuTyauus, Korja B UEJIOBEKE
MPOTHUBOIOJIOKHOTO TI0JIa BUAAT TOJBKO Apyra [Martromenko 2003: 387].

[IpoucxoxaeHHe IKAPrOHHBIX  COKpPALICHHH CBS3aHO C  THIOM
QHTTIMHACKHAX aKPOHUMOB, (DOHETHYECKasl CTPYKTYpa KOTOPBIX COBIIAAACT C
(hoHeTHUECKOU CTPYKTYpOii 001IeynoTpeOuTenbHbix ciioB [CMmupHoBa 2017:
445]. Onm obpasytorcss U3 OyKB W (P, 3aMCHSAIONINX CIIOTH, UTHHHBIC
ClloBa, WM Helble cioBocoueTanns. Hanpumep: — L8R — later; C — see;
BHL8 — Be home late (6yxy moma mo3auo); BZ — Busy (3amsr); G41 — Go for
it (mefictByii); U2 — You too (eI Toke). YacTo ymorpebiasieMble CIEHIM3MBI:
jo3ame (10 USE) — ucmosb30Barh; npank (Prank) — po3bIrpsInl, NIyTKA; U3U
(easy) — nerko, 6e3 tpyna; 3adonamums (donate) — mokepTBOBATH; 6alO
(vibe) — mactpoenwe.
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Crenr mnomb3yeTcs OOJIBIIONH MOIYJISPHOCTBIO CpPEOd MOJOAEKH,
ABJISIETCSI CIIOCOOOM caMOBBIpaxeHust. CIEHT MPOYHO YKOPEHSETCA B pedn
Mojofexxu. OTKa3 OT HEro CTaHOBHUTCSA TPYAHOH 3amaueif, xoropas He
HNPUHECET [IEHHOTo pe3ynbTara. CIeHT 0OCTPOyMEH, pa3HOOOpa3eH, SBISIETCS
AQHAJIOTOM TBOPYECKOW HECTaHIApPTHOM AEATEIbHOCTH, U IOKA3bIBAET, YTO
HCHOJIB3YIOUUM €ro, B Kypce BCeX e, IPOUCXOIUX B HAllle BpeMsl.
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@paszeonozuueckux mpancghopmayuii 8 pycckol u aHer0A3bIYHOU npecce. Aemop
Gokycupyem 6HUMAaHUEe HA MAKOM GuUOe MPAHCHOpMAYUL KaK CyOCmumyyuu u
ananusupyem npUHYunsl Nnoobopa OKKAUOHAILHLIX KOMNOHEHMOS8 d6MOpaMu
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EATURES OF SUBSTITUTIONAL TRANSFORMATION
OF PHRASEOLOGICAL COMBINATIONS IN NEWSPAPER
HEADLINES (BASED ON RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES)
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Abstract. This work is devoted to the examination of the issue of phraseological
transformations in Russian and English-language press. The author focuses on such
a type of transformation as substitution and analyzes the principles of selecting
occasional components by the authors of media texts. A comparative analysis of
substitutional transformations of phraseological units has shown that the key factors
in choosing a substitute in Russian media are phonetic similarity and the possibility
of attributing the components to the same semantic field. In English, however, the
dominant principle is exclusively phonetic.
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C mnpu3HaHMEM KOTHHUTHUBHO-IUCKYPCHBHOW TapaguIMbl HAay4HOTO
3HaHMA, IOMHMHHUPYIOIIEH B COBPEMEHHOM SI3BIKO3HAHWMH, JIMHTBHCTBHI
IMOJIYYHJIKN BO3MOXKHOCTb PpPAaCCMOTPECHHA psAa BOIPOCOB, CBA3AaHHBIX C
A3BIKOM, II0JI HOBBIM YIJIOM. C wHagaiaoMm pPacCMOTPEHHUA  A3BIKOBBIX
IMPOLECCOB C KOTHUTHUBHOMN TOYKH 3pE€HUA, TO €CTh C MMO3UIIUN B3aMMOCBA3H
sI3bIKA M YENIOBEKa, y JIMHIBHCTOB MOSBWIIACH ONpEJEIICHHAs IePCIIeKTHBA
YIOPSI0YHUTH panee HE TIO/|/Iat0IIHECS TOMY TIPOLIECCHI
JIEKCHKO-CEMaHTHYEeCKHE N3MEHEHHSI.

SI3pIKO3HAHME KaK Hayka IIlepecTaja HOCHUTb HCKIIOYHTEIHHO
OITMCATENBHBIM XapakTep M aJanTHPOBANTACh K OOBSICHUTEIHHOMY MMEHHO
Omaromapsi CIUSHAIO ¢ KOTHUTUBUCTHKOH [KyOpsikoBa 1999: 5—6]. Mbicis o
TOM, YTO «UHTYWUTHBHBIE, METa(hOPHUECKNE, NHOJIOTUIECKHE KOTHUTHBHBIC
Cpe/ACTBa HE MEHEE MOILIHBI, YeM KJIACCHYECKas JIOTHKA U €€ CIICACTBH»
MPOYHO 3aKPENUIINCh B TMHTBHCTHKE [UepHurosckas 2023: 15].

Oo6paienue kK TpaHchopMaIUsIM KaK K PEaKIHH S3bIKa Ha MOCTOSIHHO
MEHSIIOIINIICS MUP BOKPYT U aHaJIM3 3TUX TpaHc(opMaluii ¢ TOUKU 3peHust
BOCIIpHATHS ~ 4YeJOBeKa —  KIIOY K  T[OHAUMAaHUIO  CHCTEMBI
JIEKCHKO-CEMaHTHIECKUX MOAN(PHUKALINH.

OObeKTOM WCCIenoBaHMsS B JIaHHOW pabore sBisiercs Hambolee
KOMILJIEKCHasE 00JIacTh JISKCHYECKOTO YPOBHS si3bIKa: (pazeonorus. Bompoc
(pazeomornueckux  TpaHcopmammii  ocTaercss OJHMM M3 HamOolee
pa3pabaTbIBaeMbIX B TEUEHUE JIOJITOTO BPEMEHH KaK B OTEYECTBEHHOMH, TaK U B
3apyOe)KHOM IMHTBUCTHKE. PPa3eosIoTiu3M 0 CYTH CBOSH MHOTOTPAaHEH.

I[ToMrMoO HOMUHATHBHOW (PYHKITHH, CBOHCTBEHHON TTH000I1 IeKcHIecKoit
€IMHUIIBI, (hpazeonornyeckas €IIMHALIA (PE) OCJIOJKHEHA
OIIEHOYHO-3MOIMOHAIBLHON Harpyskoil. Jtor dakr memaer OE nambonee
MOMYJISIPHBIM CIIOCOOOM pean3alii TEKCTOBOM SKCIIPECCHH, B YaCTHOCTH,
MBI TOBOPHM O ra3eTHOH skcnpeccuu. Heo6xoaumMocTh B Gonee JeTalibHOi
npopaboTke Bompoca (pa3eoJOrnIecKoll BapHaTUBHOCTH B KOHTEKCTE (B
YaCTHOCTH, B MEIUAIUCKypce) U OOOCHOBBIBAET aKTyaJbHOCTb JAHHOTO
HCCIIeIOBaHMS.

YunThIBas, HACKOJBKO OBICTPO NPOUCXOISAT HM3MEHEHHS B MHpE B
pasHbix cdepax, CMU HeoOX0OMMO ONEpaTUBHO pearupoBaTh HA HHUX H
OTpakaTh TOCIIEAHNE COOBITHS, OCBEIasl UX Mo HeoOXoauMbIM yrioM. C
MOSABICHUEM CETH VIHTEpHET W BBIXOAOM HOBOCTHBIX H3AATEIBCTB B
OHJIalH-(hOpMaT, KOJMYECTBO MH(OpMALNH, AOCTYITHOH MOTEHIHAIHLHOMY
YUTATENIO, OOJIBIIE HE MOJNAETCS H3MEPEHHIO.

ABTOpBI Ta3€THBIX CTAaTEH UYBCTBYIOT OCTPYIO HEOOXOOMMOCTh B TOM,
YTOOBI BBITOJHO BBIAEIUTH CBOM TEKCT M3 psiia MHOXKECTBA APYTUX JUIS
TOrO0, YTOOBI MPOOYIUTH Y YUTATENS JKEIaHHEe MPOAOJIKUTH 3HAKOMCTBO CO
cratbeil. OIHUM W3 PACHPOCTPAHEHHBIX CPEJACTB peanu3auuu (QpyHKIUI
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BO3JCHCTBUS W TIPUBJICUCHHS SBISETCA IIOMEUICHHE B 3aroJOBOYHBIN
KOMIUJIGKC Ta3eTHOW CTaThbl (Ppa3eosiOrHUecKOro COYETaHusi, KOTOpOe
MPOIILIO Tpotiecc Tpanchopmaimu, wiH (paseorpanchopma (OT).

YueHble, 3aHUMAIOIINECsT U3yUeHUEeM (Pa3eoslorHyeckux TpaHchopMaryi,
CXOIATCd BO MHCHHUH O TOM, 4YTO DT sgBisgercst HOCUTEJIEM BBICOKOIO YPOBH:A
9KCIIPECCUBHOM HArpy3Kd 3a CUET HAJIOXKEHHS YCTOSIBIIErOCsl CMbICTIa
y3yalnpHOro  (QpazeoyiorusmMa W HOBOTO,  HEOXHJAHHOTO  CMbICTIA
OKKa3MOHAJBHOTO (hpazeonorn3ma. Tak, COTNIacHO CJIOBaM OIHOTO W3 CaMbIX
BUIHBIX OTEYECTBCHHBIX WCCIIENOBaTeNeH  (Ppa3eoJOrHIeckoro IuiacTa
pycckoro s3pika, H. M. IllanckoMy, mpeTeprieBasi mporecc TpaHchHOpMaIii
«(pazeonorn3M TONMyJaeT, MIOMIUMO CBOKCTB, 3aJI0OKEHHBIX B HEM caMoM (a
WMHOTZAA W BOTIPEKH MM), HOBBIE IKCIIPEeCCHBHBIE cBOMcTBa» [Lllanckmii 1985:
10]. MmHeHne O [JONOJHUTENBHOM SKCIPECCHBHOCTH  Pa3feisieT W
B. H. BakypoB: B mpouecce TpaHchoOpMalMh «U3MEHSETCS CTHIMCTHYECKast
OKpacka (paseosorusma, eMy IIpUJAeTCsi 3HAYUTENIbHAs BECOMOCTb U
SKCTIPECCUBHOCTHY [Bakypos 1994: 42].

ITomemienne OT B 3arojoBOYHBIE KOMIUIEKCHI CTaTed SIBISIETCS
pacIpocTpaHeHHBIM CIIOCOOOM IIPHUBJICYEHUS] YUTATEIHCKOTO BHUMAaHHS B
POCCHHCKMX ¥ aHIJIOSN3BIYHBIX ra3erax. «...OTKIOHEHUs OT HOPMBI,
TPaANUIIIOHHOTO O0JIMKa yCTOHYMBON €IMHUIIBI, BHICTYIIAIOIIEH B KauecTBe
3arjaBus Ta3eTHOM CTAaThM, YTOYHSET € COJEp)KaHHWe, BBIIEISS TakKoe
3arjaBue B OOIIEM IOTOKE Ha3BaHUH ITyOMIIMCTHYECKUX MaTEpPHAIIOB)»
[Cyceitnora 1997: 7].

O¢ddexkr HeOXKMTAHHOCTH, WIrpa CIOB, KOTOpas pealu3yercs
mocpencTBoM TpaHcopmarn OF, yxxe monroe BpeMs OCTaeTCsl OMHUM U3
KIIFOYEBBIX HHCTPYMECHTOB KYPHAITUCTUKH B BOIIpOCE BBIICJICHUS
KOHKPETHOTO ~ 3arojioBKa cpeiad psaaa ocTaibHbix. «[IpaBuibHasy
TpaHchopMalrs He TOJIBKO BBITOJAHO 000CO0IISIET MEAUATEKCT, HO U KPATKO
PE3IOMHPYET €ro CojepXKaHhe, YTO B IOJHOH Mepe OTBEe4aeT OCHOBHBIM
TpeOOBaHUs K ra3eTHOMY 3arooBky [['ycbkoBa 2010].

Tpancpopmanuonneii morenipan @OF  OesrpanwueH. Bapuantsr
TpaHcdopmanuii MHOrouncIIeHHBL. B manHoit pabote Mbl hokycupyemcs Ha
OJTHOM M3 CaMbIX PacHpOCTPaHEHHBIX B Meanacdepe Buae TpaHcopMannu
OF — cybctutyn (WM 3aMeHe OZHOTO M3 KOMITOHEHTOB y3yainbHOH DE
Ha OKKa3znoHaNbHEIH) [['opmoB 1992]. MbI cokycupyemcs Ha MPHHLIATIAX
CyOCTHTYIMM B pYCCKHX U AaHIJIOSN3BIYHBIX Ta3eTHBIX 3aroJIOBKax.
CpaBHHUTENBHBIA aHANHA3 CYyOCTUTYIHOHHBIX M3MeHeHnii @F u BrlaeneHue
OCHOBHBIX IIPUHLIMIIOB KOMIIOHEHTHOW 3aMmeHbl B OE B menuarekcrax He
mpenacTaBieH B paboTax OTEYECTBEHHBIX U 3apyOEKHBIX aBTOPOB B
JIOCTaTOYHOW Mepe, 4eM OOOCHOBBIBACTCSl BBICOKHH YpPOBEHb HOBH3HBI
Hpe/ICTaBICHHON paboThI.
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IIpu ananm3e HOBOCTHBIX U3ZaHWN «V3BecTHI» M «APTYMEHTH H
@akTe» Ha HAJIWYUE B CTAaTEWHBIX 3aroyIoBOYHbIX KoMiuiekcax DT Mol
NPUIIUIM K BBIBOJY, YTO CYOCTHTYLHUS SIBIISIETCS] JOMUHHUPYIOIIUM CIIOCOOOM
tpanchopmanun OE.

CyOcTtutynusi Ha ocHOBe (JOHETHYECKOIr0 CXOACTBA Y3yaJlbHOIO0 U
OKKA3UOHAJLHOT0 KOMIIOHEHTOB.

3aroJoBOYHBIA KOMIUIEKC «Buzamu no 6ode: EBpocow3 BBen
OTpPaHWUYCHUS i1 TPYy3UHCKHX YHHOBHHKOB» (Tazeta «M3BecTus»)
conepxxutr OT ot y3yanpHol DE sunamu no eooe. JlanHas CyOCTUTYLHS
OCHOBaHAa Ha (HOHETHYECKOM CXOJICTBE Yy3yalbHOH W OKKAa3HMOHAIBHON
eIMHUI: TOKJIECTBEHHBI KOJIMYIESCTBO CIOTOB U yIapeHHe, 3a CYeT 4ero He
HapymaeTcsi mnarrepH y3yaneHo OFE, u ee cTpykrypa ocraercs
y3HaBaemoii. Ha Ham B3rmsm, Takas KOMIOHEHTHAas 3aMeHa SBISIETCS
ONpaBAaHHOM, Tak Kak oOkka3uoHanbHas @OF oTpaxkaer conepxaHue
MEIMATeKCTa, B 3arIaBUM KOTOPOTO OHA HAXOIUTCS.

3aronoBok «Cyd ¢ Komom: BETBpad HWMHTHpOBaNa HECYaCTbs C
MMUTOMIIAMH PaJId CTPAXOBKM» (Tazera «3BecTUM») UMEET B CBOEM COCTaBE
okkasnoHanbHylo @FE, oOpazoBannyio ot ysyamsHOoi PE cyn ¢ xomom
(nomom cyn ¢ komom) ¢ IOMOIIBIO KOMIIOHEHTHOM 3aMEHBL. Y3yalbHbIA 1
OKKa3MOHAJBHBI KOMITOHEHTHI, KaK W B MpPHMEpE BHIMIC, (HOHETUICCKU
cxoxkn. O0a OIHOCIOXKHBIE M (POHETHYCCKH TOXKIACCTBEHHBI B JTaHHOM
KOHTEKCTE (32 CYET IpoIlecca aCCUMILISIINHN).

Cyo6cruryuust Ha OCHOBe OTHECEeHUsl Y3YaJabHOI0 "
OKKAa3MOHAJILHOT0 KOMIIOHEHTOB K 0JJTHOMY CEMAHTHYECKOMY I0JIIO.

V3yanpHblll (pazeosoru3sm examv 6 Tyay co ceoum camosapom B
TpaHC(OPMHUPOBAHHOM BHUJIE MBI HAXOJMM B 3arojioBke «B Miowuxen co
ceoum camosapom: CIIA pemman MOMOYH YJIBTPANpaBbIM HaKaHyHE
BBIOOpPOB B OyHzaecrar» (razera «M3Bectus»). Ilomumo omymieHus
komnoneHta ®FE, uTo Takke SBIACTCS OJHHUM U3 CIIOCOOOB
TpaHchoOpMalMK, MBI BHIUM 3aMEHY KOMIOHEHTa Tyjia Ha KOMIIOHCHT
MionxeH. O0e eqMHUIIBI HaXOASTCS B INpeJesiax OJHOI0 CEMaHTHYECKOTO
monst «ropomy. [lo 3Toif mMpUYWMHE YWTATENh JIETKO HIACHTUGHUIHMPYET B
OKKa3MOHAJIBHOM (ppa3eosoru3mMe NpuUBLIYHYIO U ycToiunByio OE.

®OE  «konetixa  pybne  bepedicem,  HAXOOWT  OTPWKEHHE B
TpaHC(POPMHUPOBAHHOM BHJIE B 3aroyioBke «3oaomo pybab Oepedicem»
(razera «M3Bectus»). CyOCTHTYIMS B JaHHOM cliydae, Kak W B ClIydae
BBIIIIE, IPOMCXOIUT B MIPEesiaX OJHOTO CEMaHTHUECKOTO MO «IECHBIT».

AHanM3 aHDIOA3BIYHBIX u3maHui «The Sun» um «The Guardiany
MOKa3aj, 4YTO 3aroJIOBKH 3apyOeKHbIX raser 0Oojiee CTaHJapTH3UPOBAHBI,
notomy BHenpenue B Hux ®PE, B 0coOeHHOCTH, TpaHCHOPMHUPOBAHHBIX,
ABJICHHE MeHee JacToTHoe. OJHAKO €CIIM BCe-TaKH B 3arojIOBKE HMMEeTCs
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OT, TO TpanchopMaMOHHBIM TIpoLeccoM, KoTopeiid ponuta OE, 6yzxer B
OOJBIIMHCTBE CITyYacB UMEHHO CYOCTHTYITHSI.

CyOcTutyunst Ha ocHOBe ()OHETHMYECKOro CXOACTBA Yy3yaJbHOI0 H
OKKA3HOHAJILHOT0 KOMIIOHEHTOB.

Tak, 3aromosok «HEIR WE GO Inside Kate Middleton’s subtle Gen Z
makeover — and how it’s a clever trick to win over new royal fans»
cooTHOocuTcsi ¢ ysyamsHoii ®E here we Qo (BoT Tak) Ha OCHOBe
(boHeTHYeCKOTO U TpadUYecKOro CXOJACTBA y3yaJbHOW emuHUIBl here
(3mech) u okka3uoHanbHOU heir (HacineaHuK).

3amMeHa KOMIOHeHTa here B BbINICyNOMSHYTOH y3yanbHo OE
JIOBOJIGHO PAaclpOCTpaHCHHOE SBJICHHE B 3arojioBKax MeauarekcToB. K
npumMepy, 3aroioBok «BEER WE GO Britain’s oldest brewer with 300 pubs
and hotels warns of price rises following Government tax raid».
CyOcTutyIus, Kak ¥ B CjIyd4ae BbIIIe, OCHOBAaHa Ha CXOJCTBE 3BYYaHUS
3aMEHSEMOT0 U 3aMEHSIOIEr0 KOMIIOHEHTOB.

[Mpuniun (GOHETUYECKON CXOKECTH KOMIIOHCHTOB COOJIOMAeTCS W B
saronoBke «LIFE'S A BEACH | visited the English seaside town which is
just as good in the rain and you can even surf near dolphinsy.
CemaHTHYECKOE pasiioxxeHne OKKa3MOHAIbHON UHOMBI Ha
CaMOCTOSTENIbHbIE KOMITOHEHTHI TT03BOJISIET OTPA3UTh COJICp)KaHHE CTaThi B
Kpatkoii ¢opme, cam ke @OT mpuBrekaer BHUMaHHWE YHUTATEICH
cootHocuMocThio ¢ DE ¢ obcuennoii JIE life’s a bitch.

Baronosounsiii kommieke «TO PIE FOR The surprise ingredient
Gordon Ramsay adds to New Year’s steak pie recipe to make it extra tasty»
SIBIIIETCSI OYEpeHBIM TIPUMEPOM I0J00pa KOMIIOHEHTa-cyOCTHTya Ha
OCHOBE CHJIIBHOTO (DOHETHUYECKOTO CXOJICTBA C y3yanbHbIM (0 uanomsl t0 die
for). lauusrii ciiyvaii B TOYHOCTH TIOBTOPSIET YITOMSIHYTBIC BBIIIIE.

CyocTurynus HA OCHOBe OTHECEHMSI Y3YaJbHOI O "
OKKA3UOHAJHHOT0 KOMIIOHEHTOB K OTHOMY CEMAHTHYECKOMY MOJIIO.

MeHnee pacrpocTpaHeHa B aHIJIOSA3BIYHBIX TA3€THBIX 3arojoBKax
CyOCTHTYLIMSI Ha OCHOBE IIPUHAJUIC)KHOCTH K OJIHOMY CEMaHTHYECKOMY
MOJII0, KOTOpasi AOBOJBHO XapakTepHa Juid poccuiickux CMU. Onnum u3
HEMHOTOYHCIICHHBIX MPUMEPOB MOJA00HOI cyOctutymun B rasere «The
Sun» moxert crats 3aronosok TWO OF A KIND Emmerdale fans convinced
Jamie is turning into mum Kim after he bribes Nate Robinson, xoropsrit
COMIEP’KUT TPAHC(HOPMHUPOBAHHBIA BapHaHT y3yalbHON wmamoMmbl one of a
kind. Y3yambHBIA M OKKa3HOHAIBHBIH KOMIIOHEHTBI HAXOISTCS B paMKax
OJTHOTO CEMaHTHYECKOTO MOJIS «IHUCIa U TH(PBD).

3aromoBounbiii komrmreke Let them eat fruit: Manchester United close
staff canteen in latest cost-cutting, xkak ¥ B BBIIIEONHCAHHOM ClIy4ae,
coaepxkur OT. VYsyanpuas uauoma-adopusm let them eat cake mpomura
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mporece cyoctutyun. KoMmoHeHTs! y3yainpHON M OkkasnoHaiabHOU DE
HAXOJATCS B paMKaX CEMaHTHYECKOTO MOJIS «E1a».

Amnanus IMPUBCACHHBIX 3aroJIOBOYHbLIX KOMIUICKCOB C HaJIWM4YUEM CDE,
NPEeTepreBIInX H3MEHEHUs] CYOCTUTYIIMOHHOTO XapakTepa, W3 JHUYHOI
KapTOTEKHU aBTOpa, IPUBEJI HAC K CJICAYIOIINM BbIBOJaM.

1. Cy6erurynmonnsie nsmenenuss ®E B pycckos3srunbix CMU wacro
HMEIOT YIHOPSIOYCHHBI XapakTep M JaroT BO3MOXHOCTb IPOCIEAUTH
OIIpeJIeTICHHYIO TeH/AEHIUI0. Tak, OJJHUM M3 OCHOBHBIX CHOCOOOB mojadopa
KOMITOHEHTa-cyOCcTHTyTa s mpeoOpazoBanust PE B poccuickux
MEIMaTeKCTax sBIseTCs (POHETHYEeCKoe CXOACTBO (B YAaCTHOCTH, U
(oHeTHYeCKass TOXKIECTBEHHOCTH). llpenmomaraem, 4To AaHHBIA crIOco0
SIBISIETCS] BEAYIIUM CpEIM TPaHC(hOPMALMOHHBIX B CBSI3U C JKEIaHUEM
aBTOPOB MEIMATEKCTOB CIENaTh OKKAa3HOHAIBHBIN (pazeororusm Oosee
«OKCIPECCUBHBIMY» Onaronapsi noadepkHyToit cBsizu OT u ysyanboit OE.
donernueckoe CXOACTBO JieNaeT Ipouecc HACHTH(UKAMU —(HOPMBI
y3yanpHol @F npouie a1 NoTeHIUaaIbHOTO YUTATENs .

2. OTHOCHTENEHO MeHee pacnpocTpaHEeHHBIM crocobom
tpanchopmanmn @DE Ha ocHOBe cyOcTHTYIMM SBIsieTCs  1OJI00p
KOMIIOHEHTOB Ha OCHOBE HX BXOXKICHUS B OJHO CEMaHTHYECKOE IOJje.
Wnentudukanus y3yansHoro (paseonorn3Ma B TaKHX Ciydasx TpeOyeT oT
yuTaTens OOJBIIEr0 YPOBHS 3HaKOMCTBa C (ppaseosormdeckuM (oHIOM
si3p1Ka. OJJTHAKO OTMETHM, YTO YacTO TaKOW TpaHC(OPMALIUH TTOIBEPTatoTCs
@®F ¢ BBICOKOM YCTOWYMBOCTBIO, UTO JIENAET MPOLECC Y3HABAHUS y3yalbHOU
O®F B OKKa3MOHAJIBHOM MPOLLE.

3.TIpoiecc  moabopa  KOMIOHEHTOB  MpU  CYOCTUTYIIMOHHOMN
TpaHcdopmanuu B aHros3biuHbIx CMU Oonee THNUYEH W 3aKiIOYaeTCs B
MOMCKE KOMIIOHEHTa-CyOCTUTYTa C (OTHOCHTEJIBHBIM) (DOHETHYECKUM
CXOACTBOM C y3yaJIbHBIM KOMITOHCHTOM. Mgl oTMeduaem OTCYTCTBHUC MMOJTHOM
(oHETHYECKOW TOXIECTBEHHOCTH W MEHBIIMH YPOBEHb pa3HOOOpasus
¢dopm  donernueckoit  cyoctuTyrmu.  CyOCTHTYynHst  KOMIIOHEHTOB,
OTHOCSIINXCS C Y3yaJlbHOH €IUHMLEH K OJHOMY JIEKCHUECKOMY MOJI0 HE
pacnpocTpaHeHa.

4. Poccuiickue CMMU omnmuatoTcss 4yacTeiM Hcronb3oBanneM OT B
KAaueCTBE KIIIOYEBBIX YACTEH 3aroJOBOYHBIX KOMILIEKCOB MEIUATEKCTOB.
Anrnoszerauaeie CMU, Hocsimmue  pa3BieKaTeNbHBIM — XapakTep WIIH
OTHOCSIIHMECS K TaK Ha3bIBAEMOM (OKENTOH mpecce» (OKyCHPYIOTCS B
OCHOBHOM Ha OBICTPOM TPUBJICUYCHUM BHUMAHHS YHUTATENs, IHOATOMY
MpHUOETalOT K MEHEee CIIOKHON Urpe ciioB, motomMy ¢oHg @T B 3aromoBkax
aHnIoA3bI9HBIX CMMU 3HaUNTENIBHO MEHBIIIE.
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YK 81°25:81°38

OKKA3HMOHAJIM3MbI B MUTPAIITMOHHOM
XYJIO0XKECTBEHHOM MPO3E: ITIPOBJIEMbI IEPEBOJIA
(HA MATEPHAJIE PYCCKOM BEPCUM POMAHA JI’KWH KBOK
GIRL IN TRANSLATION)

Jlapuca I'puropreBna Jlannua
Kaununat gunonornyeckux HayK, qoueHT, [lepMckuii rocymapcTBeHHBIN
HallMOHAJIbHBIN HCCIeI0BaTENbCKUM yHUBEpCUTET, [lepMb, Poccust

Aunomayus. B cmamve uccredyemcs nepesoo  OKKASUOHANUSMOB 6
XyooxcecmeeHHoM mekcme. Mamepuaniom ucciedo8anus NOCIYHCUL poman Jcun
Ksox «Girl in Translation» (2010) u ezo pycckas eepcus «/Jegywixa 6 nepesode»
(2021). OKKa3uoOHARU3IMbL AGIAIOMCS CyuecmeeHHbiM nracmom
JIEKCUKO-CEMAHMUYECK020 YposHa 3mozo mekcma. Qbunue OKKA3UOHANUIMOS 6
uccne0yeMom — mekcme — HenoCpeOCMEEHHO — CA3AHO € €20  MUSPayUoOHHOU
npobnemamukoi. Beiasiena pasnuya 6 ynkyuonuposanuu u nepegode 00UHOUHbIX
OKKA3UOHANUZMO8 U CKONACHUN OKKA3UOHANUIMOS, OpP2AHUYIOWUX OOUUpHbLE
@pacmenmor  mexcma. Obe pasHOBUOHOCMU  OKKA3UOHAIUSMO8 —PACKPBIBAIOM
Memagopureckuti cMbiCl 3a2aasus ucciedyemoeo mekcma. Ilpogedennviil anaiuz
NO360MUNL  CYWECMEEHHO PACUUPUNbG NPEOCMAGIEHUs O MEXHON02UU Nepesood
OKKA3UOHAUZMO8 8 MUSDAYUOHHOM XYOOIHCECMBEHHOM MeKCme.

Kniouesvie cnosa: oxkazuonanusm, xyoodcecmeeHHbll MeKCH, MUSpayuoOHHas.
npobnemamura, JTUHSBUYUIM, A3bIKOSAS AOANMAYUs, HpUeMbl KOMNEHCayuu npu
nepegooe.

OCCASIONAL WORDS IN MIGRATION FICTION: THE
PROBLEMS OF TRANSLATION (BASED ON THE RUSSIAN
VERSION OF JEAN KWOK’S GIRL IN TRANSLATION)

Larisa G. Lapina
Ph. D. (Philology), Associate Professor, Perm State University, Perm,
Russia

Abstract. The article investigates the translation of occasional words in the text
of fiction. Our research material included both the original text of Jean Kwok's novel
Girl in Translation (2010) and its translation into Russian. Occasional words
constitute a substantial layer in the lexical and semantic structure of this text. The
abundance of occasional words in the text under discussion is closely linked to its
concern with the issues of migration. It has been revealed that single occasional
words and extended occasional word combinations, which relate to units larger than
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the sentence, function and are translated differently. Occasional words shed light on
the metaphoric meaning of the analysed text. Analysis has been performed that
allowed for better understanding of translation techniques, employed for occasional
words in the text of migration fiction.

Keywords: occasional word, text of fiction, migration issues, linguicism,
language adaptation, techniques of compensation in translation.

Bcemeck nHTEpeca K aBTOPCKOMY CIOBOTBOPYECTBY IaJaeT Ha BTOPYIO
nosoBuHy XX B. Okka3zuoHaiam3M (OT jaT. occasionalis «CIydalHBII» «—
0CCasi0) — WHOMBUAYaNTbHO-aBTOPCKUI HEOJOTH3M, CO3IAHHBII COTJIACHO
CYIIECTBYIOIIMM B  SI3BIKE  CJIOBOOOPA30BATENBHBIM ~ MOAEIAM |
WCTIONB3YONIMHCS UCKIIOYNTENFHO B YCIOBHAX JAHHOTO KOHTEKCTa Kak
JIEKCUYECKOE CPEJCTBO XYNOKECTBEHHON BBIPA3UTEIHHOCTH WM S3BIKOBOU
urpsl [Camoxun 2023]. B xaTeropuro OKKa3HMOHAJIN3MOB BKIIIOYAIOT TaKKe
KajgaMOyphl, UIPy CJIOB, CJIOBA W BBIPQKEHHSA, HAPYIIAIOIIUE MPUHSITHIC
HOPMBI CIIOBOYIIOTPEOICHUS.

B ucxomgHoM Tekcre Obulo 0OHapyxkeHO 20 TEKCTOBBIX (pparMeHTOB,
COZIepIKaIMX OKKa3nOHAU3MBI. O01Iee KOJMYECTBO OKKa3HOHAIBHBIX CIIOB
— 250. O0unre OKKa3MOHATU3MOB HOCHT OTHIOAb HE CIy4YaiHBIH XapakTep,
a CIYXWT OTpa)KEHHEM HEKOrJa KOM(OpPTHOTO, MPUBBIYHOrO, a cenldac
HCKOBEpKaHHOI0, MEPEeXOJHOr0 MHpa IJIaBHOIO MEpCOHaka — KHUTalckon
JaeBouky Kum ¢ MurpanuoHHsIM nponuisiM, sxuBymeit ¢ 1984 r. s CILA.

B mnepeBonoBeZeHNM OKKa3MOHAIM3MBI, Kak MpPaBWJIO, OTHOCAT K
0e39KBUBAJICHTHON JIeKcuke. B cumiry cBoell WMHAMBHIyanbHO-aBTOPCKOM
TIPUPOJIBI OHM HE MMEIOT TOTOBBIX COOTBETCTBHH M TPeOYIOT KPEeaTHBHOTO
MoaxoJa IpU TIepeBoje. B TekcTe OKKa3HOHAIM3MbBI OCOOEHHO SPKO
MIPOSIBIISIIOT CBOIO TPHHAIIEKHOCTE K PEUYH, HEOOBIYHOCTH (HOPMBI U
COZICpKaHMS,  3aBHCUMOCTh  OT  KOHTEKCTa, (YHKIIMOHATIBHYIO
OJTHOPa30BOCTh, HEMPEACKa3yeMOCTb, TBOPUMOCTB, 3KCIIPECCHUBHOCTh U
HOMUHATHBHYIO (hakynbTatiuBHOCTH [[To3meeBa 2002: 6-7].

B ocHOBe wuccrneoBaHUS JIEKHUT TPEANONOKEHHE O HAIUYUH B
HCCIIeAyEeMOM MaTepuaie JIBYyX OCHOBHBIX pasHOBHIHOCTEH
OKKa3MOHAJIM3MOB, CIEHUATU3UPYIOIIUXCS Ha TEKCTOBOM penpe3eHTaluu
mpo0ieM  S3bIKOBOW  MHTETpaluu  JeTeii-MUrpaHToB.  OounouHble
OKKA3UOHAAU3Mbl, ~ KaK  TIPaBWIO,  HAaXOJAT  BIOJHE  YCIEIIHYIO
MIePeBOAYECKYI0 ~ HMHTeprperanuio. HampoTws, mepeBon — ckomiexuil
OKKA3UOHAU3MO6 3HAYUTEIBHO CIIOKHEE KBaJU(PHUIMPOBATh C TOYKU
3peHUs] MEepeBOAA, MOCKONBbKY WX (YHKIMOHHPOBAHHE XapaKTepH3yeTcs
CJIOKHBIM B3aMMOJCHCTBHEM BBIPAXKAEMBIX HMH CMBICIOB. OCHOBHOI
METO/ UCCIIEAOBAHUS — COTIOCTABUTENILHO-TIEPEBOIHOM.

B pomane cmomenupoBaH OOJIE3HEHHBIN mpoliecc 00pa3oBaTENLHOM
MHTErpanuy AeBOUKU-MUTpaHTa. UykKmas OKpykaromas cpeia 3acTaBilsieT
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KuMm moCTOSIHHO [OKa3bIBaTh CBOIO COCTOATENBHOCTh B HEMPUBBIYHON
obpazoBaTenbHOM ¥ s3bIkOBOM  cpeme.  OcCoOOEHHO ~ WHTEHCHBHO
OOBITPHIBAETCSI B TEKCTE POMaHa S3bIKOBOE HalpaBlieHHe 00pa3oBaTesIbHOM
MHTETpallii YYEHUIIBI B HOBOM I Hee cTpaHe. AHanM3 IOKasajl, 4TO
OKKa3MOHAJIM3Mbl BCTPEYAIOTCA HUCKIIOYUTECIBHO B CHUTyalUuAX 06H16HI/IH
peOeHKa-MHUIpaHTa ¢ YUUTENSIMH M OJHOKJIACCHUKaMH. [Ipu 3ToM B peun
caMOi KHMTAalCKOW IIKOJBHHUIBI OKKa3HOHAIM3MBI HE IPEJCTaBIICHBI
BooOmie. MHunmaropamm «BOpOCca» OKKAa3MOHAIM3MOB SIBIISIFOTCS, Kak
MIPaBWIIO, YYUTENS U APYrHe PabOTHUKU CHCTEMBI O0Opa30BaHUS; JENacTcs
9T0 B M300peTaTenbHON, W30IIPEHHOH M HeIpyKecTBEHHOW (opme.
[Mono6HbIE ciy4an 0AHO3HAYHO MOATIAAAIOT MO/ MOHSATHE JIMHTBUIIN3MA KaK
JUCKPUMHUHALIAY 110 IPU3HAKY s3bIKa [AsekceeB 2021: 75].

OO6paTtuMcs K OJMHOYHBIM OKKa3HOHATH3MaM:

«Our new student eye-prezoom?» He gave a strange smile that made his
lips disappear, then he looked at his watch and his lips reappeared.

«You're very late. What’s your exsu?»

«Harma HOBast yueHHIIA COOCMBEHHOU nepueHou?y — YIblOKa Y He2o

ovina cmpanHoi, youl cnosHo ucuesnu. Ilomom o enaHyn Ha yacel u
2y0bl 6ePHYIUCL HA MECHO.

«Tot onozoana. B uem nepuuna?»

OrtoT cnydad mepeBoja — IpHUMEp YOayHOTO SKBHBOKAOYIBEHOTO
mepeBogueckoro pemieHus [Burorpamo 2001: 81]; Oomee Ttoro, oba
COOTBETCTBHSI BBICTYNAIOT B IEPEBOAE KaK OJHOKOPEHHBIE CIIOBA, M 3Ta
CII0BOOOpa3oBaTeNbHAs UTPa CIOB B PYCCKOM SI3bIKE yCHIHBACT d(H(EKT oT
WX OKKa3HMOHAIBHOTO YHOTPEOIEHHS.

B memoMm psge ciayd4aeB OKKa3MOHAIM3MBI MPEACTABISIOT COOOW He
€IMHUYHYI0 CHOHTAHHYI0 WIPy CIIOB, a CIUIOIIHOE HCKaKeHUE
HOpPMaTHBHOW pedyd. B cuiy HenpenckazyeMoCTH OKKa3MOHAJIM3MOB B
OpHTHHAJIE, IEPEBOAYMK BBIHYK/ICH IPUHUMATh HECTAHAPTHOE PEIlICHHUE:

«All right, then. For the final scholarship decision, I am going to need to
consle with the financial aid committee but | can tell you now that no school
in their right mind would denee you admissee.

«Hy umo o, naono. [Ina oxkOHuUamenvbHo20 pewieHuss s OONHCHA
nocemosamucs (COUNCIl — TOCOBETOBATBCS) ¢ KOMUMEMOM O PUHAHCOBOU
noooepaicKe, HO CpA3y MOy CKA3aMb, YMO HUKAKOU Nedazoz, HaAX00AWUIiCA
6 30pasoyme (BMeCTO: 8 30pasom yme), He omeepeHem (deny — oTpHIaTh)
meoe nomyniienue (BMecto: your admission — TBoe MOCTyIIIIEHHE).

HekoTopble HOPMaTHBHBIE CIIOBA MOTYT MEPEBOJUTHCS OKKA3HOHAIBHO
[0 CO3BYYHIO C PYCCKHMH CIOBaMH, Hampumep, Modern — coxpenennolii
(o¢ureHHO-COBPEMEHHBII) B TPUBOIUMOM HIDKE (hparMeHTe TEKCTa:
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«Tyrone, | know you are modern by nature but you must set an example.
«Then Mr. Bogart continued his speechy.

«A 3uaro, Taupon, ymo mvl 4en08ex COXPEHEHHbLH, UYMO OO0JHCHO
CYIAHCUMD OIS BCEX NPUMEPOM, — RPOOONCAT Mucmep Bozapmy.

CpaBHUTE TaKXKe NPUMEpPHI, MPUBEICHHBIC BBIIE: HepyUHA (BMECTO:
npuduna);, nomynjienue (BMECTO: NOCMYNIeHUE).

B uncxomHoMm Tekcre oOpamaroT Ha ceOs BHHMaHHE CIIOBOCIO)KEHHE
(eye-prezoom) u yceuennsie hopMsl cioB (exsu). Kak BUAHO M3 MpUMEpOB,
OKKa3MOHAJIM3MEI B (hOpME OTAETHHOTO CIIOBA FUIM CIIOBOCOYETAHUS, Kak
MPaBHUIIO, OOJIAMAIOT TPO3pavyHON BHYTpEeHHEW (opMoil W CpaBHUTEIHHO
JIETKO BIHCHIBAIOTCA B TEKCT mepeBoga. CeMaHTHKa OKKa3HMOHAIM3Ma B
IepeBO/ie BBIBOAWTCS M3 3HAYEHHH €ro KOMIIOHCHTOB, Ha KOTOpHIE
HACJIaUBAIOTCSI MHOTOYHCIICHHBIE TEKCTOBBIE ACCOIMALUM, HaIpUMep:
ROCEmMOo8aAmMbCA ¢ KOMUMENOM TIpEeIIoNaracT Haludue y Iiarojia JBYX
NIyOUHHBIX CTPYKTYP: HOCOBEMOGAMBCA C KOMUMEMOM NO (DUHAHCOBOU
noooepoicke 1 ROCEMO8ams Ha HedOCMAMmMOYHO 8bICOKULL 00PA308aMeNbHbLI
U COYUanbHbll CMAMyc Y4eHuyvl ¢ MucpayuonHvim npounvim. Ilpu
MTOTBICKAHUHT COOTBETCTBUS MIEPEBOTIHK MIPOSIBIISICT yyzneca
JIUHTBUCTHYCCKONW HM300pETATEIIEHOCTH, TOPOH KOHKYPHPYS B 3TOM C
ABTOPOM HCXOIHOTO TEKCTA.

OOpatMcss K = MacCOBBIM CKOIUICHUSIM  OKKa3HOHAJH3MOB,
OPTaHU3YIOIINX OOIIMPHEIC THAJIOTHYECKUE (PparMeHTHI TEKCTA:

I had to think a second. «It is quiet».

«Of course it’s quiet». She looked a bit irritated and | knew | had said
something wrong.

«That’s how our students can achiff such spectacles academic results.
Did you hear about the prizes we 've won?»

[ said yes even though I didn’t remember, because I didn’t want the
younger woman to get into trouble.

«Harrison is one of the best college prepator schools in the country,
comparable in terms of the facilies we offer to schools like Exit and Sand
Paul, only with the advantage that you don’t need to bord here. We are
actually a boring school without the boringy.

«30ecv muxoy», — Ha Mue 3a0yMABUUCH, OMEEMUIA 5.

«Pasymeemcsa, muxo», — pazopasxcernno bpocuna 0okmop BecmoH, u s
NOHANA, YMO, BUOUMO, CKA3AAA YMO-MO He MO.

«HMmenno nosmomy Hawu cmyOeHmvl  OO0CHCULAIOMCMONL  6ail
oarowuxakademuieckux pesyiomamos. Tol caviuianga, CKOIbKO y HAC
Hazpao»?

Koneuno, ss omsemuna ymeepoumenvno, Xomsi 8 mMOYHOCHU RPUROMHUND
HUYe20 He MO, HO He CIMANA NOO8OOUMb MOJIOOVIO OAMY.
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«Xappucon» — 00HA U3 JYYUUX NOO2OPOOUMENbHBIXUIKONL 8 cmpane,
CpasHuMas no npeoocmasiiaemMbiM ORAOUWHOCHMAMC JUOepamu, HO Y HAC
oaoice ecmb NPEUMYUECB0, NOCKOIbKY 30eCh Heobsi3amenieH NeHCUuoMan.
Mot ¢haxmuuecku wmkona-nencuomamoes nencuomama.» [2: 59]

OrtoT (parMeHT, CBS3aHHBIH C CyNIECTBOBAaHHEM B COBPEMEHHBIX
00IIeCTBaX IUTHBIX U OOBIYHBIX 00Pa30BaTENBHBIX YUeOHBIX 3aBEJCHUI U
BOIIPOCOM YCHENTHOCTH / HEYCIEIIHOCTH OOy4YeHHs, SIBISETCS OJHHUM W3
CaMBbIX 3HaKOBBIX B TekcTe. C 0JJHOI CTOPOHBI, OTMEYAIOTCS 0COObIE YCIOBUS
JUIA TIOyYeHHsI OOpa3oBaHHWA W BBIJAIOIIUECS AaKaJIeMHUYECKUE YCIEeXd
VYaIUXCsl ITUX y4eOHBIX 3aBEICHUH, C JPYTOW CTOPOHEI, JAEIaeTCs ATO C
HCKIIOYUTENIFHOW HWPOHHEH TIPH TOMOINHM Pa3HOOOpPAa3HOW WTIPHI CIIOB,
BKJIIOYAIOMIEH  CMeJble  CIIOBOOOpa3oBaTeNbHBIE  IKCIEPHUMEHTH U
(donerndeckoe ymomobiaeHne. DT CIydan MOKHO HMHTEPIIPETHPOBATH Kak
HOMBITKY CBOEOOPA3HOTO BHYTPHUSI3BIKOBOTO IEPEBOAAa C HOPMATHUBHOTO
A3bIKa Ha A3bIK C MHOXCCTBCHHLBIMU HApPYHICHUAMU A3BIKOBBIX HOPM
[[lkobcon 1978: 17]. Ilpm o5TOM NeEpeBOAYMK HMHOINA HAMEPEHHO
00BEANHSET CIIOBA B MEPEBOJE, YTOOBI MOJUEPKHYTh UX OKKa3HMOHAIbHBIN
Xapakxrep:

— our students can achiff (achieve — nocturats) such spectacles

(spectacular — Beimarommiicss) academic results — mawu cmydenmor
00CHCU2AIOMCIOND 6QTL 0AIOWUXAKAOEMUUECKUX PE3VTbMAMO8;

— «Harrison» is one of the best college prepator (preparatory —
moAroToBHTENBHBIH) SChoOIS in the country — «Xappucon» — oona uz nyvuux
n0020pOOUMENbHBIXUIKOII 8 CIpAHe;

— comparable in terms of the facilies (6yks. ieexas noorcw; facilities

— ycnosus, Bosmoxknoctr) We offer to schools like Exit and Sand Paul —
cpasHuMas no npedoCmasisleMbiM ORIOUHOCHIAMC TUOEPAMU,

— you don 't need to bord (to board — npoxxusars) here. We are

actually a boring (6yks. cxyunwiii; boarding school — mkona-nancuoHar)
school without the boring — 30ecv neoGszamenen nencuomam. Mol
Gaxmuuecku wKona-nencuomamoes neHcuomama.

Ha mepBblit B3rmsin, mpu mepeBojie MBI UMEEM JIEN0 C JIOCTaTOYHO
TIPOM3BOJIEHOHN 3BYKO-CHMBOJIMYECKOW MHTEPIPETAIMEH OKKa3HOHAIN3MOB,
OJTHAKO 5Ta MHTEPIIPETAIHs BIIOJHE YKJIAIBIBACTCS B OOMIYIO CTPATETHIO
TepeBo/ia, HaIPaBJICHHYIO Ha PACKPHITHE METa(OPHUIECKOTO TPEACTABICHHUS
mporecca 00pa3oBaTeNbHON HHTETPALINH, 3asSBICHHOTO B 3aTJIaBUH POMaHa U
OOBITPHIBAIOIIETO OJHY W3 COBPEMEHHBIX KOHIenImi nepeBona [LlIBediep
1988]. ITockobKy IOBECTBOBAHKE BEAETCS OT JIMIA YUCHHIIBI, C/ICIIABIICH B
JATbHEHIIIEM YCIIEMIHYI0 Kaphepy, MOXKHO MPENONI0KHTh, 9TO oOmime
OKKa3MOHAJIM3MOB — 3TO CBOEOOpasHblil CHOCOO IMOKa3aTh CIIOPHOCTH
aOCYypIHOCTh  HEKOTOPBIX  TOJIOKCHUH  aMEPHUKAHCKOW  IIKOJBl U
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pacHpoIIaThCs C COOCTBEHHBIMH KOMIUIEKCAMH HAYaIIbHOTO 3Tala I3bIKOBOH
1 00pa3oBaTeNIbHON HHTErPALUH.

PaccMoTpeHHBIM HaMM MaTepuall IO03BOJWI CYLIECTBEHHO PacIlUPUTh
Ope/ACTaBICHUs] O  (QYHKIMOHUPOBAaHMM M  TEXHOJOTHMH  ITIepeBoJa
OKKAa3MOHAJIM3MOB B MMIPAllMOHHOM  XYJOXXECTBEHHOM  TEKCTE.
BrlsiBieHHBIE Pa3HOBHUAHOCTH OKKa3MOHAIM3MOB HECYT B TEKCTE OOJIBIIYIO
CMBICIIOBYIO Harpy3Ky, L€I€HApaBIeHHO CIELUAIN3UPYACh Ha TEKCTOBOU
penpe3eHTanuu NpoOiieM S3bIKOBOW HMHTErpalyu JeTeld-MurpanToB. Mx
MIepeBO] BCErAa CBA3aH C IIOMCKAaMH a/JeKBAaTHOW S3BIKOBOH ()OpMBI B
IIEPEBOAIIEM A3BIKE, B OCHOBE KOTOPBIX JIEXKAT KOMIICHCATOPHBIE
MEXaHU3Mbl, HAIpaBICHHBIE HAa AaKTyalu3alUl0 M IEpepa3IoXKEHUE
OCHOBHBIX TEKCTOBBIX CMBICIIOB, C(DOKYCHPOBaHHBIX B 3aIaBUH.
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VJIK 81°38

AHHOTAIIASI HAYYHOM CTATbU KAK OCOBbII ) KAHP
HAYYHOI'O JUCKYPCA

Hpuna BuraaseBna KoukapeBa
Kaununat gunonornyeckux Hayk, qoueHT, [lepMckuii rocy1apcTBeHHBIN
HallMOHAJILHBIN HCCIeI0BaTeNbCKUM yHUBEpCUTET, [lepmb, Poccus

Annomayus. B cmamve paccMampugaromcs KOMNO3UYUOHHbIE,
JIEKCUKO-SPAMMAmuyecKue U CmuIucmuyeckue 0COOeHHOCmY AHHOMAYUll HAyYHbIX
cmameil. Onucvl8aiomcst pasHvie 6U0bl AHHOMAYUL HA npumepe NYOIuKayuil 8
obnacmu  ecmecmeeHHbIX HayK. Aemop amanuzupyem — OCHOGHble — OWUOKU
PYCCKOA3bIYHBIX ABMOPO8 U Odem pekomMeHOayuu no ux ycmpanenuio. Mamepuanom
UCCIe008aHUA NOCIYHCUNU AHHOMAYUYU cmamell, OnyOIUKOBAHHLIX HA AH2IUICKOM
A3bIKE 8 MENCOYHAPOOHBIX JCYPHANAX NO buonozuu, Gusuxe, xumuu, skonouu. boiu
U3YUEeHbl MAKHCE PEKOMEHOaYUU no HANUCaHuio cmameti, npediazaemvle HA CAUmMax
omeuecmeeHHbIX U 3aPYOEHCHBIX HCYPHALO8.

Knruesvie cnosa: mnayunas cmamoes, aHHOMAYus, eCMeCmEeHHble HAYKU,
uMpOpMamueHas aHHOMAYUs, ONUCAMETbHAS AHHOMAYUS, CMPYKMYPUPOBAHHA
aHHomayusl.

ABSTRACT OF A RESEARCH ARTICLE AS A SPECIFIC GENRE
OF SCIENTIFIC DISCOURSE

Irina V. Kochkareva
Ph. D. (Philology), Associate Professor, Perm State University, Perm,
Russia

Abstract. The paper is focused on structural, stylistic and lexical-grammatical
features of an abstract as part of a research article. The author deals with abstracts
of papers published in the field of sciences. Different types of abstracts are
discussed: informative, descriptive, structured and unstructured. Attention is paid to
typical mistakes made by Russian-speaking authors. Some recommendations are
given to avoid those mistakes.

Keywords: research article; abstract; sciences; informative abstract; descriptive
abstract; structured abstract; unstructured abstract.

AHHOTaIMsI — OYCHb Ba)KHAsI YacTh Hay4YHOH myOimkanuu. Ee ocHOBHOE
NpeHa3HauYeHWe — JaTh YHUTATEeNI0 JOCTaTOYHO TOYHOE U IOJIHOE
NPEACTaBICHHE O CYTH OIMCHIBAEMOIO B CTAaTh€ HCCICIOBaHMUA,
3aMHTEPECOBaTh €r0, BbI3BATH JKEJIAHWE O3HAKOMHUTHCS C MOJTHBIM TEKCTOM
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myOnuKkanuy. AHHOTalMU MpEeAHAa3HAYEeHBbl Ul JOCTATOYHO LIMPOKOTO
Kpyra 4WTaTeNbCKOW ayJUTOPHH, B KOTOPYIO BXOISAT HE TOJBKO Y3KHE
CHEUUAJINCTHl B OIpEAETIeHHON 0o0JlacTh 3HaHWH, HO W JIIOOU MeHee
KOMITIETEHTHBIE, HapuMep, OuOuorpadsl.

Marepuanom Hallero HCCleIOBaHHs MOCIYKHJIM aHHOTAIlMU CTaTeH,
OITyOJINKOBaHHbIE B JKypHaIaX €CTeCTBEHHOHAYYHOH TEMaTHKH, a UMEHHO,
B oOnactu Ouomoruu, (U3UKH, XHMHUH, OKOJOrMH. Bcero Hamu
npoanaym3upoBaHo 206 anHoranmii. Kpome Toro, ObUTM HM3y4eHBI
peKOMEHIAIMK [0  HANHCAHWIO  aHHOTAMH  HAyYHBIX  CTarei,
pa3paboTaHHbIE peNaKIUsSIMH 3apyOeKHBIX W OTEYECTBEHHBIX HaYYHBIX
KYPHAaJIOB.

AHHOTasi Kak OCOOBI BHA HAYYHOTO AWCKypca OONagaeT LeIbIM
psAIOM OCOOEHHOCTEH, KOTOpbIE MOXKHO paccMaTpuBaTh Ha pa3HBIX
YPOBHSIX: KOMITO3HIITHOHHOM, CHHTaKCHYECKOM, JIEKCUYECKOM,
ctuuctudeckoM. B cBoeii cratre JI. B. Kynuk nmonpoOHO ocTaHaBimMBaeTcs
Ha KaxaoM u3 Hux [Kymuk 2024: 49-50].

[lepeuncnum Jekcuueckne OCOOCHHOCTH aHHOTanuil. Bo-nepBrix,
aKTMBHOE  WCIIOJIb30BAaHHE  YCTOWYMBBIX  CIIOBOCOUCTAHHWH,  KIIMIIE.
Bo-BroppIX, oTCcyTrcTBHE a0O0peBHaTYp M JPYyTrMX Majo IIOHATHBIX
cokpamenui. MckmroueHneM MoOryT OBITh  JHMIIb  OOIIEHPHHATHIC
COKpalleHUs, HO HMX BCE paBHO HYXHO pacmm(poBaTh IpH TEPBOM
yrnorpeOyieHnn. B-TpeThbux, MUHIUMaJIFHOE HCIIONB30BaHKE CBs30K. [lanee,
OTCYTCTBHE JIEKCHUECKUX EANHMII, HE COOTBETCTBYIOUINX aKaJeMHIECCKOMY
CTHII0O — PasrOBOPHBIX OOOPOTOB, JXKAPTOHM3MOB U (HPa3eOIOTU3MOB.
Vcnonp30oBaHne  I7arojgoB  JIATHHCKOTO — TPOMCXOXKICHUS ~ BMECTO
CHHOHMMMYHBIX MM (ppa3oBbIX rarojios (conduct, a e carry out).

MHeHHsT PeIaKTOpPOB JKypHAJIOB OTHOCHUTEIBHO TOTO, HACKOJBKO
CJIOKHBIM Ji1 IIOHMMAaHHA JOJIKCH 6I)ITI) A3BIK, KOTOPBIM HaIllMCaHa
aHHOTAIMs, HE BCErJa COBMAJalOT. Tak, COIIAaCHO OJHOW TOYKE 3peHHs,
AQHHOTAIMIO HY)XHO THMcaTb Ha Oojiee JOCTYNHOM JUIS IIMPOKOM
YUTATENbCKOW ayJTUTOPHUH YPOBHE: TaK, YTOOBI OONIMH CMBICI CyTH
WCCIIeIOBaHU OBbUT TIOHATEH JaXke HEIOArOTOBICHHOMY uuTaremo. C
JPYTOH CTOPOHBI, CYIIECTBYET MHEHHUE, YTO aHHOTAINS JOJDKHA «OTCEKATh»
JUIIHIOID  YHUTATENbCKYI0 AayAWTOPHIO M OBITH TOHSITHOH  TOJBKO
CTEIUAINCTaM B KOHKPETHOH oOJiacTW 3HaHMA. BOT 4TO mumieT mo 3Tomy
moBoxy Kpuc A. Mak, MHOTO JIeT popaOOTaBIINiA TIABHBIM PEIaKTOPOM
Hay4yHoro )ypHana: «The true purpose of the title and abstract is to get the
right (xypcus aBropa) people to read your paper. [...] The purpose of the
title and abstract is matchmaking: matching a paper with the right readers,
i.e., those who want and need the information contained in the paper.
Nothing works better than a well-written title and abstract to make sure that

133



the wrong reader does not waste time on the wrong paper, and that the right
reader does not mistakenly skip over the right paper» [Mack 2018: 55].

B nayuHOl nuTepaType HCIOJIB3YIOTCS Pa3IM4HbIE BHUJbl AHHOTALWM:
undopmaruBueie  (informative) wu  ommcarenbHble  (descriptive);
CTpyKTypupoBaHHble (structured) u HecTpyKTypHpoBaHHbIe (unstructured).
WHdopmaTuBHBIE aHHOTaMKM, Kak NpaBWio, Oojee OOBEMHBI, YeM
onucaTenbHble. B cpeqHeM ux pasmep MoxkeT BappupoBatbes oT 150 no 500
CIIOB, B TO BpeMs Kak OOBIYHBIH pazMep ONHCATENbHOW aHHOTAlUU
cocraBisier 50—120 cnoB. OmucarenbHBIE aHHOTAUU OOBIYHO COAEpIKAT
yKa3zaHHEe Ha IIeTH W 3aJaddl HCCICHOBAHMSA, OIHCHIBAIOT KIIFOUCBBIC
HANpaBJICHUSA CTaThbH, HO HE [CTANM3UPYIOT METOMBI, pPEe3yNIbTaThl H
BBIBOJBL. Takue aHHOTAMU MpPeJHA3HAYCHBI IS «Yy3KOH» HYHUTATeIhCKON
ayoUTOpHH, KOTOpas YK€ HMeEeT IpeAcCTaBIeHHe 00 HHCTPYMEHTapHu
MOTOOHBIX UCCIIEIOBAHUM, TUMMYHBIX MeToAax u T. 1. [[Tomosa 2016: 102]
WHdopMaTHBHYIO aHHOTAIIMIO MOXKHO Ha3BaTh «CTaThel B 3apoabiiie». OHa
NPE/ICTaBIsIeT COOOHM KpaTKyrd MOJeNib BCEW CTAaThM U COAEPKHUT BCe
OCHOBHBIE KOMITOHEHTBI, COOTBETCTBYIOIIME pa3JieslaM CTaThbH MO (GopMaTy
IMRaD: ucxonHble qaHHbBIE, LIENH, METO/bI, PE3yIbTaThI, BHIBOBI, 00JIacTh
BO3MOXKHOTO IPUMEHEHHsI pe3yNbTaToB Bced padoThl. MH(popmaTHBHBIE
AQHHOTAIMM Yallle MCTIONBL3YIOTCS B IyONHMKaIMAX W3 00JacTH MEIUIHHBI,
TEXHUKH, a TaKKe B CTaThIX CCTCCTBCHHOHAYYHOH TEMaTHKH.
WndopmaTuBHBIE U ONHcaTeNbHbIE aHHOTALMK OTIMYAIOTCS HE TOJBKO TI0
00BEMY H COIEPKAHUIO, HO U IO JIEKCHKO-TPAMMATHIECKAM OCOOCHHOCTSM.
B ommcatenpHBIX aHHOTAIMAX TpeoOiamaeT oOmas —axajaeMudecKkas
JMIeKCUKa, WCTIomb3yeTcss Bpemsa Present Simple. HWupopmaruBHBIE
AHHOTAIUNU COACpKAT 00JIbIIE TCPMHUHOB, B HUX HCIIOJB3YIOTCA pPa3HbIC
rpamMaTnyeckue BpemeHa: Present Simple, Past Simple, Present Perfect
[Bulatova 2017:16].

WudopmaTtuBHble aHHOTAMM MOTYT OBITh CTPYKTYPHPOBAaHHBIMH
(structured) wam nectpykrypupoBanusiMu (Unstructured). TTomzaronoBku
CTPYKTYPHPOBaHHBIX ~ aHHOTALMA B  CTaThsiX €CTECTBEHHOHAYYHOMH
HalpaBJIeHHOCTH 4YacTO COBIAIAIOT C Ha3BaHMSMH pa3/ielioB CTaTeH,
HamMcaHHBIX B cooTBeTcTBHHU ¢ hopmarom IMRAD (Introduction, Materials
and Methods, Results and Discussion, Conclusion) [ManbkoBckas 2019:
12-13]. BoT HECKOJNbKO BapHaHTOB CTPYKTYpHPOBaHHS HH(POPMATHBHBIX
aHHOTaIMi W3 Harrei BeIcopku: 1) Background /Methodology / Principal
Findings / Conclusion (Significance). 2) Purpose /Design (Methodology,
Approach) / Findings / Research Limitations (Implications) / Originality
(Value). 3) Background / Results / Conclusions. Ha o6y4aromem
peuensenroB caiite Web of Science Academy ypok 7 mocBsiieH
aHHOTalMsM. B kadecTBe mpuMmepa  pasOupaercs  aHHOTaIWS,
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CTPYKTypHpOBaHHas ciemytomum obpasom: General background / Specific
background / Gap in knowledge / Methodology used / Summary of the
results / Conclusions / Relevance and practical application [Web of Science

Academy].
Kak mokazanm mpoBemeHHBIH HamMM aHaiM3, B  ITyONIHMKALUAX
eCTeCTBeHHOHay‘IHOﬁ HaIlpaBJICHHOCTH HpeOGJ’IaZ{aIOT

HECTPYKTYpUpPOBaHHbIE MH()OPMATHUBHEIE aHHOTAILMH CPEJHUM O00HEMOM B
100-250 cnoB. B Hameit BEIOOpKE 10JIs1 TAKUX aHHOTAIMH cocTaBmia 89% B
myOnukanusax mo Owmonormu, 91% B myOnmkamusx mo xumuu, 97% B
cTaThsX 10 pu3Hke U 93% B CTATHAX MO IKOJIOTHH.

[Ipn HamucaHWM aHHOTALWHA HA aHTJIHMHCKOM S3bIKE BAXKHO YUYHUTHIBATDH
TUIHYHBIE OMMOKH PYCCKOS3BIYHBIX aBTOpOB. OfHA M3 TaKUX OMIMOOK —
NIEPEHOC MPABWJI PYCCKOSA3BIYHOM IIYHKTyallud B AaHIJIMMCKUIL TEKCT.
Cnemyer oOpaTuTh BHUMaHHE CTYACHTOB, YTO B AaHIJIMHCKOM SI3BIKE
CYIIECTBYIOT cBOM TpaBmia. [IogpoOHO O paznuymsx MexXIy IpaBHIaMU
pyCCKOHSLI‘IHOﬁ Y aHTJIOSI3BIYHOM IMYHKTYyalluh MOKHO MPOYUTATh B CTATHC
H.T. axoso#t, [IllaxoBa 2007: 41-48]. E.bazanoBa u C. CyukoBa
paccMaTpHBAIOT Pa3HHUILY B TIPABUIIAX MyHKTYallH MEXKIY aMEPUKAHCKUM H
OpuTtaHckuME BapraHTamu [Bazanova, Suchkova 2020: 190].

JpyruMu TUMAYHBIMH OIIMOKAMH PYCCKOSI3BIYHBIX ABTOPOB SIBJISIOTCS
MHOTOCIIOBHOCTh  (Wordiness, redundancy), HeBepHOE yIOTpeOIicHHE
rpaMMaTHYecKMXx  BpeMeH ©  ¢opM  3ajora  (JEHCTBHUTENBHOTO,
CTpaaTesbHOTO), Ype3MepHoe yroTpednenne mpemiora of u aprukis the.
IoxpoOHBIE pEeKOMEHIAIMK MO0 COBEPIICHCTBOBAHMIO TEKCTa aHHOTAIWI
npeactaBieHsl B kHure A. Yomsopka [Wallwork 2011: 217-248]. Ilpm
HallMCaHWM aHHOTAllMi O4YeHb BaXKEH BHIOOP BHAO-BPEMEHHOU (OPMBI
J1aroJia, MOCKOJIbKY OTPaHUYCHHBIH 00bEM TEKCTa 3HAYUTENFHO YMEHBIIACT
BO3MOXXHOCTb HCIOJIb30BaHUA APYTIHUX JIEKCUYCCKUX CPEACTB. CyU.leCTByeT
JBa TOIXoJa K BHIOODY BpeMeH B aHHoTauud. [lepBblii moaxonm —
HCTIONTB30BaTh OAHO Bpemst — Present Simple. Tako#t moaxon BcTpedaeTcs B
OCHOBHOM B CTarThsiX II0 MareMaThke, a TakKe B MyOIMKanusIx
KOMIIbIOTEpHOW TeMaTHkH. [BomuenkoBa 2018: 36]. Bropoil mnomxoxn
3aKJIIOYACTCsl B HCIOJIB30BAaHWHM Pa3HBIX BPEMEH [UIS OIMCAHWs IIENeH,
MaTepHAJIOB M METOJIOB, PE3YJILTaTOB M BBHIBOJOB. [Ipm sToM Present Simple,
Kax MPaBHIIO, MCIIOIB3YIOT I MOCTAHOBKH HCCIIEIOBATENIBCKOM MPOOIEMEI
(research gap), a Takke mpu (opMyrHpoBKe Iemu paGoTel. MeTombI
HCCIIeOBaHUS B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB OIMCHIBAIOTCS C IOMOIIbIO Past
Simple wiu — pexe — Present Simple. Pe3ynbrarel paboThl B OCHOBHOM
¢dopmynupytotest B Past Simple. Eciu aBTopbl XOTAT HOT4EPKHYTH 0COOYIO
3HAYMMOCTb TOJYYEHHBIX PE3yJbTATOB, CKa3aTh O HAYYHOM BKJIAJIE CBOETO
UCCIIC/IOBAaHUS, OHM MOTYT Hcmoib3oBaTth Present Perfect. OGnacth
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BO3MOXKHOTO HPUMEHEHHs (OpMyJIHpyeTcs, KaKk IpaBWIO, C IIOMOIIBIO
Present Simple [ITomosa 2016: 103—105, Bosraenkosa 2018: 36].

B nocnenHee Bpemst npeIMETOM AMCKYCCHIA CTaJl BOIPOC O TOM, KaKoi
3QJI0I IPEAIOYTUTENIbHEE B HAy4YHOM CTaTbhe: JEHUCTBUTENIBHBIM WM
cTpanarenbHblii. TpaJuIUOHHBIM U PYCCKOSI3BIYHOTO aKaJeMHUYECKOTro
JICKypca JI0Aroe BpeMsi OBUIO HCIOJIb30BaHUE CTPAAaTeIbHOTO 3aJI0Ta Mpr
OIMCaHUM HAYYHBIX HcclieoBaHUi. CUMTaIOCh, YTO 3TO MO3BOJISIET HE
«BBIMSTYMBATE» ABTOPCKOE «s1», CHENIATh M3JI0XKeHUe 0oJiee 0OBEKTUBHBIM U
6ecnpucrpacTHeiM. OHAKO, B TOCIETHUE NECATHICTUS MOSBIIACH HOBas
TEHJCHISL: THCAaTh O CBOMX HCCJIEOBaHMAX OT IEpPBOTO JMma. Pemakimun
xypuanos, Bxosmmx B SCI (The Science Citation Index) pekomenmyror
aBTOpaM IIHUPE UCIIOIb30BaTh (POPMBI JEHCTBUTENBHOTO 3aj0ra. [ arons! B
(dopMe HEHCTBUTEIHHOTO 3ajloTa TIIO3BOJISIOT CAENaTh TEKCT Ooiee
JUHAMHYHBIM, TOHSATHBIM M JHMAJOTHYHBIM, YTO TNPHUBJICKAET YHUTATEINs.
OnHako, Hy>)KHO UMETb BBUY, YTO Y KOXKIOTO XKypHalla Ha 3TOT CYET MOTYT
OBITH CBOM IPENNOYTEHHSI, I0ITOMY BCETJa PEKOMEHYETCsS O3HAKOMHTHCS
¢ TpeboBaHMAME KOHKpPEeTHOH penakimu [Bazanova, Suchkova 2020:174].

W30exxaTh MHOTMX OMIMOOK — KakK JIEKCMKO-TpaMMaTHYEeCKUX, TaK U
CTWINCTHYECKUX — IIOMOTAlOT COBPEMEHHBIE CPEJCTBA ABTOMATH3alUU
akazgeMmuyeckoro mucema. K HuM, B uactHOocTH, oTHOcutrcs Writefull.
Bkiagka Sentence Palette mpeanaraeT rotoBble MIaOMOHBI MPEIJIOKCHHUI
JUISl HalMCaHWs Pa3IMYHbIX YacTeil HAyYHOW CTaThM B COOTBETCTBHH C
¢dopmatom IMRAD, B TOM dumciae JUIA CO3MAHHUS  aHHOTAIIHH.
Hauunatomemy aBTOpy OCTaeTcs TOJIBKO HAIIOJHHUTH MPEATaracMble KIIHIIIe
CBOMM  MaTepHaJoM. VICKyCCTBEHHBI  WHTENIEKT  oOpalaThiBaeT
NOJYYEHHBIH ~ TEKCT,  BBIBISET  JICKCHYECKHE,  IpPaMMaTHYEeCKHe,
CTWIMCTHYECKUE, MYHKTYAllMOHHBIE OMIMOKM W Tpe/aiaraeT BapHaHThl MX
ycrpanenus [Caiit Writefull].

Oco0oro BHUMaHHMs 3aCy’>KUBAIOT aHHOTAIMN Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE B
PYCCKOSI3BIYHBIX Hay4HBIX JKypHanax. ABTOpaM MOXKHO JaTh CIEIYIOIIUE
PpEKOMEHJanuH.

1) Heobxoaumo ciemnoBaTh OZHOMY M3 CTHIICH aHTJIHICKOrO s3bIKa
(amMepuKaHCKOMY MM OPUTAHCKOMY) M HE AOITyCKAaTh UX CMELICHUSL.

2) AHHOTAIUs Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKEC HE SIBISIETCS KaJbKOM PYyCCKOTO
BapHaHTa, a MPEACTAaBISAET CO0OI CTHIMCTHYECKH T'PaMOTHBIH HEPEBO,
CJICIOBATENIbHO, AHHOTAlMM HA PYCCKOM M aHTJIMHCKOM S3BIKAX MOTYT
pa3nu4aThCs 1Mo 00beMy.

3) IIpy UCIOJIB30BAHMH OHJIAWH-IIEPEBOAYMKOB TEKCT AHIIIOSA3BIYHOMN
AHHOTAIMU HYKHO TIIATEILHO OTPEAAKTHPOBATE.

4) Heo6x0muM0 M30aBISATHCS OT MyCTHIX MATOWH()OPMATHBHBIX CIIOB H
000pOTOB, KOTOPBIE BEAYT K MHOTOCJIOBHOCTH M M30BITOYHOCTH.
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OOyueHne TOMy, Kak NHCATh aHHOTALMW HAYYHBIX CTaTed, — Ba)KHAs
94acTh IIOATOTOBKM OyIyLIMX CIELUAINCTOB, HEOOXoAMMas il X
YCIIEITHOM MPO(eCcCHOHATBHON e TENbHOCTH.
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MUT'PAIIMUOHHASA JIMHI'BUCTHUKA:
AHAJINTUYECKHM OB30P

Aptém Muxaiiiosuu Bososeit
AcnupanTt, Ilepmckuii rocy1apcTBeHHBIN HallMOHAJIBHBIN
HccleoBaTeNnsCKuil yauBepcuret, [lepms, Poccust

Annomayun. ILenvio cmamvu cman anarumuueckui 00630p  ACNEKmMos
UCCIe008aHUA 6 MUSPAYUOHHOU JUHEBUCIIUKE HA Mamepuaie KOJIeKMUBHbIX
MoHozpaguil. B pabome paccmampugaiomest R0OX00bl paA3IUYHBIX UCCIeO08amenell
K maxkum npobremam, Kak OUIUHS8U3M, A3bIK08AS A0ANMAyus, COYUANU3AYUS
Oemeli-MUuspanmos, MeXCKyIbmypHas, — KOMMYHUKAYUA U PONb  Nepeso0vUKO8 8
MUSPAYUOHHOM ouckypce. IToouéprusaemcs Heobxooumocms
MEXHCOUCYUNTUHAPHO20  NOOX00A, — COYEeMAloujeco  IUHSBUCIUKY, — COYUONOSUIO,
NCUXONO2UIO U IOPUCHPYOCHYUWIO, Ol peuleHuss npoonem COYUOKYIbMYPHOU U
A3LIKOBOU A0ANMAYUYU U UHMESPAYUU MUSPAHMOS.

Knrouesvie cnoea:. MucpayuoHHas AUHSBUCMUKA, A3bIKOBAS —AOANMAYUS,
MENCKYIbMYPHAS KOMMYHUKAYUS, OUKYIbMYPATUSM, A3bIKOBAS NOIUMUKA.

MIGRATION LINGUISTICS: AN ANALYTICAL REVIEW

Artyom M. Volovey
Postgaduate Student, Perm State University, Perm, Russia

Abstract. The purpose of the article is an analytical review of aspects of
research in migration linguistics based on the material of collective monographs.
The paper examines the approaches of various researchers to such problems as
bilingualism, language adaptation, socialization of migrant children, intercultural
communication and the role of translators in migration discourse. The need for an
interdisciplinary approach combining linguistics, sociology, psychology and law is
emphasized in order to solve the problems of socio-cultural and linguistic
adaptation and integration of migrants.

Keywords: migration  linguistics,  language  adaptation, intercultural
communication, biculturalism, language policy.

IlepByto rmmaBy wmoHorpadguum «MurpauvoHHass JIMHTBUCTHKa B
COBPEMEHHOM HAay4yHOM mapagurme: AMCKYPCUBHBIE IPAaKTUKU U
JUTepaTypa MYJbTHKYJbTypaiuzMa» astop, M. b. Papenko mnocestuna
00OCHOBaHMIO MHIPAMOHHON JIMHTBUCTHKH KaK aKTyaJbHOTO HAyYHOTO
HalpaBlCHUS, M3YYaIOIIEro S3bIKOBBIC HW3MEHEHMs, OOYCIOBJICHHBIC
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rJI00aIbHBIMUA MUTPALIOHHBIMU IIpOLiECCaMH. ABTOP IHOAYEPKHBAET, UTO
COBpPEMCHHAsl MHIpaiys, CpaBHHMas Io MacmTabam c¢ «Bennkum
nepecelIeHHeM HapoJOB», CTajla HEOThEeMJIEMOHl 4acThio IIOOANM3aluH,
3aTparMBarollel YKOHOMUKY, KOMMYHHKaIUIO U KynbTypy [Papenko 2021:
5]. B o6macté MUTPAI[MOHHOW JHHTBHCTHKA HCCIEMYIOTCS WU3MEHEHHS B
peYd MHTPAHTOB M TpaHC(HOPMALUIO SI3bIKA TPUHUMAIOLIETO 00IIECTBa, TaK
KaKk MUTpanus HOCHT NOJHKYJIbTYPHBI M MHOTOSI3BIYHBIH Xapakrtep,
NPUBOAS. K CMEIIEHUIO S3BIKOB M KYyJIbTYp, UYTO MOXET HMETh Kak
MIO3UTHBHBIE (Koomeparws, OOMEH pecypcamH), TaK U HEraTHBHBIC
MOCIIEACTBUS (TTOTepsl HAIMOHAIBHOH WAEHTUYHOCTH, KOMMYHHKAaTHBHBIC
coon) [Tam xe: 8].

KiroueBbIMH acnieKTaMH H3Yy4€HHs SBILSIFOTCS S3bIKOBBIC KOHTAKTBI,
SI3BIKOBAsl TIOJIUTHKA, S3BIKOBAs KapTWHA MHpa, KOMMYHHKAaTHBHBIC
CTparernd U KOHQUIMKTOI€HHOCTh [MwurpalvoHHas JIMHTBUCTHKa B
coBpeMmeHHON HayuHoi mapamurme 2021: 10-11]. K ocHOBHBIM 3amadam
MUTPAIMOHHOM  JIMHTBUCTHKM:  JIMHTBUCTHYECKOE  MOJEIUpPOBAHUE
MUTPAIlMOHHBIX TIPOIECCOB; pa3paboTKa TEOPETHKO-METOI0JI0IHIEeCKON
0a3bl 7S aHAIM3a S3BIKOBBIX M3MEHEHUIT; H3y4YeHHE BApHAaTHBHOCTH SI3bIKa
Ha (OHETHYECKOM, MOP(OJIOTHIECKOM, JEKCHUYECKOM M CHHTaKCHYECKOM
YPOBHSIX.

Momnorpadus «MurpaoHHasi JUHTBUCTHKA B COBPEMEHHOH Hay4HOH
rapasinTMe» MPe/ICTaBIsIeT cO00M pe3ysbTaThl PadOTHl OTEYECTBEHHBIX U
3apyOeKHBIX HccienoBareieid B obmactu (GopMUPOBaHHUS W CTAHOBJICHUS
HOBOTO HAINpaBJIEHUS B MApajnrMe TyMaHUTapHBIX HAyK — MUTPAL[IOHHON
JUHTBUCTHKH. ABTOpPBI PAacCMaTPUBAIOT IIMPOKHH CHEKTP BOIPOCOB,
CBSI3aHHBIX C OMJIMHIBM3MOM, S3bIKOBOM IOJIUTUKOW M MEXKYJIbTYpHOI
KOMMYHHKaIIUEH.

B nepBoMm pa3zzene, MOCBAMIEHHOM JETAM-MUTPAHTaM KaK COLMAIBHBIM
areHTaM MUTPALMOHHOTO JUCKypCa, MCCIEAYIOTCS BOIPOCHI S3BIKOBOM
ajlanTanyy, COLMAIN3alui U MHTErPaluy JIeTei B IPHHUMAIOIIee OOIIECTBO.
C. B. llycrora, E.O.3ybapesa u H. B. XopoieBa MoJUepKUBAOT, YTO
JICTH-MUATPAHTHl WTPAIOT aKTUBHYIO pOJb B Iepefade KyJIbTYpPHBIX KOJOB,
YacTO CTAaHOBSCh MEIMATOpaMH MEXIy pOJWTEISIMA M MECTHBIM
coo0ImEeCTBOM. ABTOpPBI PacCMaTPHBAIOT JETEH-MUTPAHTOB KakK O0COOYIO
TPyHITy, Yb€ JMHTBUCTHYECKOE MOBEACHUE (OPMHpPYETCS IOJ BIMSHUEM
«TIepECENICHNs, Pa3iiMIuii B KyJIbType M KOH(UIMKTOB B YCIIOBHSX HOBOH
peanbHOCTH, IPOOJIeM OJUHOYECTBA U TPYAHOCTeH amanraimm» [[Ilycrosa u
npyrue 2020: 6].

KiroueBblMM TpoOneMaMH, PAacCMOTPEHHBIMH B JaHHOM pasJele,
SBJSIIOTCSL  TIPOOJIEeMBbI  sI3bIKOBOrO  Oappepa M ajanTalMk K HOBOU
COLIMOKYJBTYPHOH cpelle, C KOTOPbIMHM CTalKHBAIOTCA JETH-MHUTPAHTHL.
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HaOronaercst HU3KHMI YPOBEHb BIIAJICHUS S3bIKOM MIPUHUMAIOIIEH CTPaHBI,
4YTO 3aTpyJaHseT WX O0ydeHHe M conuanusanuioo [tam xe: 12]. 3to
MOATBEPXKAAIOT PE3YyJIbTAThI acCcolMaTUBHOI'O OKCIICPUMECHTA,
MpPOBEJAEHHOTO  aBTOopamM, «B  acmekre  S3bIKOBOM  ajamnTaluu
uHpopMaHTaMu  (UKCUPYIOTCS  TPOOJEMBI, KOTOpPbIE  CBS3aHBI  C
TPYJHOCTSMH OCBOCHHS PYCCKOTO s3bIKay [TaM xke: 32].

Crnenyromasi ri1aBa MoOHOTrpaduu TOCBSIIIEHA MHIpaldd B TPyAax
H. 5. Mappa [Koctea 2020]. UccrnenoBareiib OTMEYAET, YTO XOTh BOIPOCHI
murpaiuu B paborax H. SI. Mappa 3aHMMaiOT OTHOCHTENBHO CKPOMHOE
MecTO, HEOOXOIMMO M3YYUTh OTHOIIEHHWE K JaHHOMY HOHSTHIO B HAay4YHOU
TapajinrMe COBETCKOTO s3bIKo3HaHMA. MccmenoBanue tpynos H. SI. Mappa
JEMOHCTPHUPYET, YTO €T0 B3IJIAABI IPETEPIETH 3HAUNTEIbHBIE U3MEHEHHS C
TE€YeHHEeM BpeMeHH, Tak B 1924 r. OH yTBep)KIal, YTO HHIOEBpOIEHCKHe
SA3bIKH HE 6I)IJ'II/I IMPUBHECCHLI MHFpaHHeﬁ, a SBJBUIMCH PE3YJIbTaTOM
BHYTPEHHHX MPOIIECCOB Pa3BUTHS TEPBUYHOTO HacenmeHus [Tam sxe: 40].
Onmnako yxe B 1936 r. B ero paborax MOSBISETCS CIOBOCOYETaHUE
«UMMUTpALUsl B KOHTEKCTE MEPECENCHYSCKHX MBIDKCHHN» [TaMm ke :42].
Xots H. S. Mapp u paccMmaTpuBai MUTPALMIO dYepe3 MPU3MY KIacCOBOIO
MOJX0/1a, B €r0 TPyJIaX BCTPEUAIOTCSI BBIPAXKEHUsI, YKa3bIBAIOIINE Ha CBSI3b
MHUTpallid C COLMAIBHBIMH M  KJIACCOBBIMH  IIpOIECCaMH.  ITO
noareepxkaaeT, uyro H. . Mapp Bumen  Mmurpauudroo  He  Kak
CaMOCTOSITENIbHBIH ~ (PAaKTOp ~ S3BIKOBOTO  Pa3BUTHS, a Kak dJIEMEHT
COLMAIEHON TpaHC(OPMAIIHH.

Crenyromasi riaBa TOCBSIICHA yYCTHOMY IIEPEBOAY B MHIPAlMOHHOM
JVICKypPCHBHOM MIPOCTPAHCTBE, aBTOPOM TJIaBbI SBIISIETCS
E. }O. Momiadckasi. ABTOp paccMaTpUBAaeT MEPEBOAUECKYIO IESTEIBHOCTh
Kak KJIFOUEBOM DJICMCHT KOMMYHUKAIINU MCEXIY MUTpaHTaMU u
MPEICTaBUTEISIMHI TPUHUMAIOIIETO OOIIECTBA, MOAUEPKUBAs €€ CI0KHOCTD
U MHoroacnektHocth [Momanckas 2020: 52]. HccnenoBarenan OTMEYArOT
psia mpoOiieM, ¢ KOTOPBIMU CTaJIKUBAIOTCS IEPEBOJUMKH B MUTPALIOHHOM
npoctpaHcTBe. Cpeyl HUX BBIACISIOT aCUMMETPHIO KOMMYHHUKAIMH, MPU
KOTOpOW B3aMMOJICHCTBHE MEXAY MHIPAaHTAaMH M T'OCYJapCTBEHHBIMU
CTPYKTYpPaMH 4acTO IPOMCXOMUT B YCIOBHUSIX COLMAIBHOTO M IPABOBOTO
HEpaBEHCTBA, YTO 3aTPYAHSIET nepeaady uapopmanun [Tam sxe 2020: 54].

Henocrarounas mpogeccnoHanbHasi MOATOTOBKA MEPEBOAYMKOB TaKXKe
SIBIIICTCSI 3HAYUTENHEHOW MPOOJIEMOM, TTOCKOJIBKY B 3TOH cdepe Hepeako
paboTaroT NEepPEeBOJYMKU-TIOOWTENH, BKJIIOYAs POJICTBEHHHKOB  WIIH
3HaKOMBIX MHIPAHTOB, HE 00JaJalomnX HEOOXOJUMBIMH KOMIIETCHIHAMH
[Tam xe 2020: 71]. Baxuoii mpoGiieMoii ocTaeTcss U OTCYTCTBHE YETKOTO
3aKOHOJIATEJIBHOIO PETYJIMPOBaHMs, TaK Kak JeATEeIbHOCTh YCTHBIX
NEPEBOTYMKOB B MUIPAIHOHHOMN cdepe peryaupyercs ciiabo, 4To co3aaét
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IIPaBOBBIE U ATHUYECKUE CIOXKHOCTH. J[OMONHHUTENBHO aBTOPHI OOPAILAIOT
BHMMaHUE Ha SMOIMOHAIBHYIO HArpy3Ky M CTPecC, CONPOBOXIAIOIINE
paboTy MepeBOJYUKOB, OCOOCHHO B HKCTPEMANIbHBIX YCIOBHUSX, TAKUX KaK
CyneOHbIe 3acelaHns WM METHIIMHCKIE KOHCYy IbTanun [Tam sxe 2020: 81].

I'maBa moapoOHO paccMaTpUBACT TUAAKTUICCKUE MOIXOIbI K O0YUCHHIO
YCTHOMY TIEpeBOAY B MHIPAIMOHHOM JHCKypce. ABTOp BBIJEISIET
HECKOJIBKO KITIOUEBBIX HarpaBJIeHUH TTOJITOTOBKH: pasBuTHE
KOMMYHUKAaTHBHOH KOMIIETEHIIMM, HEOOXOIMUMOM Ul TOYHOM Iepeaaqn
nHQOpPMAIIMK B  YCIOBHAX MEKKYIBTYPHBIX pasiuyuii; 0oOydYeHHe
CIICIIMANTM3UPOBAHHEIM BHIAaM IIepPEBOAA, TAKMM Kak MEIMIHHCKUIL,
IOPUINYECKAN W aJMUHHACTPATHBHBIA IEPEeBOM; MPAKTUYSCKOE OCBOCHHUE
METOJOB YCTHOTO IepeBOJa, BKJIIOYAs IOCIENOBAaTENbHBI IEpPeBO,
NIYITyTaX ¥ epeBoj ¢ aucta [Momanckas 2020: 71-87].

Cnenyromas riaBa, 3a aBTopcTBOM A. C. KHHIEpKHEXT MOCBsIIeHa
POJIH NepeBOAYMKA KaK KIIIOUEBOTO YYaCTHUKA MUIPAIIMOHHOTO TUCKypca U
€ro 3Ha4YCHUIO B yPETyJIMPOBAaHUU KOH(MIMKTOB, BO3HUKAIOIIUX B MPOIECCe
B3aUMOJEHCTBUS MHUTPaHTOB u NPUHUMAIOIIETO HaceJeHHsI.
B3anmopelicTBue ~ MHIpaHTOB M MECTHOTO  HaceJIeHHs  4acTo
CONPOBOXKAAETCS KOHQIUKTHBIMU CUTYaIMSIMH, CBSI3aHHBIMH C SI3BIKOBBIMHU
OapbepaMy, KyJbTYpPHBIMH Pa3iHYMAMH M COLHANBHBIMU OXUAAHUAMU. B
TaKUX YCJOBHSX MEIUAaTOp BBICTYMAET KaK HE3aBHCHUMBIH ITOCPEIHHUK,
CIIOCOOCTBYIOIIMI ~ yperyJMpOBaHMIO  CHOPOB M HaJAKUBAHHUIO
MEKKYIBTYpHOM KommyHuKarmn [ Kuunepkuext 2020: 100].

OCHOBHOI 3aJauen NepEeBOUUKA SIBIISIETCS COZIEUCTBHE
B3aUMOTIOHIMAHHUIO MEXIy cTopoHaMH. OH MOXKET BBICTYNaTh B HECKOJBKHX
pOJISIX:  BO-TIEPBBIX, KaK IEPErOBOPIIMK, OH Yy4acTBYeT B pa3pelICHUH
KOH(JIMKTHBIX CUTYallMii MyTeM MePEeroBOpOB; BO-BTOPBIX, KAK KOOPAWHATOP,
OH TOMOTaeT CTOPOHAM IIPUMTH K B3aWMOBBITOJTHOMY PEIICHHIO; B-TPEThHX,
KaK KOHCYJIBTaHT, OH TMPEJOCTAaBISIET PEKOMEHJAMM TI0  BEJICHHIO
MEXKYJIbTypHOro auasora [tam >xe: 106-111]. MccnemoBaHue mokasbIBacT,
YTO MeAUaTOpbl (POPMHUPYIOT OCOOBIH TUCKYPC — IUCKYPC MEIMALINN, KOTOPBIH
BKJIIOYAET B ceOsl MMCHMEHHBIE U YCTHBIC PEUeBbIC NMPAKTUKH, HAINPaBJICHHbBIC
Ha TapMOHHM3AIMIO OOIICHUS MEXy cTOpoHamu [Tam >ke: 123]. B 3akimouenue
TIOTYEPKUBACTCS, 41O MHTpaliOHHAs JIMHTBUCTHKA Tpebyer
MEXIUCLUIDIMHAPHOTO TTOAXO0/A, BKIFOYAOIIETO JIEMEHTHI IOPHCIIPYACHIINH,
COLIMOJIOT UM, JIMHIBUCTHKH ¥ IICHX0JI0ruy [Tam xe: 123].

B uccnenoBanuu M. B. [lonoBoil paccMarpuBaeTcsl BIHUSHUE aKIEHTa
Ha MHTETPALMIO PYCCKOS3BIYHBIX MHUIPaHTOB B ['epmanHuu. OCHOBOM
paboTBl cTaja TeopHs COLMANBHOM MIEHTUYHOCTH, OOBACHAIONIAs
MEXaHU3MBbl BOCIIPHSTHS «CBOMX» M «4yXHX». MeToJonorus BKItoYaia
TPH dTara: OLUEHKY aKIEeHTa 25 HOCHUTEISIMU S3bIKa, aHAJIN3 XapaKTePUCTUK
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119 y4yacTHHKaMH M CTAaTUCTHYECKYI0 00paborky maHHbix [[lormosa 2021:
18-21]. Pesynbrarhl MoKa3ajid, 4YTO CHJIBHBIA aKIEHT CHMXKAET OICHKY
COIMAJIBHOTO cTaryca (0O0pa3oBaHue, TOX0M), HO HE BIUSET HA BOCIPUSITHE
JIMYHOCTHBIX KauecTB. JKEHIIMHbI M cTapllee IOKOJIEHHE OICHHBAIH
MHTpaHTOB Oosee mo3utuBHO [TaMm sxe 2021: 26]. BriBoxsl mccnenoBanus
CBHJICTENBCTBYIOT O JIBOWCTBEHHOCTHM BOCHPUSTHS: aKIEHT OCTaeTCs
COIIMAJBHBIM 0apbepoM, HO TOJMTHKA MYJIbTUKYJIbTypalli3Ma CMsrdaer
OTKPBITBIE TIPOSIBIICHUS AUCKPUMHHAIINY.

Cnenyromass rnaBa 3a aBTopctBoM E. M. bopoBuikoil packpsIBacT
OCOOCHHOCTH  pempe3eHTaluu o0pa3a MHTpaHTa B  COBPEMEHHOI
JIUTepaType depe3 MUXOTOMHIO Happaropa (TIOBECTBOBATENs) M aKTOpa
(meficTBytomero numa). ABTOp aHAIM3UpPyeT aBToOMOrpaduveckne u
aBTOOMOTrpaU3NPOBaHHBIE POMAaHBl ITHCATENEH-MUIPAHTOB,  BBIIEIAA
KJTFOYEBBIE aCHEeKThl OMKYIBTYpHO# uaeHTnuHOCTH [Boposuikas 2021: 32].
OCHOBHBIM MaTepHaJIOM HcclefoBaHus craiau poMansl M. Ilpaepa «B
oxunanun Amepukn» (2007) u JI. KBok «/leBymika B mepeBoae» (2010),
KOTOpBIE COOTBETCTBYIOT KPHUTEPHUSIM MUTPALMOHHON JIUTEPATyphl: CO3AaHbI
MUTPaHTaMH, OIMCHIBAIOT IMPOLECC MUTPAIMH, 00JIalal0T OMKYJIBTYPHBIM
XapaKTepOM M COYETAIOT ACTETUYECKHE LM C COLUAIBHOM KPUTHKOM.
ABTOp BBIJICTSIET JIBA B3aWMOJOTIOJIHSIONIMX acleKTa oOpa3a MUTpaHTa —
pedrekcupylomero HappaTopa B HAcTOSIIEM M JEWCTBYIOIIETO aKTOpa B
npouuiom [Tam ke 2021: 40].

KiroueBbiMu XapaKTePUCTUKAMHU CTaHOBATCS SI3BIKOBAST
OMKYJIBTYpHOCTE (HCIIONB30BaHUE KYJIBTypHO-CHEIU()UICSCKON JIEKCHKU U
WMeH COOCTBEHHBIX ), aMOMBAJICHTHOCTh CaMOUICHTU(UKAIINH (TIOCTOSTHHOE
0ajaHCHpOBaHHME MEXAY KyJbTypaMH) W DBOJIOUUS [EHHOCTHBIX
opueHTanuii (OT HOCTATBIMYECKOH MOJAENTH K aJanTaliOHHOM wWiH
KocMomnojuThyeckoif) [ram ke 2021: 38-52]. M3 wuyero CTaHOBHTCS
OYEBH/IHO, UTO SI3BIKOBBIE CPE/ICTBA yYACTBYIOT B KOHCTPYHPOBaHMH 00paza
MUTPaHTa, OJIHOBPEMEHHO OTpaxasi M KOH(JIMKT, U CUHTE3 KyJbTYP.

H. H. MenbIiakoBa TOCBSIII@ET CBOIO IJIaBYy IpoOJeME PErHOHABHBIX
CTEPEOTHIIOB M MX OTPaXEHHH B NapeMHsX, OCHOBOM HCCIIEJJOBAHMS CTalId
TIOCJTIOBHIIBI, TIOTOBOPKH, aHEKIOTHI, 3a()MKCHPOBAHHBIE B CIIOBApAX W
COBPEMEHHBIX  HWHTEPHET-peCcypcax,  COLHOJOTHYECKHE  JaHHBIE U
KyJIbTYPHO-FICTOPUYECKII KOHTEKCT. ABTOP BBIIEISICT JIBE OCHOBHBIC TPYIIIIBI
TIAPEMHIL: «BOCIICBAIOIIHE TIPEICTABUTEINIEH PETHOHA, M ITAPEMUH, YHIDKAIOIINE
HX 32 CYeT TIPEyBENMYEHHMH ¥  Pa3HOrO poja  OCKOpOIeHHID
[Menbrmakosa 2021: 124], mnpu 3TOM OTMedYas, dYTO BTOpas TIpyIma
3HauUUTeNbHO Ooypme 1o oOvemy. H. H. MenpmakoBa oTmedaer, dTO
HIOCJIOBHIIBI, TIOTOBOPKM M HIYTKH MOTYT 3aKpPEIUIsiTh 32 COOOW TUIUYECKHE
YepThl HapOa, YACTO HOCAT HETaTUBHBIN XapakTep, YTO MOXKET CTaTh OJTHOW U3
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NPUYMH HANPSDKEHHOCTH MEXAY pPa3IMYHbIMH DPETHOHAMH, M 4YTO XOTb
CTEpPEOTHIIbI, 3aJ0KECHHBIE B NMAPEMHH, HOCSIT CyOBEKTHBHBINM XapakTep, OHU
MO-TIPEKHEMY OCTAIOTCA DJIEMCHTAMU KYJIbTYPbI, KOTOPBIE MOT'YT OKAa3bIBaTh
0oJbIIIOE BIIMSIHUE Ha BOCHIPHATUE APYTHX JIIOJICH, U UX JIJICHHE 10 TIPHHIIAITY
CBOH U 4YyKOM.

B memom MoOXHO cKa3aTth, 4TO MOHOrpaduu «MurpanuoHHas
JUHTBUCTHKA B COBPEMEHHOW HAay4yHOM Napagurme: JUCKYPCHUBHBIC
MIPaKTHKK, TEPeBOJ, IUNAKTHKa» H «MHrpanMoHHas JIMHTBUCTHKA B
COBPEMCHHOH HAy4YHOW TIapajurMe: JAWUCKYPCHUBHBIE IIPaKTHKH U
JIUTepaTypa MYJIbTHKYJIbTYPATH3Ma» IOJYEPKUBAIOT, YTO S3BIK HIPAET
JBOMCTBEHHYIO pOJIb B MHTEIPAallid MHUIPAHTOB, C OJHOH CTOPOHBI,
BIIaJICHUE S3BIKOM CIIOCOOCTBYET YCHENIHOHW aJanTallid, a ¢ APYroi — ero
HEIOCTaTOYHOE 3HAHHE CTAaHOBUTCS CEPHE3HBIM 0apbepoM B 00pa30BaHUH,
COLIMANILHON JXKHM3HU M TPYAOYCTpOHCTBe. OOLIECTBEHHOE CO3HAHUE YacTo
BOCIIPUHUMACT MUTPAHTOB Y€PE3 NPU3MY CTCPECOTUIIOB, YTO YCIIOKHACT UX
HHTErpalviio M YCHJIMBACT COLHHUAIBHOC IMCTAHIHMPOBAHUEC. N B Takom
KOHTEKCTE Ba)KHYIO POJIb UTPaeT MOATOTOBKA Ka4eCTBEHHBIX CIIELHAINCTOB
MIePEeBOAYNKOM-MEANATOPOB KOTOpBIE MOTYT CII0cOoOCTBOBATH
(G (PEKTUBHON KOMMYHHKALMM MEXIY MHIPAaHTaMH W TIPHHAMAIOUINM
00IEeCTBOM, CHIDKast KOH(DIMKTHOCTh M (DOPMHPYST MHKITIO3MBHYIO CpeEIy.
[Ipn sTOM rocymapcTBeHHAs S3BIKOBAs IOJHMTHKA JOJDKHA YYHTHIBATH
HEOOXOMMOCTh TOJJICP)KKH  SI3BIKOBOM  afanTald M IPEOJOJICHHS
0aprepoB, 9TOOBI CITOCOOCTBOBATH YCIEITHON COIMAI3alMA MUTPAHTOB.
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YJIK 811.581°27

MHUTPAIIMS B COSHAHUM HOCUTEJENA KUTAMCKOI'O
S3BIKA

Cgeriiana BukroposHa IllycroBa,

JoxTop ¢unonornueckux Hayk, npogeccop, [lepmckuii rocyapcTBeHHBINR
HaIMOHAJIBHBIN HCCIe0BaTeNbCKUl yHUBepcuTeT, Ilepms, Poccus
EanzaBera BagxumoBHa MaJsaxoBa

Acnupanrt, [lepMckuii rocy1apcTBEeHHbBIN HALIHOHAJIBHBII
HCCIeI0BaTeNbCKU yHUBepcHTeT, [lepmb, Poccust

Annomayus. Cmamvs noceswena uccredoéanuio  Konyenma it &
(MUT'PALIHUA) 6 kumaiickom s361Kk080M co3Hanuu. Muepayus ananuzupyemcs Kax
MHO202paHHOe AGNeHUe, OKA3blearoujee 3HAUUMeNbHOe 8030elicmeue Ha paseumue
Kumatickoeo obwecmea. B pezynomame npogedennozo uccnedosanus 6wisiGneHda
KII0Ye6as poib (QUHAHC06020 acnekma 6 cmpykmype Kouwyenma i #, mecho
CBA3AHHO2O C NOHAMUAMU DIA20COCMOSHUS, IKOHOMUHECKO20 NPO2peccd U 00X0008.
CIlIA, Kanaoa u Cuneanyp 60CHpUHUMArOMCs KaxK npueiekamenbHble HanpaeieHus
ons omuepayuu. Omuoutenue K Muepayuu 8 KUMatckom obwecmee Helmpanibhoe, ¢
AKYEHMOM HA IKOHOMUYECKUX U 0OPA308AMENbHBIX 603MONCHOCIISIX.

Kniouesvie cnosa: mucpayus, c60600HbIN ACCOYUAMUBHBLIL IKCNEPUMEHM,
KOHYEenm, CeManmuyeckutl MoOYlb, MUCPAYUOHHASL TUHSGUCTNUKA.

MIGRATION IN THE MINDS OF CHINESE SPEAKERS

Svetlana V. Shustova

Grand Ph. D. (Philology), Professor, Perm State University, Perm, Russia
Elizaveta V. Malakhova

Postgraduate Student, Perm State University, Perm, Russia

Abstract. This article explores the concept of F# (MIGRATION) in Chinese
linguistic consciousness. Migration is analyzed as a multifaceted phenomenon that
significantly impacts the development of Chinese society. The research highlights
the key role of the financial aspect in the structure of the concept iF#, which is
closely linked to notions of prosperity, economic progress, and income. The United
States, Canada, and Singapore are perceived as attractive destinations for
emigration. The attitude towards migration in Chinese society is neutral, with an
emphasis on economic and educational opportunities.

Keywords: migration, free association experiment, concept, semantic module,
migration linguistics.
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MurpanuonHasl JIMHTBUCTHKA — TIEPCIICKTMBHOE HAMpaBICHUE B
COBPEMEHHOW  JIMHTBHCTHKE, UYTO  OOYCJOBJICHO  BO3pacTaromei
M06I/IHI)HOCTI)IO HaCCJICHUA U H606X0}II/IMOCTBIO N3Yy4YCHHUA A3BIKOBBIX
IMPOLECCOB, MPOUCXOAAIIUX B YCIOBUAX MUI'PAILIUH. AKTyaJ'H)HOCTI) JaHHOTI'O
HalpaBJeHUs] OIpPEAENsIeTCs €ro CIOCOOHOCTBIO MPOJNUTh CBET Ha
po0IeMBbl MEXKYJIBTYPHOW KOMMYHHKAllMH, aJalTallid MHTPaHTOB B
HOBOM SI3BIKOBOM MPOCTPAHCTBE, COXPAHEHHS SI3bIKOBOW HWIEHTUYHOCTH,
YTO OTOOpaXKaeTcsl B MCCICIOBAHUSIX psiga ydeHbIx [Apekeera, IllycrtoBa
2023; 3yb6apea 2019, 2024; Kopxuna, IllycroBa 2023; IIpsiTkuHa,
[ycrosa 2021; [yctosa 2018].

B coBpemennoM wmupe Kurail 3aHUMaeT MNO3MLUIO KpyNHEWUHIEH
JepkaBbl, 00nagas yYHMKaIbHBIM PECypcoM — MHOTOYHCIICHHBIM
HAaceJIEeHHEM IUIaHEThl. OJTOT JeMOorpadMuecKuil TMOTEHIHAN SBISETCS
KITFOUEBBIM (JaKTOPOM, ONPENEIISIONINM SKOHOMHYECKOE moJioxeHue Kuras
Ha MUPOBOM apeHe. Murpanusi, Kak CJIOXKHBIH M MHOTOACTEKTHBIN
(eHOMEH, B CBOIO Ouepe/b, BBHICTYIIAET OJHOBPEMECHHO M CJICICTBHEM, U
JBIDKYIIEH CHJIOH MAacIITaOHBIX  COLHMAIBHBIX, OJKOHOMHUYECKHX U
neMorpaduyeckux — TpaHcopmanmii, OKa3bIBAIOUIMX  CYIIECTBEHHOE
BIIMSIHUE Ha KUTalCKOe 0OIIEeCTBO.

Hecmotpst Ha BredaTnsromye SKOHOMHUYECKHE NOcTibKeHus: Kutas, B
Hacrosuiee Bpems skoHomuka KHP nemoHCcTpHpyeT npu3Haky 3aMeIeHHS:
«PBIHOK HEJBIKMMOCTH Ta/1aeT, IOTPEOMTENBCKUA CHpOC CHIKaeTcs,
00BEMBI TIPOM3BOACTBA M TOPTOBIH COKpamIaroTcs, a Oe3paboruria cpenu
MOJIOZISKH pacTeT» [rasera.ru: oi. pecypc].

Cormacao ortuery Henley Private Wealth Migration Report 2024,
noaroroeieHHoMy kommanueid Henley & Partners, Kuraii nmampyer B
MHPOBOM PEHTHHIE 110 OTTOKY MUJUIMOHEPOB, 3a(DUKCUPOBAB YUCTYIO YObUTh
B paszmepe 15 200 genosek.

AHaIUTHKU CBSI3BIBAIOT OTY TEHACHIMIO C 3aMEUICHUEM TEMIIOB POCTa
HalMOHAIBFHOTO OJIaroCOCTOSIHMS, HAOJIIOJAEMbIM B CTpaHEe HA MPOTSHKEHUN
TIOCIIETHUAX JIET: «3aMeJJIeHre OOIIero pocTa OnarococTosiHUS B CTpaHe B
TIOCJIeTHAE TOABI O3HAyYaeT, YTO OTTOK MIJUTHOHEPOB MOXKET MMETh Oolee
CepbEe3HbIE TTOCIIEACTBHS, UM IPEXKIC.

B neprox ¢ 2000 o 2017 rox xuTaifickass IJKOHOMHKA AEMOHCTPHPOBAJa
YBEPEHHBIH POCT, OIHAKO C TEX TOpP POCT OJIArOCOCTOSIHUS W YBEIHUICHHE
YHClla MWJUTMOHEPOB CYIIECTBEHHO 3aMemmuiinch. Cpeau TpaguiiOHHO
MOMYJISIPHBIX ~HANPABJICHUH JUI1 OMUTPAlMU  KUTAHCKUX MHJUIMOHEPOB
Beienstoress Cumramyp, CIHA wn Kanmama, a SImoHHS CTaHOBUTCS HOBBIM
MEPCIICKTUBHBIM ~ HANIPABICHUEM, 33 KOTOPBIM ClIEIyeT BHHUMATEIbHO
nabmonats’» [Henley, Partners].

! Tlepeson Har.
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YunThIBasi NPEACTaBICHHbIE [AaHHBIC, MCCIENOBAHHE  KOHIENTa
MUI'PALIS B KUTalCKOM COIyMe HPHOOpETaeT 0COOYyI0 3HAYUMOCTD.
Hacrosimiass ~ pabora  HampaBjieHa  Ha  BCECTOPOHHIOIO  OLICHKY
CYIIECTBYIOIIUX MPEACTABICHUI O MUTPAIUU B KHTAHCKOM OOIIIECTBEHHOM
CO3HaHUHM, C MCJIbIO BBIABJICHHA KIIOYCBBIX [NEHHOCTHBIX OPUCHTUPOB,
COIIMAJBHBIX YCTAaHOBOK M KYJIBTYPHBIX (AaKTOpPOB, BIMSIOIIMX HA
(opMHpOBaHHE OTHOIIEHWS K MUTPALMOHHBIM TIpolieccaM M IIPUHSITHE
peLIeHni 0 MUTPaLHH.

B pamkax [aHHOTO WCCIIEIOBaHUS OBUI TIPOBEAEH CBOOOIHBIN
acconnatuBHbIM  okcnepuMeHT (CAD). B aHanuTuueckwii  KOpIyc
HCCIIeIOBAaHMS BOILTH OTBETHI 50 PECTIOHIECHTOB, SIBIISIOMINXCS XKUTEISIMA
KHP. Ins momryuenust 6osee moaHoi nHOpMAIMK O PECIIOHCHTaX, aHKeTa
BKJTIOYAJIa BOIIPOCHI O BO3pacTe, I0JIe, YpOBHE 00pa3oBaHus. B pe3ynbrare
npoBeneHust CAD 6buto monmyueHo 72 accoruata. Clenyer OTMETHTbh, YTO
HUKaKHe OTrpaHMYeHUs He ycraHaBiauBanuch. OAMH accouuar Mor
OTHOCHTCS Cpa3y K HECKOJIbKUM CEMaHTHYECKUM MOIYJISIM.

Tabmuua 1. XapakTepucTrika BBIOOPKH HHYOPMaHTOB

XapakTepucTHka Hois, %
Bo3spact 18-25 46 %
26-35 18 %
36-45 24 %
46-55 6 %
Crapme 56 6 %
ITon Myxckoi 44 %
Kenckuii 56 %
O6pa3zoBatue Beiciee 86 %
Cpennee 14 %

AccouuaTHBHO-BepOaibHoe NoJe konuenra X (MUTPALIMS)
1. Mukponone ®HUHAHCHI 36,11 % (26): Gorateii* & & (5);

skoHOMHKA & 551K % (4); newsrn EH (3); 3apaborox W A (2);
6orarcteo W E (3); noxon YA (2); mpubss FJF (2); ummurpamms —
obbruHOe feno B Oorateix kpyrax B RIMBEEABREE (1)
3apabaTeiBanre nener W £% (1); MMmurpanms pacrmpocTpaHeHa Cpeiu

oorateix B REE AT EE N (1); Bce Gonpme OGoraTeix ozei

1 Cuavana YKa3bpIBa€TCA NEPEBO/I aCCOUALIMU Ha pyCCKI/lﬁ SA3BIK.
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ummurpupytor BEALERZEEIME (1); skonomuueckoe pazsutue 2
TR ().

2. Makpomone [TIPUYMHBI 34,72 % (25):

2.1. Muxkpomnone DJKOHOMUKA U PABOTA 15,28 % (11): sxoHOMHKa

231K % (4); pabora IE (3); noxox Y& A (2); zapaGareiBanue neHer
B&EL (1); Tpymoycrpoiicto AL (1);
2.2. Muxkponone YUEBA 9,72 % (7): yueba 3a rpanunecii Bi¥ (5);

obpasosanne HE (2).
2.3. Mukpononie TIOMCK  JIYUHIIEIT'O MECTA 4,17% (3):

cTpemienue K nyduieil xusnn N B FRIEIEME S (1); nouck myumero
mecta R E|RIFRIMA (1); xopomas xusmb ;ELE (1).

2.4. Muxponione TIOJIMTUKA 4,17 % (3): Boitma &% F (2);
UMMHIpalMoHHas nonuTuka % REBE (1).

2.5. Mukponone [TAHJAEMUS 1,39 % (1): maunemus KiR1T9E (1).
3. Mukponose IIEPEE3]] 12,5 % (9): nepeesn ¥ (2); cMeHa Mecra

xutensctBa B EEH (2); yxon u3 noma HHEZ (1); nepeesn B
apyryto ctpany #REIFH—TER (1); modunsHoCTh Hacenenus A 0Tz
(1); ummurpaims 3a rpanuny 1% R#ES (1); aswkenue nacenenus A
mo (1).

4. Muxponone KYJIBTYPA 9,72 % (7): MyIbTUKYIbTypanusM 25 753
it (2); murpaunonnas muteparypa #ERXE (1); KynsTypHbIii 06MeH X
B2 (1); muoroobGpasume kymsryp XAEBIZH1ME (1); xymsrypHbIt
xondmukr XAEHZE (1); cmenrannas paca PR (1).

5. Mukpononne OTPUITATEJIbBHAS OLIEHKA 8,33 % (6): mpenatsb
ctpany 2 3R E K (1); npemarensctBo Pomumbr 2 R i fH (1);
MOKIIOHEHHE YykuM cTpaHam 52, £85% (1); 3absenue npenxos M =1H
(1); xonTpabanna & (1); usrnanue us noma mHEZ ().

6. Muxponosne CTPAHBI 6,94 % (5): CIIA 3£[E (2); ummurpuposatsh
B CIIA ¥ RZEZEE (1); Kanana NZEXK (1); ummurpauus 8 Cunramyp
BEEFHME ().
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7. Muxponone JJOKYMEHTHI 5,56 % (4): TIMXK K ARBEIN (2);

rpus-KapTa Zx & (1); macmopr FHR (1).

8. Mukpomnone TUIT MUT'PALINU 4,17 % (3): HeneranbHash MUTpanus
JEEFBR (2); ummurpanuonnas sonaa 5 RE (1).

9. Mukponose JIIOAU 4,17 % (3): murpant F K (2); unocrpanen 4t
EA (1)

10. MI/IKpOHOJ'Ie AJTTATITALIUA 4,17% (3): obmern X it (2);
unterpanus BE (1).

11. Muxponionne HACTOTA 2,78 % (2): Murpauus CTaHOBHUTCS BCE
fonee pacnpocrpadenHoil 1% R EE (1), macmrabHoe sBIeHNE K

AEINER (D).

Tabauna 2. PacipocTpaHeHre CeMaHTHUSCKUX MOJYJIeH

Ha3Banue ceMaHTHYECKOT'O MOTYJIS Jomst, %
DuHAHCH 36,11 %
[MpuunHel 34,72 %
[epee3x 12,5%
Kynbrypa 9,72 %
OTpuiatenpHas OleHKa 8,33 %
CTpaHsl 6,94 %
JIOKYMEHTBI 5,56 %
Tun Murpanyu 417 %
JIrogu 417 %
Ananranus 417 %
Yacrora 2,78 %

Snpo monst koHIenTa #FR (MUT'PAHT) 00pa30BaHO CEMaHTHYECKUM
moayiem OUHAHCHI 36,11 % (26). Accouumarsl, BXOASAIINE B JAHHBIN
MOJYNlb, OTYCTIMBO OTPAXKAIOT HSKOHOMHYCCKUIH AaCMeKT MHTPaIUH,

CBA3bIBas €& ¢ MOHATHAMH GoratctBa Gocamviii A% (5), 6oeamemeo W
& (3), sxoHomuku skornomuka KIEZ (4), oxonomuueckoe pazéumue
23X KRB (1), nener oenveu & (3), noxoma u npubblmu doxoo UKA
(2), npubvine FE (2). HpucyTcTBre acconuanuii, IPAMO YKa3bIBAIOIIUX
Ha CBsI3b MUIPALUK C OOraTbIMU KPyraMu ummuepayus — ooviuHoe 0elo 6
bocamvix xpyeax B RIMEBEEABREZE (1), wwmuepayus
pacnpocmpanena cpedu bozamvix BREBAFREI (1), ece 6orvwe
6oeamoix modeii ummuzpupyiom B HE AR Z BRI ZE (),

150



MOJYEPKUBAIOT BOCIIPHATHE MHUIPALMU KaK MHCTPYMEHTA Ul YJIydIICHUS
9KOHOMHYECKOTO 0JIATOCOCTOSHUS MIIH COXPAaHEHUsI KaluTaa.
[Ipenbsnepnas 30Ha npeacTapiaeHa cemanTuueckum Moaysiem [IPUYMHBI
34,72% (25), packpbiBasi CHEKTp MOTHBAallMii, JIeKalMX B OCHOBE
MHTPAIMOHHBIX TpolieccoB. Hanbosee 3HAYMMBIM MHKPOIIOJIEM  SIBIISIETCS
OKOHOMUKA U PABOTA 15,28% (11): pecnoHOEHTHI CBS3BIBAIOT

MUTPALHIO C YIydIIeHHEM PKOHOMITUECKOTO TIONIOKEHHS SKOHOMUKa 4353518
% (4), 0oxo0 YA (2), 3apabamuvisanue oenee ViR (1), a Tarke MOMCKOM

TpynoycTpoiicTBa mpyodoycmpoticmeo TRl (1) u paboTel B 1enOM paboma
T4E (3). He menee Baskuyto pons urpaet mukponone YUEBA 9,72 % (7), ato
OTpakaeTcsa B acCOLMALMAX: yueba 3a epanuyeii BiE (5) u obpazosanue &
B (2), nomuépkuBas CTpeMICHHE K HONYYEHHIO KAueCTBEHHOTO 0OPa30BaHUs
KaK CTUMYJT K MHIpaiud. MeHee BBIP@KEHBI, HO TaKXKe CyIIECTBEHHBI
mukpornonist  [IOUCK JIYUIIETO MECTA 4,17% (3), oTpaxaroiee
cmpemnenue « nyuwett cusnu N BH B EFMES (1) u 6Gonee
koMdopTHbIM ycnoBusiM. Mukpornone TTOJIMTUKA 4,17 % (3) Bxirovaer

accormarmu: soiina tLE (2), ummuepayuonnas nonumuxa BWERBIEK (1),
JICMOHCTPHUPYIOIINC BBIHYXICHHBI XapakTep MHUIPAIMd B HEKOTOPBIX
cinyyasix. Hammuwe wmukponons [MTAHIAEMUSA 1,39 % c¢ eauHCTBEHHBIM
acconatom nandevus KiiTHR (1) ykasplBaeT Ha TO, YTO MIOOATLHBIE
COOBITHS, TaKWC KaK MaHACMHsS, TAKKEC MOTYT BIHMATH HA MHUTPAIMOHHBIC
TIPOLIECCHI.

Muxponone I[TEPEE3/ 12,5 % (9), Bxozsimee B OMMKHIOW Tepr(epHio
konuenta MUT'PALIUS, npeacraBneHo accolaTaMu, TECHO CBS3aHHBIMU C
JIEKCUYECKUM 3HaUYCHUEM CaMoTo cioBa. [IpeobiamatoT npsMbeie CHHOHUMEL,
TakuMe Kak nepee3d ¥S7E (2), cmena mecma ocumenscmea 5Bl FB{EHE
(2), a Taxoke cIOBOCOYETAaHUS, KOHKPETU3UPYIOIINE BUI TIepee3a nepeeso 6
opyeyio cmpany WEIB—NER (1) u wwmuepayus 3a epanuyy ¥ RiE
&+ (1). Kpome Toro, B JaHHOM MMKPOIIOJIE TPUCYTCTBYIOT Gojee obmiue
MOHATHS, OMNKCBHIBAIOIIUE MHIPAIMOHHBIE MPOIECCH, TaKHe  Kak

mobunsrocms nacenenus NARE (1) u deuscenue nacenenus NG

(1), a Taxke BeIpakeHUe yxo0 u3 doma = FHEZ (1), oTpakarolye OTphIB
OT POIHBIX MecT. Bce acconmarsi, BXOMAIIME B 3TO MHKPOIIOJE, UMEIOT
HEWTPANbHYI0 KOHHOTAIIMIO, 4YTO OOYCIIOBJIEHO WX OJNU30CTBIO K
IeHoTaTuBHOMY 3HadeHHIo ciioBa MUT'PALIUS u dpokycupoBkoii Ha camMmoM
(akre mepemernieHus, 6e3 BRIPAKCHHUsI KAKHX-THOO OICHOYHBIX CYKICHHUIA.
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Mukponore  KYJIBTYPA 9,72% (7) Haxomurcs B 30HE OalbHEH
nepudepur, OTpakas  KyJIbTYpHbIE  IIOCICACTBHS,  COIyTCTBYIOLIUE
MHTpalMOHHBIM TIporieccaM. KiTloueBBIM TOHATHEM B JaHHOM MHKPOIIOJe
BBICTYNaeT mynomuxytomypanusm % 36 X {6 (2), mnomuepkusarormii
B3aMMOJICHCTBHE M COCYIIECTBOBAaHHE pPA3IWYHBIX KYJIbTYp. AcCCOIMATHI

muozoo6pasue kyromyp XALBIZAENE u kyomypuoii oomen AL (1)
AKIEHTHPYIOT HO3UTUBHBIE CTOPOHBI KyJILTYPHOTO B3aMMOIEHCTBHL.

BMecTe ¢ TeM, B MHKpPOIOJE€ HPUCYTCTBYeT M IOHATHE KVIbMIYPHbIIL
xongauxm 3 b A 22 (1), oTpaxaolee MNOTEHLMANLHBIE CIOKHOCTH,
BO3HMKAIOIIUE [IPH CTOIKHOBEHHH PA3HBIX KyJIBTYP. ACCOLMAT MUIPALMOHHAS
matepatypa 3% B 3L % (1) ykaselBaeT Ha OTpaKE€HHE MUIPALMOHHBIX
HpPOLIECCOB B UCKYCCTBE U JIMTEPATYpE, a OHATHE cuewantas paca TR M
(1) roBopuT O neMorpadHUecKUX H3MEHEHMSX, BBLI3BAHHBIX MHUTpamyedl u
HPUBOIAIIMX K (POPMHUPOBAHUIO MyJIBTHKYIIETYPHOTO OOLIECTBA.

Anamms xomnenra T ¥  (MUTPALIMS) B KHTaliCKOM — S3BIKOBOM
CO3HAHMH BBIABISAET JOMHMHHUPYIOILYIO poJib (DMHAHCOBOIO ACIIEKTa, KOTOPKI
(GopMHUpyeT SOpo KOHIENTa. MHUTpamust TECHO CBSA3BIBACTCA C IMOHATHAMH
0OraTcTBa, SKOHOMHYECKOTO PasBHUTHSA, JOXONA M IIPHOBUIA, YTO OTPaKaeT
BOCIIPHATHE MHTPallM¥ KaK HHCTPYMEHTAa Ui YJIYYNICHHS MATEpPUAILHOIO
OmarococtosiHus.  OCHOBOIIONATAIONIMME  (DAKTOpaMH, — OTIPEACISTIOIIAMUA
MUTPALMOHHEIE TPOLECCHI, SBIIOTCS SKOHOMUYECKHE MOTHBEL, TIOUCK PaOOTHI
U CTPEMJICHHE K TOTYYEHHIO 0OPa30BaHH.

CIIA, Kanmaga u CuHramyp pacCMaTpHBAIOTCSl PECIOHICHTAMH Kak
IPUOPUTETHBIE HANPABIEHUs s DMHUIPALUK, YTO MOXET YKa3blBaTh Ha
OpMEHTALIMIO OOECIEYEHHBIX CJI0eB HaceleHHss Kuras B 3T  CTpaHbL
OTHOIIEHHE K MHUTPalMH B KHTAiiCKOM CO3HAHHUM IPEICTABIIAETCA
HEWTpalbHBIM, C AaKLIEHTOM HAa OJKOHOMHYECKHE BO3MOXKHOCTH U
00pa3oBaTeIbHEIE IEPCIEKTUBBI, KOTOPHIE OHA OTKPHIBAET.

Crucox JuTepaTypsl

1. Apexeesa lO. E., lllycroBa C. B. MonennpoBaHye accolaTUBHO-BEPOATLHOTO
nons kateropun «CBOW» // EBpasuiickuii TyMaHHTapHbIi xypHam. 2023. Ne 1.
C. 33-42.

2. «/lBoitnoit ymap». Kak cmang sxoHommkn Kwuras mnosmusier Ha Poccwro.
URL:https://www.gazeta.ru/business/2023/08/25/17475656.shtml?ysclid=m89wy2w
11g283813946&updated (nara obpamenus: 15.03.25).

3. 3ybapeBa E. O. IloHATHIHBI KOMIIOHEHT KOHLENTa «MHUTpauusy //
EBpasuiickuii rymanutapHsii sxypHai. 2019. Ne 2. C. 75-83.

4. 3y6apea E. O. MurpaunoHHass ¥ MUTPaHTCKas JIUTepaTrypa: THOPUAHOCTh U
amOuBaseHTHOCTS // EBpasuiickuii ryMaHnTapHsIi xypHai. 2024. Ne 2. C. 96-102.

152


https://www.gazeta.ru/business/2023/08/25/17475656.shtml?ysclid=m89wy2w11q283813946&updated
https://www.gazeta.ru/business/2023/08/25/17475656.shtml?ysclid=m89wy2w11q283813946&updated

5. Kopkuna M. 1., Illycrosa C. B. Penpesenranus konnentos OTEUECTBO /
FATHERLAND B co3HaHMUM HOCHTENICH PYCCKOIO M AaHIJIMHCKOrO SI3BIKOB //
I'ymanuTapusie uccienoBanus. Mcropus u ¢unonorus. 2023. Ne 12. C. 57-70.

6. Ipeitkuna JI. A., Hlycrosa C. B Penpesenranus konnenta MIGRANT B
SI3BIKOBOM  CO3HAHUM HOCHUTENEH aHIIHMHCKOTO ¥ (PaHI[y3CKOTO SI3BIKOB //
EBpasuiickuii rymanutapusiii sxypHai. 2021. Ne 1. C. 27-35.

7. lllycroa C. B. MurpannoHHasi IMHTBUCTHKA W MUTPALMOHHBIA TMCKypC //
Teopernueckas n npukitanHas muHrBucTrKa. 2018. T. 4. Ne 2. C. 114-125.

8. Henley Private Wealth Migration Report 2023
URL:https://www.henleyglobal.com/publications/henley-private-wealth-migration-d
ashboard/top-10-country-outflows (nara o6pamenus: 15.03.25).

153


https://www.henleyglobal.com/publications/henley-private-wealth-migration-dashboard/top-10-country-outflows
https://www.henleyglobal.com/publications/henley-private-wealth-migration-dashboard/top-10-country-outflows

NMHOCTPAHHBIE A3bIKA
B KOHTEKCTE KVJIbTYPbI

COopHHK cTaTel o0 MaTepuagamM
XXII mexxayHapo1HOW HAYYHO-TIPAKTHYECKONW KOH(PEpEeHIINN

JIMHI'BOANJAKTHUKA

FOREIGN LANGUAGES
IN THE CONTEXT OF CULTURE

Collection of articles based on the materials
of the XXII International Scientific and Practical Conference

LINGUODIDACTICS

154



VJIK 811(07)

POJIb COLIMOKY.JIbTYPHOI KOMIIETEHIIUH
TP OBYYEHUU NTHOCTPAHHOMY A3bBIKY
B HEA3BIKOBOM BY3E

TI'aauna AnatosbesHa Hazaposa
Crapmmii mpenoaBatens, BoenHas akagemus Pecryonuku benapycs,
Munck, Pecniyonuka benapych

Annomauusn. B cmamve ocgewaemes 8axicHOCmb (HopMUposanus u pazeumust
COYUOKYTbMYPHOU — KOMNEMeHyuu Nnpu  0OVYeHUUu UHOCMPAHHOMY SA3bIKY 8
HesA3bIK08OM 8y3e. Paccmompenvl cmpykmyphvle 21emenmvl OaHHOU KOMNemeHyuy
U 8apUAHMbBL NPAKMUYECKOU pPearu3ayuu UHOA3LIYHO20 00PA308AHUS C YYemoM
COYUOKYIbMYPHBIX YCIOGHOCHEN.

Knwwuesvie cnoea: coyuokynomypras KoMNemeHyus, HeA3bIKOGOU  6)3,
UHOSI3bIYHOE 00pa308anue, 83aumMoOelicmaue Kyaomyp.

THE ROLE OF SOCIO-CULTURAL COMPETENCE
IN TEACHING A FOREIGN LANGUAGE
IN A NON-LINGUISTIC UNIVERSITY

Galina A. Nazarova
Senior Lecturer, Military Academy of the Republic of Belarus, Minsk, Republic
of Belarus

Abtract. The article highlights the importance of the formation and development
of socio-cultural competence in teaching a foreign language in a non-linguistic
university. The structural elements of this competence and options for the practical
implementation of foreign language education are considered, taking into account
socio-cultural conventions.

Keywords: socio-cultural competence, non-linguistic university, foreign
language education, cultural interaction.

3HaHWE WHOCTPAHHOTO 53bIKa B HACTOSIIEE BPEMsS — 3TO IIOKa3aTellb
YCIICITHOCTH M KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH Ha PBIHKE Tpyna. TeM He MeHee,
JUISL ATOTO HEJIOCTATOYHO JISKCHYECKOTO 3araca ¥ rpaMMaTHYECKHUX MTPABHUIL.
B xome oOmeHus 3adacTyio BO3HHKAIOT pa3HOOOpasHBIE MPoOeTsl B
KOMMYHHKAIIMM, KOTOpBIE HE Bcerga OOYCIOBJICHBI HEIOCTATOYHBIM
YPOBHEM JIMHIBHUCTHYECKHX 3HaHUH. [IpobieMa KpoeTcs B HENOCTaTOUHOM
NIOHUMAaHUHM COLMOKYJIBTYPHBIX YCIOBHOCTEH W HOPM, pa3HULBl B
HeBepOaIbHON KOMMYHHUKALUH.

© Hazaposa I'. A., 2025
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B XXI B. KOHHIENIMS COIHOKYJIBTYPHOTO HHOS3BIYHOTO 00pa30BaHUs
TIpEICTaBIIsAET coboit CII0KHBIA IUTAaKTHYECKUN MEXaHHU3M,
00yCIIOBNIEHHBIH ~ [esibiM ~ psigoM  (akTopoB. OOy4eHHE  JOJIKHO
(hOKycHpOBaThCS HA MPAKTHYSCKOM TNPHUMEHEHHH S3BIKOBBIX 3HAHUH B
MEKKYJIbTYpHOM OOMEHe, BKIIoUasi OTpabOTKY CTpaTernii B3anMOACHCTBUS
U pemeHue TpodieM B MEXKYIbTYPHOM KOHTEKCTe. B ycioBusx
pacuMpeHus 1 HHTeHCHU(pUKaIK NpodhecCHOHAIBHBIX KOHTAKTOB OYAyIINM
CIeUaINCTaM B JII000# 00acTH AeATETbHOCTH IPOCTO HEOOXOAUMO OBITh
TOTOBBIMH K CHTYaIHsIM OOLICHUS, MMesl OTpeiesIeHHbIe ()OHOBBIE 3HAHUSA,
KOTOpbIE IIOMOTYT WM BBICTPOMTH CTPAaTeTHH KOMMYHHKAaTHBHOTO
MOBEZCHUSI B 3aBHCHMOCTH OT YPOBHS OOpa30BaHHOCTH C Y4YETOM
Pa3IMYHBIX CONMOKYIBTYPHBIX yenoBHOCTeH [KoBanenko 2013: 110].

Ecim B By3ax ¢ NOJATOTOBKOW IO JIMHIBUCTHYECKUM CIICIUAIBHOCTAM
TaKoOi BOIIPOC peIlaeTcsi YCIEIIHO C HaJM4YMeM OTHAENBHBIX KYpPCOB, Kak
JIMHTBOCTPAHOBCIACHUEY, TO B HCA3BIKOBBIX By3ax 3ajada mo
(OPMHUPOBAHUIO COLMOKYJBTYPHOH KOMIIETEHIIMH YcioxHsiercs. Cremyer
MOHUMaTh, 4YTO JUI1 OOYyYalOlIMXCsl HES3BIKOBBIX BY30B H3y4eHHE
WHOCTPaHHBIX SI3BIKOB — 0JTO HE TMPOCTO JOIOJHEHHE K OCHOBHOU
CIICIMAILHOCTH, @ B&XKHBIA  WHCTPYMEHT,  CIIOCOOCTBYIOIIMHA WX
npo()ecCHOHANBHOMY M JIMYHOCTHOMY  pas3BuThio.  MccnemoBatenn
E. B. 3axaposa un H. B.Ilocenbckas mpeanararoT BBIAEIUTH CIETYIOLIUE
KOMITOHEHTBHI IIPOLIecca MHOS3BIYHOTO 00Pa30BaHMsI B HESI3HIKOBOM BY3€:

— «OOIIEHNe TPENCTaBUTENECH pPasIMUYHBIX KyIbTyp Kak OCHOBa
MPOQECCHOHANBHON AEATETBHOCTH. B yCIOBHAX TIN0OAIM3MPOBAHHOTO
MHpa CHCIMATUCTBl M3 PAa3IMYHBIX 00JacTed dYacTo CTaJKHBAIOTCS C
HCO6XO)1PIMOCTB}O B3aPIMO)1€ﬁCTBHS[ C KOJUICTaMU U KIIMEHTAaMH U3 APYTHUX
CTpaH. 3HAHKE SI3bIKA MO3BOJISICT HE TOJBKO MOHUMATh MPOQPECCHOHATBHYIO
TCPMHUHOJIOTUIO, HO U YUUTBIBATH KYJIbTYPHBIC OCO6CHHOCTI/I, YTO SABJISCTCA
3aJI0rOM YCIEUIHOTO OOIIEeHHS;

— (GOpMBI  OOILIECTBEHHOI'O  CAaMOBBIP@KEHUS. 3HAHHE  JTHUYECKH
MpUeMIIEMBIX (OpM OOIIEHHsT YPE3BBIYaHHO BaXKHBI B NMPOQECCHOHAIBHON
cpene. YMeHue MpaBmIbHO ()OPMYITMPOBATH CBOU MBICIIH, BECTH JIUCKYCCHHU
1 apTyMEHTHUPOBATh CBOIO MO3UIMIO — 3TO HABBIKH, KOTOPBIE HEOOXOINMBI
JUTS JTFOOBIX Oy IyTITNX CIIEHATHUCTOB;

— 3THYECKHE HOPMBI pedeBoro noseaeHus. O0ydJaromuecs JOKHBI M0,
KaK BECTH ANCKYCCHH, YBaKasi MHEHHE JPYTHX, BBIpaXKas CBOM MBICIH
KOPPEKTHO M KOHCTPYKTHBHO. JTO HE TOJIBKO CIOCOOCTBYET CO3JIaHUIO
MIOJIOKUTENBHON aTtMocepsl, HO U IOMOraeT H30exaTb KOH(IMKTOB M
HenomoHuMaHus [3axaposa, [locennsckas 2012: 268].

ABTOpBI yKa3bIBaIOT Ha TO, YTO «COBPEMEHHOE SI3IKOBOE 00pa3oBaHUE B
3HAYUTEIILHON CTEIEHU OIpCACIIACTCA HCOGXOJII/IMOCTI)IO HHTETrpannu
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A3BIKOBBIX U KYJIBTYPHBIX acCIEKTOB. DTO COU3YUYECHHUE S3BIKOB M KYJIbTYP
CTaHOBUTCA HE IIPOCTO IOIOJHUTEIBHBIM 3JEMEHTOM, a OCHOBOM IS
(hopMHUpPOBaHHS KOMIICTCHIHH, HEOOXOAUMBIX I YCICUIHOTO OOIICHUS B
coBpeMeHHOM Mupe» [3axaposa, [Tocensckas 2012: 269].

B MOCJICAHNUEC TOJbl JIMHIBHUCTBI, IICUXOJIOTU W TICAAroru €IuHOIYIIHO
TIPU3HAIOT B)XHOCTH DPA3BUTHS LIEJIOTO psiia KOMIICTEHIMH TIPU H3yYeHUH
WHOCTPAaHHOTO sI3bIKa, 0CO0OE BHHMMaHKME OOpaiias Ha COLMOKYJIBTYPHYIO.
ColoKyIbTypHasE KOMIIETEHIMSI — 3TO MHOTOTPaHHOE MOHSATHE, KOTOpoe
OXBaTBIBACT PA3JIMYHBIC ACTIEKTHI B3aHMOJICHCTBHS YeTIOBEKAa C OKpPYIKAIOIIEeH
KyJIbTypoii ® oOmecTBoM. JlaHHasg KOMIIETEHIMS pPacCMaTpPHUBAaeTCsl Kak
LIETIOCTHAsI CHCTEMA, COCTOSIIAS M3 HECKOJIBKHX CTPYKTYPHBIX KOMITOHEHTOB,
KOTOpBIE MOCTOSIHHO B3aMMOJEHCTBYIOT M B3aHMO3aBHUCHUMBI, OOecTieunBast
HHTErpaTUBHOCTH Beel cucteMsl [Komora 2005: 47].

HccnenoBatenn  MOHATHS «COLMOKYIIBTYpHAsI KOMITETEHIIHSD)
(C.T. Tep—Mumnacosa, B. B. Cadponosa, II. B. CricoeB, W. 1. Xanesa u
[[p) BBIICINIIN HECKOJIBKO KOMIIOHCHTOB }IaHHOﬁ KOMIICTCHIIMH, Ha
KOTOPBIX MBI OCTAaHOBHMCS AETAIBHO: <VIUHSBOCMPAHOBEOHECKULl aCIIeKT,
KOTOpBIH BKJIIOYAeT B ceOsl 3HAHUE JIGKCHUYECKHUX EIUHHMI], 00JIaJaroIIuX
CcrenuHUIecKuM  CEeMaHTHYECKUM  (OHOM;  COYUONUHSBUCNUYECKUL,
M3yYaroONMH HCIIOIb30BaHNE S3bIKa B Pa3IMUHBIX COLMAIBHBIX Kpyrax u
CJIOAX OOIIECTBA; COYUANLHO-NCUXOIOSUYECK UL ACTIEKT CBSI3aH C OCBOCHHEM
Pa3IMYHBIX CXEM IIOBEJCHHUS, KOTOPHIE 3aBUCAT OT KOMMYHHMKATHBHOM
3ajaud. B pasHBIX KyJbTypax CYIIECTBYIOT CBOM HOPMBI M IIpaBHIiIa
B3aMMOAEHCTBHUS, KOTOPbIE MOTYT BKJIIOYATh B ce0s1 Kak BepOaIbHbIC, TaK U
HeBepOanbHbIe dNIeMeHThy [Aramy 2024: 33].

IlepBocTeneHHON 3amayeil COLMOKYJBTYPHOM KOMIIETEHLMU SIBISETCS
(dbopMupoBaHHE Yy OOYYAIOIIMXCS CHUCTEMBl LIEHHOCTEH, YCTAaHOBOK U
MojieTiel IOBEeIeHHs, COOTBETCTBYIONIMX KYJIbTYpPE U3Y4aeMOro s3bIKa. JTO
MPaKTHYECKHE HAaBBIKK, KOTOpPBIE IOMOTalT OyIyHNIMM CIEeHHaInCTaM
a/IalTUPOBAThCSI B MHOTOHAIIMOHAJIBHOW cpese. [loHMMaHue KynbTYPHBIX
0COOCHHOCTEW, TakMX Kak TpPaJWIHMU, OOblYaM W COLHMAIbHBIE HOPMBI,
MO3BOJIICT ~ OYAyIIMM  crenuanicraM u30eratb HEJONOHHUMAaHHS U
KOH(]IIMKTOB, KOTOPBIE MOT'YT BO3HHKHYTh H3-32 KYJIBTYPHBIX PA3IIHUHMA.

PaccMoTpuM  KITIOUEBBIE METOABI M TEXHOJIOTMH  (hOpMHpOBaHMSA
COIIMOKYJIbTYPHOH KOMITETEHIINY BHES3BIKOBOM BY3€:

1. Ucnionp30BaHMe AayTEeHTHYHBIX MAaTEPHANIOB. JTO MOTYT OFBITH
¢unbMbl, nuTeparypa, cratbu m3 CMU u apyrue pecypcbl, KOTOpbIe
OTPaXKaIOT PEATHH KU3HN HOCUTEIEH SI3bIKa.

2. IIpoeKTHast IeATENbHOCT IpEIIoNiaraeT pa3padoTKy MEXKYJIbTYPHBIX
IMPOCKTOB, KOTOPHIC MOT'YT BKJIHOYATh UCCJICAOBAHHEC KYJIbTYPHBIX pasnnqmﬂ u
TIOMCK TOYEK COIMPUKOCHOBEHHUS MEXKIY KYJIbTypPaMH.
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3. PoneBble ¥ nesioBble WIpbl. PoneBble W JETOBBIC WIPBI SIBISHOTCS
3G PEKTUBHBIM CIIOCOOOM MOJIEIIMPOBAHUSI CUTYalUil MEXKKYJIbTYPHOTO
B3aMMOJICHCTBHS C YIETOM COIIMOKYIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEHH.

DOopMUPOBAHUE  COLMOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHLMH Yy  CTYIEHTOB
HCA3BIKOBBIX BY30B — DOJTO MHOFOFpaHHLIﬁ U KOMILJIEKCHBIN mpouecc,
TpeOyrommuid cucteMHoOro noaxona. OH JI0OJDKEH OXBAaThIBaTh KaK y4eOHYIO,
TaK ¥ BHEYYEOHYIO AEATENbHOCTb, MO3BOJISISL OOYYAIOMIMMCS Pa3BHBATH
MEXKKYJIbTYpHbIE ~ KOMMYHHKATHBHBIC  HaBBIKA Uil YCIICIIHOI
npo(eCCHOHATBHOM JeITeNbHOCTH B MHOTOHAIIMOHAIIBHOM cpeze. TOIbKo
TaKOW MOAX0J OOECIeYnT KadyeCTBEHHOe OO0pa3oBaHME W IMOATOTOBHT
OyIyLIKuX CHEHUAINCTOB K BBI30BAM COBPEMEHHOTO MHA.
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YK 37:004

CIOCOBBI MOBBIIIEHUS KAYECTBA
YYEBHOI'O IPOLIECCA C UCIIOJIb30BAHUEM
HHO®OPMAILIMOHHO-KOMMYHUKALIMOHHBIX

TEXHOJIOTUI

IMapsuna Hama3oBHa AMupoBa
KananpaT neparornueckux HayK, CTapIldil npenoaaBaTens, TaKUKCKAH
HaIMOHANBHBIN yHUBepcuTeT, ymanbe, Pecrryonuka TamkukucTan

Annomayusn. B cmamve paccmompenvi CnocoObl NOGLIUEHUS KAYeCmed
yuebHo20 npoyecca ¢ UCHONL306AHUEM UHDOPMAYUOHHO-KOMMYHUKAYUOHHBIX
mexHono2uil, npu o0OyYeHuu cmyoeHmog-maodcukos. Texnoroeuu Hayenenvi Ha
Gopmuposanue  KOMMYHUKAMUBHOU — KOMREMEHYUY, 4mo  COOMBemcmeyent
NPUHYUNAM AKMUGHOU KOMMYHUKAMUBHOCTU u
npoghecCuoHanbHO-0PUEHMUPOBAHHO20 00YYeHUs. JlaHublil NoOX00 yuumvieéaem
cneyuguky A3bIKA CREYUAIbHOCMU U CYWECBEHHO Nosbluiaem 3HHeKmusHoCmb
yuebHO20 — npoyecca. Coepemennvle  UHDOPMAYUOHHO-KOMMYHUKAYUOHHBLE
mexnonocuu u Unumeprnem-pecypcol 061a0arom 3HAYUMeENbHbIM 00PA308AMENbHBIM
nomeHyuanom, 01a200apsa ceoell CNOCOOHOCMU MOOeIUPO8ams eCmecmeeHHYI0
A361K08YI0 cpedy. Kniouesvim npeumyuyecmeom makux uHCMpYMEHmos SGisiemcs,
B803MOJCHOCb  OliA  CMYOEHMO-MAONCUKOE 3AHUMAMbCA  CAMOOOYyYeHueM 6
ABIMOHOMHOM pedicuMe, 8bIX0051 3a PAMKU MPAOUYUOHHBIX AYOUMOPHBIX 3AHIMULL

Knroueevle cnoea: KOMMYHUKAMUGHAS KoMnemeHyus,
UHPOPMAYUOHHO-KOMMYHUKAYUOHHBLE mexnono2ul, yuebHbll mamepuar,
camoobyuenue, Humepnem-pecypcoi, ycmuo-peuesoe obujenue.

WAYS TO IMPROVE THE QUALITY OF THE EDUCATIONAL
PROCESS USING INFORMATION AND COMMUNICATION
TECHNOLOGIES

Parvina N. Amirova
Ph. D. (Education), Senior Lecturer, Tajik National University, Dushanbe,
Republic of Tajikistan

Abstract. The article discusses ways to improve the quality of the educational
process using information and communication technologies when teaching Tajik
students. Technologies are aimed at the formation of communicative competence,
which corresponds to the principles of active communication and professionally
oriented learning. This approach takes into account the specifics of the language of
the specialty and significantly increases the effectiveness of the educational process.

© Awmmuposa I1. H., 2025
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Modern information and communication technologies and Internet resources have
significant educational potential due to their ability to model the natural language
environment. The key advantage of such tools is the opportunity for Tajik students to
engage in self-study offline, going beyond traditional classroom activities.

Keywords: communicative competence, information and communication
technologies, educational materials, self-study, Internet resources, oral
communication.

CoBpeMeHHOe 00pa3oBaHME BCe OOJIBIINE 3aBHCUT OT TEXHOJIOTHUH,
KOTOPBIC JICAI0T MpoIiecc 00yUeHusI 0oJiee JOCTYITHBIM, HHTEPAKTUBHBIM U
NIEPCOHATTM3UPOBAHHBIM. WHdopMannoHHO-KOMMYHHKAITHOHHEIE
texHonorun (MKT) wrpator KimodeBylo poib B 3TOM  IIpOIECCE,
MIPEAOCTABIISIT HOBBIE WHCTPYMEHTHI M METOJBI JUIS TIPEToJaBaHusl W
W3y4YeHUS S3BIKOB. B dWacTHOCTH, KpaTKOCPOYHOE OOY4YEeHHE PYCCKOMY
SI3BIKY  TpeOyeT o0co0Ooro moaxona, TIOCKOJIBKY —CTYIEHTBI — 4YacTo
CTAJIKHMBAIOTCS C HEOCTATKOM BPEMEHH JUTS TOCTIDKCHHS CBOMX LIENICH.

B coBpemennom obmectee HWKT wrpaior KiIoueByl0 poib B
oOpazoBatenbHOM Tporecce. Mx wmHTerpamus B 0OydeHHE S3bIKaM,
OTKPHIBAET HOBBIC BO3MOXHOCTH JUIi MOBBIIIEHUS 3(GQEKTUBHOCTH U
BoBJIedeHHOCTH CTyAeHTOB. HWKT mnpemocTaBasioT IMIMPOKUN CHEKTp
HHCTPYMEHTOB, KOTOPbLIC MOTI'YT 6BITI) HUCIIOJIB30BaHbl JJId CO3OaHUA
UHTEPAKTHBHON W TUHAMUYHON 00pa3oBaTenbHON cpenbl. [lmaTdopmer s
OHJIaH-00YYEHUs, MOOWIbHBIC TPHUIOKEHHS, BHICOKOH(PEPEHLIUH |
COIMAJBbHBIE CETH CHOCOOCTBYIOT YIYYINEHHIO Tmpoluecca o00ydeHus
PYCCKOMY SI3BIKY, TIO3BOJISISI CTY/IEHTaM B3aWMOEHCTBOBATh C HOCUTEIISIMH
s3pIKa M TOJydaTh JocTyn K OorateiM pecypcam. WKT oxBarsiBaroT
IIUPOKUH  CIEKTP TEXHOJNOTHH, BKIIOYash HWHTEPHET, MOOWIbHBIC
YCTPOHCTBa, TpOTrpaMMHOE oOOecriedeHue Ui OHJIAaWH-OOy4eHUs ¢
1aTHOPMBI IJIs1 BUIEOKOH(EPEHITHIA.

OTH  TEXHOJNOTHM TO3BOJAIOT  TPENOJaBaTeNsIM M CTyAEHTaM
B3aUMO/ICHICTBOBaTh B peajlbHOM BpeMEHH, OOMEHHMBAThCSl MHPOpMaLKei 1
HCII0JIb30BaTh MYJIbTUMEIUUHBIE PECYPCHI.

B xonrexcre wu3yueHus pycckoro s3eika MKT mpemocraBisroT
CJIEYIOIINE BO3MOXKHOCTH.

Jlocmyn « pecypcam. CTyneHTBl MOTYT MOJIYYUTb JAOCTYH K
OOIIMPHOI OMOIMOTEKEe MaTepHajIoB: yUeOHUKOB, CTaTeH, BUAEO- U ay/no-
MaTepHalIoB, KOTOPbIE MOT'YT IOMOYb UM B M3Y4EHHH SI3BIKA.

Bupmyanenvie  knaccui.  Ilnatpopmbl  anst  oHIaWH-0Oy4YeHHS
MO3BOJISIIOT OPTaHW30BBIBATH 3aHATUS C IIPENOJABATEISIMH M JPYTHMH
CTYyZIEHTaMH W3 Pa3HBIX YTOJKOB MHpA, YTO PACIIUPSAET BO3MOKHOCTH IS
OOILECHNS ¥ PAKTHKH SI3BIKA.
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Humepaxmuenwvie 3a0anusl. Hcnons3oBanue Pa3IUYHBIX
0o0pa3oBaTeNbHBIX ~ NPWIOKEHMH W IarpopM Uil CO3JAaHUs
MHTEPAaKTHBHBIX 3aJaHUil TOMOraeT CcjAeNaTh Mpolecc oOydeHHs Ooiee
YBIIEKATEIbHBIM.

B cBa3u ¢ BHempeHHMeM B BY30BCKOe OOydeHHE HCIOJIB30BaHUE
nHPOPMALMOHHO-KOMMYHHKaMoHHBIX TexHojorui (MKT) pacmmpsiercs
HCIOJIb30BaHUE AMHAMUYECKHX OJKPAHHBIX CPEACTB HAISIAHOCTU AN
npenojaBaHus s3bIka. BceieacrtBue »Toro pacmupsieTcs U Takas
OTHOCHUTENFHO  HOBas  cdepa  JMHIBOAWIAKTHUECKOW  aBTOPCKOM
JeSITETbHOCTH, KaK ITOATOTOBKAa YYEeOHBIX MaTepHalioB AJsl TOKa3a Ha
MIPEe3eHTAlNN U BUACOPOINKA. DTa paboTa MOXKET U JO0JKHA BHITTOJIHATHCS
CHJIaMH METOJUCTOB, OJHAKO OHa TpeOyeT HE TOJNbKO 3HAHHA
METOJAMYECKON TEOpHH, HE TOJIBKO YMEHHs M HaBbIKa aHAJIN3UPOBAThH
KOHKPETHBIE 3a/ladyd M YyCJOBUs OOy4YeHHs, HO U 3HAKOMCTBA CO
cneundukoit nanHoro Buaa pgesteirbHoctH, MKT wucnonb3yembix B
Yy4eOHBIX IIEIsX.

[IpuBieyeHne ecTECTBEHHBIX HCTOYHHKOB MAacCOBOW HWH(pOpPMaIWH, U
cpenu HUX MKT kak BaKHBIM 31€MEHT JIMHTBOKYJIBTYPHOTO OKPYXEHHS,
JUISl KPaTKOCPOYHOTO O0YYEHHsI PYCCKOMY SI3BIKY CTYAEHTOB B YCIOBHAX U
SI3BIKOBOM Cpe/lbl OTKPBHIBAET OOJNBIINE BO3MOXKHOCTH B IIJIaHE aKTHBHOTO
BKJIFOUEHHS y4aImxcs B 00I1IeCTBEHHO-TTOJUTHYECKYIO u
COIMAJBHO-KYJIbTYPHYIO CQEphl, CBS3aHHBIE C TIO3HAHHEM CTpPaHbI
M3y4aeMoro SI3bIKa.

Heo6xoauMo yCcTaHOBHUTH pa3IHUYHbIE BUABI HOATOTOBUTEIBHON pabOTHI,
CBsi3aHHOW C HUMH. lmeercss B BHAy HE MOATOTOBHUTENbHAs pabora
mpernojaBaTessl Mepes MoKa3oM Y4YeOHBIX MaTepHalioB B ayIUTOpPHH, a
HOATOTOBUTE bHAS PaboTa METOIUCTA ITPU CO3aHMH 3TUX MATEPHAJIOB.

I[Ipu wucnonp3oBanum HWKT, BrmodaeMbix B 00ydenue, paboTa
MpenojaBaTeNss CBOAMUTCS K aHANU3y Mpe3eHTaUMid M BHUACOPOIHKOB, K
orOopy mporpamMMm. AKTHBH3alMs  YCTHO-PEYEBOM  KOMMYHHUKaIUU
cIlyliarteNieif MocpeJcTBOM HCIOb30BaHUs B ydeOHoMm mponecce WKT
MIpeAroaraeT pa3padoTKy CriocoO0B MMOCIEOBATENEHOTO, TOTAITHOTO BBE-
JEHHs B CHUCTEME CIENUAbHBIX KOMMYHHKAaTHBHBIX YIpPaXKHEHUI,
OPTaHW30BAHHOH 110 CUTYyaTHBHO-TEMAaTHUECKOMY MPUHIIAILY.

Opranuszanus 3aHATHA JUIs CITyIIaTeNneil CHIbHOTO M CPEIHETO ypPOBHS
BrafgeHus si3plkoM Ha ocHoBe MKT mokas3plBaeT, 4TO BHEAPEHUE I3TUX
IporpamMM B Y4eOHBIH mporecc oauH 3 3G (HEKTUBHBIX CIIOCOO0B 00ydIeHHUS
pedeBOoMy OOIIEHUIO, NPUOMIDKAIOMKK 00ydeHHe pyCcCKOMY SI3BIKY K
YCIOBHSM €CTECTBEHHONH KOMMYHHKAIMU. 371000JHEBHBIN, HACBHIIICHHBIN
MHTEPECHBIMH B T[IO3HABAaTEJILHOM IUIAHE CBelIeHUsIMH M (akTamu,
HKT-marepuan no3BoisieT pacIpUTh TEMATHKY €CTECTBEHHBIX CUTYaIUi,
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OpPTaHHU30BaTh 3aHITUS 110 TUIy CBOOOAHOW Oecensl, AUCIYTa, «POJIEBOI
JHMCKYyCCHUM», CO3[aTh BBICOKYI0 MOTHBALUIO OOy4YCHHS, aKTUBH3HPOBATb
MBICITUTENBHYIO JIESTEIBHOCTh 00y4YaeMbIX: BBIPAKEHHE UX OTHOLICHUS K
nepeaaBaeMoii  MHGOpPMAIMK, BBICKA3bIBAHME CBOCH TOYKH 3pCHUSA,
KOMMEHTUPOBaHHE COOBITHI U (PaKTOB U T. II.

UcnonezoBanne MKT-nepenau (MarepnalioB) BBI3BIBAIOT y YYaIIUXCS
»I(dekT comepexuBaHus, coydacTHs® B aKTYaIbHBIX W HHTEPECHBIX
coObITHSIX, KOTOphle mpoucxoasatr B crpaHe. MKT, oGmamas ocoObiMu
CPE/ICTBAMH BBIPQKEHMS, a TAKXKE MPEUMYIIECTBAMH M IIepefade TOHKHX
CMBICTIOBBIX HIOQHCOB IIepel APYTMMH BHAAMH MAaccOBOM HH(pOpMAIWH,
SIBIISIETCS. CHJIBHBIM CPEACTBOM BO3JEHCTBHS Ha SMOLMOHAIBHYIO cdepy,
BOOOpaXCHNE YYAIMXCs, CO3AAET IMOIMOHAIBHBIN HACTPOH, CHIDKAIOMINI
TICUXOJIOTHYECKUH Oapbep OOS3HM pedr Ha H3YIaeMOM SI3BIKE.

[TpuHOMI aKTHBHOW KOMMYHHKATHBHOCTH IPEIINOJAracT B YCIOBHUSX
Kypca BKJIIOUEHHE CiTymareneii B cepy peueBoro oOLIeHUs yKe Ha MePBhIX
3aHATHUAX: BBEJCHUE U 3aKpeIUIeHHE KaXKI0H eTUHUIIBI A3bIKa IIPOUCXONUT B
CUTyallM, €IWHHWIAM{ OOIIEHMs CTaHOBATCS Ieible (pa3bl M peueBble
o0pa3upl. Mcnone3oBanue MHTEpHET-IPOrpaMM, COCTOSIIMX B OCHOBHOM
13 HEeOONBIIMX MO O0BEeMYy M KOPOTKHX IO BPEMEHM 3BydaHusi ¢pa3 u
COOOIIECHNH, TPEaIIoNIaraeT MCIIOIb30BaHUE Yy4eOHO-pEeUeBBIX EAMHMIL,
OPTaHM30BaHHBIX Ha CUTYaTHBHO-TEMAaTHYECKOW OCHOBE.

Kpome Toro, wunpopmamus oTiaM4aeTcs JOBOJIBHO YCTOWYHBBIM
KOMIO3HIIMOHHO-TEMATHIECKAM UJICHCHHEM (IIOCTOSHCTBOM pyOpHK), a
TaK)Ke OTHOCHUTENBHO OTPAHMYCHHBIM HAaOOpOM TeM, a OTCIoa Ooblas
MOBTOPSIEMOCTh ~ JIGKCHKH, TIPaMMATHYECKHX  KOHCTPYKLHUH,  THIIOB
CHHTAKCHYECKOT0 4ieHeHHs peud. Bce 3To cmocoOCTByeT OblcTpoMy
NOHMMaHMIO cTyAeHToB 3By4ameil mo MKT pycckoit peun, ee akTUBHOMY
YCBOGHHIO.

IMpumenenne WKT B o0OydyeHMHM pycCKOMYy SI3BIKY Mpejajiaraer
MHO>KECTBO NPEUMYILECTB:

Jlocmynnocmy mamepuanos. CTyA€HTBl MOTYT HOIYYUTh AOCTYH K
y4eOHBIM MaTepuasaM B JI00oe BpeMs U C JI000ro ycTpOWCTBa, UYTO
criocoOcTByeT THOKOCTH 00ydeHus. CTyIeHThl MOTYT YYUTHCS B yH0OHOE
JUIl HUX BpeMs M B yJOOHOM [UIS HHX TEMIIE, YTO OCOOCHHO BaXXHO B
YCIOBUSIX OTPaHUYCHHOTO BPEMEHH.

Humepaxmusnocms. Vcnonb3oBaHUE MYJbTUMEAUWHBIX MaTEpUANOB,
TaKUX Kak BHAEO U ayAWo, JelaeT mporecc oOydeHus Oonee
yBIIEKaTeNbHBIM U 3Q(EeKTUBHBIM. VIHTEpaKTUBHEIE U UIPOBBIE SIEMEHTHI B
o0ydJeHHH [enaT Tporuecc 0ojee MPUBIEKATENBHBIM H CHOCOOCTBYIOT
MOBBIIIEHUIO HHTEpeca K U3YUYEHHIO SI3BIKA.
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Hepconanuzayus obyuenus. UKT mO3BOISIOT amanTHpOBaTh y4deOHBIE
MIPOTPaMMBbI IO/l HHAUBHUYaJIbHBIE IIOTPEOHOCTH CTYAEHTOB, YTO OCOOEHHO
BaXHO B KpaTkocpouHbXx Kypcax. HWKT mo3BONAIOT amanTHpOBaTh
o0ydeHue IoJ| MHAUBUAYaJIbHbIE IOTPEOHOCTH U YPOBEHb CTYAEHTOB, YTO
0COOEHHO aKTyalbHO Ha Kypcax.

Hns ycnemnoit unterpaimn VKT B oOydeHue pycckoMy S3BIKY
HEO0OXO0MMO IPUMEHSTH Pa3HOOOPa3HbIE METOANYECKHE TIOAXOMbI.

IIpoexmnoe oOyuenue. CTyieHTH pabOTAIOT Ha/l IPOEKTaMH, UCTIONIB3YSI
UKT s uccienoBanus U MPpe3EHTAMH pe3yabTaToB. CTyIEeHTH padoTaioT
HaJl KOHKPETHBIMH IIpoeKTamH, ucnonb3yst MKT mist nccnenoBaHus TeMsl,
CO3JJaHUS MTPE3EHTAINH ¥ B3aUMOACHCTBHS C COKYPCHUKAMHU.

Tetimugpuxayus. BHegpeHne UTPOBBIX IEMEHTOB B 00y4EeHHE IIOMOTaeT
MIOBBICUTh MOTHBALIMIO M BOBJICYEHHOCTh CTYJCHTOB. BHeOpeHHe MrpoBbIX
JJIEMEHTOB B TMpolecc OOYyYeHHs, TaKMX KaK KOHKYpPCHI, KBECTBI U
BUKTOPUHBI, IIOMOTaeT CO3JaTh COPEBHOBATENBHYIO arMocdepy WU
MOBBIIIAET BOBIEYCHHOCTh CTY/IEHTOB.

Cunxponnoe u acunxponnoe ooyyenue. KoMOMHMpOBaHNE PaA3IUYHBIX
¢dopmaToB 0OyYEHUs] TIIO3BOJSIET YYECThb pasHble CTHIM BOCHPHATHUS
nHpopmanyu. KoMOnHMpOBaHKE TPaJUIIMOHHBIX METOAOB NPETOIaBaHUs C
OHJIalfH-pecypcaMH  TIO3BOJSIET  CO3/1aTh Oosiee  pa3sHOOOpa3Hyl0 U
HaCHIIEHHYIO0 00pa30BaTEIbHYIO CPeay.

[Ipyn ncmonb30BaHUM €CTECTBEHHBIX TEXHHYECKHUX CPEACTB OOYYeHHUS,
aJaNTUPOBAHHBIX K YCIOBUSIM OOydYeHMs, TpeOyeTcsi yXe yMEHHe
TBOPUYECKH aHATM3UPOBATh CHHTETUUECKUH AKPAHHBIA TEKCT, BEIWICHSTH B
HeM HamOoJjee IeHHOe T Lene 00ydYeHus], yIUThIBATh €T0 )KaHPOBbBIE U
CTHJICBBIC OCOOeHHOCTH. B a3TOoM ciydyae, Kak mpaBWiIo, ObIBacT
HEOOXOJMMO COCTABJISThH IUIaH, MHOTZIA MEHSATh CONPOBOIUTEIBHBIA TEKCT
UT. I

IMpn obpamenun k yweOuoiM MKT, crnenuanbHO CO3aHHBIM IS
o0ydeHust, 0O0s3aTeNbHBIM  OKa3bIBAaCTCSl HAIMCaHWE ,,IIPAaBHIBHOIO”
JUTEPaTypHOro  CILEHapHs, B KOTOpPOM peajau3alus KOHKPETHBIX
METOIMYECKUX 3aJad JOJDKHA COYETaTbCsl C BO3MOXKHOCTSIMH CO3JIAHHMS
9KPaHHOTO TEKCTa KOHKPETHOT'O CTHJIS M JKaHpa, TaK KaK He OBIBAeT TEKCTa
BHE OTHUX OCHOBHBIX Kareropud (OopMbl, a HUX CMa3aHHOCTb,
HEONPE/IEIEHHOCTh BENET K CHIKECHHIO BCEX JPYTHMX XapaKTEPUCTHK
Tekcta. (VckiroueHne cocTaBisieT Ciydail yCTaHOBJICHHS HOBOTO JXaHpa
WIN OPUTMHAIBHOIO CTWIS, YTO IIPOMCXOIUT, KaK H3BECTHO, KpaiiHe
penKo).

W3 Tpex mepeducieHHbIX BHAOB IOATOTOBUTENBHON PabOTHI CO3JaHUE
nporpamMMbel  cOOCTBEHHO Yy4eOHOro ¢uibMa oOKasbiBaeTcs HauOosee
CJIO)KHBIM, HanboJiee TBOPYECKUM U, ECTECTBEHHO, HanOoJIee TPYA0EMKHUM.
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HeobxoanmocTh 3TOH pabOThl BBITEKAET M3 MPOCTOTO MEPEUUCICHUS
Tex obsacTell 00ydeHHs: PyCCKOMY SI3bIKy KaK MHOCTPaHHOMY, B KOTOPBIX
COOCTBEHHO yueOHbIE JKpaHHbIE MaTepHalbl HE MOIYT OBITh 3aMEHEHBI
€CTECTBEHHBIMU MCTOYHUKAMH MH(OpMALMK: MpOoIaraHia pycckoro si3bika
3a pyOexoM, TEJNeKypChl IUIi HAaYMHAIONIMX 3a pyOexom (pabota ¢
CaMOy4HMTeJIEM), BUIEOMATEpUalIbl ISl HAYaJIbHOTO BY30BCKOT'O OOy4YeHHS,
BUJEOMAaTepHalnbl B COCTaBe y4eOHBIX KOMIUIEKCOB, CIIELHaIbHbIC
BUECOKYPCHI ULt o0y4eHus Hay4HO-/I€JIOBOMY CTHIIIO u
MIpoQeCCHOHATBHON pedun, 00yUIeHHE acTIeKTaM SI3bIKa U T. JI.

Jns onTuMu3anmy oOydeHHs BaKHO NPUMEHEHHE MMEHHO BCEX Tpex
BHJIOB 3KPaHHBIX MaTEPHAIIOB eCIMecmeeH ble, a0anmuposanuble, yueonule,
MI03TOMY HCXOJsIIee M3 KOMMYHHKATUBHOH YCTAHOBKH CIpPaBEIUINBOE
yKa3aHWE Ha TOBBIIICHHE 3HAYCHUS E€CTECTBEHHBIX HCTOYHHKOB
uHdopManuy B 00y4eHHH IOJDKHO OBITh B CBOEOOPAa3HOM IPEIOMIICHUH
o0pallleHo M K COOCTBEHHO y4eOHBIM MaTepuasiaM, HpelbsSBISIFOIIMMCS T10
OJICKTPOHHO-TEXHUYCCKUM KaHajlaM CBA3M W HECYHIUM Ha cebe meyaTh
crenuQUKN TEKCTOB.

PaccmMoTpuM B 3TOH CBSI3M OCHOBHBIE TPeOOBaHUS, KOTOPBIE JOJDKHBI
OBITH NPEbsBIEHBl K COOCTBEHHO Y4eOHOW SKpaHHOH MPOIYKLHUH, C TEM
4yTOOBI czenaTh ee Oojiee KOMMYHHKAaTHBHO 3HAYMMOM, YTOOBI YCHIIMTH
CBSI3b €CTECTBEHHBIX HCTOYHUKOB HHPOPMAINH ¢ y4eOHbIMU. Boinenum tpu
OCHOBHBIE I'PYIIIBI TPeOOBaHMUI:

1) obmiero xapakrepa;

2) cOOCTBEHHO METOAMUYECKHUE;

3) CyITeCTHBHO-MOTHBHPYIOIIETO XapaKTepa.

K TpeboBanusiMm  00IIero xapakTepa OTHOCSTCSA: COCIAMHCHHUE
o0ydarolieii 1 BOCIUTATEIbHOW (DYHKIMI, KyJIbTYpPHO-IIPOCBETHTEIBCKOE
3Ha4YeHHE Marepuaia, 3anpeT Ha  HapyLIIeHHe  CTPaHOBEIYEeCKOU
JIOCTOBEPHOCTH, JIOCTYITHOCTh W IOHSTHOCTH JIOTMUYECKOTO M CIO’KETHOT'O
pa3BUTHS, HOPMAaTHBHOCTh U FPaMMaTH4YeCKasi IPaBUIBHOCTD PEUH.

LleHTpanbHOE  MECTO  3aHMMAIOT  COOCTBEHHO  METOJHYECKHE
TpeOoBaHus, KOTOpble 0a3WpyIOTCS Ha OCHOBHBIX MOJIOKEHHSX COBpe-
MEHHOW METOANKH O0Y4YEeHUs PyCCKOMY SI3bIKY M Ha TITyOOKOM MOHMMaHWU
KOHKPETHBIX IIeJIeH M YCIIOBHIA 00yYeHHS.

Metonmuaeckue TpeOOBaHUS K CIEHApUi0 y4eOHOro (MIbMa FITH
BHAEOPOJIHMKY €CTECTBEHHBIM 00pa30M BBITEKAIOT U3 METOAMYECKHX 337124,
KOTOpBIE CTPEMHUTCSl PEIIUTh aBTOP IAHHOrO MaTepuaia. B obmem Bune
Ha3HAYCHUE ayJHOBH3YaJIbHBIX MAaTCPHAJOB CBOAUTCA K COOOLICHHUIO
SI3BIKOBOM, CTPAHOBEAYECKOW MM NPOGECCHOHAIBHON HH(pOPMALUHU, K
0TpabOTKe peueBbIX HABHIKOB, K Pa3BUTHIO PEYEBBIX yMeHHH. KOHKpeTHbIE
JKE METOJMYECKUE 33]]a4i MOTYT OBITh BECbMa Pa3HOOOPa3HBIMH, OCOOCHHO
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MIPH TPUMEHEHHH TaKoro rubkoro y4deOHoro cpeactBa. COOTBETCTBEHHO
pa3HOOOpa3HBIMHU MOTYT OBITh METOJIMYECKHE TPEOOBAHMS M MX COYETAHUS:
NPOJIEMOHCTPUPOBaTh  aJeKBaTHOE  yNOTpeOJIeHHE  TIPaMMaTHYECKHX
NpaBWI, IPEIUIOKUTh CEMAHTH3ALHUIO Pa3HOrO poJia, NaTh MOBTOPSIEMOCTh
peueBbIX 00pa3loB, MOKa3aTh MPaBUJIa PEUEBOTO STHKETA, CUTYaTHBHOCTD
pEUYeBOTrO TIOBENCHHUS, Y3yCHBIE BapHaHTHl peUeyNoTpeOIeHUs, Ipeno-
CTaBUTh HOBYIO CTPAaHOBEIYECKYI0 WH(OpMaNuio, co3iaTh MpoOIeMHYyIO
CUTYAIIHIO, 00CCIICYHTh ,,CTPAHOBETYCCKIIA peann3M’ n300pakaeMoro u Jp.

3agactyio Habop TpeboBaHMII B KOHKpETHOH paboTe ObIBaeT BecbMa
IIMPOKUM, a MHOT/Ia M TIPOTHBOPEYMBBIM: BEAb HCIONHSASA 3TH TpeOOBaHMUS,
HeIb3sl HA B KOEH Mepe HapyIINTh Takke M TpeOOBaHUs 00IIero xapakrepa.
BeixogoM W3 TakoW CHTyalluM SBJISIETCS BBEIEGHHE B  CHUCTEMY
METOANYECKHX TPEOOBAHUI HEPAPXUUECKOT0 MNPUHIUMA. TOJBKO OIHO
MeToau4yeckoe  TpeOoBaHHMe (B HCKIIOYUTENBHBIX  CIOy4yasx  JBa
HEMpPOTHUBOpEYAIIUX  APYr JAPYry) MOXHO OOBSBUTH  OCHOBHBIM,
JOMUHAHTHBIM.

JomuHaHTHOE TpeOOBaHHE IOJDKHO HCHONHSTHCS HENPEMEHHO W B
MIOJTHOW Mepe, OCTaJbHbIe TPeOOBAaHMS JOJDKHBI YUUTHIBATHCS HACTOJBKO,
HAaCKOJIBKO 3TO I03BOJISIET HWCIIOJHEHHE MepBoro. B mpoTwBHOM ciydae
pa3HOHAIIpaBJIEHHAs, HO OAMHAKOBO YXECTKasi TpeOOBATEIbHOCTh HACTOJIBKO
CHIDKAET BO3MOXHOCTH BBIPA3UTEIBHOIO, SIPKOTO, IIEJIEHANPaBIEHHOTO
MOCTPOCHHS ayJHOBU3YIBHOIO TEKCTa, 4YTO €ro IeJarorudeckoe u
JUIAKTHIECKOE BO3JCHCTBHE OKA3bIBACTCS ITO19AC BEChMa HU3KHM.

Crenyer, HapuMep, MOHHUMATh, YTO IIPH CTPOTOM TPeOOBaHWHU OTPaHHU-
YUTh YHOTPEOIsIeMbIil 00bEM JIEKCHKH M TPAMMATHUKH HEJb35 TIPEICTABUTH
ceOe TIONHOCTBIO BBITIOJIHEHHBIM TpeOOBaHHE CO3/IaHHSI ECTECTBEHHOTO
CHUTYaTHBHOTO pEYEYNOTPEOJICHUSI B paMKaX II€JIOCTHOTO CHOXKETHOTO
3aHUMAaTeNbHOrO (TO €CTh MOTHBHPYIOILEro) TeKcra;, TpeboBaHHe
MOBTOPSIEMOCTH ~ MOJIeJIed MM pedyeBbIX 00pa3loB  NPUXOIUT B
MPOTHBOpEYHE C TpeOOBaHWEM ,,CTPAHOBEAYECKOrOo peaiusma’, T. e.
TpeOOBaHHWEM OTPa3UTh B YYEOHBIX CHTYAIMSX MOBCEIHEBHYIO H3Hb B €€
TUNMYECKUX  TPOSABICHUSAX  0€3  YCIOBHOTO  YTPUPOBAaHHS  WIH
TIPUMHUTUBHU3ALUH U T. 1.

Kazamocs ObI, BIpodeM, 4TO 3TH COOOpaKEHHsSI CHUMAIOTCS TE€M, YTO
9KpaHHOE ITOCOOME eCTh MPEXKe BCero yueOHoe mocoOue, a 3T0 MOITIaITHBO
Mpenoaraer, 9T0 OHO MOXKET OBITh KaKUM YTOJHO 10 (opMe, JIUIIH OBl B
HEM peaJn30BAINCh MeToAuueckue TpeOoBanus. OmHAKO OBITh KaKUM
YrOJHO, HE HMETh arpoOHMpPOBAHHOTO KyJIbTYPHOH MNpPAaKTUKOW oOpasia
O3HA4aeT JUIs 9KPaHHOTO TEKCTa, KaK y»Ke TOBOPHIIOCH, CKOPEE BCEro, OBITh
,»HUKaKuM”’, aMOp(HBIM, CKY4YHBIM, HEJICHCTBEHHBIM.
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Takum obpa3omM, ymop Ha chenuuUIecKylo y4deOHyI0 3HAYHNMOCTH
BHAeOponrKa B ymepOd 3abore o0 mx ¢dopme u cTmie obOopadmBaercs
3a0BEHHEM TaKOW Ba)KHEWIIEH KaTeropuu COBPEMEHHOI METOIMKH, KaKoH
SIBJISACTCSA MOTHBALUA. HOSTOMy MbI U BBIACIAEM KaK CYIIECTBEHHBIC OCO-
6])16, MCTOAWYCCKH 3HAYHUMBIC Tpe6OBaHI/I$[ CYITCCTUBHO-MOTUBUPYIOUIETO
Xapakrepa.

CyTrecTHBHO-MOTHUBHUPYIOIIMMH MBI Ha3bIBaeM (haKTOpPBI BO3AEHCTBHS

q)OpMI)I CHHTCTHYCCKOTO OKpaHHOTO TCKCTa (BI/I,HeOpOJ'II/IK,
MyHbTHMeZ[PIﬁHOG). Onn CYITCCTUBHBI, TaK KaK BHYMIAIOTCA camou
(1)0pMOI7[ BHEC SICHO OCO3HaBacMoro yHamuMucAa-3puTeiIIMu

NPEACTAaBICHUS O MPUYMHAX M KOMIIOHEHTaX MX BO3AeHCTBHUs. BHymraroT
K€ OHH OIpEleNIeHHOE OTHOIICHHWE K TEKCTY, T. €. B IOJOXHUTESIHHOM
cllyyae CTOJIb HEOOXOOMMYIO Y4YallUMCS U IIefaroraM MOTHBAIHIO
3aHATHI. OOBIYHO B JNUTEpaType MO METOAMKE TEXHHYECKHE CpelCcTBa
0o0ydeHuss 3T (HAKTOPBI BO3JACHCTBHS HA3bIBAIOT AMOLMOHAIBHBIMUA H,
OTOBOPUB HX CYLIECTBEHHYIO POJb, OOJNbIIE K HUM HE BO3BPAIIAIOTCS.
[IpakTHyecku BaXXHBI BONPOC O JIOCTH)KEHHH  IOJIOKUTEIHHOTO
MOTHBHUPYIOIIET0 BO3JCHCTBHUS TP MOATOTOBKE OPUTHHAIBHBIX SKPAHHBIX
y4eOHBIX TI0COOHH HE PacKpPBIBAETCS.

Crenyer OTMETHTh, YTO TapaHTHUH IIOJOKUTEIBHOTO BO3AEHCTBHUS
9KpaHHOTO y4eOHOro TEeKCTa HaJ0 MWCKaTb B JKaHPOBO-CTHUIIEBOH
opueHTamu MarepuanoB. COBpeMEHHBIE YydWalMecs, Kak IpaBHIIo,
00N1aJal0T HABBIKOM BOCIIPUATHS KHHO— W TEJICTPOMYKLHH, YCTONYHUBBIM
OTHOIIICHHEM K Pa3HBIM e¢ JKaHpaM U TUIIaM. 3aj1a4ya COCTOUT B TOM, YTOOBI
He TNpeHeOperarh STUMHM HaBBIKAMH M TPHBBIYKAMH, a HCIIOJIB30BAThH
MICHXOJIOTHYECKUE (DAaKTOpPhI B yueOHOI pabore.

OpHako  Mapajiokc  OTHOCHUTENbHO  TAaKUX, HMEIOLIMX  CTOJb
O0ILENPU3HAHHO OOJBIIOE METOAMYECKOe 3HaYeHUE, (PaKTOPOB MOTHUBALIUH
COCTOMT B TOM, YTO METO/AMKA Ha HBIHELIHEM J3Tare He MOXKET ONpEACIUTh
Mepy KOMHYECKOTO WJM JIMPUYECKOro B ydeOHOM (HiIbMe, CTENeHb
WCIIONIb30BAHUS  JINTEPATypHOTO WM  MY3BIKJIbHO-Pa3BIEKATEIbHOTO
*KaHpa, Onm3ocTh ydeOHOH Tepedayn K  TOMY MM  HHOMY
Hay4YHO-TIONMYJIIPHOMY, ITyOJIMIIMCTHYECKOMY WM HH(POPMAIMOHHOMY
o0pasmy. Mepa aTa poxaaercss B SKCIEPUMEHTE, B pealn3Me U 3paBOM
CMBICJIE METOIUCTOB — aBTOPOB M IIperojaBaTeled, B KPUTHYECKOM
OCMBICJICHHU UMEIOILETOCS OIIbITA.

Takum 06pa3oM, MOA B3aMMOCBSA3aHHBIM IIOHUMAETCS OJHOBPEMEHHOE
o0ydeHHEe BCEM YeTBIPEM BHJAaM pPEYeBOIl AEATENBHOCTH B paMKax HX
OIIPE/ICNIEHHOT0 TOCIIeJ0BATEIbHO-BPEMEHHOTO COOTHOIIEHUS Ha oO0IeM
IJIA  HUX SA3BIKOBOM Marepuajc ¢ IMOMOUIbIO CCpUU pra)KHeHI/II‘/II,
HalpaBJICHHBIX HAa Pa3BUTHUE O6HJ,PIX JUIs1 BCEX BUIOB pequOﬁ ACATCIBbHOCTHU
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ymeHuil. Takoil 1oaXox JaeT BO3MOXKHOCTb IIOCTPOUTH  MOJIENb
OpPTraHM3aIlMi B3aWMOCBA3aHHOTO OOYYEHHSA, C TIOMOIIBIO KOTOPOH
HpernoiaBaTeib MOXKET YIPABIATh YIEOHBIM IPOLIECCOM.

O6yanOH_II/IeC$[, BBIITOJIHAA 9TH 3aJaHus, CMOI'yT OCO3HaTh u
c(OpMyIHPOBATh NCXOHBIH 3aMBICENl CBOETO COOOLIEHUsSI, 00BEIMHUTD €To
OT/EJbHBIE CMBICTIOBBIC YAaCTU B IEJIBbIH JIOTHYECKN CTPOHHBIA TEKCT (YCTHO
WIN THCbMEHHO), C TIOMOILIbI0 COOTBETCTBYIOIIMX S3BIKOBBIX CpPEICTB
BBIPa3UTh CBOE OTHOIIEHHE K mpeamery oOcyxnenus. [IpeaBapurenbHbIN
XapakTep y4eOHBIX 3aJaHW{ TO3BOJSET CTYACHTaM-TaKUKAM «YBHUICTH)
CBOE COOOIIECHNE BO BHYTPEHHEH pedH, MpeIBapUTEILHO IPOTOBOPUTE €TO.
Takoe mporoBapmBaHHWE B paMKaxX BHYTPCHHEH pedd CIIOCOOCTBYeET
3aKpEIUICHUIO PEYEBBIX HABBHIKOB W yMEHHWH, TIIOBBIIIAET PEUYEBYIO
TOTOBHOCTb.

Crnegyer OTMETHTh, 4YTO 3ajaud C OoJiee CIOXHOW JIOTMYECKOM
CTPYKTYpoii TpeOyloT Oojiee JeTajdbHOM BHYTPEHHEH MPOPaOOTKH.
I/ISBGCTHO, YTO IPU BBINTOJIHCHUN MBICIHUTCIIBHBIX onepaumﬁ, CBA3aHHBIX C
aHAIM30M W 0000IIeHHeM, BHYTPEHHSS PE4b WIPaeT PELIAIOIIyI0 POJb.
3agaull HaTIAJHO-TIPAKTHYECKOTO XapaKTepa PEIaroTcsi ¢ MUHUMAaJIbHBIM
y4JacTHeM BHYTPEHHEH pedH.

B cBs3u ¢ 3THM IpH UHTETpany HHPOPMAMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTM B 0Opa3oBaTeNBHBIA IpoLECC HEOOXOMMMO ISl KaXKAoTo
KOHKPETHOTO CIy4asl ONpPEJCINTh ONTHMAaJbHOE COOTHOILICHWE 3a/laHui,
OXBATHIBAIOMINX PA3THMIHBIC THITHI MBICTHTEIFHOM eI TENFHOCTH.

B memom pabora ¢ TpWBICUCHHWEM ayIMOBH3YAIBHBIX MaTEpHAIIOB
(kMHO(UIEMOB, BHE03aITUCE) W ECTECTBEHHBIX HCTOYHHKOB CPEICTB
MmaccoBoii uHpopmanuu (MHTepHeT, TeNeBUACHHS, paaAno) TpH HX
ONITUMAJILHONH KOMIUIEKCHOW OpraHM3allid CHOCOOCTBYET OCO3HAHUIO
TBOPUECKOTO XapakTepa S3bIKa, €ro TIIyOMHHOH CBSI3M C MBIIUICHUEM,
MoOYXk/JaeT CTYIEHTOB-TaJUKUKOB K IT03HABATEILHOM aKTUBHOCTH, TAaK Kak
TBOPUECKMH XapakTep s3blKa HENb3s MOHSTh, OCTaBasCh B paMKax
SI3BIKOBOT'O KapKaca.

[IpuBieyeHne ecTECTBEHHBIX HMCTOYHHKOB MAacCOBOWH HMH(pOpManuu, 1
Cpein HUX PaJno KaK BaKHOTO 3JIEMEHTAa JMHTBOKYJIBTYPHOTO OKpPY>KCHHS,
B 00ydYeHHH PYCCKOMY S3BIKy B YCJIOBHSAX SI3BIKOBOH CpEIbl OTKpPHIBAET
OonpIIe BO3MOKHOCTA B IUIaHE AKTHBHOTO BKIIOYCHHS YUYAIIUXCS B
OOIIECTBEHHO-TIOJIMTHYECKYID ¥ COLHANBHO-KYJIBTYpHYIO  COEepHl,
CBSI3aHHBIE C TO3HAHWEM CTPAHBI H3y4aeMOT0 S3bIKA.

AKTHBH3aIUS YCTHO-PEYEBOM KOMMYHHUKAIIMH CTYJICHTOB-TAI)KUKOB
MOCPEJICTBOM  HCIIONIb30BaHUs  MH(GOPMAIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHI B yd4eOHOM Impollecce MperoyaraeT pa3padoTKy CIoco00B
MIOCJIE/IOBATENILHOTO,  MOJTAITHOIO BBEJACHHS MaTephalsa B CHCTEME
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CTELUATIbHBIX KOMMYHHMKATHBHBIX YIPaKHEHUH, OPraHM30BaHHOH 10
CHTYaTHBHO-TEMAaTHYECKOMY MPUHIUILY.

WupopMamoHHO-KOMMYHUKAIOHHbIE TEXHOJIOTUN J1aroT
CTyJACHTaM-Ta/’KUKaM BO3MOXHOCTb TIOJIYUHTh HIUPOKUE
JIMHI'BOCTPAHOBCAYECKUEC 3HAHWS, aKTUBU3UPOBATH MAaCCHBHBIHN 3aI1ac JICKCHUKH.
OHH JOTIONHSAIOT U 3aKPEIUIIOT MaTepHal JMHIBOCTPAHOBEIUECKUX 3aHATUI U
CEMHUHAPOB 10 PYCCKOMY S3BIKY A7 CTYAEHTOB-TaIXKHUKOB.

B  mpomecce  aKkTHBHM3aLMKM ~ yCTHO-PEYEBOr0  OOIIEHHS  IIpU
WCIIONIB30BAaHNH  MH()OPMAMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX ~ TEXHOJIOTHH
BBIJICNSIOTCS. TP~ OCHOBHBIX  3Tama  paOOTHI-TIOJrOTOBHTEIBHBIN,
yueOHO-peueBoif (KOMMYHHKAaTHBHAsI TPEHHPOBKA) U COOCTBEHHO-PEUYEBON
(koMMyHHUKAaTHBHAs TpakThka). Kakmplii mocnemyromuii 3Tam — HOBas,
Oosilee BBICOKAs CTYNECHb OBJIAACHHS HOPMAaMU pPEUYEBOTO IIOBEIEHMS,
oTjiimyaromasacsa JUHI'BUCTHYCCKUMHU, MCETOAMYCCKHMH OCO6CHHOCT$IMI/I n
OTpakaroliasi TPYAHOCTH BOCHIPUSATHUS M IEpepadOTKU HHPOpMAIIHH.

B cBsa3u ¢ stum I/IH(bOpMaHI/IOHHO-KOMMyHI/IKaHI/IOHHBIe TCXHOJIOTHHU
IIMPOKO HCIOJIB3YIOTCSL B TIpoliecce O0OTAIleHHsT pedd CTYAEHTOB
BapHaHTaMH SI3BIKOBBIX U PEUEBBIX €AMHMHII, XapaKTEPHBIX IS Pa3INYHBIX
(YHKIMOHAJIBHBIX ~ CTWJIEH.  AJJUTHBHBIE  YNPAKHEHUS  MOMOTaOT
CTy/IEHTaM YCBOWTH O3TH EIUHHIBI B WX 3BYKOBOM M HHTOHAIMOHHOM
o(opMIICHNH B COOTBETCTBHH C SI3bIKOBOH HOPMOHA.

Jns TpOHMKHOBEHHST B TIIyOMHY CEMaHTHYECKHX CBOMCTB sI3bIKa,
BBIXOSIIIMX 32 TPEAEHbl S3BIKOBOTO KapKaca, CTYACHTHI-TaKUKA
BBIMOJIHAIOT € NPUMEHEHHWEM  HMH(OPMAIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUN LeNbld psifi YHOPaXXHEHWl, B OCHOBY KOTODPBIX IOJIOKEHBI
CIEIYIOUINEe METOJMUYCCKHE TIPHUEMbI: BBIWICHEHHE COJAEpPKATEIbHBIX
KOMIIOHCHTOB MH(MOpMAIMKA U TOAOOP PEYEBBIX CPEACTB IS €€ TOYHOI'O
BBIPAXKCHHUA; COIMOCTABJIICHUEC W TMPOTHUBOIIOCTABICHHUE CTHUIIMCTUYCCKUX
BapHaHTOB PEYEBHIX 00Pa3IIOB; aHAIM3 U OLIEHKA COAEpKaHus! HH(pOpMan
C MHCIOJB30BAHMEM HEHUTPAIBHBIX M JKCIIPECCUBHBIX PEUEBBIX CPEJCTB;
nepejavya  CKaToil M pa3BepHyTOM uWHQopMauuu; TpaHchopMarys
JUAJIOTUYECKOH peuyd B  MOHOJOTHYECKYIO UM  Hao0OpoT;mepenada
COOOIIEHHS O COOBITHH OT JIMIIA Pa3HBIX €r0 YYaCTHUKOB U JIP.

MeTtoanueckuii MprueM nepeBoaa qUaloruueckoi peur B MOHOJIOTHYECKYIO
1 Ha000POT MOXKET OBbITh NCIIONIB30BAH B TEX CIIydasX, KOTZa CTyJEHTBl YMEIOT
y)Ke BBIOMpATh ONTHMAIBHYIO CTPATeTHI0 M TAKTHKY BEpOAIBHOTO W
HEBepOAbHOTO TOBEJCHHWS B PA3IMUYHBIX CUTYalUsAX JIHAJIOTHYECKOTO
OOLIEHNs], HAyYWINCh IOJABATh PEIUIMKH, BIIAJCIOT TAKTHKONW AaKTHBHOTO
COymIaHMs ¥  MOTYT  NPEOJONeBaTh  TPYOHOCTH,  CBA3aHHBIE  C
NHAWBUIYAJIbHBIMU 0COOEHHOCTIMU PeUHn TOBOPALICTO.
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ITpu ocymecTBiIeHNH TI000TO M3 HA3BAHHBIX METOIUUYECKHX IMPUEMOB
KOHEYHOHW LIEJIBIO SIBJISETCA BbIPA0OTKA pEYEBBIX HABBIKOB M YMEHHI,
IMO3BOJIAIOIIUX BCTYIIATh B KOMMYHHKAIIMIO Ha OCHOBE C€CTCCTBECHHOI'O
pedeBoro oOIIeHHs. OTOMY CIIOCOOCTBYET Takke BBIpa0OTaHHAs Y
CTy/IeHTa YBEPEHHOCTh B TOM, YTO OHM BJIQJICIOT SA3BIKOBOIl HOpMOil. Takas
YBEPEHHOCTh CHHMAaeT AMOIMOHAIBHYIO HAalpsHXKEHHOCTh B Ipolecce
OOILEHNs, TIOMOTaeT NPEOAOJIETh TaK Ha3bIBa€MBI SI3BIKOBOI Oapbep.
YnpakHeHusl, HalleJICHHbIE Ha YCBOEHHE CTYAEHTaMH SI3bIKOBOH HOPMBI,
CTPOSITCS C yUYETOM THITUYHBIX OIINOOK CTyICHTA.

3HaunTeNbHAS YacTh OJTHUX OMMOOK CBsi3aHa C  IPOSBICHHEM
MEXSA3BIKOBOH M BHYTPHUSA3BIKOBOH MHTEP(PEPEHINH, U IPEayTPexRICHNSA
U TPEOAOJICHHUS KOTOPOH CYIIECTBYET CHCTEMa YIPaKHEHWH, MMeromas
LIENIBI0  YCBOCHUE CTYAEHTaMH S3bIKOBOW HOPMBI Ha 3aJaHHOM YpPOBHE
oOydeHHOCTH. B pesynbrare comocTaBlieHHsT M HPOTUBOIIOCTABICHUS
CCMAHTUYCCKH 6J'II/13KI/IX SA3BIKOBBIX C€IWHHUI] B THUIIMYHBIX KOHTCKCTAaX HX
yIOTpeOJieHHs, a TaKKe B MPOLIECCE BBISBICHUS CXOICTBA M Pa3IMYMs B
COYETaEMOCTHBIX CBOMCTBaX CJIOB CTYJIEHTBHI YCBAaMBAIOT SI3BIKOBYIO HOPMY
Ha JIOCTaTOYHO BBEICOKOM YpPOBHE.

[IpenpsiBneHre n 3akperuieHHe ydeOHOrO Marepuala, OTpPasKarollero
SI3BIKOBYI0 HOPMY W €€ BapHaHTBl, OCYIIECTBISETCS C MOMOUIBIO
MH()OPMAIMOHHO-KOMMYHHKAITHOHHBIX CpPEZCTB. Hanpumep, B
TMHra)OHHOM KaOWHETe W B Kjlacce OO0YYaloMX YCTpPOHCTB MOXET OBITh
mpoBefcHa yrinyOneHHass paboTa Hajg THNWYHBIME —~ KOHTEKCTaMHU
yIOTPEeOJICHHSI CEMAHTHYECKH ONM3KUX S3BIKOBBIX CIUHUI] C YYETOM
POIOHOTO fA3bIKa CTYACHTA-TAPKUKA W WHIUBHAYAIBHBIX TpPYJHOCTEH.
OmHako HEMPEeMEHHBIM YCIOBHEM TakoW paboThl [OHKHO OBITH ee
COOTBETCTBUC BHYTPCHHUM HOTpe6HOCT5[M 06yanOH_[eFOC$[, KOTOPBLIC HINYT
TOYHOEC CPCACTBO IJIsA BHIPAKCHUA MBICJIN.

[lpeononenne TUMWYHBIX OWIMOOK, BBI3BAHHBIX, B YacTHOCTH,
nHTepdepeHnreil, yCBOeHHE S3bIKOBOMH HOPMBI CBS3aHO MMEHHO C TaKUM
MOUCKOM, C YJIOBJIETBOPEHHEM MOTPEOHOCTH B HYXXHOM CJIOBE, B
COOTBETCTBYIOIIEM IPaMMaTHYECKOM HIIH CTHIIMCTHYECKOM CPEICTBE.

YunTeBaTh (akTOpel BHYTPEHHEH NOTPEOHOCTH, IT03HABATEIBHON
aKTMBHOCTH M MOTHBA PEYEBOM IEATEIBHOCTH B MX COBOKYITHOCTH, B HX
KOMIUTEKCE OCOOCHHO BaXKHO Ha TPOJBHHYTOM JTame OOy4deHHs. OTH
(hakTOpBI BaXKHBI Ha JIFOOOM 3Tarie OOY4eHHs, HO HAa HAYaIBHOM 3Tale HX
CoZiep’KaHME, MX KOMIIOHEHThI Oosiee 0003pHMBI M YTOYHEHBI, YEM Ha
MIPOJBUHYTOM, KOT/d PACIIMPSIOTCS IIEJIH OOYYEHHs, YCIIOXKHSIOTCS €ro
(OpMBI, CTAHOBUTCSI MEHEE OTHOPOIHBIM KOHTHHICHT CTYJCHTOB, OOJIbILEe
BBIPOKCHUE HAaXOAMUT CHOCOOHOCTH CTY/AEHTa K aHaau3y U OOOOIIEHHIO U
SA3BIKOBBIX q)aKTOB, JKHN3HCHHbIX CHTyaLIHﬂ.
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Kax mnomuepkusaer O.I'. A3MMOB, «MH(OPMALOHHBIE TEXHOJOTUH
aKTHUBHO HCIOJIB3YIOTCS B 00pa3oBaHHMHM, B 3TOM CIydac OHU HAalpaBIICHBI
Ha TIOJICPKKY M ONTHMH3AIMI0 00pa3oBaTEeILHOTO Mpoliecca» [A3UMOB
2021: 8].

Takum o0OpazoM, NMpuUMeHEHHE WH()OPMAIMOHHO-KOMMYHHKAIIHOHHBIX
TEXHOJIOTHA C APYTMMH TPaJUIMOHHBIMH METOJaMH WHTEHCU(HULIUPYET
yueOHBII Ipollecc, CIIOCOOCTBYIOT pPa3BUTHIO CaMOCTOSITENIBHOCTH U
JIy4IIeMy YCBOSHHMIO SI3BIKOBOI'O Marepuajia CTYJCHTOB HAIMOHAIBHBIX
rpymm, odecreunBaeT AU(PPEepeHINANNI0 U HHIAUBHIYaIH3AIMI0, BHOCHT
paszHoobOpa3ue B yUeOHEIH mpoIiecc.
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VK 811(07):004

INPUMEHEHHUE KBECTA T'HBPU/THOI'O ®OPMATA
HA YPOKAX HHOCTPAHHOTI'O A3bIKA

Exarepuna JleonnnoBua Cji0BUKOBa
Kaununat gunonornyeckux Hayk, qoueHT, [lepMckuii rocy1apcTBeHHBIN
HallMOHAJILHBIN HCCIeI0BaTeNIbCKUM yHUBEpCUTeT, [lepmb, Poccus

Aunomayus. B cmamve paccmampusaemcs 0Opaz06amenvHbiil KGeCm u €20
OCHOSHblE napamempuvl KaK 6APUAHMA  Pealu3ayuu  neda2o2udeckol uzpoeol
mexunono2uu 0N NPUMEHEHUs. HA YPOKAx UHOCmpannoz2o szvika. IIpedcmaenena
0000WeHHAs. XapaKmepucmuKka oopazo8amenbHo20 Keecma cubpuoHo2o gopmama
KAK UPOBOTl MEXHONO2UU U NPEONIONCEHbL BOZMONCHOCMU UCHOIb308AHUS MAKO2O
muna obpazoeamenbHo20 Keecma 6 npoyecce 00VYeHUs. UHOCMPAHHOMY S3bIKY 6
obugeobpazosamenvHblx wikoaax. Ipusodsmes npeumywecmea npuUMeHeHus Keecma
2UBpUOHO20 (hopmama 6 YCIOBUSX COBPEMEHHO20 00pPA308aMENbHO20 NPOYECCa
00yUeHUs. UHOCMPAHHOMY SA3bIK).

Kntouesvle cnosa: ucposvie mexHono2uu,  00pPA308AMENbHLIL  KEECH,
COBpeMeHHble MeXHON02UU NPEeno0Asanus UHOCMPAHHBIX SA3bIKOS, YUPpPosusayus,
UHOCMPAHHbLE S3bIKU.

APPLICATION OF A HYBRID FORMAT QUEST
IN FOREIGN LANGUAGE LESSONS

Ekaterina L. Slovikova
Ph. D. (Philology), Associate Professor, Perm State University, Perm, Russia

Abstract. The article discusses the educational quest and its main parameters as an
option for implementing pedagogical game technology for use in foreign language
lessons. A generalized description of an educational quest of a hybrid format as a gaming
technology is presented and the possibilities of using this type of educational quest in the
process of teaching a foreign language in secondary schools are proposed. The
advantages of using a quest of a hybrid format in the conditions of the modern
educational process of teaching a foreign language are given.

Keywords: game technologies, educational quest, modern technologies of
teaching foreign languages, digitalization, foreign language.

Bo Bcex cdepax denoBeyecKod IKM3HEAEATEIHHOCTH COBpEMEHHas
MIPaKTHKa OOIIEHUS XapaKTEepU3yeTcsl NPOLEcCaMH MEXKKYJIbTYPHOIO
B3aMMOJEHCTBHUS, a 3TO B CBOIO OYEPEb MPEAINOoaracT 3HaHHE KyJIbTYPBI,
HCTOPHUH U PEATHH CTPaHBI U3y4aeMOro SI3bIKA.

© Cnosukosa E. JI., 2025
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AKTyalbHOCTh M3Y4Y€HHS WIPOBBIX TEXHOJOrMi Ha 0ase ceTu
WHTEPHET, HMX KOMOMHHUPOBaHHE C OYHBIMH (OpMamMH CBs3aHa C
MoOJIepHM3alMeil o0pa3oBaHMs U BHEIApeHHEM (OPM TUCTAHIMOHHOTO
o0pa3oBaHus B 00pa3oBarenbHbIi nporecc. Pa3paboTka Takux Mporpamm u
YPOKOB TMO3BOJIET CHOPMHUPOBATH COLMOKYJIBTYPHYIO KOMIIETCHIHIO IMPU
WCIIOJIb30BaHUH OOJIBIIOTO KOJIMYECTBA ayTEHTHYHBIX MAaTepHajioB, CeIaTh
YPOK YBIEKaTelIbHBIM U IOBBICUTh MOTHBALMU IIKOJBHUKOB [CapaueBa,
CnoBukosa 2021].

OCHOBHOM HENBI0O HM3YYEHUs] MHOCTPAHHOIO SI3bIKA B INKOJIE SIBIISIETCS
(hopMHpOBaHNE MHOSA3BIYHON KOMMYHHKATHBHON KOMIICTCHIIMH B €AWHCTBE €&
COCTaBIIIIOIIMX: PEYEBOM, A3BIKOBOM, COLMOKYIBTYPHOM M KOMIIEHCATOPHOM
komnereHuuil. Ilo muenwto MW. JI buM, coLMOKYJIBTYpHas KOMIIETEHLUS
BKIIFOYA€T YEThIPE COCTABIAIOMIMX: COLHOIMHIBUCTUYECKYIO, IMPEIMETHYIO,
OOIIEKYJIBTYPHYIO M CTPaHOBEUECKYH0 KomreTeHnu [bum 2010: 44].

W3yyeHnune crpaHoBequeckoil HHGOPMALMK O CTpaHe M3Y4aeMOro sI3bIKa
SBJISIETCS  HEOTHEMJIEMOM  YacThl0O YPOKOB  HMHOCTPAHHOTO  SI3bIKa.
IIpumeHeHre  WIpPOBBIX  TEXHOJOTMH  MO3BOJSIET B Ipolecce
00pa3oBaTeNbHOM  JEATETBHOCTH  CTHMYJHMPOBAaTh  IT03HABATEIHHYIO
JeITeNIbHOCTh M CIIOCOOCTBOBaTh aKTUBHOMY BOBJICUEHHIO YYEHUKOB B
mporecc o0yuerus [CapaueBa, CioBukosa 2021].

WrpoBble TEXHOJIIOTMH CIIOCOOCTBYIOT (POPMHPOBAHMIO MOJIOKUTEIHHOTO
OTHOILIEHUS JeTell K M3ydaeMOMY MaTepHaly WM MIKOJbHOW JUCLMILUIMHE B
LIETIOM, TaK KaK IIPOIIECC HTPbI OOBIYHO YBJIEKATENICH U IOCTaBIIACT YUaCTHHKAM
TIOJIOXKUTENbHBIE dMOIMK. Mrpa Kak IHemarormyeckas TEXHOJOTHsS CIOoCOOHa
MOTHBHPOBATB, TIOCKOJIBKY HHOTZA y4aruecst BOCHPHUHUMAIOT
JIMHIBOCTPAHOBEIUECKUI MaTeprall Kak MaJIOMHTEPECHBIN WITH CIIOAKHBIM.

I/Irpa 06na)1aeT S3HAYUTCIIBHBIMU TNPCUMYIICCTBAMHU HE TOJIBKO JIA
Y4YEHHUKOB, HO U JUIs yuuTenel. IIpuMeHeHne Takux TeXHOJOTui Ha YpOKe
HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa MO3BOJISIET YUUTENIO PEaU30BaTh CBOM TBOPYECKUE
CIIOCOOHOCTH W NIPUMEHHUTH HOBBIE BO3MOXKHOCTH, YTO IOMOTaeT COXPAaHHUTh
U Tearory BBICOKMM YPOBEHb MOTHBAIlMM IPU OCYIIECTBIECHUH CBOEH
IPOoQeCCHOHATBHON IESTEIBHOCTH.

K onHONM W3 HUHTEpPECHBIX HUIP MOMKHO OTHECTH KBECT, KOTOPBII
MpeanoaaraeT JBUKEHHUE YYACTHUKOB COTIJIACHO CIOXKETY C LIETbI0 PEHICHUS
3a7a4y  pa3’aMYHOM  CHOXHOCTM M HampaBieHHocTH. KBect — kak
oOpa3oBaTenpHass TEXHOIOTHSA 00JamaeT 3HAYUTECIBHBIM —O0ydJaromnM
noreHuuanoM. KBecTbl [aroT BO3MOXXHOCTh y4YacTHHKAaM AaKTHBHO
BKJIFOYAThCsl B TIpOLiECC OOy4eHHs M NMPHMEHSTh IOJyYCHHBbIC 3HAHUS Ha
mpaktuke. OTMETHM, 4YTO JaHHas TEXHOJIOTHA  IPEICTaBIIseTCS
YHHMBEpCAJIbHOH, OHa MOXXET IpPHUMEHSATbcd B paboTe Kak ¢ JeTbMHU
MUIIaJIIIEro Bo3pacTta, Tak U C yYeHUKaMU CTapIIUX KIIACCOB.
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OTHMOJIOTHS TIOHSTUSL «KBECT» BOCXOAWUT K aHITIMHCKOMY CIIOBY
«quest», KOTOpoe TIepeBOAMTCS Kak «mouck». E.A.UrymHoBa u
N. B. Pagenxas  oTMe4aroT, 4YTO  DPAa3sBUTUE  KBECT-TEXHOJIIOTMH B
00pa3oBaTeNbHBIX  LEIAX  CBA3aHO C  HMEHAMH  aMEPHKaHCKHX
uccnenoBareneit b, Jomxk wu T.Mapua. b. J[lomk, npodeccop
o0pa3oBaTenbHBIX TexHoJoTni YHuBepcutera CaH-/luero, BBOIUT MOHATHE
«Beb-kBecT» (WebQuest) B 1995 romy anst oOo3Ha4eHHS WHCTPYMEHTa,
KOTOpPBIH Tpe/ylaraeT o0y4aeMoOMYy pPELIMTh IPeJIOKEHHYIO 3ajady,
WCTIONB3ys TpH 3TOoM pecypcbl ceth Wureprer. T. Mapu ompenenser
BeO-KBECT Kak 0coOyi0 y4eOHYIO CTPYKTYpYy, COAEp’Kallylo 3aJaHue M
CCBUIKM Ha WH(OPMAIMOHHBIE pECypChl, KOTOpas MOXET OBITh
HCIIONB30BaHA KaK CPEACTBO ISl CTHMYJIMPOBAHUS ITO3HABATEIbHOU
aktuBHOCTH [UrymHOBa, Pamenkas 2016: 36-37].

E. A.UrymuoBa wu UW.B.Panmenkas  mpeanaraioT  cleayromiee
ompejiefieHue  00pa3oBaTEIbHOTO  KBECTa: O3TO  «UHTErPUPOBAHHAS
TEXHOJIOTHsI, OOBEIUHSAIONIAs UIeH MPOEKTHOTO METO/a, MPOOJIEMHOTO U
UTPOBOTO O0ydYeHus, B3ammoneihcTBus B komanne u WKT; coderaromas
LIeJICHANPABJICHHBI MOUCK TIPH BBHINOJHEHUH TJIABHOTO MPOOIEMHOTO U
CepHH BCIIOMOTATEJIbHBIX 33aJaHUi C MPHUKIIOYEHUSIMH WU (WIN) UTPOH IO
onpenenéHHoMy croxxety» [MrymHoBa, Pagenxas 2016: 51-52].

OcHOBHasi 1eb  00pa3oBaTENbHOIO KBECTa — O3TO OpraHU3anusd
3¢ PEKTUBHOTO, PAllMOHAIFHOTO HWCIIOJIB30BAHHUS BPEMEHH YYalllUMUCH, a
TaKKe HaJJAKWBaHHE Ipollecca morcka u oopabotku madopmaru [Mopos,
Kocspcknii, Bop3os, boposuk 2019: 95].

Ilo wmuenmio E. B. CadoHOBOi#i, 00pazoBaTelbHBII KBECT — 3TO
«CTIenMaIbHBIM  00pa30M  OPraHM30BAaHHBIM BHUJA  HCCIEN0BATENbCKON
JACATCIBbHOCTH, JJIA BBITIOJTHCHHUSA KOTOpOﬁ ydamuecs Ha OCHOBC
PCKOMEHAYEMbIX HH(POPMAIIMOHHBIX PECYPCOB M COOCTBEHHOIO OIIBITA
BEAyT LEJCHANPaBICHHBI IOMCK pelleHuss ydeOHoW mnpoOnemMbl 10
yKa3aHHBIM OpUeHTHpaM U aapecam» [CadoHnosa 2018: 84].

A.T. ®aputoB npu ornpeneseHHd CYIIHOCTH 00pa3oBaTeIbHOrO KBECTa
TIPUICPKUBACTCSI CIIEYIONIETO OIpe/IeIICHNs: «00pa3oBaTelbHast KBECT-HIpa —
CIOKETHas WIpoBas NeAarornyeckas TEXHOJOTHS, IIpelyCMaTpuBaromas
JOCTIDKCHHE 3a/laHHOW 1IN 32 KOHEYHOE YHCIO WIPOBBIX 3TAloOB IO
TpeIoTpeIeNEHHBIM rpaBriam» [Papuros 2018: 91-92].

OO0pa3oBaTeNbHBIA KBECT SIBISICTCS HWIPOBOM TEXHOJOTHEH, KOTOpas
HOCHUT SIPKO BBIPOKEHHBIM MPOOJEMHBIA W IEJCHANPAaBICHHBIA XapakTep.
OnmHUM U3 OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB KBECTAa BBICTYIAET ONpPEIEICHHBIN
CIO)KET, KOTOpPBII OOecrednBaeT BOBJICYEHHOCTh YYACTHHKOB B IIPOIIECC
urpsl. KBecT mnozapasyMeBaeT HalM4yHe STalnoB WIH JAPYTHMX HIPOBBIX
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€IMHUII, YCIICITHOE MPOX0XKIEHHE KOTOPHIX HEOOXOIUMO ISl JOCTHKCHUS
LIEJIN UTPEIL.

B mocTkoBHIHOE BpeMs IMPOU30NLIO aKTHBHOE DPa3BHTHE IH(PPOBBIX
00pa30BaTEeIbHBIX PECYPCOB, KOTOPHIC IO3BOJIIIOT YYUTEISIM CO31aBaTh
UHTEPAKTHBHBIC YPOKMA U 3amaHus. Takue oOpa3oBaTeSbHBIC ILIAT(HOPMBI
Oo0OBIYHO He  TpPeOYIOT OT  MOJB30BaTeNcii  BBICOKOTO  YPOBHS
UKT-xoMIeTeHIIMN W TpeIaraloT TOTOBBIC «INAOJIOHBI» JUIS CO3JaHUS
3alaHuii Pa3HOTO BHUJA, YTO OOCCICYUBACT JTOCTYITHOCTh HCIIOJIB30BAHUS
JAaHHBIX II(QPOBHIX HHCTPYMEHTOB.

Ha ceromusmiauii IeHb CYIIECTBYET psAA OHJIANH-TUIATGOPM, KOTOPHIS
MpeIaraloT ~ BO3MOXHOCTh ~ CO3JaHHs  OHJIAHH-KBECTOB. Taxue
OHJIAH-KBECTHl MOTYT HCIIONB30BATHCA NPH 3aKPEIUICHWH MaTepuaia, B
KadecTBe JOMAIIHUX 33JaHHil WIM TpU CaMOCTOSTEIhHOH pabote
y4ueHuKoB. OJHUM ©3 00pa30BaTENbHBIX PECYpCOB, KOTOPHIE MOXKHO
UCIIOJIb30BaTh MPH CO3JAaHUU BHUPTYAIBbHBIX KBECTOB, SIBJISCTCS Iiatdopma
«Joytekay. [lanHas miatdopMa mpemiaraeT BO3MOXKHOCTH Ui CO3aHHUS
pa3IMYHBIX BHUIOB 33JaHuil B udppoBoM (opmate. Pe3ynbraThl yueHHKOB
0TOOpaKarOTCsI B JTMYHOM KAaOWHETE YYUTENs, YTO MO3BOJIIET CICAUTH 3a
MPOTPECCOM YUaIlUXCsl.

Tak, ¢ NOMOIIBIO 3TOrO pecypca YUHUTEIb MOXET CO3JaTh TECT,
WHTCpAaKTUBHOE  BHICO, OOpa3zoBaTtelbHbIC WTPHl  «TepMUHBD)Y U
«BukTtopuHay, a Takxke 00pa30BaTEIbHBIA OHIAWH-KBecT. OHIIANH-KBECT
pa3paboTaH B COOTBETCTBHM C KOHIeNnHedl «BriOepnuch W3 KOMHATBD)
(Escaperoom).

OcHOBHas IIeNTb TAKMX KBECTOB 3aKJIFOYAETCS B TTOUCKE CIOCOOOB BBHIUTH
13 3aKPBITOTO MTOMEIIEHUS, IPEO0JIeBas PA3IMUHbIC IPEMSATCTBUS U pelias
3ama4d, KOTOPbIC NPUOMMKAIOT YYAaCTHUKOB KBECTa K JKEJIaeMOMY
pesynbrary. B BUPTyaJlbHOM  TNPOCTPAHCTBE OTOT THUN  KBECTa
MoipasyMeBaeT HalW4he KOMHAThl, B TPAaHUIIAX KOTOPOH YYaCTHHUKH
JTOJIKHBI B3aMOJICHICTBOBATD C Pa3IMYHBIMU MIPEIMETaMHU.

Maxker s co3maHuMs OHJaiH-kBecTa Ha riardopme Joyteka
MpeCcTaBiIsieT co0OW KOMHATYy, B KOTOPOW HAaXOIATCS OOBEKTHI, C
KOTOPBIMH ~ MOXET  B3aWMOJCHCTBOBaTh y4eHHK. Llenpio  Takoro
OHJIAH-KBECTa SIBIICTCS TOWCK KIIOYEH, ¢ MOMOIIBI0 KOTOPBIX MOXKHO
OTKPBITH  JBEph.  YUEHUKH  B3aUMOJCHCTBYIOT C  IpeIMETaMu,
pa3MeleHHBIMI B KOMHATE, TIOJTy4ast 3a1aHus, TOCIeI0BATEeIbHOE PEIICHIE
KOTOPBIX TMPHOIM3UT K HAaXOXKIEHHIO KII0Ya. YUYHTEIh MOXKET BBIOpaTh
TOAXOASAIIUN THUI KOMHATHI (IIKOJBHBIA KIIAcc, JJabopaTopus, CIIOpT3ai) B
3aBHCHMOCTH OT Y4eOHOTO MpeaMeTa W TEeMBI ypoka. Y YYHTeIs ecTh
BO3MOXKHOCTH JI00aBUTh K 33JaHUI0O W300paKe€HHE WJIM 3BYK, a TaKKe
pa3paboraTh JBa BapHaHTa OJHOTO KBecTa. JIaHHBIM OHJIAWH-KBECT
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MoJpa3yMeBaeT HaJIMYWe TpeX BHIOB 3aJ@HUN: OTKPBITHIA BOIPOC,
MHO’KECTBEHHBIN BBIOOP M OJJMHOYHBIH BBIOOP.

OmHako COBPEMEHHBIN 3Tal B 00pa30BaTEIHHOM MPOIECCE OTIUYACTCS
HAIPaBICHHOCTHIO HA THOKOCTh 00pa30BaTEIBHBIX TEXHOJIOTHIA. DTO maio
UJICI0 CO3/MaHus THOpHUIHOW (OPMBI KBECTa, YacTh KOTOPOTO 3aJaHus,
CO37aHHBIC U TpOXoauMble Ha miaTdopme Joyteka, a dacTe 3amaHuit mms
o(aitH POX0XKICHHS.

Kpome TOro, BaXHOH 4YacTBbIO KAaXAOTO TEMATHYECKOIO MOJYJIs
SIBIISIETCS  TBOPYECKOE MNPOEKTHOe 3amanue. [logoOHbIe  3amaHus
TBOPYECKOTO XapakTepa MalOT YYalUMCS BO3MOXHOCTh MPUMEHUTh Ha
MPAaKTHUKE TOJyYCHHbIE 3HAHUS W YMEHHsS, CPaBHHTh CBOU pPabOTHI C
pabotamu ApPYrMX YYEHHKOB, IPOCICIUTh CBOM YCIEXH B HU3yYCHUH
AHIJIMICKOTO sI3bIKa. 3alaHMsl MOCBSIIEHBI PEaNusiM CTPaHbl H3y4aeMOro
SI3bIKA.

COBMECTHO CO CTyISHTaMH OBbLIA CO3JaHBl W MPOILUIH amnpobaiuio
KBeCcThl rHOpHaHOTO (opmata. [locme MPOXOKAEHHUS TAHHOTO KBECTa
YYaCTHUKH OTMEYAlld, YTO OBUTH BOBJEYEHBI B WIPY M AaKTHBHO
WCTIOJIb30BAIM AHTJIMHACKUN SI3BIK JJIS PEIICHHS TIOCTABJICHHBIX 3aad.
VYuyampecs NpOSIBUIM aKTUBHOE YYacTHe BO BpeMsl WIPbI, ObUIH
3aMHTEPECOBAHbI JaHHBIM (POPMATOM NPOBENCHUs 3aHATHH. [IpH 3TOM OHH
HE CHIIeNM BCE BpPeMsl Mepell KOMIBIOTEPOM, a TaKKe B3aMMOACHCTBOBAJIH
COBMECTHO B pEalbHONl JCHCTBUTENBHOCTH, YTO IPEICTaBIETCS
MO3UTHUBHBIM B CBETE 3/I0POBHECOCPEraAOINX TEXHOIOTHIA.

Yuutenst ormeTwnan ymoOCTBO Takoro (Gopmara, MOCKOJIbKY OH
MpeJiaraeT BapUATUBHOCTh IPUMEHEHHS: BO3MOXXHOCTH IPOXOXKICHHS
OHJIAMH-3Tala B KJIacce WM CaMOCTOSITENIBHO BO BHEYPOYHOE BpeMms,
BO3MOYKHOCTh TepeBojma oduiaiiH-yacTh B OHJIaHH-popMaT U Hao00OpOT.
Takue kBecTbl 001aJal0T OOJIBIIUM COEpPETaloNIMM BpEMs MOTECHIMAIOM U
obneryarot mpouecc pa3paboTku 3hHEKTHBHBIX HHTEPAKTHBHBIX YPOKOB.

VYuuteiBasi BBIIECKA3aHHOE, MOXHO pE3IOMHPOBATh, 4YTO KBECTHI
ruopunHoro  Qopmara  00NamalOT  MOJOXUTEIBHBIM  MOTEHIUAIOM
NPUMEHEHHs B OYHOM M 3209HOM 00pa30BaTeJBHOM Ipolecce, B KIacce
NPU TUCTAHTHOM OOYYEHHH, JUIsl YPOUHOTO U CAMOCTOSTEIBHOTO 00yYeHNS,
TO €CTh OTJIMYAIOTCS HAIMYUEM IIUPOKHX BO3MOXKHOCTEH JUIsi pEIICHHUs
MeIarOTHYECKUX 3a7ad.
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HNCITIOJB30BAHUE HCKYCCTBEHHOI'O UHTEJUIEKTA
B OBYUEHWU AHI'JIMACKON T'PAMMATHKE

IOnust AuapeeBna CosioBbeBa

Kaununat gunonornyeckux HayK, JOLCHT,

HanunonanbHbIM HccnenoBaTeNnbcKuil siaepHblii yHUBEpCUTET, MOCKBa,
Poccus

MocKoBCKHUiT HHXCHEPHO-(PU3MUECKUI HHCTUTYT, MockBa, Poccus

Annomayusn. Cmamovs noceswena 00630py  6apuaHmMos  UCNOLb308AHUS
UCKYCCMBEHHO20 UHMELIEKMA 8 00YYeHUU SPAMMAMUKY AHIUICK020 si3biKka. Llenvio
cmamou  AGNAEMCSL  ONUCAHUE — CNOCOO08  NPUMEHEHUsl  NPenoodeamenem
UCKYCCMBEHHO20 UHMELIEKMA NPU NOO2OMOGKE K 3AHAMUIO U HA PA3IUYHBIX IMANAX
sanamust. [annvle 603MOICHOCMU ONUCAHBL 8 COYETNAHUU C MEMOOOM YRPAGIAEMbIX
OMKpLIMULL  NpU  NPE3eHMAyuy HOBOU 2pammamuieckou memvl. B cmamobe
00KA3bIBAIOMCSL  NPEUMYIECNEA  UCNONb308AHUSL UCKYCCIMBEHHO20 UHMENIeKMA:
IKOHOMUSL BPEMEHU NPenooasames, UHMePAKMuGHbLL MyIbmMUMeoutinblil popmam
3a0anull, 8bICOKASI CMENeHb MOMUSAYUU U NePCOHATUAYUL.

Kniouegvie cnoea: memoo ynpasisiemvlX OMKpPbIMUil, KOHMPOIUPYEMAsl
npakmuxa, c60000HAsI NPAKMUKA, UCKYCCMEEHHbII UHMELIeKM, 2DAMMAMUKA.

THE USE OF ARTIFICIAL INTELLIGENCE IN TEACHING
ENGLISH GRAMMAR
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University, Moscow, Russia; Moscow Physics Engineering Institute
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Abstract. The article is devoted to an overview of the use cases of artificial
intelligence in teaching English grammar. The purpose of the article is to describe
how the teacher uses artificial intelligence in preparation for the lesson and at
various stages of the lesson. These features are described in combination with the
guided discovery method when presenting a new grammatical topic. The article
proves the advantages of using artificial intelligence: saving teacher time,
interactive multimedia assignment format, high degree of motivation and
personalization.
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Ipe3enTarms u ycBoeHue 000 TPaMMaTHYECKOH TEMBI — KOMIUICKCHBIN
MpOIIeCC, BKJIFOYAOIIMK B ceOsl Takhue OOs3aTeNbHBIC CTaJud ypOKa, Kak
NpE3eHTAlMsl  KOHTEKCTa, B  KOTOPBIA  BKIIIOYEHBI TIpaMMaTHYECKHE
KOHCTPYKIHH, aHAIU3 TIpaMMATHYCCKOro Mar€puvajla U BbIBOJ IIpaBHJIA,
oTpaboTKa rpaMMaTHYECKON TEMbI B YCJIOBUSX KOHTPOJIMPYEMOM MPAaKTUKU U
BBIBOJI I'PaMMaTHYECKHX KOHCTPYKIMH B pedb. llpuBenem mpumep ypoka,
TIOCBSIIIEHHOTO TEME YCJIOBHBIX NPEJIOKEHUH MEPBOTO THIIA, TTOCTPOSHHOTO
10 METOIy YIPAaBISIEMBIX OTKPHITHHA. MeTo] YIpaBisieMbIX OTKpPBITHI B
HacTOsIIee BpeMs Npr3HaH HamOoiee >(PQPEKTHBHBIM METOIOM OOydeHWHs
rpaMMaThKe, TaK KaK MPEAIoNaraeT OCMBICIICHHOE CaMOCTOSTEIbHOE
HCCIICIOBAHNE B PaMKaxX IPELIOKEHHOTO TI'PaMMAaTHYECKOTO MaTephana B
KOHTEKCTe peanbHoi curyarmu obmuierns [Alfieri, Brooks, Aldrich, Tenenbaum
2011:  1-18]. IIpomeMOHCTpUpYeM  BO3MOXHOCTH  HCIOJIb30BaHHUEM
HHCTPYMEHTOB UCKYCCTBEHHOI'O MHTCJIJICKTA.

B Havane 3aHsATHS MOCIE TPOBEACHHS Pa30rPEBAIONIETO BBOJHOIO
YIpaXHEHUs, NIPENOJaBaTeNlb BBOAUT KOHTEKCT. [Ipu cozmanum cueHapust
CUTYyalll KOHTEKCTa MeJarory «HeoOXOIUMO NMpPUOErHYTh K BU3YyalbHBIM
Cpe/ACTBaM, TaKUM KaK PUCYHKH MM KapTHHKH, YTOOBI y4alluecsi MOTJIH
clenath BBIBOJ O IEJIEBOM SI3bIKE M3 MPEACTABICHHON cuTyauum» [Pielmus
2020: 113]. Hanpumep, cTyneHTaM NOpeAiaracTcsd MOCMOTPETh BUAEO, B
KOTOPOM IIPOJIEMOHCTPUPOBAaHA CHTYyalWs 3aTOIUICHHs KBapTHPHI II0
HEOCTOPOXKHOCTH pabovMX, MPOU3BONINX B HeW peMoHT. Buieo moxer
TaKXKe COIepXaTh 000N NPYrodl CIOKET, MPEACTaBIAIOMNN u3 cels
HE)XeJIaTeIbHBIC TIOCIEICTBHS KaKuX-JIn00 neiicTBuid yenoBeka. CTyaeHTam
TpeaIaracTcsi OOCYaUTh CUTYallMIoO M OMKCATh TyBCTBA M SMOLUH XO35SHHA
KBapTUPhl B MOMEHT OOHApy>XCHUsl aBapuu. YUWTEb IMUIIET Ha JOCKE
HECKOIIbKO NPEUIOKEHUI Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE C YIOTPEOJICHUEM TIEPBOTO
TUIA YCJIOBHBIX IPEIJIOKEHUH, CBSI3aHHBIX C CUTyalMed B BHICO. ITO
MOTYT OBITH Takue NMpeasioKeHHs Kak: «Ecnm Boja mpoTekia K cocemsm,
OHU OyayT KanoBaThbes», «Ecim cocenu OymyT >KanoBaThCsl, MHE MTPHUIETCS
JaTh OOBSICHEHUS» U T. II.

[Tocne mpouteHus CTy/[EHTaMM HalMCAHHBIX Ha JIOCKE IMPEIJIONKEHUMH,
yUUTENb 3aJaeT BOMPOC, K KakOMy BpPEMEHH OTHOCATCS TJaBHOE
MPEJIOKEHNE W TPUJATOYHOE TPEHIOKEHHE W KaKhe BpeMEHa
aHIVIMICKOTO TJIarojla B HHUX HCMONb30BaHbl. CTyNEHTHI aHATU3HPYIOT
MIPEATIOKEHUST M NPUXOIAT K BBIBOAY, YTO B YCIOBHBIX NPHIATOYHBIX
MIPEINIOKEHUSIX BMECTO OyIyIIero BpPEMEHH HCIOJIB3YETCsl HACTOsIIee
00bryHOe BpeMs. CIenylomuM BOIPOCOM YUYHUTENS SBISETCS BOIPOC O
BEPOSITHOCTH JAEHCTBUH, O KOTOPBIX HIET pPEe4b B IPEUIOKCHUSX.
Hackonbko peasibHa cUTyalMsi, MOXKET JIM TAKOE I€UCTBUTEIBHO MPOU30UTH
B Oynymem? Takum o0pa3oMm, ImyTeM aHajiu3a MPEJOCTaBICHHOTO
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rpaMMaTHYECKOTO  MaTepHaga CTYJCHTBl CaMOCTOSITENBHO  BBIBOZAT
MIPaBMWIIO yNOTPEOICHUS IEPBOTO THIA YCIOBHBIX MPEATIOKEHUN M JETIaioT
BBIBOJI O (hopMe TIJIarojoB — CKa3yeMbIX B TJaBHOM U TPHIATOYHOM
NPe/ITI0KEHHN B O CTETIEHN BEPOSITHOCTH COOBITHI.

PaccMoTpuM,  Kakue ~ MHCTPYMEHTHI — MCKYCCTBEHHOTO — HHTEJLIEKTa
paloHaJIbHO TPUMEHHTH Ha JTAHHOM JTare padoThl. 3afadeil BUPTYallbHOTO
TIOMOII[HUKA 37IECh SIBIISIETCS CO3JaHKME BHJEO IO OIPEIEIEHHOMY 3aIlpocy.
HckyccTBEHHBIN MHTEIUIEKT MOYKET HCIIONB30BAThCS JUIST aBTOMATHYECKOTO
pacrmo3HaBaHMsT ¥ aHAIM3a COMACP)KMMOTO HM300paKEHWH, pacIlio3HaBaTh
OOBEKTHI, JIMIA WIN HACTPOCHHE Ha HW300paXEHWH M WCIOJIb30BaTh 3Ty
nH(OPMALIMIO TSI CO3JaHMs OoJiee PENIeBaHTHOTO M NEPCOHATN3MPOBAHHOTO
Bu3yansHOro KoHteHTa [Epémmnua 2024: 63]. C 3T0il 3amaueil crpaBismioTCs
HEHWpPOCETH, TEHEPHPYIOIINE KOPOTKHE BHJICOKIIMIIEI IO BBEACHHOMY 3aIIpocy.
B uncno Takux wHCTpyMeHTOB BXomaT Kammuuckwii, [llemeBpym, Fliki u
LumenS. CreHepupoBaHHbIE Ha 3THX CalTax BHIEO MOXHO CKayaTh B
BUgeoopMaTe WIM TPOJIEMOHCTPUPOBATh CTY/AEHTaM BEPCHIO Ha caiite,
NepelId 1o CChUIKE Ha CO3JJaHHOE BUIEO.

[Tocne mpeseHTanMM rpaMMaTHYECKOH TEMbl B KOHTEKCTE M BBIBOJA
MpaBWwia  ydYaliuMcsl — IpeAararoTcsi  YHOPaXHEHHWS Ha  OTpadOTKY
KOHCTPYKIIMM B YCIOBHAX KOHTPOJIHPYEMOHW TPAKTUKH. OJTO MOXKET
OCYIIECTBISITHCS MOCPEACTBOM YNPAKHEHWH HA 3allOJHEHHE MPOITYyCKOB
HYXHOW (opMOil Tilarona B IPEAOCTABICHHOM CTYAEHTaM TEKCTE,
OTAETBHBIX MPEATOKEHUAX win auanore. [IoMUMO TaHHOTO yHpaskHEHUS
CTyZIEHTaM MOXXET OBITh MpPEAJIOKEHO 3aJaHHE Ha COOTHECEHHE JBYX
JacTed OAHOTO MPEIJIOKEHHS, PACCTAHOBKY PEIUIMK IHaJora B HY)KHOM
NOpSJKE WIM 3aJaHue Ha MepeBOj TMPEIUIOKEHUH C  YCIOBHBIMH
NPUIATOYHBIME TIEPBOTO THIA C PYCCKOTO sI3bIKA HA AHTJIMHACKHIA S3BIK.
Kpome Ttoro, adexTHBHBIM BUIOM 3aJaHusi Ha JAaHHOM OSTare SBISETCS
JUKTOTJIOC — TeXHHKa OOy4YeHHs TpaMMaTHKe B KOHTEKCTe. MHorue
HCCIIeIOBATENIM CXOAATCS BO MHEHHMH, 4YTO JUKTOIJIOC — «XOpOIIO
3apeKoMeHI0BaBIIee ce0sl ypaKHEHHe, OCHOBAHHOE Ha IMKTOBKE, KOTOpOe
IIOMOTAaeT Pa3BUTh HABBIKM OCO3HAHHOTO CIYIIAHWS B JOIOJHEHHE K
MOHUMAHUIO CTPYKTYpBl (pa3 u npeanoxenuit» [Marsland 1998: 71]. B
HaydaJie 33aHus MPENoaBaTeb 3aU4UThIBACT KOPOTKUH TEKCT, COCTOSIIMN
W3 YETBIPEX-TIATH MPEAJOKEHUH, BKIIOYAIOMMX B ce0sf H3ydaeMyro
rpaMMaTHYECKYI0 KOHCTPYKIMIO. YYaluecsl CTaparoTcsl 3alIOMHUTH TEKCT.
Ilocne BTOpOro MHpPOCTYIIMBAHUS CTYAEHTBl PEKOHCTPYHPYIOT TEKCT H
3aIlMCHIBAIOT €r0 B TOM BHAE, B KOTOPOM WM YAQJIOCh €r0 3allOMHUTB.
Ilocne Tperbero mpoOCIyNIMBAaHUSA, Y4YallUecsi KOPPEKTUPYIOT TEKCT,
npuOJIMXKasi €ro K OPUTHHATY. 3aTeM B Mapax y4alluecsi CPaBHUBAIOT CBOM
pe3ysbTaThl U JOpadaThIBAIOT TEKCT, JOOABIIsIs HEyYTeHHbIE cuTyauuu. Ha
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3aKIIFOUYUTENBHOM JTale CTYACHTHI 3aUUTHIBAIOT CBOM BEPCUH, OOCYXKIArOT
U aHAIM3UPYIOT pe3ynbTarel. OCHOBHOE BHUMAaHHE B 3TOM 3aJlaHUU
yIENAeTCsl IPaMOTHOMY MCIOJIb30BaHUIO IPAaMMATHYECKOW KOHCTPYKIUH.

Ha nanHOM 5Tane 3aHSTHS MOTYT OKa3aThCsl MOJIE3HBIMU MHCTPYMEHTHI
UCKYCCTBEHHOTO HHTEJUIEKTa, CIIOCOOHBIE CTreHEepUpoBaTh  yueOHbIE
yIpa)XHEHHs Ha 3alloJHEHHE NPOITyCKOB, COOTHECEHHE YacTed OJHOTO
MPEJIOKEHUsT ¥ KOPOTKHE JHajloTH C HCHOJNB30BAaHUEM 3aJIlaHHOU
rpaMMaTH4eckoil KOHCTpyKumu. C IOJOOHBIMH 33j1a4aMH  YCIIEIITHO
crpaBisitoTest Takue pecypebl, kak TWEE, Magic School u Chat GPT. s
CO3JJaHUS aJICKBATHOTO TEKCTOBOTO MaTe€pHalia C IEJbI0 €ro MPe3eHTalnH B
¢dopmaTe  OUKTOINIOCA, MPENOJABATENIO  CIeqyeT  OOpaTHThCS K
MIpenoOyYeHHBIM HEWPOHHBIM CETSIM, T€HEPUPYIOIIUM CBS3HBIH TEKCT IO
mrcsMeHHOMY 3arpocy: Chat GPT, Giga Chat, Pi.ai u npyrue.

CrieyolyM 3TaroM 3aHsTHS SBJIAETCS CBOOOMHAs mpakTHka. «OnHa U3
TPYAHOCTEH, C KOTOPOM CTaJKMBAIOTCS IPENOJaBaTeiId IIPU OpPraHU3aLUN
CBOOOJHOM MPAKTHKH, 3aKIIF0YACTCS B TOM, YTO YacTO 33aHHsl B PaMKax 3TON
MIPAaKTUKH NPUHUMAIOT OJHY U Ty ke (opMy: 3cce, TeCT WM BBICTYIUICHHE.
XOTSl KaXIblii M3 TUX NMPUEMOB MOXKET OBITH BaKHBIM JUISI TOTO, YTOOBI
yJaliyecss MOTJIM TPaKTHKOBAaTh CBOIO peyb, CBOOOJHAS MPAKTUKA MOXKET
BBIXOJIMTh 332 PaMKH 3THX TUIUYHBIX CTPyKTyp» [Dixon 2016: 104]. Ha
JTAHHOM OJTare YCBOGHHAs TIpPaMMaTH4ecKas KOHCTPYKIHS IIEPEeXOAUT B
CaMOCTOSTEIIbHYIO0 peyb YYalllMXCs. YTPaXHEHHWs, KOTOpPbIC HalleJIeHbl Ha
BBIBOJ] M3YYEHHON I'pPaMMAaTHUYECKONH KOHCTPYKIMH B Pedb, 3TO 3aJaHUs Ha
OIMCaHNE KapTHHKH Wik (ororpaduu, cocTaBlieHWEe Iuaiora B Mapax ¢
BKITFOYEHHEM B HETO M3y9YaeMOW IpaMMaTHYECKOW KOHCTPYKIHH, POJICBas
Urpa, NepCoHaIM3UPOBAHHBIC OTBETHI HA BOTIPOCHI U T. [I.

[MpoaHan3upyemM BO3MOXKHOCTH MCKYCCTBEHHOTO MHTEJUIEKTA B TIOJIFOTOBKE
K JJaHHOMY 3Tally ypoka. bonplmmm moteHmanoM obnamaroT HmpenoOydeHHbIE
HEHPOHHBIE CETH, T'EHEPHUPYIONIHE N300paKEHHs! 110 TEKCTOBOMY 3arpocy. 1o
Takue nuppoBbie momorHuky, kKak Kanmurckuii, [leaespym, Jleonapo, Dall-e,
Ideogram. Ha ykasaHHBIX Mm1aT(hopMax Mpero/iaBaTeiib MOXKET TONYYHTh JIH000e
n300pakeHNE 0 BBEJIICHHOMY TEKCTOBOMY 3allpOCy B TEUEHHE HECKOJIBKHX
cexyHa. Tax, Hanprumep, 711 0TpabOTKH IpaMMaTHYECKON KOHCTPYKIIMH IIEPBOTO
THIA TIPUJATOYHBIX MPEIIOAKEHIN, MOYKHO CT€HEPHUPOBATh HECKOIIBKO KAPTUHOK
C Pa3HBIMHU TIOTOHBIMU YCIIOBHSIMH U IIONPOCHTH CTYIEHTOB CKa3aTh, YTO OHU
OyIyT Jenarth, eci 3aBTpa/depe3 MeCsI/IeTOM/3UMON OyIeT WATH JOXKIIb, CHET,
CBETHUTbH COJIHIIE WU OYJIET KapKO, XOJIOHO, BETPEHO, TYMaHHO U T. . 3aJaHue
Ha COCTaBJIECHME AMAora B TApax TAKKEe MOXKHO OOJNETYHTb, MHPELIOKHB
CTy/IeHTaM KapTUHKYy WK Qortorpaduio, ¢ KOTOpOil HEOOXOIAMMO CBSI3aTh
JIAAJIOT.
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Ha 3aBepmaromeii craguu 3aHATHS CTYICHTAM IpeAIaracTcs 3aKpenuTh
W3y4eHHBIH TpaMMaTH4ecKuii Martepuas B Qopmare  KOpPOTKOTro
MHTEPAaKTHUBHOTO 33/IaHUs. DTO MOXET OBbITh, HANpHMEp, BUKTOPHHA IO
tuny «KTo Xoder crtarh MmwIMOHepoMm» WiuM «CBos urpa», a Takxke
UHTEpPaKTHBHAs HIpa MO JOCTIKEHUIO IenH, HampuMmep «Ckaduxmy,
«Bo3nywHbiii map», «Kpot» u 1. 1. Takue pecypesl, kak Wordwall u
LearningApps mpemiararoT MIXPOKUIl CIIEKTP BO3MOXKHOCTEH AJIsl CO3MAHUSI
MOJOOHBIX HMHTEPaKTHBHBIX 3anaHui. «lcrmonp3oBaHWe OHIAWH-UTP B
mporecce OOyYeHHs  SABISACTCS COBPEMEHHBIM  METOJOM  HM3YUYCHHS
rpaMMaTHKu W JeKcukd. OCHOBHAs TPHYHMHA, IO KOTOPOH WTpa MOXKET
OBITh YCIICIIHEIM WHCTPYMEHTOM B OOYYCHHH, 3aKIIOYAaeTCS B TOM, UTO
WTPHI TPEAOCTABIIAIOT YIAIIUMCSI KOHKYPEHTHYIO IIaT()OopMy AJIS ITOJTHOTO
yaactust B urpe» [Kim, Song, Berton 2018: 25-29].

B 3akmoueHue criemyer OTMETUTh, YTO OOy4YeHHE TIpamMMarHKe C
NpUMEHEHHEM HHCTPYMEHTOB HCKYCCTBEHHOTO MHTEIUIEKTA PelIaeT HebId psi
MeJarorMueckuX 3aad: COKpaIllaeT BpeMs INperojaBarelisi, 3aTpayeHHOe Ha
MOATOTOBKY K 3aHATHIO, MOAJEP)KHBACT MHTEPEC U BBICOKYIO CTENEHb
BOBJICUYEHHOCTH CTYJEHTOB B TMpoIlecC OOY4YeHHs, OTBEYaeT COBPEMEHHBIM
TpeOOBaHMM K pealii3aliy IPOQEeCcCHOHATIEHBIX KOMIETEHIINI COBPEMEHHOTO
npenogasarenst [TutoBa 2024: 13]. Hcnonmb3oBaHHE HMCKYCCTBEHHOTO
MHTEIJIEKTa  OOCCIIeUMBAacT  MAaKCHUMAIbHBIA  3ddekr or  3aHATHSA,
MIEPCOHATM3UPOBAB U TPAaHC(OPMUPOBAB MaTepHajla ypoKa C y4EeTOM
HMHIMBALYATEHBIX OCOOCHHOCTEH YICHUKOB.
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VJK 811(07)

HNCITIOJB30BAHUE NNOJNUMOJAJBHOI'O NOAXOJA
JIJISI MOBBIIEHUA MOTUBAIIMA YYAIIIUXCS CPEJHEN
M BBICIHIEM IIKOJI B U3YYEHUUA HHOCTPAHHOI'O SI3BIKA

Enena AnapeeBHa JIlyKbsIHEHKO
Yuurens, crynent, CankT-IlerepOyprekuil MOMTUTEXHUUECKUH YHUBEPCUTET
[erpa Benukoro, Cankr-IlerepOypr, Poccus

Annomayusn. B cmamve paccmampugaemcs giusinue paznoobpasus hopmamos
00yUeHUsl HA BOGILEYEHHOCMb YHAWUXCS CPeOHUX U GbICUUX WKONL 6 U3YYeHUe
UHOCMPAHHO20 S3bIKA, AKYEHMUPYEMC sl 6ANCHOCHb AKMUBHO20 GKIIOUEHUsl 6
npoyecc 06yueHus UHMEPAKMUGHBIX DSJIeMEHMO8, MAKUX KaK uepsl, 2pPYRnosvle
0bcysicoenust, meopueckue 3a0anus u opyeue. Mccnedyemcesi enusHue UCnoaib306aHus
NOTUMOOANLHBIX MEMOOUK, GKIIOUAS. UOCO-, AYOUO— U MEKCMOBble MAMEPUATIbl HA
onmumuzayuio obpazoeamenvrozo npoyecca. lLlenv pabomwvl 3axmouaemcs 6
auanuze dQPHexmusHoCmuU NOAUMOOATLHO20 NOOX00d U €20 GIUAHUSL HA MOMUBAYUIO
yuauuxcsi cpeoHell U 6viculell WKOL 8 U3YYeHUuu UHOCMPAHHO20 sA3biKa. B xode
UCCNIeO06AHUSL  NPUMEHSIOMCSL  KAYeCMGeHHble U KOAUYECMEeHHble  Memoobl,
nosgonslowUe 6 NOIHOU Mepe OyeHUmb IPHeKmueHocms  NOIUMOOAILHO2O
obOyuenus. Pezynbmamul uccied08anus ROKA3bl8aiom, 4mo UHMezpayusi PasiuyHblx
¢opmamos obyuenus 3nauumenvHo obocawaem 00PAZOEAMENBHYLL NPOYeECc,
cnocob6cmayem noSbIUEHUI0 MOMUBAYUU 0OYHAOWUXCs, a maxdce odecnedusaem
YenocmHoe NOHUMAHUE U3YHAeMO20 Mamepuad.

Kniouesnle cnosa: mooansHocms 0CHPUsIMUsL, NOTUMOOAILHOCHTb, MOMUBAYUS,
6061ICUEHHOCMY, 00yUeHUe UHOCMPAHHOMY SI3bIKY, pazHoobpasue Gopmamos
o00OyueHusL.

USING MULTIMODAL APPROACH TO ENHANCE
STUDENTS’ MOTIVATION IN FOREIGN LANGUAGE LEARNING

Elena A. Lukyanenko
Teacher, Student, Peter the Great St. Petersburg Polytechnic University,
Saint Petersburg, Russia

Abstract. This article examines the impact of diverse learning formats on
students’ engagement in foreign language learning, emphasizing the importance of
actively incorporating interactive elements into the educational process, such as
games and group discussions. The study investigates the influence of using
multimodal methods, including video, audio, and text materials, on optimizing the
educational process. The article is aimed to analyze the effectiveness of multimodal
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approach and its impact on students’ motivation in foreign language learning. Both
qualitative and quantitative methods are employed in the research to assess the
effectiveness of multimodal learning. The findings indicate that the integration of
various learning formats significantly enriches the educational process, enhances
student motivation, and deepens their understanding of the material being studied.

Keywords: modality, multimodality, motivation, engagement, foreign language
learning, diversity of learning formats.

B ycnoBusx riobanuzaiuu ¥ MHGOPMAIMOHHOTO Meperpys3a, KOTOphIe
XapaKTepu3ylT COBPEMEHHOEe o0ydaroliee MPOCTPAHCTBO, TPaAUIMOHHBIC
METO/IbI IIPENOAAaBaHMs OKa3bIBAIOTCS HEAOCTATOUHBIMHU ISl TIOJTHOLEHHOTO
BOBJICUEHHSI CTY/ICHTOB B M3y4Y€HHE HHOCTPAHHOTO SI3bIKA M (POPMHUPOBAHUS
y HHX HEOOXOJMMBIX S3BIKOBBIX KOMIeTeHIWi. B KkadecTBe pemieHus
mpoOIeMBbl HU3KOTO YPOBHS MOTHBALMHM OOYYarOIIMXCS TIpeyiaracTcs
3aJIeiCTBOBAaHNE HECKOJBKHX MOJYCOB KOMMYHHUKAIIWH, YTO, 10 MHEHHUIO
COBPEMEHHBIX HCCIIe/IOBAaTEICH, MOBHIIAET BOBJICYEHHOCTh CTYAECHTOB B
00pa3oBaTeNpHBI MPOIECC W CIIOCOOCTBYET IMOHMMAHHIO H3ydaeMOro
MaTepuana Ha YIIyOICHHOM YpOBHE. B CBSI3M C 3THUM, akTyaJbHBIMU
CTAHOBSATCS TOHATHS MOJAIBHOCTH (B APYTMX TEPMUHOJIOTHSIX «MOIYCY,
«KaHaJl BOCHpI/IHTI/IH») U NOJIMMOJAJIBHOCTU, PpaCCMOTPEHHUE KOTOPBIX MBI
HaXOJIMM 11eJ1eCO00pa3HbIM B paMKax JJAHHOT'O HCCIJIEI0BAHUS.

CornacHo OTIpEe/IeICHUIO, NPUBEJICHHOMY B Bosnbiom
NICUXOJIOTUYECKOM  CJIOBape,  MOJAAIBHOCTh  MpEACTaBisieT  coOoi
MPUHAANICKHOCTh K OIpPEAETICHHON CEHCOPHOI cUCTeMe (aHaau3aTopy) U
CIIyHUT st 00O3HA4YeHHs, XapaKTepUCTHUKH WIM  KiIacCH(UKAINU
OLIYyIICHWH, CHUTHAJOB, CTHMYJOB, WH(OpManuy, penenTopoB U
pacctpoiictB  [Bonbimoit menxonorndeckuii cnosaps 1989: 267].  Takum
00pa3oM, MOAATBHOCTh BBICTYNAECT KAK XapaKTEPHCTHKA YEJIOBEUECKOTO
BOCTIPHSTHA WIH TEpUENuu (crocod MoMydeHus WHPOpPMaluu), Tak U
XapaKTepUCTHKAa BOCIPHHUMaeMOro o0bekra (popma UHPOpPMALINH).
[lepoe 3HaueHne OOBIYHO 00O3HAYAETCS TEPMHHOM «MOJAIBHOCTh
BOCHPUSTHSY, TOJIPa3yMEBAIONMM IO CO0OH KaHajbl, 4epe3 KOTOpbIe
WHJIMBH]] BOCIIPUHIMAET UH(POPMALIMIO O MUPE BOKPYT CEOS.

TpaiuIMOHHO  BBINENSIOT  CIENYIOUIME  KaHajdbl  BOCHPUSTHUS:
BHU3YQJIGHBIN, ayJAHalbHBIA, OCS3aTCNBHBIA, BKYCOBOW U OOOHSTEIHHBIMH,
KaXJIOMy U3 KOTOpPBIX oOTBeAeHa cBost ¢yHkums. Tak, Hampumep,
BU3YaJbHBIH KaHAJI BOCHPHATHS (DOKycHpyeTcss Ha H300paXKeHUsIX u
JM3aliHe, a ayIMaJIbHBIA — Ha 3ByKax. MccienoBaTensiMu oTMedaeTcs, 4To B
nponecce OOy4YEHUs] MHOCTPAHHOMY S3BIKY BO3JEHCTBHE Ha HMHAWBUAA

Yyepe3 3TH MOJAJIBHOCTH WMMEET TNpUHIUNHAIbHOe 3HaueHue [Donaghy
2023: 451-473].

183



B mnHacrosimee BpeMs 3HAUMTENBHOE KOJIWYECTBO WCCICIOBAHHN B
00JTacTH TMEJaroruky M ITICUXOJIOTHH TOATBEP)KJAeT, YTO IMOJMMOJAIFHOE
o0y4deHHe CO3/laeT IOJIOKHUTENBHYI0  00pa3oBaTeNbHYIO Cpely |
MOTHBHUPYET CTYJEHTOB K CaMOCTOATEeNIbHOMY oOyueHuto. Hampumep,
uccnenoBanue, mposeaeHHoe C.I'pammuom (2018), mokasbBaer, 4YTO
BHE/IpEHHUE TOJIMMOAAIBHOTO 00yUYeHHUSI HE TOJILKO BOBJIEKAET CTYIEHTOB B
poriecc 00y4eHHsI M CO3/1aeT Cpey Ul CaMOOPraHW30BaHHOTO O0y4YeHHS,
HO M CHOCOOCTBYET YJYYIIEHHIO UX MPOJYKTHBHBIX HABBIKOB, TaKHX Kak
TOBOpEHHE M ayIupoBaHHe. [IOMHMO 5TOrO, BHEAPCHHWE BHU3YAIbHBIX U
ayIuambHBIX 3JEMEHTOB B XOJI€ 3aHATHS MPHUBOAWUT K Oollee OCO3HAHHOMY
MMOHUMAHWIO  CTYJEHTAaMH  YHTAaeMBIX  TeKCToB.  Jlpyrume  BHIBI
WHTEPAaKTUBHOTO OOydYeHUs, HalpuMep, aKTHBHOE BBEICHHE Pa3IUIHBIX
JIOKJIAI0B C MOCHEAYIOLIEH Mpe3eHTalMeNd, POJEBbIX WUIP WM IMPOEKTHOM
JIeITENIbHOCTU TaKXKe OJIaromnpHsTHO CKa3bIBAIOTCS Ha YPOBHE MOTHBAIMU
cTyaeHToB. Takoi moaxonq B OOydYeHMH TMO3BOJISIET OJHOBPEMEHHO
3aJIeiCTBOBAaTh pPa3Hble MOJAIBHOCTU BOCHPHSTHS, Ollarogapsi uemy Bce
y4aliecs: He3aBUCUMO OT MX OCHOBHOM cepbl BOCIIPUATHS HH(POPMAIHH:
BU3yaJbl, ayAualbl W KHHECTETHKH, 4Yb€ BOCIPUSATHE KaTEeTOPHYECKU
OTJINYAETCS, OKA3bIBAIOTCS B PaBHBIX ycinoBusx [Hekpacosa 2014: 45-48].

Wzyuenne ocoOEHHOCTEH BOCHPHSTHS, WM NEPHENIHH, IO03BOJSET
pa3paboTaTh THIIOJIOTHIO, OCHOBAaHHYIO Ha TEOPHH IPEoONIaiaHus OIHOTO
13 KaHajoB BocupuaTHs. OTMeuaeTcsi, 4YT0O B OCHOBHOM JIIOIM 00JaaroT
TIEPBUYHBIM W BTOPUYHBIM MOJIYCOM BOCIIPHSITHS, W TOJBKO HEOOIBIIOEe
YHUCTO JIFONeH MOTYT 3(QEKTHBHO IIOJIE30BAaThCA BCEMH MATHIO. B Xome
ncciegoBanuii B 1992 rogy H. ®nemunar n K. Muic npeamoxumi MOIeTb,
KOTOpas BBIIENAET YEThIpe TUIA MPEANOYTCHUH B O0YUYCHHH: BU3yaJbHBIN
(Visual), aymuamsueiii  (Aural), urenue/mucemo (Read/Write) wu
kuHecternuecknid  (Kinesthetic). Dta Mopens crana MOmyNsipHOH B
00pa3oBaTeNbHOM CpeAe W HCHONb3yeTcsl Uil pa3pabOTKH  y4eOHBIX
MaTepHaJIOB, YUYHUTHIBAIOIIMX pa3fIMuHble THIBI JoAed. s onpeneneHus
JIOMHHHUPYIOLIETO THUIa MOJAIBHOCTH TICUXOJIOTH TPEUIaraloT pa3indHbIe
METOJUKH W ONpocHWKHW. H. @reMUHr OZHMM H3 TEPBBIX COCTABILUI
ompocauk VARK, BkmfounB B Hero 16 BOMPOCOB M caMOOTYETa, B
KOTOPBIX TIPEICTABIICH Pl CUTYyallWii, HA KOTOPBIE PECHOHACHTHI JOJKHBI
MIPEIOCTAaBUTh OTBETHI, JIYUIIIE BCETO OTPAXKAIOIIUE WX MPEANOYTHTEIEHBIN
monxox kK odydenuro. Moxens VARK Hamnra MHOXKECTBO ITOCTIEOBATENICH,
0coOeHHO B 00pa3zoBaTENbHON cpene. YUHTeNns W NPernoAaBaTed Hadald
HCIOJIB30BATh PE3YNIbTATHl TECTA IS aJalTallii CBOMX METOIOB O0yUYEeHHS,
YTOOBI  JIydIle  COOTBETCTBOBATH  SMOLMOHAIBHBIM  IOTPEOHOCTAM
oOyuaromuxcs. Kpome omnpocuuka H. ®@memunra, Obut pa3paboTaHbl U
APYTUC DPA3JINYHBIC TECTbl [JId BBIABJICHHA JOMUHUPYIOUIETO KaHajla
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BOCIIPUSATHS, HAIIPUMEP, METOJMKA OBICTPOTO TECTHPOBAHUS MOAAIBHOCTEN
(KQM) K. Koncona u k. Kamyrepa. HeobxomumbiM yCIOBHEM UIS
WCIIOJIb30BaHUsl OTOM METOAMKH SIBJSETCsl yMeHue pebénka cuutath a0 30
[Banmypka 2013: 59-66].

Takum 06pa30M, IICUXO0JIOTHYECCKaA CKJIOHHOCTbH HUHIUBUOA
BOCIIPUHUMATh HH()OPMAIIMIO dYepe3 OIpeAeIeHHBI THIT MOJAIBHOCTH
co3/iaia 3anpoc Ha y4eT MHAUBUAYATbHBIX MOTPEOHOCTEN U TPEeIOUYTEHUI
CTY/IEHTOB ISl TIOAJICPYKAHKS MX BOBJICYEHHOCTH B MPOIECC OOydeHwus, a
COBPEMEHHbBIE TEXHOJIOTHYECKHE BO3MOKHOCTH CMOTIIH €r0 YIOBICTBOPHTH,
0OpATHUBIIUCH K TOTUMOIATBHOMY MOAXOIY.

Ioustre mnonumogansHocTd (Multimodality), ocHoBbIBaromeecst Ha
MIPEANOCHUIKE, YTO KKIBIH MHAWBUI UMEET YHUKAIbHBIA CTHIIb 00yUeHHS,
MPEANoiaraeT HMCIOJIb30BaHHE HECKOJIBKUX CIIOCOOOB, KaHAIIOB, WU
MOJyCOB TpH THepenade u oOpabotke uHpopmanuu. Takum oOpaszom,
IIOJIMMOOAJIBHOCTD — 9TO KOHICITIHA, KOoTOpasd IMpU3HAECT, qyTO
KOMMYHHUKAIIAS TPOUCXOIMT HE TOJBKO Uepe3 CJIoBa, HO M Yepe3
MHOXECTBO JPYIMX CPEJICTB, TAaKUX KakK H300paKEHUs, YKECThI, 3BYKH U
mpocTpaHcTBO.  [lojaMMoOJanbHBIA  MOAXOJ — MPEACTABISET  COOOM
METOJOJIOTHIO,  KOTOpas  aKIEHTUPYET  BaXXHOCTh  HCIIOJb30BAHUS
Pa3MYHBIX KAHAIOB BOCOPUITHS HWHPOpMANMU ATl CO3[aHust Ooiee
riyOoKoii ¥ BcecTopoHHei oOpa3oBarenbHOM cpeasl [Adami 2016: 467].

KitoueBbIME ~ 3JIEMEHTAMH  MOJUMOJIATIBHOTO  OOYUYEHHS  SIBIISFOTCS
pasHooOpa3ue  MarepuanoB,  MyJbTHMOJANbHAs  TMOMJCPKKA |
KOHTeKCTyanu3auusi.  Mcrmonb3oBaHue — pa3HOOOpa3HbIX  MaTepUalioB
MO3BOJISIET TMepenaBaTh MHPOPMAIMIO Yepe3 pa3Hble KaHadbl BOCIIPUSTHS,
YTO  CYIIECTBEHHO  oOjerdyaeT  MOHMMAHWE W 3allOMHHaHHE.
MynapTUMOAANbHAS TOAACPKKA 00ECICUnBACT HAIMYKME PA3IHYHBIX (HOpM
Melra, KOTOphle paboTaroT B COBOKYITHOCTH, a KOHTEKCTYaJu3allus
MOMOTaeT CTY/AEHTaM YBUJEThb, KaK S3bIK (DYHKIIMOHUPYET B PealbHBIX
CUTYyaIlMsIX, YTO JaejaeT y4eOHbId mporecc Oonee 3dhdexkruBHbiM [bensicn
2016: 75-79].

IIpumepsl UCMOIB30BAHKS MOIMMOJAIBHOTO MMOAX0Ja B OOyYeHHH
WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM CO3/IAI0T BO3MOXKHOCTHU IS aKTUBHOTO BOBJICUCHUS
CTY/ICHTOB M YITyOJICHHOTO TOHMMaHHsI Marepuana. PaccMoTpuM ofHO 13
TaKUX 3aHATHUH, MOCBALIEHHOE TeMe creuuid. Ha 3ToM ypoke cTyaeHTam
MpeJIaraeTcsi MPOCMOTPETH JiBa (DUIIbMA, OJJMH U3 KOTOPHIX TPAHCIUPYETCS
Ha aHTJIMHACKOM SI3bIKE M JUIMTCS ISITh MHUHYT, IPYyroil ke IpelCTaBIeH Ha
POIHOM $I3bIKE 00YYAIOLIMXCS — PYCCKOM, OJHAKO €r0 HPOJIOIKUTENILHOCTh
B ueThipe paza Oombiie. Takoe coueTaHHe ayAMOBU3YalbHOIO KOHTEHTA
IMO3BOJIACT y4YalllUMCs HE TOJIBKO IMOJYYHTb 3HAHHA O Pa3jIMYHBIX I'pymnax
CHeHHﬁ, HO W paCclIMpuUTb CBOW HABBIKM BOCIIPUATHA Ha HWHOCTPAHHBLIX
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a3plkax. Ha mepBoM 9rame 1mocie  MPOCMOTpa  MPEATOJIaraeTcs
oOcyxaeHne (GHUIBMOB, B XOA€ KOTOPOTO CTYIEHTHI HENATCS CBOMMHU
BICYATICHUAMU U MBICIIIMU, @ YUYUTEIb MOABOAUT UTOTH, UCIIOJIB3YS IJId
HaIJISITHOCTH MEHTaJbHYI0 KapTy, KOTOPYIO CTposAT Ha jaocke. Jlaiee
cleyeT dTam  KOH(pEepeHIWH, B paMKax KOTOPOTO  CTYJEHTEHI
MIPECTABISIOT JIOKJIAAbI, OCHOBBIBASCh Ha COJAEpKaHUHM (UIBMOB |
JIOTIOJTHUTEIFHOM ~ MaTepuaje, KOTOPBIA OHM 3apaHee  H3YUHIH
caMocTosITeNbHO. KakIplil TOKJIaZg CTAaHOBUTCS HE MPOCTO PE3yIbTaTOM
WHAWBUAYAIbHONW paboThl, HO M MPOJYKTOM XKHBOTO OOMEHA MIESIMH, TaK
KaKk  BBICTYIUIGHHE  TIpeiamnojaraer  o0s3aTelbHOE  IOCIEeRyIoIee
obcyxneHne U oOpaTHyr0 cBa3b. Ilocie srama KoH(epeHINH ydJaniuecs
JEeNnATCSl Ha JBE KOMaHAbl M NPUCTYNAOT K 3aJaHUsIM, 3apaHee
MOJTOTOBICHHBIM TefaroroM. CTyAEHTBl CONOCTABISIIOT  HAa3BaHUS
creuuid W ux AeQUHUIMH, OTMCHIBAIOT BKYCOBBIC OINYLICHHS U chepy
IIPUMCHCHUA Ka)KI[Oﬁ CIICUU. ]_IGJ'[I)IO JAaHHOTO 3aHATHA ABJIACTCA
3aKperyieHHe U3yYeHHOr0 MaTepualia, akTHBHOE B3aUMOJCHCTBHE MEXIY
yUYaIIUMUCS, BOBJICUEHHBIMH B TPYIIOBYIO padoTy, a Tak)Ke IMOBHIIICHHE
YPOBHSI MX MOTHBAIMU K 00ydeHHI0 Oiarojaps nepenade nH(GopManuu B
XOJle 3aHATUS 4epe3 pa3IuyHble KaHanel Bocrnpusatus [IImuyruna 2019:
22-24].

TemM He MeHee NONMMOAAIBHBIA TOAXOA HE HMCUEPIBIBACTCS TOJIBKO
ME/IMaKOHTEHTOM M TPYIIIOBBIMH ITPOEKTAMHM, TaKOE IpEeiCTaBlICHHE OBIIO
061 ommOo4HbIM. CyIIECTBYIOT pa3UYHBIE TEXHUKH HEBEpOATBFHOTO
BO3/ICHCTBUS, KOTOPHIE AaKTHBHO M YCIICIIHO INPHMEHSIOTCS B paMKax
MMOMTMMOJANTFHOTO Toaxona. Tak, Hampumep, B wurpe «lloiimm ¢pazy»
mefaror Iiem4er OJHOMY ydJamiemycss (¢pasy ©  IOKa3bIBaeT ee
NaHTOMHMHYECKH, JAPYrHe Yyd4alluecs TOJDKHBI yrajaTh ee. OTa urpa
AKTHBU3UPYET HABBIKM HEBEpOaJbHOW KOMMYHHUKAIIMM M CIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO KPEaTHMBHOTO MBIIIJICHUS, MO3BOJISISI YUCHUKAaM OCBaMBAaTh SI3BIK
4yepe3 akTHUBHBIC U B3auMo/ieiicTBytomme Gopmbl.

Hano ckasath, mpuMeHEHHE MOJMMOAAIBHOIO MOAXOAa B OOyYeHHH
WHOCTPaHHBIM $I3bIKaM, OE€3yCIIOBHO, OTKPBIBACT HOBBIC TOPH30HTHI JUIS
CTYZICHTOB 1 IIEJJaroroB, OJTHAKO CYIIECTBYET psi/i IPOOJIEM U OrpaHuueHHH,
KOTOpBIE MOTYT BO3HHMKHYTh HpH ero BHeapeHun. OXHON W3 TIaBHBIX
TPYZIHOCTEH SBIAETCI HEOOXOIUMOCTh B 3HAYUTEIFHOM KOJMYECTBE
y4eOHBIX  PECypcoB. [MonuMonanbHBIH ~ TOAXOA — TNPEAIOJIaraet
HCIIOJIb30BAaHUE  MHOXECTBA  PA3NUyYHBIX  (OPMATOB  MAaTepHaJIOB:
ayZIMOBM3yalIbHBIX MaTepHAIIOB, TEKCTOB, TPa()MKOB U T. [I., YTO TPeOYyeT OT
YUUTENs BPEMEHH Ha UX INOJTOTOBKY. B yCIOBMSIX HEXBaTKM BPEMEHH Ha
3aHATHAX U HEAOCTATKa TEXHOJIOTUM B y'-Ie6H])lX 3aBCICHUAX IMMOUCK ayaAN0—
Wi BUACOMATCPHUAJIOB, HeO6XOZ[PleII>i U1 KQ4Y€CTBECHHO IPOBEACHHOI'O
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3aHATHS,  MOXKET  CTaThb  BO3MOXKHOM  MpoOJeMOd  BHEIpEHHs
MOJIMMOJAIBPHOTO MOAX0Ja. BO3MOMKHBIM CIHOCOOOM €€ PELICHUS] MOMKET
CTaTh cO3/1aHHe OaHKa pecypcoB, KOTOPBIH MOTIH Obl HCIIOJIb30BaTh BCE
npenoaasareny yaeOnoro 3aseaenus [Donaghy 2023: 451-473].

bonee Toro, nonuMoanbHbIN MOIX0/] TPEOyeT OT mejarora He TOJBKO
3HaHMS S3bIKa W HUCIIOJIb30BAaHWE MAaTEepUaliOB, PACCUMTAHHBIX HAa pa3HbIC
TUIBl TEPUENUY, HO ¥ TOHMMAaHMS Pa3IMYHBIX METOJOB HMHTETpaluu
KaXI0i w3 wMonmanbHOoCcTH Bocmpustus [[Imuyrmra 2019: 22-24].
CrenoBaTrenbHO, MOXKET BO3HHKHYTH MOTPEOHOCTh B  ITOBBIIICHUH
KBAIM(UKAIMKA ¥ JOTOJNHHUTENBHBIX Kypcax, PEKOMEHIYEeTCsS TarkKe
MIPUHUMATh aKTHBHOE yJacTHe B CEMHHAapax, BEOMHapax M KOH(pEpeHINUsX,
HampaBlICHHBIX Ha OOMEH ONbITOM M JIyYIIMMH MpPaKTHKaMH Cpeau
KOJIIET-TIEJaroroB.

Jist ycrnemHoro BKIIOYEHUs! MOJMMOJAIBHOTO MOAXO0Ja B Tpolecc
00y4eHUs, KaKk OTMEYaloT COBPEMEHHBIE HCCIIEIOBATENH, HEO0OXOIMMO
YUUTBHIBATh TAK)KE YPOBEHb 3HAHWI CTYNEeHTOB. BakHO OCO3HaBaTh, YTO B
OJHOM Y4YeOHOM KOJUIEKTHBE 4YacTO OKAa3bIBAIOTCS WHIMBHIBI C
pa3NMYHBIME  MPEALNIECTBYIOIMMHE 3HAHUSAMH W HaBBIKAMH, 4YTO IIPH
WCIIOJIb30BaHUH TTOJIMMOJAIBHOTO TTOJIX0J1a, MOXKET yCyryOuTh U 6e3 Toro
CYIIECTBYIOIIEE pa3JelICHNE Ha «CWIBHBIX» M «ciadbix». CTyIeHTHI,
o0Jiaiaromye NpeAIIeCTBYIOIMMH 3HAHUSIMH, JIerde BOCHPUMYT HOBBIN
¢dopmat o0ydeHust, B TO BpeMsI KaK T€, YTO IPEIIICCTBYIONMMHI 3HAHUIMHI
HE pacIoaraiT, OKa)XyTCS B CUTyallMH HEYCIIEXa, 9TO MPHUBEICT K CIamy
MOTHBallMM ¥, CJIENOBAaTelIbHO, K HedpdekTuBHOCTH  0OyUEHHS.
CoBpeMeHHbIE HCCIEOBATEIM B KAa4dECTBE PELICHUS 3TOH MpOoOJIeMbI
npeajararoT HadMHaTbh C MPOCTBIX MOJAJIBHBIX (bOpMaTOB U TIOCTCIICHHO
NepexXoJUTh K Ooliee CIOXKHBIM, aJanTHPYsl Marepual K YPOBHIO
noHuManus obyqarornuxcs [Donaghy 2023: 451-473].

B 3akiroyeHume clieyeT OTMETHTb, YTO MOJMUMOJAIBHBIA MOAXOA K
00y4YEeHUI0O UHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM MpPEACTaBIsIET cOO0H MHHOBAIMOHHBIN U
MHOTOO0€UIAIOMINI  METOJl, KOTOPBI MOXET 3HAYMTEIbHO IOBBICHTH
¢ pexTuBHOCTE  ydeOHOro mporecca. OCHOBHBIE WAEH  CTaTbu
MOJUEPKUBAIOT, 4YTO KOMOWHAIMs BHUIOB pPEUYEBOH  JEATEIHHOCTH
MIPEACTaBIACT COOON MHTETPATHBHBIN MOAXOJ B METOIWKE IPEMNOAABAHUS,
Omaromapst KOTOPOMY Yy Y4YaIlIMXCS pa3BHBAIOTCS HABBIKM YTCHHS,
ayAMpOBaHWS, TOBOPEHUs M IIMCbMa Ha WHOCTPAHHOM s3bIKe. Takum
obpa3oMm, BHEOpPEHHE TOJUMOJAJIBHBIX METOJOB  co3maeT  Ooiee
YBIICKATENbHYI0O W MOTHBHPYIOILYIO O00pa30BaTeNbHYI Cpemy, YTO
CIOCOOCTBYET CaMOOPraHM3allMi CTYJEHTOB B IIpolecce OOydeHHs,
3HAYUTECJIbHO MOBBIMIACT UX MOTHUBAILUIO, YIIYUIIACT IMPOAYKTHUBHBIC HaBbIKN
U CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO KPUTHUECKOT'O MBIIIJICHUS.

187



Taxke B JaHHOH CTaThe KpaTKO OBLI PacCMOTPEH BOMPOC BHEAPEHHS
MOJMMOJIANILHOTO TEKCTa B TPOLECC HM3YYeHHs HHOCTPaHHOro si3bika. C
MIOMOIIBIO TIOJMMOJAIBHOTO TeKcTa MH(GOpPMAIMsS BOCIPHHUMAETCS depe3
pa3iInyYHbIe MOAAJIBHOCTH, YTO PACHIMPSCT CIEKTP CEHCOPHBIX KAaHAJIOB W
MOMOTaeT HHIUBUIY BOCIIPHHUMATh YIeOHBIH MaTepHal spue, OTYCTINBEE,
CJIeZIOBATENFHO,  3(P(EKTHBHOCTh  W3yYeHHE HWHOCTPAHHOTO  S3BIKa
TTOBBITIIACTCS.

OpnHako, dYTOOBI pealu30BaTh BECh MOTCHIMAT ITOJIUMOJIATEHOTO
0JIX0/1a, HEOOXOUMO aJPECOBATH PsiI CYIIECTBYIONIHMX MpodieM. BaxHbiM
IaroM OCTaéTCs CO3JaHMe JIOCTYMHBIX W KA4YeCTBEHHBIX y4YeOHBIX
PEeCypCoOB, KOTOpbIE MOTYT HCIIOJIB30BAaTh IEJArord B CBOCH IMPAKTHKE.
Pa3zpaboTka TakMX MaTepualioB MOTEHIMAILHO MOXET CTaTh MPEIMETOM
JAbHEHIINX KCCIICOBAHMI, HANpPABICHHBIX HAa BBIABICHUE Haunbojee
3¢ GexTUBHBIX (HOPMATOB U METOMOB, KOTOPHIC MPHUBICKAIOT BHHUMAaHUC W
CTUMYJIUPYIOT HHTEPEC YUAIIMXCSL.
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K BOITPOCY O IMPOBJIEMAX B OBYYEHUU AHTJIMMCKOMY
A3BIKY KHTAMCKHX CTYJIEHTOB.

Enena Cemenosna KoiikoBa
Crapumii npenogaBatens, [lepMckuii rocy1apcTBeHHBIN HallMOHAIBHBINA
HcCleoBaTeNnbCKuil yauBepcureT, [lepms, Poccust

Annomayusn. B cmamee uziodcenvl NPUYUHDBI, BbI3bIEAIOWUE CYULECIBEHHbLE
CHLOJICHOCMU 8 Npoyecce U3V4eHUst AHAUNCKo20 s3vika cmyldenmamu Kumas ¢
POCCUTICKOU CUCmeMe GbiCle20 00paz08anus: mpyoOHOCMU A0anmayuu 8 Cmpaue
noayuenus obpazosanus (Poccuu), ocobennocmu Kumaiickou cucmemvl 00yueHus
QHSTUTICKOMY  S3bIKY U ee OMmAUuYUs Om POCCULICKOU cucmemvl 00yyeHus
AHIUICKOMY SI3bIKY, A MAKdice npeonazaromcs nymu npeoooneHUsi XapaKmepHix
0I5l KUMQUCKUX CMYOeHmMOo8 3ampyOHeHUl 8 YUaCmuu 6 OUCKYCCUSX U C80O0OHOM
obcysrcoeHuu mem.

Knrwouesvie cnosa: xumaiickue cmyoenmul, 00yyeHue KUMANUCKUX CHYOEHmMOos,
2PAMMAMUKO-NEPEBOOHOL  MeMOo0,  KOMMYHUKAMUGHbIL — N00X00,  adanmayus
cucmemvl 00yyeHuUsL.

TO THE QUESTION OF PROBLEMS IN TEACHING ENGLISH
TO CHINESE STUDENTS

Elena S. Koikova
Senior Lecturer, Perm State University, Perm, Russia

Abstract. The article outlines the reasons that cause significant difficulties in the
process of learning English by Chinese students in the Russian system of higher
education: difficulties of adaptation in the country of education (Russia),
peculiarities of the Chinese system of English language teaching and its differences
from the Russian system of English language teaching, as well as suggests ways to
overcome the difficulties characteristic of Chinese students in participating in
discussions and free discussion of topics.

Keywords: Chinese students, teaching Chinese students, grammar-translation
method, communicative approach, adaptation of the teaching system.

BozHukHOBEHHE MpOOIEM, CBA3aHHBIX C M3YYEHHEM KHTaHCKUMHU
CTyIEHTaMH aHIJIMHCKOTO S3bIKa B BBICIINX Y4YEOHBIX 3aBEACHUAX
Poccutickoit denepanuu, B epByIo odepes 00yCIOBICHO CIOKHOCTIMH B
Ipolecce ajanTally KHUTAaHCKUX CTYyAEHTOB K HAalMOHAJIBHOM CcHCTEMe
obpazoBanus Poccun.

© Koiikosa E. C., 2025
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Tak, B CHIy CBOEr0 HALIMOHAJIBHOTO XapaKTepa KWUTAHCKHE CTyIEHTBI
yame, YeM IPEACTaBUTENM [PYTrMX HAUMOHAIBHOCTEH, HCIBITHIBAIOT
KyJIBTypHBI INOK, OKAa3aBIIUChb B MHOM COLMAIBHO-KYJBTYpHOH H
SKoHOMHUUYecKoi cpexe. Ilcuxornormueckoe MOTPACEHHE, CBSI3aHHOE C
mepee3ioM B JPYIyl0 CTpaHy, UMEIONIYI0 HHbIE TPaJullMd W OO0bIuaw,
OTIMYHbIE OT KHUTACKNX MOBEJCHYECKHX OCOOCHHOCTEH, HM3MEHEHHE
COLIMATIBHOTO CTaTyca U MOTepsl IPUBBIYHOTO COLUOKYIBTYPHOTO OKPY>KEHHUS
OOYCJIOBITBAIOT TIOSIBJICHHE YYBCTBA TPEBOTH, CTpaxa, OECIIOMOLIHOCTH,
JUCKOM(OPTa, OAMHOYECTBA M OTBEpKEHHOCTH. [Ipnm sTOoM dopmupyercs
IICUXOJIOTUYECKasl 3aMKHYTOCTb, YTO HEMOCPEICTBEHHO CKa3bIBAacTCsA Ha
HEYIOBJIETBOPUTEILHOW OpPraHM3allid CaMOCTOSITENFHOM ydeOHOH paboThl,
HENOCTaTKaM IIPU MOATOTOBKE K 3aHATHAM, HEYAOBIETBOPUTEIBHBIM
y4eOHBIM pe3yNbTaTaM M, KaK CJIEACTBUE, CHIDKCHHIO MOTHBALMU K
W3YUYCHHIO aHTHiCKOTo si3bika [Kopreesa 2021: 145].

Eme ogHuM mpensTcTBHEM YCIIEIIHOMY OCBOEHHUIO aHTJIMIICKOTO SI3BIKa
ABIISICTCS 3HAYUTEIBHOE pa3lIu4he S3BIKOBBIX CHCTEM KHTAHCKOTO U
QHTJIMHACKOTO SI3BIKOB, 4 HMEHHO: AHIVIMHCKUM A3BIK HPUHAAJEKUT K
AQHAJMTHYECKOMY THITYy SI3BIKOB C aj(paBUTHBIM ITHCEMOM, IE€PEAAIOINM
rpaMMaTH4YecKHe 3HA4eHUs IOCPENCTBOM CHUHTAaKCHCa, B CBOIO OuYepenb,
KHTaWCKUH S3BIK SIBIISETCS UICOTpapUIECKUM SI3BIKOM C HEPOTITH(UIECKUM
MUCBMOM, B KOTOPOM 3HAKU SBISIOTCA CaMOCTOSTENBbHBIMU PEUYEBBIMU
€IMHUIIAMU.

3710 00YCIIOBIMBACT TPYAHOCTH, BOSHUKAIONINE y KHTAHCKUX CTY/IECHTOB
IpU 3alUCH M YTEHUM JIEKCUYECKUX €AHMHUI, a TaKkKe pPas3IudHbIe
(oHeTHYECKHE, TO3WIMOHHBIE W  WHTOHAIMOHHBIE OIIMOKH  TIpH
MPOU3HOIICHUH JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX KOHCTPYKIMH B aHTIHICKOM
a3bIke. TeMm caMbIM, KHTalCKUM CTyJICHTaM IPHXOIUTCA INPEOJ0IeBaTh
CTEpPEOTUIBI POTHOM S3BIKOBOY CHCTEMBI.

Hpyroit mpoGiieMoi, NPENATCTBYIONICH MOJHOICHHOMY OOYUYCHHUIO
KUTalUCKUX CTYAEHTOB, SIBISETCS HEJOCTaTOYHBIH Yy4yeT pPOCCHHCKUMU
MpenoaaBaTesIMU  COBOKYITHOCTH MPUCYIINX KHTailaM crenuduyeckKux
STHONCHUXOJOTMYECKUX YEPT, OKA3bIBAIOIIUX HEMOCPEACTBECHHOE BIMSHUE
Ha oOpa3oBaTenbHBIM Tporecc. B WX 4YHcie JOCTaTOYHO BBICOKAs
STOLEHTPUYHOCTD, CBSI3aHHAS C OCO3HAHUEM IPEBOCXOJCTBA CBOEH HalUU
HaJ JpYrMMM; KUTAHCKUN TpPaAMLMOHAIN3M M KOJUIEKTUBUCTCKUM THI
MBIIIJICHUS, BBIPAKAIOIINECS B COOJIONEHWM HEPapXUH, TIIyOOKOM
MOYTEHNH K aBTOPUTETHBIM WIEHAM OOIIECTBA, NOBBIIIEHHOM BHUMAaHHH K
HOpMaM TIOBEIEHMS M HMX COOMIOJCHUI0 BCEMH  YYaCTHUKaMHU
obpa3zoBaTenpHOro mporecca [Anronosa 2022: 168].

OTO CBA3aHO C TICUXOJOTHYECKHMMH OXKUIAHUSIMU KUTAWCKUX CTYIEHTOB,
NPUBBIKIINX K aBTOPUTAPHOMY THITY NPENOAABAHUS U HEBOCHPUMMYMBBIX K
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JIEMOKPATHIECKOMY CTHJIIO ITeIarOru4ecKoro oomieHus. Tak, ¢ TOYKH 3pEHHA
KHTAaHCKHUX CTYACHTOB IIPENOAaBaTelb (Kak U JIF0OO0H aBTOPHTETHBIA YeIOBEK)
HE JIOJDKEH «TepATh JIMLIOY», Hapyllas MpUHATHIE HOPMBI oOmieHus. IlonsITku
TPENoIaBaTeNsl YCTAaHOBUTh HE(OpPMAJbHBIC OTHOIICHHS C OOYYarOIIUMKUCS,
KOTOPLIC OOBMMHO ITOJIOKUTEIHLHO BIMSIOT Ha MOTHUBALTUIO pOCCHﬁCKHX
CTYZIEHTOB, MOT'YT IIPUBECTH K IOTEPE aBTOPHUTETA, TaK KaK B COOTBETCTBHUH C
KUTAiCKOM Tpaauuued MexXIy MperojaBaTeleM M YYeHHKaMH JI0JDKHA
COXPAaHSATHCS CYIECTBEHHAs! JIUCTaHIINL.

B Kurae npunsaTo n3berars cuTyarmii, IPHBOIAIINX K TIOTEPE JOCTOMHCTBA
¥ TIpeCTIDKa B OOIIecTBe, OOYCIIOBICHHBIX COLHMAJIBGHBIM TIOJNOKCHHEM H
HaJlaraéMbIMHA Ha YeJTOBeKa OOIIECTBEHHO CAHKIIMOHUPOBAHHBIMA HOPMaMH
TIOBE/ICHNUS, a TaOKe CBSI3aHHBIX C HAPYIICHHEM CTEPEOTHIIOB IOBEICHHUS Ha
BepOAITEHOM M HEBEpOAITFHOM YPOBHSX MEXKAY CTYACHTOM H IPENOoAaBaTesieM
[Kopreesa 2021: 146].

IIpu BHeApeHMH HOBBIX, HETUIHYHBIX METOJOB OOyueHHs, KUTaiicKue
CTYACHTBI MOT'YT HUCIIBITBIBATH TPYAHOCTH. OHH HE TOTOBBI CIIOPpUTH CO
CBOMMH II€/IaroraMy, BCTYNaTh ¢ HUMU B JIUCKYCCHIO, TaK KaK *IYT OT HUX
MIPUBBIYHBIX HACTaBIEHHH M yKa3aHWid. UToObl y BCEX YYaCTHHKOB
o0pa3oBaTeNbHOTO  Mpolecca  HE  BO3HMKAIM  IpoOJeMBl  BO
B3aMMONOHMMAaHUM M KOMMYHHUKAllMM, MpEMNojaBaTeno HeoOXoaumMo
CMOJICIIMPOBATh B3aMMOJCHCTBHE CO CTYJCHTaMH TAaKUM 00pazoM, 4TOOBI
OHO HE IPOTHUBOPEYMIIO HANMOHAIBHBIM ocobeHHOcTsM. [Ipm pabore c
KHTAaHCKUMH CTyJIeHTaMH HEOOXOOUMO YYHTHIBATh OCOOCHHOCTH HX
MeHTanmuTeTa. KuTallbl peaKo TPOSABISIOT WHHUIHMATHBY B OOIICHUH,
CTaparoTcs He 3a/1aBaTh JIMIIHUX BOIPOCOB, OOSICh TIPOSIBUTH HEYBAXKCHHE U
HETaKTHYHOCTb K COOECEHUKY.

Ilo 3TOM e npU4YuHE B IPyIIE KUTAHCKUX CTYJEHTOB HE BCEIla MOXKET
ObITh TIpPOBe/ieHa TIPHHATas B COBPEMEHHOM OOYYEHHH peQIIeKCHS.
PoccuiickuMm meparoram cieayeT OCTEperarbcs aKIEHTHPOBATh HEJOYETHI
WIN OWMOKM CTyJEHTa B IPHUCYTCTBUM BCel y4eOHOH TIpymIibL
Pexomenyercs nuib yka3aTh Ha HEKOTOPYIO OTUIOIIHOCTh, HE 3a/1eBasi MX
YyBCTBA COOCTBEHHOT'O JIOCTOMHCTBA.

COBEpIICHCTBOBAaHNE  POCCHHCKOH  KOMMYHUKaTHBHOH  METOIWKH
HEoOX0oAMMO, TaK Kak oOOyCJIOBICHHAs Tpamulled HecrmocoOHOCTh
KHTaHCKUX CTYICHTOB IPOTHBONOCTABUTH COOCTBEHHYIO TOYKY 3PCHHS
MHEHHIO YYHUTENS IOPOXKAAeT MpOoOJIeMBl TpPHU OpTraHM3alul ydeOHOU
KOMMYHHKAIIMHU Ha aHTJIMACKOM si3bike [ AHTOHOBa 2022: 163].

B poccuiickoii npakTake 00ydeHHe aHTIMHCKOMY SI3BIKY IPEAIIoiaraeT
MPOBEACHHUE pOJEBBIX WIp, [Ae0aTOB H AUCKYCCHH, ITO3BOJISIOLIIX
OOMEHUBATHCSI MHEHUSIMU 110 3aJIlaHHOW TpoOJieMe, Torna Kak KHTaicKue
CTYACHTBI 4aCTO UCIBITBIBAIOT 3aTPYAHCHUA C CAMOCTOATCIbHBIM aHAJIU30M
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U KPUTHYECKHM OCMBICIICHHEM Yy4eOHOro MaTepuaja IOCPEICTBOM
JOUCKYCCHH, KOTOpas CUMTAaeTcs ONHUM H3 Hambomee 3(PPEKTHBHBIX
METOJIOB OOy4YeHHsI, MO3BOJIAIONINX YCBOUTh MaTepuall, BhICKa3aB JIMUYHOE
OTHOIIICHHE K 00CYXIaeMoii mpobiieme.

IIpoTuBOpeunT KHUTaliCKOW TpaguLUU O0Opa3oBaHHUA U HETAaTUBHO
CKa3bIBaeTCsl Ha TIpolecce KOMMYHHKAlMM Ha AaHTJHHCKOM  SI3BIKE
CKJIIOHHOCTb ~ KHUTalWIleB K  0Opa3sHO-CUMBOJIMYECKOMY  MBIIUICHHUIO,
CITyXKallero NPUYMHON MEHTaJIbHOW NMAacCHBHOCTH B IIpoliecce OOydYeHHS,
YTO MPOSIBISIETCS] B BUJIE HECIIOCOOHOCTH BCTYHATh B MPAMYIO JUCKYCCHIO,
0OSI3HM OTKPHITOM IEMOHCTpPAlMM CBOETO MHEHHS U  OIPOBEPKEHHS
Hay4yHbIX  ¢akToB. OTKpeITBIA  cTwip  oOydeHmst (open  style),
MIPEATNONArafoli HECKOIbKO IPaBHIBHBIX OTBETOB HA IIOCTaBJICHHBIN
BOIIPOC, TMPOTHBOPEYUT TPAAUIMOHHOMY KHTAHCKOMY IPUHIWIY «OIWH
BOIPOC-0MH 0TBeT» [AHTOHOBa 2017: 75].

Ha cerommsmmamii nens B KuTae wucnomb3yercs, BO-TIEPBBIX,
rpaMMaTHKO-TIEPEBOIHAS cucrema o0y4eHust HWHOCTPaHHOMY
(aHrNIHMIiCKOMY) S3BIKY, KOTOpas oOecreuynBacT KOHKPETHbBIE HarjIsiIHbIe
pe3yibTaThl B BHJE OIEHOK 3a TPaMMAaTHUECKHE TECThl M IIEPEBOJIBI;
BO-BTOPBIX — ayANO-TIOAXO, KOTOPHIN MTO3BOJISET IMOJMYYUTh HEOOXOANMYIO
YHUCTOTY M CKOPOCTH PEYM, a TaK)KE€ Pa3BHUBACT HABBIK BOCIIPOM3BEICHUS
MIPaBIIIBHOM apTUKYJISALUHM HOCUTEIEH S3bIKa.

Jnst KUTalCKUX CTYZCHTOB XapakTepHa JEMOHCTpanus CIeTyIOMINX
BUAOB Y4E€OHO-TIO3HABATEIBHON MESTEINBHOCTH: 3PHTEIBFHOE BOCIIPHATHE,
CPaBHHUTEILHO-00Pa3HOE MBIIUICHHE, CKIOHHOCTh K 3ayYHBAHHIO TEKCTOB
Hau3yCTh, NMUCbMEHHAs (UKcalys Marepuana, XOpOLIMe CIIOCOOHOCTH K
HepeBo/Iy, HO B TO )K€ BPEMsl OHU HCIBITHIBAIOT CIOKHOCTH C BBIICICHHEM
BOXHOH  CMBICIOBOW  uH(oOpManuu  (OCHOBHOTO  COJEpKaHHsi) U
TpaHcopmalmeil TeKcTa, ¢ YCBOSHHEM (OHETHKH MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
[MpuunrHOM TOMYy sBIIsieTCS HEBEpHAs pacCTaHOBKA IPHOPHTETOB B
00y4eHUH WHOCTPAaHHOMY S3BIKy, CBS3aHHas C TEM, YTO KHTaiickue
CTY/ICHTHl BCIO CTapUIyI0 INKOJY TOTOBSATCS CJaTh YHUBEPCUTETCKUI
MTUCbMEHHBIH, KOTOPBIM BKIIOYAET MHCBMEHHBIE M TIEPEBOJHBIC YCTHBIC
3aJjaHus, TPOBEPKY  JIKCHYECKOrOo  MaTepHana ¢ IHOHUMaHMA
rpaMMaTHYecKix mpaBmi [Msicaukosa 2017: 153].

OnmHako Tpu 3TOM HE YyAemsIeTcsl NOJDKHOTO BHUMAHHUS IIOCTAHOBKE
TIPaBUIILHOTO TIPOU3HOIIEHHS M YCTHOM KOMMYHHKALIX Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE,
YTO SIBISIETCS METOAWYECKH Oojiee [UIMTENbHBIM U CIOXHBIM B TIPAaKTHKE
NPETIOAABAHNS ~ AHIJIMHMCKOTO  s3bIKAa. Pe3ynpTaromM Takoro oOydeHUs
CTAHOBHUTCS TO, YTO CTYZCHTHI MOCTIE CAAYM IK3aMEHA 110 aHITIMICKOMY SI3BIKY,
NPAaKTHYECKH HE CIOCOOHBI BOCHPHHHMAThH CIIOXKHBIE —ayJAHOTEKCTHl U
HO/IIEPKUBATh YCTHYIO KOMMYHHKAaIHO [ AHToHOBa 2017: 79].
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IMocnennme pecsatwieTHst oOpa3oBaTeNbHAs CTpaTeTdst B OOJIACTH
MperoiaBaHisl MHOCTPAHHOTO s3bIKa B Kutae mpereprena 3Ha4YnUTENbHBIC
U3MEHEHHUS, 0003HAYUBIINCH IUIABHBIM [IEPEX0I0M c
rpaMMAaTHKO-TIEPEBOAHOIN CHCTEMBI TPENoJaBaHUs B KOMMYHUKAaTHBHYIO
METOAMKY, OOIICTIPUHATYIO B POCCHHACKOW CHCTEME MPETOAaBaHuUs
WHOCTpaHHBIX 53bIKOB [Rao Zh. 2014: 6].

OcHOBHas! 1LIeJIb KOMMYHUKaTHBHONH METOJIUKH — HAyYUTHCS OOIIATHCS
Ha S3bIKE U peIlaTh KOMMYHHMKATUBHBIE 3aJadyd. I'paMMaTHka, JEKCHKa,
MPOU3HOUIEHUE — Ba)KHBIE ACHEKThl, HO OHHM H3YYalOTCS KaK CpEeACTBa
BBIDOXKEHUSI CMbICIA, a HE Kak camoueidb. KOMMyHHKaTUBHBIE METOJbI
001aaroT BEICOKOW CTENCHBI0 HATIIITHOCTH ¥ TIO3BOJISIOT aKTHBH3HPOBATH
HU3Yy4aeMbIi SI3bIKOBOM MaTepuall B PEUEBBIX CUTYaLUsIX, MOAEIUPYIOLINX U
AMUTHPYIOLINX PEaNbHBIA IPOIecc OOIIEH.
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VJIK 811.133.1(07)

K HIOMUCKY Y®PEKTUBHBIX IIYTEM BBIIIOJIHEHUS
OJIMMITUAJTHBIX 3AJIAHAM IO ®PAHITY3CKOMY SI3BIKY

Haranus Huxonaesna E¢pemona
Jouent, Hikeropoackuii rocy1apcTBEHHBIN TUHTBUCTHYECKHUH
yauBepcurteT umenu H. A. Jlo6pomo6osa, Hwxunit Hosropoa, Poccnst

Annomayusn. B cmamve paccmampuearomcs CLONCHOCMU, € KOMOPbIMU
CMANKUBAOMCsL YUACMHUKU OIUMAUAOLL NO (PPAHYYICKOMY SI3bIKY NPU GbINOIHEHUU
3a0anUll  MEOPUECKO20  XApakmepd, Npeonoideaiowux aHalu3 — GU3YAIbHbIX
OOKYMEHmMO8 U COCMmAsieHue GblCKA3bl8aHUuss Ha ux ocHose. IIpedcmasnervl
MepMUHbL U NOHAMUS, UCNOIb3YeMble OISl AHAU3A U UHIMePNPemayuu npou3eeoeHuUll
uckyccmea.

Knrwuesvle cnosa: cooepoicanue OMUMNUAOHBIX 3A0AHUL NO QPAHYY3CKOMY
SA3BIKY, CNOCOObBL BLINOIHEHUSI MBOPUECKUX 3a0AHUL, UHMEPNPEMayusl 6U3YalbHbIX
OOKYMEHMO8, 3aKIIOYUMENbHbLIL IMAN OIUMAUAObL.

SEARCHING EFFECTIVE WAYS TO COMPLETE OLYMPIAD
TASKS IN THE FRENCH LANGUAGE

Natalia N. Efremova
Associate Professor, Nizhny Novgorod State Linguistic University named
after N. A. Dobrolyubov, Nizhny Novgorod, Russia

Abstract. The article discusses the difficulties faced by participants in the
French Language Olympiad when performing creative tasks involving the analysis
of visual documents and the compilation of a statement based on them. Proposed
terms for the analysis and interpretation of works of art.

Keywords: content of Olympiad tasks in French, methods of performing creative
tasks, interpretation of visual documents, the final stage of the Olympiad.

B coBpeMeHHBIX yCIOBHAX TpaHC(HOPMALMH POCCHUICKOTO 00pa3oBaHMs
HETPEepBIBHOE PAa3BUTHE 00YYAIOIIUXCsl, BHUMAHUE K TaJlaHTaM OAapeHHBIX
LIKOJPHUKOB CTAHOBATCS aKTyalbHBIMHM BBI30BAMM, CTUMYIHUPYIOLUINMU U
BJOXHOBJSIOIIUMHU MPENoJaBaTeel HHOCTPAaHHBIX S3BIKOB. Bompocsl
MOATOTOBKM K Beepoccuiickoil onuMnuage MKOJIbHUKOB O MHOCTPAaHHBIM
SI3BIKAM  SIBIISIIOTCSL OJJHOM M3 BaXHBIX U OOCYXIaeMbIX TeM, 00 3TOM
CBHJICTENIBCTBYIOT aBTOPCKHE METOANKH U CTPATErny MOATOTOBKH, a TAKXKE
MHOTOUYHCIICHHBIE HayYHBIC CTAaThH, MOSBUBIIKECS B HocienHee Bpems. O

© Edpemona H. H., 2025
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Ba)KHOCTH II€JICHATIPABJICHHONW pa0OThl C MHTEIUIEKTYaJIbHO OJapEHHBIMU
OETbMH W TallaHTIIMBOM  Mosiomexbio  mucaiu M. B. JleOenesa,
O. A. MupoHOBa, MPOOJIEMY YYaCTHs B OJIUMITHAIC HOCUTENIEH KUTAHCKOTO
A3bIKa aHamu3upoBaia A. A. CepreeBa, pa3BUTHE METAIIPEIMETHBIX YMEHUN
B Iponecce NoAroToBKMU K MHTCIIJICKTYaJIbHBIM COCTA3aHUAM IIPUBJICKAIU B
cury cBoeil 3HaunMoctu C. JI. CyBoposy, JI. K. Hukutuny.

Bospocmmii mHTEpec K mpoOiieMaM TOATOTOBKM W y4YacTHS B
OJIMMITHaJIe 00yCIIOBIICH KaK MPaKTHYECKUMHU NOTPEOHOCTSIMU (yBEeTHUeHNE
KOJINYECTBA yYaCTHWKOB, 3aMHTEPECOBAHHOCTH POAWTENCH W ydalluxcs,
MIPUBJIEKATEIbHOCTh JIBIOT JUIA TOOeOWTeNiell W INpH3epoB), TaK U
MHOTOIUIAHOBOCTBIO ~ TpOOJeM,  BO3HUKAIONIMX  TNPH  MOATOTOBKE
IIKONBHUKOB K  COCTSI3aHMSIM  (TIOBBIIICHHE  yPOBHS  CJIOKHOCTH
OJIMMITHAJHbIX 3aJIaHUH).

B Hacrosmedl crarbe Mbl IPOAHAIU3UPYEM HEKOTOPBIE 3aJaHUs
MOCJIeIHUX JIET, MpPEACTaBICHHbIE B YCTHOM W THCbMEHHOM 4YacTAX
Bceepoccuiickoii onmummnuansl mo (GpaHIy3cKOMY SI3BIKY IUIS IIKOJBHHKOB
(perMoHaNbHBIA M 3aKIIOYMTENBHBIA dTambl). Kak m3BecTHO, co3marenu
OJIMMITHAJIBl OTAAIOT IIPEANOYTEHUE 3aJaHHUsIM HPOOJIEMHO-TIOMCKOBOTO U
TBOPUYECKOTO XapaKTepa, YTOOBI AaTh yYAIIMMCSl BO3MOXHOCTh Peai30BaTh
MHTEIJICKTYaJ bHBIH M TBOPYECKWH ITOTEHIHMAN; 3aJaHusl Takoro pojaa B
TIEPBYIO OYepe/ib OPHEHTHPOBAHBI HA MEXIpeaMeTHOCTh. K HUM oTHOCSTCS
3aJaHusl C ONOPOM Ha HAIIAHOCTb, M O CIIOKHOCTH BBITIOJHEHUS
HEKOTOPBIX M3 HUX MBI yke rucanu panee [Edpemora, Tapacosa 2024: 64].
B xauectBe mpumepa npuseaeM HopMyIHpoBKY 3anaHus KoHkypca ycTHON
pedr 3aKITFOYUTEIFHOTO dTala OJIMMITAAIBI 10 (ppaHIy3ckoMy s3bIKy 2023
rojia: yyaniMcs MpeiaraeTcs COCTaBUTh MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAaHHE
c omopoil Ha BH3yalbHbIM JokymeHT — document déclencheur (BeiOpath
OIHY U3 ACCATHU MPEAIOKCHHBIX KHUT; B MaTcpuaax nmpeacTaBICHBI (bOTO
00JIOKEK U aHHOTALUS KHUTH).

Vous cherchez un cadeau pour votre ami(e). Vous entrez dans une
librairie... ce livre attire votre attention.

Consigne : Vous expliquez pourquoi vous avez décidé de 1’offrir ou de
ne pas I’offrir. Conseils pour construire votre explication :

1. Vous présentez la nature du document :

— quel en est I’émetteur ?

— a quel public est-il destiné ?

— quels sont ses éléments constitutifs ?

2. Vous présentez la premiére de couverture :

— I’information iconographique et verbale ?

— les rapports entre ces deux constituants ?

3. Vous présentez le résumé de la quatriéme de couverture :
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Quels sont les thémes abordés dans le livre ? Sous quel angle d’attaque ?
Qui/quels sont les principaux personnages ? Qu’avez-vous appris sur eux ?
Le titre du livre est-il informatif, explicatif, accrocheur ? Argumentez votre
réponse. Le résumé est-il suffisamment informatif ? Argumentez votre
réponse.

4. Vous argumentez la décision que vous avez prise.

5. Vous gérez le temps de votre présentation dont la durée est de 3—4
minutes environ.

6. Vous répondez aux questions des experts (entretien de 3—4 minutes
environ) en présentant une information demandée.

[pencraBuM I HATTSITHOCTH OOJIOKKH HEKOTOPBIX KHUT ¥ aHHOTAIIUH
K HUM:

L'AUBE
SERA
GRANDIOSE

Puc. 1. Aun-Jlop bouny «I"panauo3Has 3apsp»

Maison d’édition Gallimard Jeunesse (21/09/2017)

Résumé : Ce soir, Nine, seize ans, n'ira pas a la féte de son lycée.
Titania, sa mere, en a décidé autrement. Elle embarque sa fille vers une
destination inconnue, une cabane isolée, au bord d'un lac. 1l est temps pour
elle de lui révéler l'existence d'un passé soigneusement caché. Commence
alors une nuit entiere de révélations... Un roman passionnant sur la vie,
avec ses hauts et ses bas, mais aussi ses secrets de famille. Qui sont Octo,
Orion et Rose-Adimée ? A qui appartient cette mystérieuse cabane ? Et ce
vélo rouge, posé sous l'escalier ? Au fil d'un récit souvent drole, parfois
tragique et bouleversant, Nine découvre un étonnant roman familial. Quand
l'aube se levera sur le lac, plus rien ne sera comme avant. Une épopée
familiale haletante et jubilatoire, par l'auteur des « Larmes de I'assassin »
et de « Tant que nous sommes vivants ». (143 mots)
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Puc. 2. xxynusa Teseno «Kpait 3emin»

Maison d’édition jeunesse Sarbacane (04/03/2020)

Résumé : Ines, 12 ans, est le genre a castagner ceux qui cherchent des
embrouilles a son frérve, Tristan, autiste de 16 ans. Tristan lui, est plutot du
genre a regarder des deux cotés avant de traverser. Mais ce jour-la, il ne
parvient pas d retenir sa sceur qui, courant aprés son chien bascule dans un
univers paralléle. Bordeterre. C’est le nom de cette ville, perchée sur une
faille entre deux plans de réalité. Les gens qui y tombent ne peuvent plus la
quitter. On y croise des gamins qui chantent pour faire tourner un moulin,
des chatelains qui péchent des cailloux, des ferrailleurs rebelles qui font
tirer leurs caravanes par des poules... et des créatures étranges. Inées, par
nature, est ravie. Elle explore, renifle le derriére de Bordeterre avec une
joie souveraine, comme le chien qu’elle a suivi. Tristan est plus inquiet : il y
a quelque chose de pourri dans cette ville. (153 mots)

HeocropuMbIM  IOCTOMHCTBOM  MPEUIOKEHHOTO  3aJaHusl  SIBISETCS
BO3MOXKHOCTh BBIOOpA: ONUMITMATHUKA MOTYT OTHAaTh MPEANOYTECHHE
Hanboyiee UHTEPECHOMY U JOCTYITHOMY JUISi UX TOHMMAHHUS JOKYMEHTY M
HCTIONB30BaTh IPU OTBETE COOCTBEHHBIN KU3HEHHBIN, SI3BIKOBOM U PEUEBOM
OTIBIT.

3aJjaHue COCTOMT M3 HECKOJBKHMX YacTei, 4TOOBl COCTaBUTH YCTHOE
MOHOJIOTHYECKOE BBICKa3blBaHHWE [0 IUIaHYy, OOydarolmuecs JJOJDKHBI
npeAcTaBuTh MH(OpManMio 00 aBTOpe, W3IATENBCTBE, IPEIIOIaraeMbIX
YHUTATEISIX, CONCPIKAHUH KHHUTH, apTyMEHTHPOBATh CBOM BBIOOP (IyHKT 1), a
TaKKe IPOAHAIN3UPOBATh BH3YaJbHBIH JIOKYMEHT (M300parkeHHe C
OOJIOKKM KHUTH), MHTEPIPETHPOBAaTh M COOTHECTH €ro C aHHOTALHUEH,
COIIOCTaBUTH BepOaNbHYI0 WHPOpMANWio ¢ HepepOanpHOU (myHKT 2). Kak
MOKa3bIBAET OIBIT MOATOTOBKUA K OJUMIIHAJE, paboTa C HAIJISIJHOCTHIO
(poTto, KapTHMHKA) — BBI3BIBACT 3HAYMTENbHBIC 3aTPYIHEHHs, TaK Kak
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OOJBIIMHCTBO IIKOJIEHUKOB YMEIOT OMUCHIBATH TO, YTO BUIAT, HO HE YMEIOT
AQHAIM3UPOBATH, HCTOJIKOBBIBATh 0Opa3bl M IIBETA, YBS3BIBATH HX C CIOKETOM
KHUTH.

AHaJOTUYHOE 3aaHKe, HalpaBIeHHOE Ha aHanu3 (oTorpaduii, ObLTIO
NPEJIOKEHO YUYacTHUKaM (puHanbpHOTO Typa Beepoccuiickoil ouMuaabl B
2021 ronmy:

Consigne : Tirer au sort une photo. Faire sa présentation orale (de 4
minutes environ).

Quelques suggestions pour vous donner des pistes de réflexion

— Décrire ce que vous voyez sur la photo: A votre avis, quand et ou
a-t-elle été prise ? Qu’est-ce qui est représenté ? Quel est le sujet de votre
photo? Comment le photographe a-t-il utilisé les éléments graphiques : les
couleurs, les lignes, les formes, I'espace ?

— Analyser la photo: Quel élément attire votre regard en premier lieu?
Que se passe-t-il a l'arriére-plan ? Caractérisez l'impression ou l'atmosphére
générale.

— Interpréter la photo : Quelle est I'intention du photographe ?
Cherche-t-il a informer, & expliquer, a argumenter, a convaincre, a garder
des souvenirs d’un événement vécu, a représenter un mouvement ? Y
parvient-il ? Appréciez son originalité et efficacité.

— Ou peut-on voir une telle photo ? : Internet, livre, article, manuel,
publicité, affiche, exposition de photographie, album photo... ? Quels en
sont les destinataires ?

He Bce MOTyT rpaMOTHO M TBOPYECKH BBIIOJIHHUTH JAaHHOE 3aJlaHUE, TaK
KaKk 00bEeM W YPOBEHB JIEKCHKH, HEOOXOMUMOHN uIsd aHanm3a (oTtorpadum,
IMPEBOCXOAUT IIKOJIbHBIA YPOBCHB. BOHI)I_HI/IHCTBy Y4aCTHHUKOB OJIMMIINA/IbI
TAK)KEe HE XBaTaeT 3HAHUM W3 00JACTH MCKYCCTBO3HAHWS, 3HAHUH OCOOOM
TEPMHUHOJIOTHH (POPMATBHOIO aHaln3a, (PaKTHUYCCKUX 3HAHHU 10 MCTOPHU
UCKyccTBa. Peub uieT o BU3yallbHOM OIIBITE, 3arace BU3YyaJlbHbIX aHAIOTHH,
WCCIIEIOBAaHUM  MCTOPMYECKOTO  KOHTEKCTa, yMEHHMsS  CpaBHUBATbh,
UHTepIpeTHpoBath [3onorapésa 2012].

Kpome TOro, mpumepoM MOXET TMOCIYXUTh 3amaHne KoHkypca
NHUCBMEHHOM peun Bceepoccuickod  onuMnuaabl  MIKOJBHUKOB IO
¢paniy3ckoMmy 3Ky 2024 Toma (peTMOHANBHBIM OJTam). YYacTHUKH
OJIMMITHA[IBI TTOTYYMIH HPOLYKTUBHOE 3a/laHUe, YaCThIO KOTOPOTO SIBIISETCS
MOIPOOHBIA aHanu3 (KOMMEHTAapHil) MPemIoKeHHOW OOJOKKH OpOIIFOPHI
TYPUCTHUYECKOTO areHTCTBA!

Activité 2. Interrogez-vous sur la conception de la premiére de
couverture : la mise en page, la typographie, les images, les couleurs.
Trouvez le mot qui donne au titre son double sens ; expliquez la
signification de I’icone/du pictogramme au centre du titre et celle de
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I’apostrophe. Dites si vous avez aimé ce titre et expliquez pourquoi.
Rédigez le commentaire de la couverture a la premiére personne en
observant une structure classique : introduction, développement, conclusion.

Takum 00pa3oM, B HETO BXOST: ONMUCAHHWE M aHAJIU3 I[BETOBOW raMMBI,
pAacIoONOXXEHUs] TEKCTa, PUCYHKA, THKTOTPaMMBl (BHYTpHM Ha3BaHUSA),
ocoboit pomm amocTpoda, NBOIHOIN (CKPBITHIN) CcMBICT cioB. JlaHHOE
3aJJaHue MOXKET TIPENCTABIATh JOTOJHHUTENBHYIO CIOKHOCTD  JUISt
KOHKYPCAHTOB, TaK Kak He Bce OOJNamaloT JOCTaTOYHBIM YYBCTBOM U
MMOHUMAHUEM A6MOPCKUX 3HAKOE U NOCHLIOE, YTOOBI CleNaTh MOAPOOHBIC
BBIBOJIBI JIaXK€ Ha POJIHOM SI3bIKE, HE TOBOPSI 00 HHOCTPAHHOM.

Hcxoms w3 xapakrepa 3aTpyJHEHHI, PeKOMEHayeM 00paTuth 0coboe
BHUMAaHHE HAa aHalM3 BH3YaJbHBIX [OKYMEHTOB TMpPH MOATOTOBKE K
onuMnuane. K mpumepy, mpucTymas K aHanuM3dy KapTUHKH, OpeaiaraeMm
OyIylIMM KOHKYpPCaHTaM OTBETHUTD Ha CIIETyIOLIHE BOIPOCHL:

Présentation générale de I'image ou de la photographie

1. Qui est ’auteur de I’image ?

2. Quelle est la date de création et/ou de publication ?

3. Ou a-t-elle été publiée ?

4. Quel est le titre de I’image ?

5. Pouvez-vous préciser la nature de I’image ?

— dessin de presse/caricature

— photographie d’actualité

— affiche culturelle, politique ou publicitaire

— carte postale

— ceuvre d’art (celle-ci peut étre un tableau, une photographie, un dessin,
un collage)

6. Qu’est-ce qui est représenté sur I’image ?

—Un symbole

— Un paysage

—Un objet

— Une sceéne

— Une bataille

— Un événement connu

7.Quel est le théme : religieux, profane, historique, politique,
publicitaire, etc. ?

8. Quel est le sujet, la thématique principale ? Des personnages ?
Connus ou non ? Des politiques ? Des stars ? Des hommes ? Des femmes ?
Des animaux ?

9.Y a-t-il un rapport entre le titre de I’image et le sujet ?

10. Quelle(s) est/sont la ou les fonction(s) de cette image ?
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11. Quelle symbolique se dégage de I’image ? De quelle maniére cette
image vous parle ? L'image suggére-t-elle une narration (raconte-t-elle une
histoire ?)

A vpartir de ces éléments, vous pouvez déja brievement faire un
inventaire et présenter I’'image en nommant 1’auteur, ’année, la source du
document et le theéme principal.

[puoOiieHne yJamuxcs K U300pa3sUTEIbHOMY HCKYCCTBY, MOCCIICHHE
My3€eB U BBICTABOK, O3HAKOMIICHHE C TEOpUCH KOMIIO3HLIUH MOXKET
OKa3bIBaTh IIOJIOXKUTENEHBIA 3(Q{eKT Ha BHIIOJHEHHE OJUMITHAIHBIX
3agaHuii  mogoOHoro poxa. IlpemnaraeM MO3HAKOMHTH — OyAyLIHX
YYaCTHUKOB OJIUMIHAABI C TEPMHUHOJOTHEH, HEOOXOIMMOM IJis aHau3a
MIPOM3BEICHUS UCKYCCTBa (KapThHa, hoTorpadus):

Ta6muma 1. Analyse de I'image

E‘lements Définition Description / Interprétation
d'analyse
Format Il s'agit de la forme Carré

Rectangulaire

Paysage (horizontal)
Portrait (vertical)
Cadrage Le cadrage permet d'attirer Plan d'ensemble
I'attention du spectateur sur un | Une valeur descriptive, on
¢lément (une scéne, un détail) percoit I’action dans son
ensemble. Il décrit, situe
I’action ou I’atmosphére.

Plan général

Une valeur narrative, plus
proche de I’action. I attire
I’attention en distinguant un
personnage dans son contexte.

Plan rapproché (le personnage
est coupé au niveau des
épaules).

11 sert a montrer les réactions
émotionnelles du personnage.

Gros plan

Une valeur psychologique et
émotionnelle, dans 1’espace
intime des personnages. Il
isole un objet / visage.
Exprime la sensibilité du
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Eléments

ar Définition Description / Interprétation
analyse
personnage. Il cherche a
dramatiser et émouvoir le
spectateur.
Composition | C'est I’organisation des L’utilisation des diagonales
éléments sur la surface de induit souvent le mouvement
I’image. alors que les médianes
Lignes de force : Ce sont les horizontales traduisent plutot
lignes naturelles de I’image le calme et la stabilité.
(diagonales, médianes,
verticales, horizontales) que
I’auteur choisit parfois
d’utiliser pour donner de la
force a sa composition.
Espace C’est la disposition des La profondeur peut étre
¢éléments dans la profondeur de | suggérée de plusieurs fagons :
I’image et I’expression du —en jouant sur la taille des
volume. ¢léments (plus un élément est
petit, plus il est censé étre
¢loigné)
—en jouant sur le rapport de
netteté entre les plans (plus un
élément est éloigné, plus il est
flou)
Lumiére D’ou vient la lumiére et quelle | Jour
est sa nature? Quelle est son Nuit
intensité ? Est-elle naturelle ou | Intérieur
artificielle ? Extérieur
Naturelle (soleil) Artificielle
(bougie, lampe)
Couleurs 11 s’agit ici de décrire les L'absence de couleurs:
couleurs présentes dans Noir et blanc
I'image, de remarquer des Dramatise le sujet; Caractere
effets de contraste ou au ancien Caractére atemporel,
contraire d'harmonie entre les hors du temps.
couleurs. Caracteére artistique
Il s'agit également de
différents codes couleurs. Les couleurs chaudes :
Effet de douceur, de chaleur.
Ces couleurs attirent le regard.
Les couleurs froides:
Effet de froideur et de
distance.
Texte Quelle est la fonction du texte
(rapport par rapport a ’image ? Est-ce
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Eléments

\ Définition Description / Interprétation
d'analyse
texte / une légende ? Qu’apporte-t-il a
image) la compréhension de la photo ?

Quelle est la | Donne-t-il une explication
fonction du supplémentaire ? Le sens de

texte par I’image est-il modifié? Y-a t-il
rapport a un écart entre le texte et
I'image I’image ?

CurtaeM BaXHBIM  TO3HAKOMHUTh  OYIYIIMX KOHKYPCAHTOB C
MHTEpIIpeTaleil [BETOB W OTTEHKOB, MPHHATONH BO (DpaHIy3CKON
KynbType. L[BeTOOOO3HAYECHUSI SIBISIOTCS BaXKHBIM  COJEPIKATEIbHBIM
JJIEMEHTOM JTI000H HAIMOHATIBHOW KyJIbTYphl — HANpPSIMYIO CBSI3aHBI C €e
COIMAJIbHBIMU HOpPMaMHu M cTepeoTHnamu. K mpumepy, B TpaaulnOHHON
PYCCKOU KyJIbTYpe KPacHbIi IIBET aCCOLMUPYETCS C KPaCOTOM U FapMOHHEH,
a BO (paHIly3CKOH KyJIbType O3HayaeT HyJbCHPYIOIIYI0 KPOBb, OTOHB,
CTPacTh, BOWHCTBEHHOCTH [UepHeiiko, SAubstap 2019].

Rouge : C'est la couleur du sang, lié a la vie, a la passion, a la fougue, au
feu. C'est un stimulant, couleur dynamique, excitante. C'est la couleur
guerriére, celle de I'amour vainqueur, elle s'impose sans discrétion.

Orange : Moins brutale que le rouge mais trés vive, elle évoque
naturellem ent le feu, le soleil, la lumiére, la chaleur.

Jaune: Lumineux, digne, évoquant la richesse matérielle (soleil, or,
richesse, blé, opulence) comme celle de l'esprit, et la domination, le jaune
sera trés différent selon qu'il est jaune or ou jaune verdatre et pale, se
rapprochant déja du vert. Il est stimulant, invite a l'action, a l'effort, a la
bonne humeur ; il est gai et rayonnant.

Violet : 11 mélange I’impression de calme (bleu) et de force (rouge),
porte a la réflexion, a la méditation.

Le violet/rouge rapproche les surfaces, le violet/bleu les éloigne.

Vert : Selon sa composition, le vert peut étre chaud ou froid. Il
représente la végétation, lanature apaisante. Il crée une impression de
fraicheur, de calme et de repos.

Bleu : Le bleu est la couleur froide par excellence. Couleur de I'eau, du
ciel, de la mer. Elle procure une sensation de calme, paix, sérénité, infini et
légereté (les lointains), voire un peu soporifique. Le bleu exerce une
fonction 1énitive, adoucissante, propice a la méditation.

Blanc: Le blanc représente la neige, la pureté, la propreté, la clarté,
I’innocence, la naissance.

Gris: Le gris c'est la couleur de sensibilité.

Noir: Le noir peut symboliser la nuit, la mort, la tristesse, I'enfer.
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IlomBomss HWTOr  BBIIECKA3aHHOMY, XOYETCA IOAYEPKHYTb, 4TO
O3HaKOMJICHHE OyAyLIMX KOHKYPCAHTOB C TEPMHHOJIOTHEH, HEOOXOIUMOH
JUIA aHajdu3a KapTHH, 3HAKOMCTBO C CHMBOJIMKON IIBETOOOO3HAYCHHH,
IUTAaHOMEpHas  TOClefoBaTeNbHas  paboTa  HaA  ONHCAaHHEM U
UHTEpIpeTalell BU3yalbHBIX JOKyMeHTOB ((oTorpaduii, npousBeneHni
HCKYCCTBa) MO3BOJIUT UM JTy4llle BBIIOJHUTH OJUMIIMAHBIE 3aJaHUS.
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VK 811(07)

PA3BUTHUE HABBIKOB D®®EKTUBHON KOMMYHUKAIIUU
TP OBYYEHUHU NTHOCTPAHHOMY A3BbIKY B BY3E

I'annna Hukonaesna MBanoBa
Crapumii npenogaBatens, [lepMckuii rocy1apcTBeHHBIN HallMOHAIBHBINA
HccleoBaTeNnbCKuil yausepcurer, [lepms, Poccust

Annomayun. Cmamosi nocesujeHa paccMOmpeHuro psoa meopemudeckux u
NPAKMUYECKUX ACNEKMO8 (POPMUPOBAHUSL HAGBIKOG HPDEKMUBHOU KOMMYHUKAYUL Y
cmyoeHmos 8 npoyecce U3VHUEHUs UHOCMPAHHO20 S3bIKA HA  HES3bIKOGbIX
¢axynememax IITHAY. Onpedenenvi npogheccuonanbHo 3HAUUMble
KOMMYHUKAMUBHbLE KAYeCmed CmyOeHmos, a Makdce Qakmopel, Guusiowue Ha
npooykmueHocms  npoyecca  obwjenus. Paccmompenvl  auymwble  Kauecmed,
obecneuusarowue Ippexmuenoe  MeACIUYHOCIMHOE — B3AUMOOCUCMBUE  MeAHCOY
moobmu. Ilpumensiemvie HA 3aHAMUAX MemoObl HANPAGIEHbl HA popmuposanue
HAGLIKOG8 KOMMYHUKAYUU Y CMYOeHmos u ux 6yoyuylo npogheccuoHanbHyio
aoanmayuio.

Knioueevte cnosa: s¢hpexmuenas — KOMMYHUKAYUS, — HABLIKU — OOWEHUs],
MEJICTUYHOCMHAS, KOMMYHUKAYUSL, IMAAMUS, 0eN08asl Uepd, poaesas uepd.

THE DEVELOPMENT OF EFFECTIVE COMMUNICATION SKILLS
IN THE FOREIGN LANGUAGE TEACHING AT UNIVERSITY

Galina N. lvanova
Senior Lecturer, Perm State University, Perm, Russia

Abstract. The article is devoted to the consideration of a number of theoretical and
practical aspects of formation of students’ effective communication skills in the process of
studying a foreign language at the non-linguistic faculties of Perm University.
Professionally significant communicative qualities of students are defined, and factors
influencing the productivity of the communication process are shown. Personal qualities
that ensure effective interpersonal interaction between people are considered. The
methods used at practical classes are aimed at the formation of students’ communication
skills and their future professional adaptation.

Keywords: effective communication, communication skills, interpersonal
communication, empathy, business game, role-playing game.

Hacrosimas  craThss  MOCBSIIEHAa  PACCMOTPEHUIO  HEKOTOPBIX
TEOPETHYECKUX M TPAKTUYECKUX AacCHEKTOB (hOPMUPOBAHUSI HABBIKOB
3G QEeKTUBHONH KOMMYHHMKAIlMM Yy CTYAEGHTOB B TIIpOIECCe H3YyUCHHUS

© MBanosa I'. H., 2025
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WHOCTPAHHOTO sI3pIKa HAa  HEI3BIKOBBIX  (akyipreTax llepmckoro
yauBepcurera. OOydeHne B By3e MpPEAIONaraeT HE TOJBKO MOJIy4YeHHE
O)KUIaEMBIX YUEOHBIX PE3yJbTaTOB, HO M Pa3BUTHE KOMMYHHUKATHBHBIX U
pedIeKCUBHBIX HAaBBIKOB, a «y4eOHOE 3aBelCHHE MPU3BAHO CTaTh
«MacTepCcKoi», rTme oOydarommecs OepyT  CcTapT  COBPEMEHHOMH
obmrectBeHHO! km3HH. COBpeMEHHasl TEIaroruka JOJDKHA YYUTh JKHUTh
BMECTE, pa3BUBaTh YMEHHUS UCKATh KOMIIPOMHCCHI, BOCITUTHIBATH YBAXKCHHE
K Yy)XOMY MHEHUIO, TMOJABJIATH COOCTBEHHYIO arpeCCHBHOCTH. MIMeHHO
TAKOW TOAXON JOJDKEH CTaThb OCHOBOW 1y (OPMHPOBAHUS HOBOH
HpaBcTBeHHOCTH» [MutnHa 1999: 31].

Jus toro 4ToObI 3QPeKTHBHO OOMATHCS M JAOCTHTATh MOCTABICHHBIX
nenel, HeoOXOANMO Pa3BUBATH HABBIKA MEXUIMYHOCTHOTO oOmeHus. [lox
MEXJIMYHOCTHOH KOMMYHHKAIWEeH TIOHMMAeTCs TIpOILecC Iepenadn
UHPOpPMALIUK OT OIHOTO 4YeJOBeKa K JPYyroMy B XOJ¢ JIMYHOT'O
B3auMozeiicTBrs. Tema MEeXIMYHOCTHON KOMMYHHKAllUd MHOTOACleKTHA 1
HE yTPa4uMBaeT CBOCH aKTyaJbHOCTH Ha MPOTHKEHUH MHOTHX JECATHICTHH.

MHuorue poccuiickue © 3apyOc)KHBIE TCHXOJIOTH, JHUHTBUCTHI U
COIIMOJIOTH 00paIAIMCh K BOMIPOCAM MEKIMYHOCTHON KOMMYHHKAIUH. J1Jis
MMOHUMAaHUsI OCOOCHHOCTEH MEXJIMYHOCTHOW KOMMYHUKAIIMH OOJBIIOE
3HAYCHHE WMEET TEOpUs pPEUYCBOM  JIEATCNFHOCTH, pa3padoTaHHAsS
A. A. JleortbeBsiM [JIeoHTREB 1969: 25]. ConmanbHO 3HAYMMBIC (YHKIIUA
MEXIUIHOCTHOW KOMMYHHUKAIIH, B3aWMOJCHCTBHE B MalBIX TpyIIax
JIeTanpbHO u3ydeHBl B paborax W. A.3umueit [Summss 2000: 309].
B. II. Konenxkass uccienoBana 3TUYECKUE aCIEKTbl KOMMYHHMKAIUHM, TaKUe
KaK MCKPEHHOCTbh, COIMANbHAsI COBMECTHMOCTSD, JoBepue u np. [KoHerkas
1997: 112]. K. Pomkepc paccMmaTpuBajl TakKde JIHMYHBIC Ka4yecTBa, Kak
SMIATHS U TEIUIOTA B OTHOIICHHUSIX HEOOXOUMBIM YCIOBHEM (D (HEKTHBHBIX
MEKJIMYHOCTHBIX OTHOMIEeHu [Rogers 1967: 6].

B 3aBucumocTH 0T THIA MPOGECCHU BBIACISIIOTCS MPOQPECCHOHATBHO
BaXHBIC  KayeCcTBa,  KJIIOYCBHIC  I[ICHHOCTH W  XapaKTCPUCTUKU
npoheCCHOHATBHON ~ IEeATENPHOCTH. K KOMMYHHKATHBHBIM —KaueCTBaM
OTHOCATCSI OOUIMTEIBHOCTh YEIOBEKa, HAOIIOMATEIEHOCTE 32 MOBEICHHEM
JIIOJIEH, YyTKOCTb K UX BHYTPEHHEMY COCTOSIHUIO U apyrue [[Tu3 1997: 81].

KoMMyHUKaTHBHBIE CIIOCOOHOCTH  SIBIISIIOTCS  OCHOBOH — HAaBBIKOB
ONITUMAJIFHOTO B3aUMOZCHCTBHUS MEXIY JIFOAbMU.

Jis CcTyneHTOB TYMaHHTapHBIX (DaKyJbTETOB YHHUBEPCHUTETa BayKHBI
Takie KOMMYHUKAaTHBHBIC Ka4eCTBa, KaK JKeJIAHNE ¥ YMEHHE BKIIOUAThCS B
CUTyaruio OOIIeHHs, MO3UTUBHBIA HACTPOH Ha BOCIPHUSITHE COOECEAHHKa,
YMEHHE CIIylIaTh, yMEHHE BCTyHaTb B OWAJOr M MOIAEPKUBATh €ro,
BJIaJICHHE CBOMMH 3MOIIMSIMH | JIP.
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OO6mieHne TpeacTaBisieT cOO0M «CIOXKHBIH MHOTOTUIAHOBBIA TPOIECC
YCTaHOBJICHHS M PAa3BUTHSI KOHTAKTOB MEXIy JIOJbMHU, IMOPOXKIACMBIN
NOTPEOHOCTSIMU COBMECTHOM JESTENIbHOCTH M BKIIIOYAIOIINIT B ceOs 0OMeH
uHopmanmeil, BBIPAOOTKY €AMHOM  CTpAaTerdd  B3aMMOJCUCTBHS,
BOCTIpHSITHE M NIOHUMaHME Jpyroro uesnoBeka» [Barapmer 1998: 36]. Ilo
ompeznenenuto E. B. Pynenckoro, obmenne — 310 ¢opma IesTensHOCTH,
OCyLIeCTBIIsIeMass MEXAy JIOAbMH KaK paBHBIMH IapTHEpaMH U
MPUBOIIAsE K BO3HHKHOBEHHIO «IICHXWYECKOTO KOHTaKTa», TO €CTh
COIIEPEKUBAHHIO U B3aUMHOMY O00OMeHy sMonusamu [Pymenckuit 1997: 13].

OnHako «B MpoIecce KOMMYHHKAIMH MEXTy JTIOJbMHA MOTYT BO3HHKATh
crerdrieckue KOMMYHUKaTHBHBIE 6apbepsl BCJIEZICTBHE
WHIUBHUYalbHBIX MCHXOJIOTHYECKUX OCOOCHHOCTEH OOMIAIONINXCS, WIH B
CHIIy 0cO00ro poja OTHOIICHHWH MEXAYy HUMH: HENPHUA3HU APYT K IPYTY,
HeloBepus, a B PpsAAe CIydaeB, HEYMEHHs HaWTH NPaBHJIBHBIH CIOCOO
B3auMojeiictBusa» [AnapeeBa 1980: 102]. OHM CHIDKAIOT YPOBEHBb
B3aUMHOTO JIOBEepHs, JAe(OPMHUPYIOT XapakTep B3aMMOICUCTBUS B
obmennu. bapbepbl 00IIEHHS 3aBUCIT TAaKXKe OT IapaMeTpoB, KOTOPHIE
«TPYIHO U3MEHHUTh, HO MOXKHO MacKUpoBaTh» [Pynenckuit 1997: 76]. Oto
TEeMIIEpaMEHT, XapakTep, YMOILMOHANbHOEe cocTosiHue. [Iponeccy oOmeHus
TIPUCYIIL JINYHOCTHBIA, HHANBUIYalbHBIN XapaKkTep, MO3TOMY OCOOEHHOCTH
caMoOi JIMYHOCTH, €€ XapaKTEpPHUCTHKH, OKa3bIBAIOT OOJBIIOE BIMSHUE Ha
MIPOXYKTUBHOCTE ~ 3TOoro  mpomecca.  CylecTByeT — B3aMMOCBS3b
KOMMYHHKaTHBHBIX KadeCTB 4YeJIOBEKAa CO CBOWCTBAMH €ro HEPBHOU
CHCTEMBI, ¥ IPEXIE BCETO, TEMIIEPAMEHTA.

TeMnepaMeHT — 3TO «COBOKYNHOCTH CBOMCTB, XapaKTE€PH3YIOIIHX
JMHAMHYECKHE OCOOCHHOCTH IIPOTEKAHUsI TCHXUYECKUX MPOIECCOB U
noBeqeHNs yenoBekay [besronera, Uupkosa 2001: 22]. OH oTpakaeT Hamu
SMOIMHU, CKOPOCTh TPHHSATHSA PEUICHUH W CTENEeHb aJalTalid K Pa3HbIM
CUTyalussM. TeMIepaMeHT OKa3blBaeT CYIIECTBEHHOE BIIMSHHE Ha
(dopMupoBaHuEe XapakTepa M TOBeaeHHE yenoBeka. CyIIecTByeT 4eThIpe
OCHOBHBIX THIIA TEMIIEPAMEHTA: CAHTBUHUKH, XOJEPUKH, (DIerMaTHKH WU
MEJIAaHXOJMKA B 3aBHCHUMOCTH OT TIPOTEKaHWS TJIABHBIX HEPBHBIX
MIPOIIECCOB: BO30OYKICHUS U TOPMOXKEHHS.

3HaHNEe OCOOCHHOCTEH TeMIlepaMeHTa IOJIE3HO B MPaKTHUKE OOIICHUS,
MOCKOJIBKY B HEM OTPAXAIOTCSI TaKHE IICHXOJOTHYECKHE CBOWCTBA
JUYHOCTH, KaK AaKTHBHOCTh, LEJICYCTPEMIEHHOCTb, OOIIUTEIHEHOCTD,
TOTOBHOCTb K COTPYIHHYECTBY, SMOILOHAIbHAS CTA0OMIBHOCTD, SMIIATUS U
CaMOKOHTpO/b. HaBblkM OTHeceHMs IOJeH K TOMY WIM HHOMY THILY
TEMIIEPaMEHTa CIIOCOOCTBYIOT YIYYIIEHHIO MCHXOJIOTHYECKOTO KJIMMaTa B
y4ueOHO rpymre.
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Jna pa3BUTHS KOMMYHHKATHBHBIX HABBIKOB CTYJCHTOB aKTyaJbHBIM
METO/IOM SIBJIIETCS TPOBEACHHWE JAeNoBOM Wrphl. llocne 3HaKoMcTBa ¢
TUIIAMU TeMHCpaMeHTa y‘IaCTHI/IKI/I 06’I)eI[I/IH$HOTC$[ JJISL ,E[I/ICKyCCI/IPI B
IPYNNbl 10 MPU3HAKAM TEeMIIEpaMEHTa. 3ajada COCTOMT B TOM, YTOOBI
00CYIUTh CBOM COOCTBCHHBIC JOCTOMHCTBA M HEIOCTATKA OTHOCHTEIBHO
chepbl TPOQPECCHOHATBHON  JESITEIBHOCTH, BBIPAOOTATh  CTPATETHIO
MTOBEJICHUSI ¥ PACCKa3aTh O pe3ybTaTax B IPYIIIE.

IIpoBenecHrE TaKOTO 3aHATHS 3aKPEIUIAET TOHUMAHHUE CTYJICHTAMHU BCEX
TUTIOB JIMYHOCTH, YTO, HECOMHEHHO, OyAeT CImocoOCTBOBATH IyUIIEMY
TTOHUMAHWIO TIOBEIEHUS KOJJIET, KIWCHTOB, MapTHEPOB B Oymymiei
mpo(heCCHOHANBFHON AEATENFHOCTH. B X04e MHUCKYCCHH BO3MOXKHO TaKKe
00CyX/IeHHe CII0CO00B MoAIep KaHUsI TO3UTUBHOTO SMOLIMOHAIBHOTO (hOHA
Ha pabodyeM MeCTe M CII0COOOB HEWTpamu3alMyd HEAOCTAaTKOB. Tak, eciu
XOJICPUKY TMPHCYIIH HMIYJIbCHBHOCTh M KOHQIMKTHOCTH, TO €My
peKOMeH}]yCTCH CTaBUTH JOCTUXXUMBIC Ja(SA105 u HC HaKaIrJInBaThb
pasipaxkeHue B TedyeHue padouero AHs, a B JHU OTAbIXa — BOCIUTHIBAThH
CIEPKaHHOCTh, 3aHUMAThCS CIIOPTOM, aYyTOTPEHUHTOM, PETaKCAlMOHHBIMU
TEXHUKaMHU.

OTMeTuM, YTO 3HAaHUSA MOJOOHOTO pOAa HEOOXOAUMBI OyIyIIHM
BEITYCKHUKAM JIISL TOTO, YTOOBl IIOHMMAaTh CBOM BO3MOXXKHOCTH U
ocobeHHOCTH, W (QOPMUPOBATH MPO(PECCHOHANEHO BaKHBIC KadyecTBa C
IMOMOIIBI0  COOCTBEHHBIX yCHJIWHA. BBITyCKHHKaM By3a BO BCEM
MHOT000pa3uy UX AeSATETHLHOCTH HEOOXOIUMO BIACTh Pa3HBIMHI HABBIKAMU
MEXINYHOCTHOI'O 00IIeHNs. Ba)kHO OTMETHTH, YTO OJHHMX TOJIFKO HAaBBIKOB
HEAOCTaTOYHO. B MEXIMYHOCTHOM OOMIEHWH (YHIAMEHTOM SIBIISIOTCS
OCHHOCTHBIC yCTaHOBKI/I, CBA3AHHBIC C «YCJIOBCUCCKUM (baKTOpOM», TaKHue
KaK HWCKPEHHOCTh, TEIUIOTa B OTHOIICHHUSAX, OMIATHsA, W O€3yCIOBHO,
MO3UTHBHOE OTHOIIEHUE K ApyruM JrosM [Rogers 1967: 12]. Otu nuunble
KauecTBa HE SIBIIAIOTCS HABBIKAMH B CTPOTOM CMBICJIC CIIOBA, OJHAKO OHHU
obecrnieunBaroT 3(h(HEKTUBHOE UCTIOIB30BAHUE HABBIKOB, JICKAIUX B OCHOBE
BCEX OTHOIIICHUIA MEXKTY JIFOIbMHU.

WcKkpeHHOCTh — BaXKHBIM acIeKT B3aMMOOTHOIICHUH MEXIY JIOJbMH,
0cOOEHHO B TPOQECCHOHATHPHOM KOHTEKCTE. VICKpEHHHWHA dYeloBEeK
3aWHTEpEeCOBaH B YCTAaHOBJICHHH XOPOMIMX OTHOUICHHH C JOpyTruM
YYaCTHHKOM OOIIEHHS, jKeJIaeT MOMOYb eMy, posABIsieT 3aboty. Temnora B
OTHOIICHHUAX TIPEAIIONATaeT CIIOCOOHOCTH OBITh OCTYIHBIM W OTKPBITHIM
i apyroro denmoBeka. OHa BKIIIOYAaeT B ceOs Takne KOMIIOHEHTHI, Kak
paBHOIpaBue MApTHEPOB 1O KOMMYHHUKAIMH, OTCYTCTBHE OOBHHEHHMH U
000POHUTENBHBIX TO3UITHH, OJIU30CTh.

OMmaTuss — CIHOCOOHOCTh K COINEPEKHMBAHUIO, HEOOXomuma Jyis
noHnMmaHua Japyrux goped. b, Kemum ompenenser sMmaTHio Kak
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«CIoCcOOHOCTh 6e30mMO0YHO pa3oMpaThCa B IyBCTBAX APYTOTO YEIOBEKA U
coobmaTh eMy o CBOEM MmoHMMaHWH 3TUX dyBcTB» [Kalisch 1971: 715].
be3ycnoBHO, MO3UTUBHOE OTHOLICHUE IIPEAINOJAraeT, Mo ONPEIesICHUI0
K. Pomxepca, «mpu3HaHHe IEHHOCTH JIPYroro 4ejoBeKa», OTHOILIEHUE, He
TpeOyroliee JONONHUTENbHOH MoTuBaimu [Rogers 1967: 10]. Ymenue
MIPOSIBIISITH XOpOIIee OTHOLIEHHE K JIPYrOMY YeJOBEKY SIBISIETCS LIEHHBIM
Ka4eCTBOM BO MHOTHX NpPO(eccHsix, 0COOEHHO CBSI3aHHBIX C NPOBEAECHUEM
KOHCYJIbTAIMH (FOPHCTBI, MEHEKEPHI, ICUXOJIOTH U JIp.).

J7st CTyNeHTOB TyMaHUTAPHBIX CHEHUATEHOCTeH YHUBEPCUTETa HAPSILY
C HaBBIKAMH KOHCYJITHPOBAHHS B Pa3IMYHBIX chepax npodhecCHOHATBHOIO
OOLICHNS Ba)KHBI TAK)Ke HABBIKA YBEPEHHOT'O MOBENCHUS (aCCEPTHBHOCTH).
Ha npakTudeckux 3aHATHSAX 0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY HABBIKM IPOBEICHHS
KOHCYNbTallMH  (OPMHPYIOTCS IpU paboTe CTYASHTOB B Iapax B
CMOJICIIMPOBAHHBIX CUTYallUsIX OOLICHUs: pojeBbix urpax «Ha mpuéme y
ajBokaray, «B xaOuHere ncuxosora» u Apyrux. OTpabaThIBAIOTCSI HABBIKH
AKTHBHOTO CIYIIaHHS U MOCIEAYIOIIETO MPEI0CTaBICHNSI PEKOMEH JAINH.

HaBbIky yBEepeHHOTO IOBEICHUS MPOSBIIET YETIOBEK, KKOTOPBIH MOXKET
YETKO M CIIOKOWHO H3JlaraTb CBOW MBICIHM, HE MEHSs MO3WIHH, €CIH
KTO-HHOYIb C HEWl He cOorjilaceH, a B Cilydae HEOOXOAWMOCTH ITOBTOPHO
BBICKa3aTh cBO€ MHeHUe» [bypuapn 2002: 45]. OTu HaBBIKM HE clegyeT
MyTaTh C arpecCMBHOCTHIO. B KOHQUIMKTHBIX CHUTyanusx OOJBIIMHCTBO
JIIO/IeH MICTIBITBIBACT TPEBOTY, U, IOATOMY, BEIET cebs 11MO0 MOKOPHO, JIHO0
arpeccMBHO. HaBBIKM Takoro poja MOJIC3HBI B CHTYalHUsX, KOIa YeJoBeK,
Harpumep, 4yBCTBYET, YTO €ro SKCIUTyaTHPYeT KOJUIeTa WM B CUTYaIHsX
NPEIOCTABICHNS] HEKaYeCTBEHHBIX YCIYr WM ToBapoB CTYyHEHTHI, Kak
NpaBMIO, ¢ OONBIIMM WHTEPECOM MPUHHMMAIOT Y4acTHe B POJIEBOH HIpe
«Bo3BpaT HeKaueCTBEHHOTO TOBapay.

B 3akimrouenne moHuMaHue CTYACHTAMHU IICUXOJOTHYCCKUX MEXaHU3MOB
MEXJIMYHOCTHOTO OOLICHUS JienaeT ero 0osuee 3(pQeKTUBHBIM, CIIOCOOCTBYS
YIYYIIEHUIO KayecTBa KOMMYHHUKAIlMM MEXIy ydacTHUKamu. Hapsny c
HaBBIKAMH MEXJIMYHOCTHOTO OOILCHHUS Ba)KHBI TaKHE JIMYHBIC KaUuecTBa, KaK
TEIJIOTa B OTHOLICHHWSX, MCKPEHHOCTb, OMIIATHS, a TaKkKe Y4ET
O0coOCHHOCTEH  TeMmIlepaMeHTa. OTH KadecTBa  00s3aTeNbHBI  IPH
WCIIOJIb30BAHMM KOMMYHHMKAaTHUBHBIX HaBBIKOB. B Xome mpoBeneHus
JEJOBBIX M POJICBBIX HIP, CMOJCIUPOBAHHBIX CHTYalUd OOILECHUS
OCYILIECTBIISICTCS LieJICHANpaBlieHHas padoTa MO Pa3BUTHIO y CTYICHTOB
HaBBIKOB  3(Q(EeKTHBHOH  KOMMYHHMKalWH:  KOHCYJIbTUPOBAaHHS B
npodeccHoHaNbHOM cdepe, aKTUBHOTO CIYIIAHUS, YBEPEHHOTO MOBEIECHUS
B IIPOOJIEMHBIX CHTYaLUsIX.
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HNCIIOJIb30BAHHUE METOJA TAHAEMA 1P OBYYEHHUUN
I'PAMMATHUKE NTHOCTPAHHBIX A3bIKOB

Tarbsina AnatojbeBHa Kyneiabko

Crapmmii nmpenogaBaTens, [lepMcknii rocyrapcTBeHHBIH HATMOHATBHBIHA
HccienoBaTeNnbekuil yausepeurer, [lepmb, Poccust

Aiinyp I'anutakoBa, MepaxeH SI3myxammenoBa

Crynentsl, [lepMcknii rocy1apcTBEHHBIN HAyYHO-NCCIIET0BATEIHCKIHA
yHuBepcurer, [lepmb, Poccns

Annomauyusn. Jlannas cmamess NOCEAUEHA ONUCAHUIO NPUMEHEHUS. Memood
mandema 8 NpenooasaHul  UHOCMPAHHBLIX — 53bIKO8 6  00pPaA308aMENbHbIX
yupesicoeHusix (wkoua, 8y3). AGmopvl paccmampusaom pamMmamuyeckue acneknol
HEeCKONbKUX — UHOCMPAHHBIX — A3bIKOG,  MAKUX  KAK — GHeIUUCKUU,  HeMeyKutl,
MYPKMEHCKUL, CONOCMAsnss ux ¢ pycckum szvikom. Ilpumenenue memoouxu
MAHOEMHO20 O00YYEeHU PEKOMEHOO0BAHO ABMOPAMU 0Nl YCHEUWHO20 OCEOCHUSs.
VUAUUMUCST 0COOEHHOCMel 2DAMMAMUYECKUX SI6/LeHUT NPU CPAGHUMETbHOM AHANU3E
UX HA HeCcKOIbKUX szbikax. Aemopamu paspabamweigaemcs yuebHoe nocobue no
CPABHUMENbHOU 2PAMMAMUKE UHOCMPAHHBIX SI3bIKOG, KIIOYAsl PYCCKULL 53bIK, 20e
ONUCAHBI OCHOBHBLE 2PAMMAMUYECKUE S6NIeHUs. U MPYOHOCMU 6 S3bIKAX (PYCCKUL,
aHUTICKUll, HeMeyKull, MYPKMEHCKULL).

Knwuesvie cnoea: npenooasanue uHOCMPAHHLIX 53bIKOG, MemMOO Manoemd,
obyuenue epammamure, CpAGHUMENbHbIN AHATU3.

THE USE OF TANDEM METHOD IN TEACHING
FOREIGN LANGUAGE GRAMMAR

Tatiana A. Kudelko

Senior Lecturer, Perm State University, Perm, Russia
Aynur Gashlakova, Merjen Yazmukhammedova
Students, Perm State University, Perm, Russia

Abstract. This paper discusses the application of tandem method in teaching
foreign languages within educational institutions (school, university). The authors
examine grammatical aspects of multiple foreign languages, including English,
German, and Turkmen, comparing them with Russian. It is suggested by the authors
that employing tandem-based learning methods facilitates successful acquisition of
specific grammatical features when analyzed comparatively across various
languages. A comparative grammar textbook covering Russian, English, German,
and Turkmen languages is currently under development by the authors.

Keywords: foreign language instruction, tandem method, grammar learning,
comparative analysis.
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B coBpemenHoM wmupe oOpa3oBaTeNbHas TapaadrMa  BBIOWpaeT
WHIMBUyaIN3UPOBaHHbIE M KpeaTHBHBIE (OPMBI OOy4YeHHs, KOTOphIE
MOTYT CO37aBaTh pPeajbHbIE CUTYaIl[MH MEKKYJIbTYPHOTO B3aHMMOJECHCTBHS.
TanaemM-MeToq IpU U3y4eHUH MHOCTPAHHOTO S3bIKA OTHOCUTCS K OJHOMY
W3  TEPCTIEKTHUBHBIX  HANpPaBICHHH  HCIONB30BAHUS  COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTUH NpU M3y4E€HUH MHOCTpaHHBIX s13bIKOB [[lopmmesa 2018]. Ilpu
3TOM OTMETHM, YTO C IIOMOIIBIO TAHAEM-METO/Aa MOXXHO H3y4aTh Pa3HbIC
acriekThl s3bIKa, B TOM 4HCiIe W rpammaruky. Llemsio ngaHHOTO
WCCIIEIOBAaHMS SBISETCA pa3paboTKa y4eOHOro MOCOOHS IO OOYYIECHHIO
rpaMMaTHKe HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB C TIOMOIIbIO TaHAeM-MeToAa. OO6BeKTOM
WCCIIeIOBAHMS SBISCTCSA TAaHAEM-METO B 00yUIEHNH HHOCTPAHHBIM S3bIKaM.
[IpeameToM  uccienoBaHMs — SIBISIIOTCS ~ OCOOCHHOCTH — IIPUMEHEHHMs
TaHJEM-METoJa NpH OOyYeHWH TpaMMaTHKE pPYCCKOTO, aHIJIMHCKOTO,
HEMELIKOTO M TYPKMEHCKOT'O SI3BIKOB B CPaBHUTEIHHOM aHAJIU3E.

TangemHbIii MeTon BO3HHMK B cepeauHe XX B., KOrZa BO3HHKIA
HEOOXOJMMOCTh MOJIEpHH3alMH 00pa3oBaTesbHBIX Mojelneil B Espore.
BriepBrie oH ObLT Hcmonb30BaH B 1971 . B paMkax HeMeIKO-(QpaHITy3CKUX
S3BIKOBBIX KypCOB, OPTaHHU30BaHHbIX EBpONENHCKUM MOJIOAEKHBIM COHO30M
[Hammonbekux 2012]. M3Ha9ampHO TaHAEM HCIIOJIB30BAIICA UCKITIOYUTEIHLHO
B JICTHHX IIKOJIaX, OJJHAKO TOCTENIEHHO MOIYyYWI PacIpOCTpaHEHHE U CTal
¢dopmoii camocrosTensHOro 00y4deHus. HecMoTpss Ha MOIYJISIPHOCTS,
JoJroe BpeMs Y4EHBIE HE MPOSBISUIM OOJNBIIOTO MHTEpeca K HaydyHOU
OLICHKE TaH/IEMHOTO METO/a, CUUTasl €ro HeJ0CTaTOYHO (P (PEKTUBHBIM IS
MOJHOLIEHHON s3b1koBOM moarotoBku. C Hauyamom XXI| B. ucciaegoBaHue
9TOT0 METO/Aa NPHOOPEN0 HOBBIH HMITYJIbC, M TOSIBHINCH ITyOJNHKaIWH,
NOATBEPXKAIOIINE €ro 3HaYUMOCTh Uil MPO(eCCHOHAIBHOTO pocTa
nuHrBucToB [ChicoeB 2016: 149-169]. I'naBHas 11e1p TaHAEMHOTO METOMA —
o0ydeHue MEXKYJIbTYPHOMY  B3aUMOJACHCTBHUIO u BBIpabOTKa
podeCcCHOHATBHBIX HaBBIKOB, HEOOXOANMBIX Oymyumm
CTIEIUATNCTaM-IMHTBICTAM. ~ Y4YacTHE B  TaHAEME  CIIOCOOCTBYET
(OPMHPOBAHUIO Y CTYJICHTOB HE TOJIHKO KOMMYHHKATHBHBIX HaBBIKOB, HO U
OCO3HAaHHIO COIIMAIBHOM OTBETCTBCHHOCTH 3a IIPaBHJIBHOE pEUCBOC
noBeneHre. OfHa M3 KIIOUEBBIX 33734 TaHJEMHOTO METO/Ja — pPa3BUTh
CTIIOCOOHOCTH O0YYAIOIIMXCSl BOCHPHHAMATE Iy)KOH SI3BIK M KyJIbTYpYy Kak
JKUBOW OpraHW3M, OTIIMYHBI OT COOCTBEHHOM, YTO (GopMHUpPYET TiyOoKoe
MOHMMAaHHe MEXKYJIBTYPHBIX pasnuumii [O6xanmosa u ap., 2017: 205-228].
[IpuMeHeHne TaHIEMHOTO0 METOa Ha MPAKTUKE TOKA3aJ0 MOJIO0KUTEIbHbIE
pe3ynbratl. B HmKeropomckoM rocynapCTBEHHOM JHMHIBHCTHYECKOM
yauBepcurete umeHn H. A. JloOponroOoBa paspaboTaHa crelMaibHas
METO/MKa, OCHOBAaHHAS HA COYETAaHHMHM KOTHUTHBHO-KOMMYHHKATHBHOTO U
KOHTEKCTHO-KOMIIETEHTHOCTHOTO NMOAX0A0B. Ha 3aHATHAX, MPOBOAUMEIX B
TaHJEME, CTYJCHTHl pEHIAIOT AaKTyaldbHbIE 3aJadll MEXKYJIbTYPHOIO
B3aUMOJEHCTBUS, yYacTBYsl B POJIEBBIX UTPAX U NMPOEKTHON JIESITENBHOCTH.
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Takoil moaxoa MO3BOJSIET UM OCBOUTH HE TOJBKO SI3BIKOBBIE HABBIKH, HO U
npuodpectn  npodecCHOHaNbHbIE KOMIIETEHIIMH, HEOOXOAWMBIE — JUIs
JanbpHEHIeR kapbepsl nepeBoqunka [O6gamosa 2017].

B o0pazoBarenbHOM Tpoliecce 3HAYUMOCTD U3YYEHUsI TpaMMaTHIeCKON
COCTABISIIOLIEH WMHOCTPAaHHOIO SI3bIKA B  CPAaBHUTEJIBHOM  acIeKTe
JIOCTaTOYHO Ba)XKHA. B yCIOBUSX COBPEMEHHOH HHTETpallid B MHUpE
o0ydeHHEe HETPaAWIMOHHBIMH METOJAMH Ha HECKOJNBKHX  SI3BIKAaX
CTaHOBUTCA HEOOXOJMMOCTBIO. OnHo#t u3 WHHOBAIMOHHBIX
MEIarOTHYECKUX TEXHOJOTMII B O3TOM HAIpaBICHHHM MOXET CTaTh
TaHAEM-METO/J] Ha YPOKaxX HHOCTPAHHOI'O sfA3blKa B IIKOJIE W BY3€. Taxkum
o0pazoM, TIpUMEHEHHWE TaHAEM-MeToJa TIpH OOydYeHHHM TIpaMMaTHKe
HNHOCTPAHHOT'O $3bIKa B CPABHUTCJIBHOM AacCIICKTC ABJIACTCA aAKTyaJlbHbIM U
3HAYMMBIM KaK C TEOPETUYECKOH, TaK M C IIPAKTUYECKOH TOUKU 3pEHHSL.

Teopernueckold  0a3oif  WcclnenoBaHHWS — SBIAIOTCS  pabOTBl 1o
epammamuxe UHOCMPAHHBIX A3bIK0g: pycckui s3plk — FO. JI. AnpecsH,
A. A.bapcoB, A.B.bonnapko, B.B.Bunorpagos, M. B. JlomoHOCOB,
C. 1. Oxeros, JI. B.lllepba u ap.; anrmmiickuii s3e1k — B. JI. ApakwH,
L. Bloomfield, B.de Courtenay, Ch.J.Fillmore, A.Noam Chomsky,
R. O. Jakobson u gp.; Hemenkuit s3pik — B.T. Anmonu, K. F. Becker,
J. Grimm, W. von Gumboldt, J. Ch. Gottsched u ap.; TypkMeHCKHit I3bIK —
A. Axmenos, X. K. bapanos, H. A. backakos, B. H. Kaiinanos u ap.

WHuTepec K UW3Y4YEHUIO TPaMMAaTUK WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B  KJIHOUE
CPaBHHTENBHOTO aHaM3a pacTer. B mepBylo ouepeap, pocTy HHTEpeca
CIMOCOOCTBYST ~pACHIMPEHHE MEKKYJIBTYPHBIX KOHTAKTOB. I JI00amu3arius
CETrOJIHSI CTIOCOOCTBYET aKTHBHOMY OOMEHy MH(OpManuei 1 KyJbTypaMy, 4To
HOBBIIIAET MOTPEOHOCTh B MOHUMAHWUM CTPYKTYPHBIX Pa3IUYMid U CXOJCTB
Mexy si3bikamu. OTMeTHM Jasiee (pakTop pa3BHTHSI KOTHUTUBHOW HAYKH, TO
€CThb  COBPEMEHHBIE  HCCIICIOBAHMS  MOKA3bIBAIOT, YTO  CpPaBHEHHE
IPaMMaTHUYECKHX CHCTEM Pa3HBIX SI3BIKOB 00OTallaeT HAlIW MPEeJCTaBICHUS O
paboTe YenoBedecKoro Mo3ra 1 Iporecce yCBOeHHS s13bIK0B. [IpenonaBanue B
IIKOJIE B COBPEMEHHOM MHPE CTPEMHUTCSI K HAKOIUICHUIO U 00OOIICHUIO OIThITA
WHTETPUPOBAHHBIX METOAWK, HYTO BBI3BIBAET HEOOXOAMMOCTH Pa3pabOTKH
YHUBEPCAIBHBIX METOJIOB IIPENoJaBaHus. TaHIeM-METOA, IpelylaracMblii B
pa3pabarsiBaeMOM Y4eOHOM IIOCOOWH, SIBISETCS OOHUM W3 TAaKHX BHIOB
KOMMYHHUKATHBHBIX HHTErpaliii B yueOHOM IpoIiecce.

JluteparypHas ~ SHIMKIONEOWS  JaeT  CIEAyIOIIee  OIpE/CIICHUE
rpaMMaTUKH, paccMarpuBasi €€ Kak 4YacTh S3BIKOBOM CHCTEMBI, KOTOpas
obecrieunBaeT CTPOGHHE CJIOBA M TPEUIOKEHHS, a TaKkkKe Kak
JIMHIBUCTUYCCKYIO JUCHUIUIMHY, KOTOpasd M3Yy4YacT OJOTY YaCTb SI3LIKOBOM
cucteMbl [JluteparypHast SHIMKIIONIE IS SIeKTPOHHBIN pecypc]. H. Xomckmit
paccMarpuBaeT IrpaMMAaTHKy Kak TOCTPOCHHE IMPaBHIIBHBIX IPEUIOKEHUH B
s3pike [Xomckmit 2021]. JL.B. Illep6a roBopHT 0 rpaMMaTHKe Kak O CHCTEME,
yropsinounBatoreli muHrsuctideckuii onsIT [Llep6a 1974]. B pycckom si3pIke

212



rpaMMaTHKa XapakTepusyercss Ooratoil Mopgoyiornel, pa3BHTOH CHCTEMON
najiexxed U CKIOHEHUH, a Takke HaltmuueM kareropuu poaa [bongapko 2004].
B aHrmiickoM s3bIKe MpeoOiagaeT aHAIMTHYHOCTh, C MHHHUMAIBHBIM
KoJM4ecTBOM (UIeKTHBHBIX (opM [Xomckuit 2021]. Hemenkuii si36Ik coyeTaer
3JIEMEHTBI CUHTETUYHOCTU U aHAJIMTUYHOCTH, C Pa3BUTONW CUCTEMOM apTUKIIEH
u ckiuoHeHnit [Ammonn 1986]. TypkMeHCKHIl s3bIK Takke OOJamaer
CHHTETHYECKIIMH YepTaMH, HO OTIMYACTCS OT EBPOINEHCKUX S3BIKOB IO
CTPYKTYpE U TpaMMaTHIeCKuM KareropusiM. OH SBISETCS arrTFOTHHATHBHBIM
SI3BIKOM, T7I€ TpPaMMATHYeCKHe KATETOPHH BBIPAKAIOTCI C  TOMOIIBIO
nobaryieHnst ahOUKCOB K KOPHSIM CJIOB. B TypKMEHCKOM sI3bIKE IEHCTBYET
MIPABIJIO TAPMOHUH TJIACHBIX, COTJIACHO KOTOPOMY BBIOOp Cy(duKca 3aBHCHT
OT IIACHOH B KOpPHE CJI0Ba WK mpeabiayinero cyddukca [backakos 1970].

Jis mocTrXKeHWs Menw JaHHOTO WCCICNOBAaHWSA OBLTH TPUMEHEHEI
oOlIeHayyHbIE METOMABI: OIMCaHWEe, HaOJIOJCHHe, KiacCH(pUKaus;
JUHTBUCTHYCCKAE METOIBI: KOHTCHT-aHAIN3, KOHTEKCTyalabHBIN aHam3,
KOMITOHEHTHBIN aHalIn3, CPAaBHUTENILHBIN aHAIN3; TIe1arOTHIeCKIe METOIbI:
MeToJ TaHaeMa. VICTOYHMKaMu MaTepralia TOCIYKWIM 0a3oBasl JITeparypa
10 TEME MCCIICAOBAHMS M TIOCOOHS 110 CPABHUTEIBHOM TPaMMaTHKE PYCCKOTO,
AHTIIHHACKOTO, HEMEIKOTO W TYPKMEHCKOTO S3BIKOB; CIICIHAIBHBIC W3IaHUS 0
rpaMMaTHKe U MEXKKYJILTYPHOH KOMMYHHUKAIIMH, & TAKKE S3BIKOBBIE KOPITyCa.
MarepraioM CcTamyi TEKCTBI W HAJOTH, COOpaHHBIE W3 IMOCOOMH W
COCTaBJICHHBIE B SI3BIKOBBIX KOPITycaxX; rpaMMaTHYeCKue TaOJIMIIBI U CXEMBI,
WDTFOCTPAIIIH TPAMMATHYCCKUX SIBIICHHH.

BenymuM MeromoM mnpu OOYYECHHH 3allIaHUPOBAH TaHIECM-METO/I.
[MapTHepsl, paboTaromue B Mapax WIA TPOWKaxX, MOMOTAIOT IPYT IPYTY
OCBOWUTH TPaMMATHUYECKHUE ACTIEKTHl PYCCKOTO, aHTJIMHCKOTO, HEMEIIKOTO U
TYPKMEHCKOTO sI3bIKOB. OCHOBHBIMHM TPEMMYIIECTBAMU METOJla TaHAEeMa
SIBIISIETCSI TIOBBIIICHHAST MOTHBAIIHS, TaK KaK YUYACTHUKH 3aMHTEPECOBAHEI B
U3YYCHUH S3bIKa 4epe3 OOMICHHE ¢ HOCUTEISIMH. [IpOMCXOAUT pa3BUTHE
KOMMYHUKATHBHBIX HaBHIKOB. PerymspHoe oOIIeHne Ha M3y4aeMOM S3BIKE
YKPEIUT HABBIKM ayJIUpPOBAaHWs, MPOU3HOIICHHUS W MUChMa. Peanusyercs
WHAWBHIAYATBHBIA TOMXOMA, KOTAAa KaXIbI yJaCTHHUK MOJXKET BHIOHMpPATh
YIOOHBIA TEMI M MHTCHCHBHOCTH 3aHATHN. Ha 3aHATHAX OCYIIECTBISCTCS
MPAaKTHKA XHBOTO OOIIEHUs, YTOOBI MOTPYKEHHE B PEANBHYIO S3BIKOBYIO
Cpelly yiydlllajao HaBbIKY BJIaJICHUSI MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.

Pe3ysabTaThl HCC/IeT0BAHUS

[Tocne mpoBeAEeHHOTO W3YYEeHHS CIENUANTbHOW JIUTEpPATyphl IO TEME,
ObuT0 pa3paboTaHO M COCTaBIeHOO YydeOHOe Mmocodue MO OOYYeHHUIO
rpaMMAaTHKe WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B CPABHUTEILHOM aCIIEKTE C MOMOIIBIO
TaHaeM MeToaa. Hike mpuBeneHB! pe3yIbTaThl CPABHUTENFHOTO aHAIN3a U
IPUMEPHI YIIPAKHEHHIA U1 00YYCHHUS Yepe3 METO] TaHAeMa.

[Jamee mpuBemeHa KpaTKas XapaKTEPHCTHKA HCCIENYEeMBIX B JAHHOM
paboTe rpaMMaTHYECKUX cucTteM [Tabmuma 1].
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Tabnuma 1. CpaBHUTENBHAS TAOIHMIIa TPAMMATHIECKAX XapaKTEPUCTHK PYCCKOTO, aHTIIMHCKOTO, HEMELIKOTO

1 TYPKMEHCKOI'O SI3BIKOB

. EnuncTBEeHHOE M I'maron
Yactu Crenenu cpaBHenust | Bpeme- | Tlage- ITaccuBHbII
S13bIK ApTukim MHO)XECTBEHHOE CYIIECTBOBA-
peun [PUIIAraTebHbIX Ha KA 3aJ10r
4UCIIO HUS
o Cy1iecTBUTENb-
TBOPUTENBHBIN
HbIC
najgex
TlonoxxurenpHasi, 3 BUIOB: BriTh, ecTb,
. 103 CYILLECTBUTEIEHOIO
Pycckuit CpaBHHTENbHAS, 3 6 HET H3MEHSIIOTCS [0 CyIIECTBO-
TPYIIIIbI) CO 3HAYCHHUEM
PEBOCXO/THAS YHCIIaM; TOJIEKO BaTh
peanbHOro cyObeKTa
. B €/1.4.; TOJIBKO
JIeUCTBUS
BO MH.Y.
KaK IPaBUIIO
IMonoxuTrensHas, obpa3syercs
AHTIHii- 8 CpaBHHTEIIbHAS, 16 3 A, an, be+Past Participle C IOMOIIBIO To be
CKHA MPEBOCXOTHASL, the (V3) OKOHYaHUS
HUCKITIOYEHUS -S WM -€S +
HCKJIFOUEHHSI
. CyI1ecTBUTEIIBHBI
Der, die,
TTonoxxurenpHasi, das. ein e 3 BUIOB:
Hewmer- CpaBHHTEIbHAS S . M3MEHSIOTCS TI0 .
vu 9-10 p ’ 6 4 eine, werden+Partizip 11 Sein
KHH MPEBOCXO/IHAS, Kein YHCIIaM; TOJIEKO
HCKITIOUCHUS L) B €]1.4.; TOJIBKO
keine At
BO MH.H.
TTonoxurenbHasi,
TypkmeH- CpaBHHUTEIbHASL CyiecTBUTENbH
YPrMC 12 P ’ 3 6 HET tarapyndan ym bolmak
CKMI MIPEBOCXO/IHAS, oe + «lar-ler»

HNCKIIIOYCHUS




[maron CymieCTBOBaHHMS, BBIPOKAONIMI OBITHE MM CYIIECTBOBAHHE,
SIBISIETCSL OJHAM M3 KIIOYEBBIX JJIEMEHTOB B OOJBIIMHCTBE S3BIKOB. B
PYCCKOM SI3BIKE 3TO TJIAroil «Oulmby, B aHTIHICKOM — «be», B HemenkoM —
«sein», a B TypkmenckoM — «bolmak». PaccMoTpuM 0COOGEHHOCTH 3THX
TJIaroJIoB Ha TIPHMeEpe YeThIpeX sI3bIKOB [Tadiuma 2].

B pycckoM sI3bIKe TNAron «Ouimv)» WCHONB3YeTCS IS BBIPAKCHHS
CYILIECTBOBAHHS, COCTOSIHHS WM TpHHALIOKHOCTH. OH MMEET CIEAYIONIue
(opMbIL:

» Hacrosiuee Bpemsi: ecTh (3-€ IHI0 eTHHCTBEHHOTO YHCIIA)

» Tlpomeiee Bpemsi: ObL1 / ObLi1a / 06110 / ObLIH

» bynyuiee Bpems: 6yay / 6ynemn / oyner / 6ynem / 6ynere / 6yayr

Hanpuwmep,

v" Ou (ectn) cryaent. (OH cTy€eHT.)

v' Omna 6bL1a yunaTenbauneii. (Ona Oblia yUUTeIbHULIEH. )

v' Mbl 6yaem apy3bamu. (Mol Oyaem JApy3biMu. )

B anrmuiickoM si3pike riraron «be» Taxske BhIpakaeT CylIeCTBOBaHHE,
COCTOSIHHE WU MPUHAAICKHOCTh. OH MMeeT cieayoiine GopMbl:

» Hacrosiee Bpems: am (1-e numo eqUHCTBEHHOro vucia), is (3-e
JHUIO eAWHCTBEHHOro ymcina), are (l-e, 2-e, 3-e¢ JNUII0O MHOXXECTBEHHOT'O
YHCIia, 2-€ U0 SIMHCTBEHHOTO YMCIa)

» Tlpowenuiee Bpems: Was (1-¢ 1 3-¢ JULIO SAUHCTBEHHOIO YHCa), WEere
(1-e, 2-e, 3-¢ MO MHOYKECTBEHHOT'O YHCJIA, 2-€ JIMIIO SANHCTBEHHOTO YHCIIa)

> Bynymiee Bpemst: Will be (mmst Bcex mmr u amcenn)

Hanpuwmep,

v' | am a student. (S crynenr.)

v" She was a teacher. (Ona Obi1a yuuTeNnbHHUIEN.)

v" We will be friends. (Msi 6ysem apy3bsaMu.)

B HeMmelkoM sI3bIKe TJIATOJN  «Sein» WCIONB3YETCsl UIsl  BBIPAKCHHSI
CYIIECTBOBAHHS, COCTOSIHHS WM NpHHALICOKHOCTH. OH MMEET CIEAYIOIue
(opmbIL:

» Hacrosiuee Bpems: bin (1-e auio eauHcTBEHHOTO Yncna), bist (2-¢
JIMLO SJUHCTBEHHOro ymcia), ist (3-e mumo emwHCTBEHHOrO Ymcina), seid
(2-e mumo MHOxkectBeHHOoro uucna), (sind (l-e w 3-e Jwmuo
MHO>XECTBCHHOT'O YHCIa).

» Tlpomemmee Bpemst: war (1-e u 3-¢ JIHIIO0 €AWHCTBEHHOTO YHCIIA),
warst (2-e MO €OMHCTBEHHOTO  YHCIIA), wart (2-e ammo
MHOXKECTBEHHOT0 Juiia), waren (1l-e , 3-e JIMI[0 MHOXKECTBEHHOIO YHUCIIa)

» Bynymiee Bpems: werde (Inf.)

Hanpuwmep,
v"Ich bin Student. (41 cryzaenr)
v Sie war Lehrerin. (Oua 6bu1a yunteabHuIIEH)



v" Wir werden Freunde (sein). (Mbi Oyaem apy3bsaMu)

B TypkmeHcKoM si3bike Tiiaroi «bolmaky ucmonb3yeTes st BRIpaKeHHUsI
CYILECTBOBAHUS, COCTOSIHUS MJIM MPUHAIICKHOCTH. OH UMEET CIIeIYIOIIHE
(dbopmsr:

» Hacrosiee Bpemsi: men (1-e auI0 eTUHCTBEHHOTO YHCa), SN (2-¢
JIMIIO €UHCTBEHHOro uucia), ol (3-e nuio eauncTBeHHOTO yHca), biz (1-¢
JIMIO0 MHOXKECTBEHHOTO YHCNa), Siz (2-e JHI0 MHOKECTBEHHOTO YHCIA),
olar (3-e MU0 MHOKECTBEHHOTO YHCIIA)

» Tlpomemmee Bpems: boldum (l-e nuI0 eTUHCTBEHHOTO YHCIA),
bolduii (2-¢ nuio eauncTBeHHOTO YKcia), boldy (3-e nuio enuHCTBEHHOTO
yucna), bolduk (1-e nuio mMuOXecTBeHHOTrO uncina), boldufiyz (2-e¢ nuio
MHOX€eCTBEHHOr0 yrcia), boldular (3-e numo MHOKECTBEHHOTO YHCIIA)

» Bynmymee Bpems: bolaryn (l-e nwio eaMHCTBEHHOTO 4YHCIA),
bolarsyii (2-¢ unumo enmuHcTBeHHOro umcna), bolar (3-e wmmo
eMUHCTBEHHOTO umcna), bolarys (l-e JMI0 MHOXECTBEHHOTO YHCIA),
bolarsyiiyz (2-e muo muoxecTBeHHoro uwmcia), bolarlar (3-e mwmmo
MHOXKECTBEHHOTO YHCIIa)

Hanpuwmep,

v" Men talyp. (4 ctynenr)

v Ol (gyz) mugallym bolupdy. (Oua 6bina yuutensHuieir)

v Biz dost bolarys. (Ms1 Gyaem npy3bsmu)

Tabnmma 2. Tabuuia cpaBHEHHUS II1aroja CyIecTBOBAHMS

S3bIK Hacrosmee Bpemst | Ilpomenmiee Bpemst Bynymee Bpems
. 6611 / 66112 / OBLITO / Gyny / Gyneus /
Pycckuii ecTh oyner / 6ynem /
ObLTH
oynere / OynyT
AHrnuickuit am/is/are was / were will be
Hemenxuit bin /sibr:zt list/ war / waren werde (Inf.)
~ bolaryn / bolarsyii /
. | men/sen/ol/biz boldum / boldu / bolar / bolarys /
TypKMEHCKHIA /'siz / olar boldy / bolduk / bolarsviivz /
boldufyz / boldular bolzg;layr

s 3anoMuHaHus (opM TJarojia «ObITh» B Pa3HBIX SA3bIKAX MOYKHO

HCIIOJIB30BAaTh

MHEMOHHUYCCKHEC

IIPUEMBI,

Hanpumep,

accoLMUPOBATh

(bOpMLI C KOHKPETHBIMU CUTYyaAllUSIMHU WU TCPCOHAKAMU. Haan/IMep, B
PYCCKOM $3bIKEC MOXHO 3alIOMHUTb, YTO «ECTb» HCIIOJIB3YCTCA TOJIBKO B
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TPETbEM JIMIE €AUHCTBEHHOTO 4YHCIA, a4 B AHMIMHCKOM — 4YTO «am»
HCIOJIB3YETCs TOJIBKO B IIEPBOM JIMLE €AMHCTBEHHOTO YUCIIA.

Hike mnpencraBiieH ajropuT™M OpraHU3aldd COBMECTHOW pPabOThI
CTYZACHTOB B MUHHUTPYHIIE, II€ KK CTYJEHT BBICTYIAET SKCIIEPTOM B
OTHOM U3 S3BIKOB (PYCCKHH, aHTJIMHCKUNA, HEMEUKUH, TypKMEHCKHii),
Pa3bsCHSIA CBOU 3aJjaHUs TapTHEpaM.

Ynpaxuenue 1: IlepeBoa npenJioxxeHui

3agaya:

Kaxnerit  cTymeHT BBIOMpaeT NpeIOKEHWE Ha POAHOM WM
WHOCTPAHHOM SI3bIKE W OOBACHIET €ro OCTANbHBIM YYaCTHHKAM TPYIIIBI,
MpHUBOJs OOOCHOBaHWE BBIOOPA COOTBETCTBYIOIIEH TIpaMMaTHYeCKON

(b opMBL

CryaeHt S3bIK 3ananue

1 Pycckuit [lepeBenute npeajoxeHue

2 AHrnumiickuit Translate the sentence

3 Hemerkuit Ubersetzen Sie den Satz

4 TypkmeHckuit Sézlemi tiirkmen dilinde terjime edifi
[Ipumep paboThI:

Crynent 1 (pycckwuii): "On Bpad."

Crynenr 2 (anrnmiickuii): "He is a doctor.”

Crynent 3 (Hemeuxwuid): "Er ist Arzt."

Crynenr 4 (typxmenckuii): "Ol (oglan) doktar."

3aTeM CTYIEHTHI MPOBEPSIOT NPABWIFHOCTh NEPEBOJA M HCIPABIISIOT
BO3MO)KHBIE OIIHOKH.

Ynpaxnenue 2: 3anoJiHeHUe MPOILYyCKOB

3amaua:

Kaxaplit CTyfileHT WMHIAMBUAYadbHO 3allONHSAET TMPOMYCKH, 3aTeM
0o0BsICHIET mapTHEpPaM CBOIO JIOTHKY BbiOOopa (OpMBI  Tjaroja
CYIIIECTBOBAHUS HA CBOEM SI3BIKE.

CryneHt S3pIK IIpennoxenue

1 Pyccxmii On Bpad

2 AHrMicKuit She a teacher
3 Hemerkuit Sie Lehrerin
4 TypKMeHCKHI ol mugallym
[Tpumep paboThI:

Crynment 1 (pycckmii): "On ecte Bpad." (OOOCHOBaHHE: HACTOAIICE
BpeMsi, HeWTpasbHas opma)
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Crynment 2 (anrmmiickuii): "She is a teacher." (O6ocHoBanme: ¢opma
"is" COOTBETCTBYET TPETHEMY JIUIY EANHCTBEHHOMY YHCITY)

Crynent 3 (nemeukuii): "Sie ist eine Lehrerin." (O6ocHoBanue: Gpopma
"ist" MOJAXOJUT LIS TPETHETO JIMIA EANHCTBEHHOTO YUCIIa)

Cryment 4 (typkmenckuii): "Ol mugallym." (OGocHoBanume: riarosn
CYIIECTBOBAHHUS HE HCIIOJIb3YETCsI, CYHIECTBUTEILHOE caMo 10 cebe HeceT
3Ha4YeHHe OBITHS)

3areM mapTHepHl 00CyXmaloT ocobeHHOCcTH (opM riaroia W oOmme
3aKOHOMEPHOCTH.

Ynpaxnenue 3: CpaBHeHHe BpeMeH

3agauva:

Kaxaplif cTyIeHT cpaBHHBAET UCIIOIb30BaHKE IJIaroia CyIeCTBOBAHU
B HACTOSIIEM, NpolleameM M OyAylieM BpeMEHH Ha CBOEM S3BIKE,
KOMMEHTHUPYSI COOTBETCTBYIOIINE IPAMMaTHYECKUE OCOOEHHOCTH.

CryneHt S3bIK IIpumep

1 Pyccxuii S ecTb cTyneHT

2 AHTITHACKHH I was a student

3 Hewmeukwuii Ich werde Student (sein)
4 TypxmeHCcKHH Men talyp

[Tpumep paGoThI:

Crynenrt 1 (pycckwuii): Hactosimee Bpems: "f (ects) crynent." (Popma
"ecTs" HEUTpaIbHA, UCIIOIB3YETCS PEIKO)

Crynent 2 (aarmutickuii): [Ipomoe Bpems: "I was a student." (®opma
"was" I IpOIIeAIero BPEeMEHN)

Crynent 3 (uemenkuii): Bynymee Bpems: "Ich werde Student (sein)."
(Ucnone3yercst mpesenc riarona "werden" + Inf.)

Crynenr 4 (typkmenckuii): Hacrosimee Bpemst: "Men talyp." (I'maron "6omvax”
BCTPOEH B CYIIIECTBUTENBHOE, OT/IENbHAs (hopMa I1arosia He TpeOyeTcst)

3areM CTyIEHTBI OOCYKIAIOT CXOJCTBA M pa3jIMuusl B MCIOJIb30BaHUU
rJjlarojia CyIiecTBOBaHHUS B Pa3HBIX BPEMEHAX.

3akjouenue

B naHHON cTartbe paccMaTpUBAacTCsl HMHHOBALMOHHBIA MOAXOA K
00ydYeHHIO TpaMMaTHKE WHOCTPAHHBIX S3BIKOB C HCIIOJNB30BAaHMEM METOa
TaHAeMa. ABTOPHl MOMYEPKUBAIOT MOTEHIMAT TAHIEMHOTO OOydYeHWs,
HaIpaBJICHHOTO Ha Pa3BUTHE MEXKYJIBTYPHOH KOMIETECHIIMM M HABHIKOB
0OIIeHNS Ha HECKOIBKUX A3BIKaX OJTHOBPEMEHHO.

[IpoBeneHHbIN CpaBHUTEIBHBIM aHANM3 IOKa3aj, YTO METOJl TaHIeMa
CTI/lMyJ'll/lpyeT AKTHUBHOC BSaHMOHeﬁCTBHe CTy)IeHTOB, IIOBBIIACT
MOTHBALIMI0 U CHUXXAECT YPOBEHb TPEBOTU, BOZHUKAIOIIMK IPU HU3YYCHUH
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MHOCTPaHHBIX sI3bIKOB. PaGoTast B rpymmax, CTyA€HTH HMEIOT BO3MOXKHOCTb
[PAKTHKOBATbCS B JKMBOM  OOIICHHH, YTOYHATH IPAMMATHYCCKHE
KOHCTPYKIIUH U 00CYXK1aTh KyJbTypHBIE PA3IHUHSL.

OCHOBHO# BBIBOJ HCCIICIOBAHUS 3aKJIFOUACTCS B TOM, YTO BHEAPEHHUE
TaH/IEMHOT0 METO/Ia B 00pa30BaTeNbHBIN MpoIece No3BoJsieT I deKTHBHEE
dbopmupoBaTh TIyOOKHE 3HAHWS TPaMMATHKH M pa3BUBaTh HABBIKU
MEXKYJIbTYpHOTO OOmeHus. YueOHoe mocobue, paspabaTbiBaeMoe
aBTOpPaMH, MPHU3BAHO TMOAJICPKUBATh MAaHHBIA MOJXOMA, NPEIOCTABISS
CHCTEeMaTH3UPOBAHHbIE MaTEPUalbl W 3aJaHus sl CAMOCTOSTENBHOIO H
[PYIIIOBOTO OCBOCHUSI TPAMMATHIECKUX ACTIEKTOB.

HanpHeiilee WcCOeIOBaHWE B OTOM TeMe OyAeT HANpaBIeHO Ha
amanTaldio TAHACMHOIO METOAAa K pa3jinYHbIM JSTanmaM OOydYeHHsS U
YPOBHSIM IIOATOTOBKM CTYACHTOB MNEIAarOrMYecKOro M TyMaHHTApHOIO
npoduedi, a TakKe Ha W3Y4YCHHE BIMSHHS JAHHOTO METoJa Ha
JIOJITOBPEMEHHOE COXPaHEHHE 3HAHU I U HABBIKOB.
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